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บทที่ 1 

บทน า 

1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

พระพุทธศาสนามีความส าคัญต่อประเทศไทยเป็นอย่างมาก เพราะประเทศไทยปกครอง
ด้วยระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นองค์พระประมุข ซึ่งองค์พระมหากษัตริย์ไทย
ทุกพระองค์ ทรงเป็นพุทธมามกะและทรงเป็นอัครศาสนูปถัมภกมาแต่โบราณกาล จึงท าให้ประชาชน
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธตามไปด้วย นอกจากนี้ยังมีการจัดให้วิชาพุทธศาสนาเป็นวิชาบังคับ ใน
โรงเรียนรัฐบาล ทั้งระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา มีการก าหนดให้โรงเรียนรัฐบาลสวดมนต์ไหว้
พระหลังเคารพธงชาติทุกวัน มีการน าภาพศาสนสถานที่ส าคัญของไทยมาประทับลงในเหรียญกษาปณ์ 
ธนบัตร ตลอดจนใช้เป็นตราประจ าหน่วยงานราชการต่าง ๆ  และมีการก าหนดวันส าคัญทาง
พระพุทธศาสนาให้เป็นวันหยุดประจ าชาติ เป็นต้น 

พุทธศาสนิกชน มีกิจวัตรประจ าวันที่ควรปฏิบัติ คือ การสวดมนต์ ซึ่งถือเป็นแนวทางหนึ่ง 
ในการเข้าถึงเป้าหมายสูงสุดแห่งพระพุทธศาสนา เพราะมีอานิสงส์ส่งให้จิตเกิดสมาธิ มีสติพิจารณา 
ไตร่ตรอง กระทั่งเกิดปัญญา รู้และเข้าใจในหลักธรรมนั้น และเมื่อน้อมน าไปปฏิบัติต่อ ย่อมเป็นมงคล
แก่ชีวิต น าสู่การหลุดพ้นจากสังสารวัฏได้ในที่สุด ดังปรากฏในวิมุตตายตนสูตรว่า “บางคนหมั่นสวด
มนต์หรือสาธยายข้อธรรมที่เรียนมา และขณะที่สวดมนต์ด้วยจิตเป็นสมาธินั้น เขาน้อมข้อธรรม มา
ปฏิบัติจนบรรลุถึงความพ้นทุกข์” (เทพพร มังธานี, 2542: 1 - 5) 

มูลเหตุที่มาของการสวดมนต์ในพระพุทธศาสนานั้น อศิมาภรณ์ มงคลหว้า ได้กล่าวไว้ใน
วิทยานิพนธ์เรื่องดนตรีในพระพุทธศาสนาเถรวาท สรุปได้ว่า มูลเหตุแห่งที่มาของการสวดมนต์ในพระ
พุทธศาสตร์มาจากการที่พระสงฆ์สาวกได้ฟังธรรมจากพระพุทธเจ้า แล้วน ามาท่องทบทวน ในลักษณะ
คนเดียวบ้าง เป็นหมู่คณะบ้าง เพ่ือป้องกันไม่ให้เกิดการหลงลืม เนื่องจากในสมัยนั้นยังไม่มีการจด
บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร (อศิมาภรณ์  มงคลหว้า, 2555: 63) นอกจากนี้ อศิมาภรณ์ มงคลหว้า ยัง
ท าการน าเสนอการแบ่งการสวดมนต์ออกเป็น 2 แบบความว่า 

  การสวดมนต์มี 2 แบบ คือ 1. การสวดเป็นบท ๆ เป็นค า ๆ ไป เรียกว่า 
แบบปทภาณะ นี้อย่างหนึ่ง เช่น อย่างที่พระสงฆ์สวดกันอยู่ทั่วไปในวัดหรือในงานพิธี
ต่างๆ  2.  การสวดแบบใช้เสียงตามท านองของบทประพันธ์ฉันทลักษณ์ต่าง ๆ 
เรียกว่า สรภัญญะอย่างหนึ่ง เช่น พระสงฆ์ในงานพิธี รับเทศน์หรือในเทศกาลพิเศษ 
เช่น ในคราวเทศน์ในวันวิสาขบูชา วันมาฆบูชา เป็นต้น (อศิมาภรณ์  มงคลหว้า, 
2555: 63) 
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บทสวดมนต์บทหนึ่งที่เป็นที่นิยมใช้สวดกันโดยทั่วไป และมีบทบาทส าคัญยิ่งต่อประเทศ
ไทยคือ บทสวดชัยมงคลคาถาหรือที่รู้จักกันในชื่อเรียกอ่ืน ๆ เช่น พุทธชัยมงคลคาถา พุทธชยมงคล
คาถา ชยมังคลัฏฐกคาถา ถวายพรพระ พาหุง เป็นต้น เป็นคาถาว่าด้วยชัยชนะ 8 ประการอันเป็น
มงคลของพระพุทธเจ้า มีทั้งหมด 9 คาถา โดยคาถาที่ 1 - 8 แสดงเรื่องราวที่พระพุทธเจ้าทรงมีชัยชนะ
เหนือมารทั้ง 8 ได้แก่ พญาวสวัตตีมาร อาฬวกยักษ์ ช้างนาฬาคีรี โจรองคุลีมาล นางจิญจมาณวิกา 
สัจจกะนิครนถ์ พญานันโทปนันทนาคราช และ พกะพรหม ส่วนคาถาที่ 9 เป็นการสรุปอานุภาพ  
แสดงอานิสงส์ของการสวดมนต์บทนี้ว่า ส่งผลให้ผู้สวดมีแต่ความเป็นมงคล ปราศจากภยันตรายทั้ง
ปวง และถึงโมกษะ พบพระนิพพานในที่สุด (ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรม และศูนย์หนังสือ
พระพุทธศาสนา, ม.ป.ป.: 3 - 4) 

บทบาทของบทสวดมนต์ชัยมงคลคาถาที่มีความส าคัญต่อประวัติศาสตร์ชาติไทยครั้งหนึ่ง
คือ  เมื่อสมัยสงครามโลกครั้งที่ 1 ในปี พ.ศ. 2460 นั้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที่ 6 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สร้างธงขึ้นเฉพาะส าหรับพระราชทานแก่กองทหารไทย ที่
ไปร่วมรบกับฝ่ายสัมพันธมิตรในทวีปยุโรป มีลักษณะเป็นธงสี่เหลี่ยมผืนผ้า สีอย่างธงไตรรงค์ ตรงกลาง
ผืนมีวงกลมสีแดง ด้านหน้า เป็นอักษรพระปรมาภิไธยย่อ รร. และเลข ๖ ภายใต้มหามงกุฎและรัศมี
อยู่ภายในวงกลมสีแดงนั้น ส่วนด้านหลัง เป็นรูปช้างเผือกทรงเครื่องยืนแท่นหันหน้าเข้าเสา โดยทั้ง 2 
ด้าน จารึกคาถาพุทธชัยมงคล 8 หรือคาถาพาหุง ไว้ที่แถบสีแดงตอนบนว่า “พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิ
สาวุธนฺต  ครีเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร ” และที่แถบสีแดงตอนล่างว่า “ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
ตนฺเตชสา ภวตุเต ชยสิทฺธินิจฺจ ” เป็นการอวยพร เป็นนิมิตแห่งชัยชนะและสวัสดิภาพของเหล่าทหาร
ไทย ดังเช่นที่พระพุทธเจ้าทรงมีชัยแก่พญามารนั่นเอง (กรมศิลปากร, 2520: 42 - 43) 

นอกจากพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว จะทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จารึก
คาถาพุทธชัยมงคล 8 หรือ คาถาพาหุง ไว้ที่ธงส าหรับพระราชทานแก่กองทหารไทย ที่ไปร่วมรบกับ
ฝ่ายสัมพันธมิตรแล้ว ยังทรงน ากองทัพสวดคาถาพาหุงฯ หรือ ชัยมงคลคาถา พร้อมทั้ งค าแปลที่ทรง
พระราชนิพนธ์ บทพาหุง จากบทภาษาบาลี มาเป็นภาษาไทย อันมีเนื้อความว่า “ปางเมื่อ พระองค์    
ปะระมะพุทธะวิสุทธิศาสดา...  ...ขอไทยผจญพิชิตะผลาญ  อริแม้นมุนินทร” เพ่ือชัยชนะและเป็นขวัญ
ก าลังใจแก่เหล่าทหารแห่งกองทัพไทย ก่อนที่จะส่งทหารไปในวันที่ 16 มิถุนายน พ.ศ. 2461  ซึ่งใน
ปัจจุบัน บทสวดนี้ยังคงใช้สวดอยู่ในสถานศึกษา และใช้สวดในวันส าคัญทางพระพุทธศาสนาที่มีการ
เวียนเทียนด้วย (คณากร  ศรีมิ่งมงคลกุล, 2549: 37) 

บทบาทส าคัญอีกอย่างหนึ่งของบทสวดชัยมงคลคาถา ที่พบเห็นได้ในการปฏิบัติศาสนพิธี 
ของชาวพุทธคือ ในงานมงคลพิธีต่าง ๆ  ที่มีการถวายอาหารบิณฑบาตนั้น พระสงฆ์มักใช้บทชัยมงคล
คาถานี้ สวดเพ่ืออวยชัยให้พร โดยมีประเพณีที่ถือปฏิบัติสืบเนื่องต่อกันมาว่า เมื่อพระสงฆ์เจริญชัย
มงคลคาถาว่า พาหุง สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง เจ้าภาพจะต้องน าข้าวไปถวายพระพุทธ ในช่วง
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เวลานี้ (วศิน  อินทสระ, 2545: 8) และในพิธีท าบุญตักบาตรที่วัดเนื่องในวันพระต่าง ๆ  ที่มีการฉัน
ภัตตาหารเช้า เมื่อพระสงฆ์ขึ้นบทสวดพาหุงนั้น ญาติโยมก็จะลุกขึ้นไปตักบาตรเช่นเดียวกันโดยล าดับ
ขั้นในการสวดชัยมงคลคาถาที่ใช้ในงานบุญเป็นปกติโดยทั่วไปนั้นประกอบด้วย นะโม 3 จบ สวดอิติปิ
โส สวดพาหุง และสวดมหาการุณิโก (ณัฏฐรัตน์  ผาทา, 2549: 156 - 157) 

การปฏิบัติศาสนพิธีของพุทธศาสนิกชนชาวไทยนั้น เป็นการสร้างคุณค่าทางด้านจิตใจที่
ก่อให้เกิดความเลื่อมใสศรัทธาแก่ผู้ร่วมกิจกรรมการบ าเพ็ญกุศลต่าง ๆ  ที่ปฏิบัติสืบทอดต่อกันมา
กระทั่งกลายเป็นแบบแผนประเพณี ส่งผลให้ดนตรีไทยมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับพระพุทธศาสนา
อย่างสนิทสนมแน่นแฟ้นตามไปด้วย โดยเฉพาะในการประกอบพิธีกรรมทางศาสนาที่ผสมผสาน
กลมกลืนกับวิถีชีวิตของชาวไทยนับตั้งแต่เกิดจนกระทั่งตาย ทั้งในพระราชพิธี และในพิธีกรรมของ
ประชาชน 
 ตามขนบโบราณ พิธีการท าบุญเนื่องในโอกาสต่าง ๆ  ของพุทธศาสนิกชนไทยท่ีมีการเจริญ
พระพุทธมนต์เย็น และถวายอาหารบิณฑบาตในวันรุ่งขึ้น มักจัดให้มีวงปี่พาทย์บรรเลงประกอบ
พิธีกรรมเกี่ยวกับพระสงฆ์ โดยก าหนดเพลงส าหรับใช้บรรเลงประจ าในแต่ละขั้นตอนไว้อย่างชัดเจน 
เช่น เพลงช้า ใช้ส าหรับบรรเลงรับพระสงฆ์ที่เข้าสู่บริเวณพิธี และใช้บรรเลงอีกครั้งเป็นสัญญาณว่า 
พระพร้อมแล้ว เมื่อพระสงฆ์นั่งบนอาสนะครบถ้วนตามจ านวน เพลงกราวใน ใช้บรรเลงเมื่อพระสงฆ์
เจริญพุทธมนต์จบ เพลงเชิด ใช้บรรเลงส่งพระ เพลงพระฉัน ใช้บรรเลงขณะที่พระสงฆ์ฉันอาหาร
บิณฑบาต เพลงกราวร าสองชั้น ใช้บรรเลงเมื่อพระสงฆ์สวด ยะถา สัพพี จบแล้ว เป็นต้น 
 เพลงพระฉันที่ใช้บรรเลงขณะที่พระสงฆ์ฉันอาหารบิณฑบาตนั้น เป็นเพลงที่มีความพิเศษ
ต่างจากเพลงอ่ืน ๆ  คือ เป็นเพลงที่ไม่ใช้จังหวะหน้าทับควบคุม และมีความยาววรรคตอนของท านอง
ไม่สม่ าเสมอ อันเป็นลักษณะเฉพาะของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง โดยเพลงพระฉันนี้ แบ่งออกได้เป็น  
3 ตอน คือ ตอนที่ 1 เรียกว่าเรื่องต้นเพลงฉิ่ง ประกอบด้วย เพลงต้นเพลงฉิ่ง สามเส้า ถอยหลังเข้า
คลอง จรเข้ขวางคลอง และสร้อยเพลงฉิ่ง ตอนที่ 2 เรียกว่าเรื่องเพลงฉิ่ง ประกอบด้วย เพลงฉิ่งพระ
ฉัน แล้วออกเพลงฉิ่งต่าง ๆ  มีหลายรูปแบบ ตอนที่ 3 หากพระยังฉันไม่เสร็จ ออกเพลงจีน หรือเพลง
เบ็ดเตล็ดต่าง ๆ  ตามสมควร (บุญธรรม  ตราโมท, 2540: 62) 
 บทบาทของดนตรีไทยที่ด ารงอยู่ด้วยคติความเชื่อ ความศรัทธาในพระพุทธศาสนานั้น 
นอกจากที่ปรากฏให้เห็นในรูปแบบของเพลงพิธีกรรมต่าง ๆ  ไม่ว่าจะเป็นการเสริมสร้างความเข้มขลัง 
ความศรัทธา กล่อมเกลาจิตใจให้สงบ มีสมาธิพร้อมต่อการปฏิบัติพิธีกรรม หรือเพ่ือสื่อสัญญาณต่าง ๆ  
ให้รับรู้โดยทั่วกันแล้ว ดนตรีไทยยังท าหน้าที่เป็นสื่อช่วยสอนธรรมอีกด้วย ดังปรากฏให้เห็นใน
กระบวนการสวดและการบรรเลงเพลงรับการสวด ท านองล านอก อันหมายถึงท านองสวดพระมาลัย
ท านองอ่ืน ที่อยู่นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในคัมภีร์สวดพระมาลัยฉบับ ส.ธรรมภักดี ซึ่งนักสวดนิยมน า
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ท านองจากเพลงไทยเดิมและเพลงพ้ืนบ้านมาใช้เป็นท านองสวด เป็นต้น (ปรมินท์  จารุวร, 2556: 127 
- 137) 

เมื่อยุคสมัยเปลี่ยนไป ค่านิยม ความเชื่อ ของผู้คนก็ปรับเปลี่ยนไปตามสภาพสังคม
แวดล้อม การน าดนตรีไทยมาใช้บรรเลงเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนา ตามขนบความเชื่อที่สืบทอดกันมา
แต่โบราณที่มีการใช้อยู่อย่างระมัดระวังในกรอบจารีตประเพณี ก็ได้มีการผ่อนคลายประยุกต์
ปรับเปลี่ยนให้สอดรับทันต่อสภาพการเปลี่ยนแปลงของสังคมด้วยเช่นกัน ดังเห็นได้จาก การน าเครื่อง
ดนตรีไทยบางชิ้น มาบรรเลงร่วมกับเครื่องดนตรีสากลในลักษณะร่วมสมัย เป็นสื่อช่วยในการเผยแผ่
ธรรมในรูปแบบของเพลงประกอบนิทานชาดก และบทสวดพระคาถาต่าง ๆ  ในหนังสือมนต์พิธี เช่น 
นิทานชาดกเรื่องพระมหาชนก บทสวดพระคาถาป้องกันภัยสิบทิศ บทสวดบารมี 30 ทัศน์ บทสวด
พระคาถาชินบัญชร บทสวดยอดพระกัณฑ์ไตรปิฎก เป็นต้น  ดังที่ปรากฏอยู่ในสื่อออนไลน์ต่างๆ  ซึ่ง
ชี้ให้เห็นว่าในปัจจุบันดนตรีมีความสัมพันธ์ในเชิงสร้างสรรค์กับบทสวดในพระพุทธศาสนามากข้ึน 

จากความส าคัญที่ได้กล่าวมาแล้วนั้น เห็นได้ว่าเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉัน 
และบทสวดชัยมงคลคาถา มีความเกี่ยวข้องกับการฉันภัตตาหารของพระสงฆ์เช่นเดียวกัน และยังมี
โครงสร้างของบทเพลงและบทสวดที่แบ่งออกเป็นช่วงเป็นตอนใกล้เคียงกัน สามารถน ามาเชื่อมโยง
เทียบเคียงเป็นแนวทางของการสร้างสรรค์บทเพลงได้ กล่าวคือ บทสวดชัยมงคลคาถาตอนที่ 1 
ประกอบด้วยบทสวดนะโม 3 จบ (นมัสการพระพุทธเจ้า) และ บทสวดอิติปิโส (พระพุทธคุณ        
พระธรรมคุณ พระสังฆคุณ) สามารถน ามาเทียบเคียงกับ เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉัน 
ตอนที่ 1 ที่เรียกว่าเรื่องต้นเพลงฉิ่ง บทสวดชัยมงคลคาถาตอนที่ 2 เป็นบทสวดพาหุง (ชัยมงคลคาถา 
8 คาถา และอานิสงส์ 1 คาถา) เทียบเคียงได้กับ เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉัน ตอนที่ 2 
ที่เรียกว่าเรื่องเพลงฉิ่ง และบทสวดชัยมงคลคาถาตอนที่ 3 เป็นบทสวดมหาการุณิโก (ชัยปริตร) 
สามารถน ามาเทียบเคียงได้กับ เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉัน ตอนที่ 3 ที่เป็นการออก
เพลงจีน หรือเพลงเบ็ดเตล็ดต่าง ๆ  ดังนี้เป็นต้น 

ผู้วิจัยจึงมีความสนใจท าการวิจัยเรื่อง การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัย
มงคลคาถา เพ่ือสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา และสร้างองค์ความรู้ ใน
กระบวนการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา โดยใช้กรอบแนวคิดทางด้าน
ไวยากรณ์ภาษาบาลี เสียงดนตรีค าไทยรวมถึงกรอบแนวคิดทางด้านสุนทรียศาสตร์ ทฤษฎีดนตรีไทย 
หลักการประพันธ์เพลง และทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์ มาเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์ 
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1.2  วัตถุประสงค์ 

1.2.1  เพ่ือสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 
1.2.2  เพ่ือสร้างองค์ความรู้ในกระบวนการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัย

มงคลคาถา 
 

1.3 วิธีด าเนินการวิจัย 

ด าเนินการวิจัยโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ ดังนี้ 
1.3.1  ขั้นตอนการรวบรวมข้อมูล ค้นคว้าเอกสาร ต ารา บทความทางวิชาการ 

วิทยานิพนธ์ และหนังสือที่เกี่ยวข้องกับการศึกษา จากห้องสมุดและแหล่งการเรียนรู้ต่าง ๆ  ได้แก่ 
ห้องสมุดดนตรี ส านักงานวิทยทรัพยากรจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ส านักหอสมุดแห่งชาติ  
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

1.3.2  การศึกษาไวยากรณ์บาลี การแปลบทสวดมนต์ชัยมงคลคาถา จากผู้เชี่ยวชาญ       
ด้านภาษาบาลี จ านวน 7 ท่านได้แก่ 
  1.  พระเมธีสุตาภรณ์ (เหมือน อุปมงฺกโร), ผศ.ดร.ป.ธ.9, M.A. (Pali Literature), 
Ph.D. (Buddhist Studies) ผู้อ านวยการวิทยาลัยสงฆ์นครราชสีมา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ-
ราชวิทยาลัย วิทยาเขตนครราชสีมา 
  2.  อาจารย์สุชญา  ศิริธัญภร ป.ธ.9, พธ.บ.(สังคมศึกษา), พธ.ม.(พระพุทธศาสนา)          
รองผู้อ านวยการกองวิชาการ ส านักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
  3.  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ประพัฒน์ ศรีกูลกิจ ป.ธ.9, พธ.บ.(พุทธจิตวิทยา), กศ.ม.
(การบริหารการศึกษา), Diploma (Pali Literature), Ph.D. (Buddhist Studies) อาจารย์ประจ า
บัณฑิตศึกษา สาขาวิชาพระพุทธศาสนา วิทยาลัยสงฆ์พุทธชินราช มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ      
ราชวิทยาลัย 
  4.  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุเทพ  พรมเลิศ ป.ธ.9, พธ.บ.(การสอนสังคมศึกษา), 
ศศ.ม.(จารึกภาษาไทย), พธ.ด.(พระพุทธศาสนา) หัวหน้าภาควิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
  5.  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ พิพัฒน์ คงประเสริฐ ป.ธ.8, พธ.บ.(ปรัชญา-ศาสนา), 
M.A.(Entire Sociology) อาจารย์ประจ าภาควิชาพระพุทธศาสนา คณะพุทธศาสตร์ มหาวิทยาลัย
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
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  6.  อาจารย์วัฒนะ กัลยาณ์พัฒนกุล ป.ธ.9, น.บ. (นิติศาสตร์), กศ.ม. (การบริหาร
การศึกษา) อาจารย์ประจ าหลักสูตรพุทธศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา มหาวิทยาลัย          
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตนครสวรรค์ 
  7.  อาจารย์ ดร.เสฐียร ทั่งทองมะดัน ป.ธ.๙, พธ.บ. (พระพุทธศาสนา), ศศ.บ., 
ศษ.บ., ร.บ., ศศ.ม. (ภาษาสันสกฤต), พธ.ด. (พระพุทธศาสนา) ผู้อ านวยการหลักสูตรพุทธศาสตร
มหาบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
วิทยาเขตนครราชสีมา 

1.3.3  การสัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิด้านดนตรีไทย และการขับร้อง จ านวน 8 ท่าน 
  1. คุณครูปี๊บ คงลายทอง ผู้เชี่ยวชาญด้านดนตรีไทย ข้าราชการบ านาญ ส านักการ
สังคีต กรมศิลปากร 
  2. คุณครูนัฐพงศ์ โสวัตร ผู้เชี่ยวชาญด้านดนตรีไทยประจ าภาควิชาดุริยางคศิลป์ 
คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม 
  3. คุณแม่เกลียว เสร็จกิจ(ขวัญจิต ศรีประจันต์) ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง 
(เพลงพื้นบ้าน-อีแซว) พุทธศักราช 2539 
  4. ครูทัศนีย์  ขุนทอง ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย-คีตศิลป์) 
พุทธศักราช 2555 
  5. คุณครูประคอง ชลานุภาพ ผู้ทรงคุณวุฒิสาขาคีตศิลป์ไทย สถาบันบัณฑิตพัฒน-
ศิลป์กระทรวงวัฒนธรรม 
  6. รองศาสตราจารย์ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน ศาสตราภิชานประจ าคณะศิลปกรรม
ศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
  7. คุณครูฐิระพล น้อยนิตย์ ครูวิทยฐานะเชี่ยวชาญ วิทยาลัยนาฏศิลป สถาบัน
บัณฑิตพัฒนศิลป์กระทรวงวัฒนธรรม  

1.3.4  การวิเคราะห์และสังเคราะห์ข้อมูลที่ได้ จัดพิมพ์น าเสนอข้อมูล 
1.3.5  การสร้างสรรค์บทเพลงชุด ชัยมงคลคาถา จากบทสวดบาลี โดยใช้ไวยากรณ์บาลี

เสียงสั้น เสียงยาว ของบทสวดเป็นแนวทางสร้างสรรค์เค้าโครงกระสวนจังหวะ ใช้ ระบบเสียง
วรรณยุกต์ของค าตามหลักภาษาไทยเป็นแนวทางในการสร้างสรรค์ ร่างท านองค าสวดบาลี              
โดยพิจารณาความหมายของค าสวด เป็นกรอบแนวคิดส าคัญในการจินตนาการปรุงแต่งขัดเกลา
ส านวนท านองให้เหมาะสมกับสุนทรียรสทางดนตรี 

1.3.6  การบันทึกโน้ตด้วยระบบการบันทึกโน้ตอักษรไทยแล้วท าการวิเคราะห์ข้อมูลเพ่ือ 
อธิบายโครงสร้างเพลง ระดับเสียงในการบรรเลง วิธีการสร้างสรรค์ท านอง การก าหนดความโดดเด่น
ของท านองเพลง รวมถึงแนวทางในการบรรเลง 
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1.3.7   สรุปผลการวิจัย การสร้างสรรค์และข้อเสนอแนะ 
1.3.10  จัดท ารายงานวิทยานิพนธ์ฉบับสมบูรณ์ 

 
1.4  ข้อก าหนดเบื้องต้น 

 บทสวดชัยมงคลคาถา มีปรากฏชื่อเรียกหลายชื่อด้วยกัน เช่น  
“คาถาพาหุง” 
“ค าถวายพรพระ” 
“ชยมังคลัฏฐกคาถา” 
“ชะยะสิทธิคาถา” 
“ชัยมงคลคาถา” 
“บทสวดพาหุง” 
“บทสวดมนต์พาหุงมหาการุณิโก” 
“พาหุง 8 บท”  
“พาหุงมหากา” 
“พุทธชยมงคลคาถา” 
“พุทธชัยมงคล (พาหุง)” 
“พุทธชัยมงคล 8” 
“พุทธชัยมงคลคาถา” 
“พุทธอัฎฐชยมงคลคาถา” 
 

 ส าหรับวิทยานิพนธ์เล่มนี้ จะใช้ค าเขียนว่า “ชัยมงคลคาถา” ในการอธิบายเนื้อหาทั้งเล่ม 
 
1.5  ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1.5.1   ผลงานวิจัยก่อให้เกิดองค์ความรู้ใหม่ในกระบวนการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภท
เพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 

1.5.2   ผลการวิจัยท าให้เกิดแนวทางในการสร้างสรรค์เพลงธรรมะแห่งพระพุทธศาสนา
และเป็นแนวทางในการใช้ดนตรีไทยเป็นสื่อเชื่อมโยงพุทธศาสนิกชนให้เข้าถึงธรรมะได้ 

1.5.3   ผลการวิจัยสามารถน าไปเผยแพร่ในรูปของการตีพิมพ์บทความเผยแพร่ต่อไป 
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1.6  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 1.6.1 บริบทที่เกี่ยวข้องกับบทสวดมนต์ในพระพุทธศาสนา 
      พระพุทธศาสนาเป็นศาสนาหนึ่งที่มีการท่องบ่นสาธยายธรรมตามนัยของของ     
มุขปาฐะ จึงมีความข้องเกี่ยวกับมนต์และบทสวดมนต์อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ แต่ ในด้านของความหมาย
และการน าไปใช้นั้น มีลักษณะเฉพาะที่พุทธศาสนิกชนควรศึกษาให้ถ่องแท้ ในแง่ของความเชื่อ 
ค่านิยม ผลดี และโทษ เป็นต้น เพ่ือจะได้ปฏิบัติได้ถูกต้องตามแนวทางของพุทธปรัชญา  เอกสารและ
งานวิจัยที่ศึกษาพบมีดังนี้ 
     กีรติ  กมลประเทืองกร (2551) งานวิจัยเรื่อง คุณค่าของการสวดมนต์ที่มีต่อพุทธศาสนิกชนใน
สังคมไทย:กรณีศึกษาพุทธศาสนิกชนวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฎ์ กรุงเทพมหานคร  ผลการวิจัยพบว่า
ความหมายของการสวดมนต์ หรือการสาธยายธรรม ก็คือ การสาธยายพระพุทธพจน์เพ่ือ ให้เกิด        
ความทรงจ าอย่างขึ้นใจด้วยตนเอง และเพ่ือเผยแพร่ พระธรรมค าสอนแก่ชนทั้งหลาย ส่วนความส าคัญ
ของการสวดมนต์ คือ สวดมนต์เพ่ือรักษาพระศาสนา และสวดพระปริตรเพื่อคุ้มครองป้องกันอันตราย 
     พระมหาชลทิช  จันทร์หอม (2543) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาวิเคราะห์พิธีสวดมนต์ใน
พระพุทธศาสนาเถรวาท  ผลการวิจัยพบว่าการสวดมนต์ในพระพุทธศาสนาเถรวาท ในเบื้องต้นมี
วัตถุประสงค์ สวดเพ่ือรักษาค าสอนของพระพุทธเจ้าและเผยแผ่เพ่ือประโยชน์สุขแก่ชนทั้งหลาย ภายหลัง
พุทธปรินิพพาน พระเถระทั้งหลายในลังกาได้รวบรวมพระสูตรในพระไตรปิฎกน ามาสวดเพ่ือแสดงล าดับ
ของการศึกษาตามไตรสิกขา ดังที่พระผู้มีพระภาคตรัสไว้ในคณกโมคัลลานุสูตรมี่ชื่อเรียกว่า “อนุปุพพ
ปฏิปทา” มีการรักษาศีลเป็นล าดับต้น และวิธีการขจัดอกุศลจนบรรลุเป้าหมายของศาสนาเป็นล าดับ
สุดท้าย 
     พระมหาสมคิด  นาถสีโล (ใจเย็น) (2556) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาวิเคราะห์แนวคิดเรื่องมนต์
คาถาในพุทธ ปรัชญาเถรวาทของสังคมไทย  ผลการวิจัยพบว่าแนวคิดเรื่องมนต์คาถาที่ปรากฏในคัมภีร์
พุทธปรัชญาเถรวาทนั้น คาถามีไว้เพ่ือ สวดมนต์สรรเสริญคุณของพระพุทธเจ้า และเพ่ือความเจริญรุ่งเรือง
ในการด าเนินชีวิต แบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ คาถาที่บัญญัติไว้ในพระไตรปิฎก คัมภีร์อรรถกถา ฎีกา 
เป็นต้น และคาถาท่ีมาจากการแต่งขึ้นโดยอิงจากบทพุทธวจนะขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า คาถา
บางบทไม่ได้เน้นความส าคัญทางด้านหลักไวยกรณ์บาลี เพราะแต่งขึ้นเพ่ือเป็นจุดมุ่งหมายของจิตใจ โดย
เชื่อว่าสวดคาถาจะช่วยอ านวยผลแก่ตนและครอบครัวให้อยู่เย็นเป็นสุข และเชื่อในโชคลาภการเสริมสร้าง
ความเป็นสิริมงคล รวมถึงเชื่อในคุณของพระพุทธเจ้า 
     พราห์มมร  โล่สุวรรณ (2556) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาเรื่องการสวดมนต์ ที่มีผลต่อการพัฒนา
คุณภาพชีวิตของพุทธศาสนิกชนในสังคมไทย: เพ่ือศึกษาพุทธศาสนิกชนวัดพระศรีรัตนมหาธาตุ  
วรมหาวิหารอ าเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก ผลการวิจัยพบว่าการสวดมนต์มีจุดประสงค์หลากหลาย และมี
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อิทธิพลส าคัญอย่างยิ่งต่อชีวิตของพุทธศาสนิกชนผู้มีวิถีชีวิตแบบเรียมง่าย และพิธีกรรมการสวดมนต์เชื่อ
ว่า เป็นการธ ารงพระพุทธศาสนาให้มั่นคงถาวรได้ทางหนึ่ง เพราะว่าการสวดมนต์ เป็นการพรรณนาพระ
ธรรมค าสั่งสอนของพระพุทธเจ้า หลังจากการสวดมนต์จะมีอานุภาพท าให้เกิดความปลอดภัยจากอันตราย
ทั้งปวงได้อย่างแน่นอน 
     พระมหาสุนทร  สิริธมฺโม(เนเรียะ) (2549) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาเชิงวิเคราะห์กรณียเมตตา
สูตร: กรณีเมตฺต สุตฺต ปาฐสฺส วิจฺเฉทายตฺตวีม สา ผลการวิจัยพบว่าพระธรรมค าสั่งสอนที่พระผู้มีพระภาค
เจ้าทรงแสดงแก่เทวดา มนุษย์ นาค และยักษ์ ตลอด 45 พรรษา เต็มไปด้วยนับหลากหลายสุขุมลุ่มลึกโดย
ธรรม อรรถเทศนา และปฏิเวธเป็นอเนกประการ และทรงตรัสสอนให้พระภิกษุใช้สวดเป็นพระปริตรบ้าง 
เป็น กรณียเมตตปริตร ในคราวภิกษุ 500 รูป ไปปฏิบัติสมณะธรรมในป่าถูกรุกขเทวดารบกวน ตรัสสอน
ให้ภิกษุทั้งหลายสวดปริตนี้ เพ่ือป้องกันตัวจากอมนุษย์ เพ่ือให้รักใคร่เมตตาในตน 
     ณัฏฐรัตน์ ผาทา (2549) งานวิจัยเรื่อง ศึกษาวิเคราะห์บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคล
คาถา (คาถาพาหุง) ผลการวิจัยพบว่าบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (คาถาพาหุง) เป็นการ
น าเสนอกรอบแนวคิดเรื่องการเอาชนะอุปสรรคของพระพุทธองค์ ซึ่งมีทั้งหมด 8 ครั้ง นับตั้งแต่การ
ผจญมารก่อนการตรัสรู้ ไปจนถึงการเสด็จไปพรหมโลกเพ่ือสั่งสอนพกะพรหม เป็นต้น มีประวัติของ
บทสวดมนต์ 2 แนวทางคือ เห็นว่าแต่งขึ้นที่ลังกาโดยพระพุทธโฆสาจารย์ และเห็นว่า แต่งขึ้นที่
ประเทศไทย บทสวดแต่ละคาถามีหลักธรรมที่ส าคัญปรากฏอยู่ เช่น หลักขันติธรรม หลักอธิษฐาน
ธรรม คือการตั้งสัจจอธิษฐาน เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายที่บรรลุได้ยาก นอกจากนั้นยังมีหลักธรรมแห่ง
ความเมตตาที่มุ่งสอนให้ผู้สวดมนต์ รู้จักการแผ่เมตตาเป็นเบื้องต้น ก่อนที่จะต่อสู้กับอุปสรรคต่าง ๆ 
ในชีวิต โดยหลักธรรมที่ปรากฎในทุกคาถานั้น มีนัยของวิธีการที่จะเอาชนะอุปสรรครวมอยู่ด้วย 
     จากงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับบริบทของบทสวดมนต์ในพระพุทธศาสนาที่ได้ยกมาข้างต้นนั้น 
สรุปได้ว่า บทสวดมนต์มีความเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนิกชน ทั้งในด้านของการสวดเพ่ือสืบทอด
พระพุทธศาสนา และเสริมสร้างความเป็นสิริมงคลแก่ตนและครอบครัว โดยบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชย
มงคลคาถา (คาถาพาหุง) นั้นเป็นบทสวดมนต์ที่ส าคัญบทหนึ่ง ที่แฝงนัยของวิธีการเอาชนะอุปสรรค
ต่าง ๆ ในชีวิตรวมอยู่ด้วย 

 
1.6.2  ดนตรีกับพระพุทธศาสนา 

      ดนตรีเป็นส่วนส่งเสริมบรรยากาศของพิธีกรรมทางศาสนาสืบต่อกันมาช้านาน                
ในพระพุทธศาสนาเถรวาทก็ปรากฎการใช้ดนตรีบรรเลงประโคมอยู่ด้วย นอกจากนี้แล้ว ดนตรียัง
สอดแทรกเข้าอยู่ในพระพุทธศาสนาในลักษณะของท่วงท านอง บทเพลงต่าง ๆ อันมีทั้งที่เนื่องด้วย
โลกียธรรม และที่เนื่องด้วยโลกุตรธรรม เอกสารและงานวิจัยที่ศึกษาพบมีดังนี้ 
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     สมิทธิพร  แสงพยัคฆ์ (2550) วิทยานิพนธ์เรื่องท านองเพลงอ่ือละอ่อนของกลุ่มชาติพันธุ์
ยอง จังหวัดล าพูน ผลการวิจัยพบว่าเพลงอ่ือละอ่อน ใช้ในพิธีกรรมต่าง ๆ ของชนชาติพันธุ์ยอง       
เป็นพิธีที่เกี่ยวข้องกับเรื่องของการรักษาความเจ็บป่วยโดยเฉพาะความเจ็บป่วยของเด็กในหมู่บ้าน  มี
ทั้งความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์ได้แก่เรื่องผี และเกี่ยวข้องกับเรื่องราวทางพุทธศาสนา กล่าวคือ มีความ
เชื่อเรื่องของเทวดาและผี  โดยขั้นตอนของพิธีกรรมมีความเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาโดยตรงเพ่ือท า
การขจัดปัญหาที่เกี่ยวข้องกับผีที่เข้ามารบกวน  โดยวรรณกรรมที่น ามาท าการขับร้องนั้นถือเป็นภูมิ
ปัญญาของชาวล้านนา และมีการใช้ฉันทลักษณ์ที่มีลักษณะเฉพาะเรียกว่า “ก าฮ่ า” 
     รวมพล  บุญตัน (2549) วิทยานิพนธ์เรื่อง ท านองสวดเบิกในประเพณียี่เป็ง จังหวัดล าปาง 
ผลการวิจัยพบว่าการสวดเบิกเป็นประเพณีที่มีการสืบทอดกันต่อมาตั้งแต่โบราณจนถึงปัจจุบันของชาว
จังหวัดล าปาง โดยมักจะท าการสวดในงานเฉลิมฉลองที่เรียกว่า “สมโภชพระพุทธรูป” และใช้สวดกัน
ในงานประเพณียี่เป็ง (งานเดือน 12) การสวดเบิกจะจัดที่วัดพระธาตุล าปางหลวง โดยจะมีพระสงฆ์มา
จากวัดส าคัญในจังหวัดล าปาง 9 วัด ขั้นตอนการสวดจะมีการแบ่งกันสวดวัดละ 1 วาร โดยใช้
ระยะเวลาสวดไปจนถึงเช้าของวันใหม่ ส าหรับท านองสวดของทุกวัดจะมีความไพเราะและมี
ลักษณะเฉพาะแตกต่างกัน 
     รวมศักดิ์  เจียมศักดิ์ (2550) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาดนตรีหัวไม้ในวัฒนธรรมความเชื่อ
ของชาวใมต าบลบางลูกเสือ จังหวัดนครนายก  ผลการวิจัยพบว่าชาวบางลูกเสือนับถือพุทธศาสนา 
ผสมผสานด้วยความเชื่อดั้งเดิมของมนุษย์ คือความศรัทธาเรื่องไสยศาสตร์ หรือกล่าวให้ชัดเจนในที่นี้
คือ การเข้าทรงผี โดยตอบสนองความเชื่อลักษณะนี้ด้วยการประกอบพีธีกรรม อันเป็นจุดก าเนิดของ
ดนตรีหัวไม้ ได้แก่ พิธีไหว้ครู พิธีส่งผีหลังบ้าน และพิธีร าผีตีโทน (พิธีท าเจ็บท าไข้) ผู้มีบทบาทส าคัญใน
พิธีกรรมได้แก่ คนทรงซึ่งเป็นผู้หญิงล้วน  และนักดนตรี หรือเรียกว่า หัวไม้ ซึ่งเป็นเพศชายโดยทั้งสิ้น 
เครื่องดนตรีที่ใช้คือ โทน 
     มณเฑียร  รุ่งหิรัญ (2549) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาเรื่องเค่ง: เครื่องดนตรีในวิถีชีวิตม้ง  
ผลการวิจัยพบว่า เค่ง เป็นเครื่องดนตรีตระกูลเครื่องลม เสียงเค่งที่ดี หมายถึงการเป่าเพ่ือเลียนเสียง
ค าพูดได้ชัดเจน บทบาทของเค่งต่อสังคมวัฒนธรรมม้ง มี 10 ด้าน ดังนี้ เอกลักษณ์ความเป็นม้ง 
บทบาททางด้านศิลปะและสุนทรียศาสตร์ บทบาททางด้านพิธีกรรม บทบาทการรวมคนในสังคมม้งให้
เป็นหนึ่งเดียว บทบาททางด้านเศรษฐกิจ บทบาททางด้านระบบเครือญาติ บทบาททางด้านการศึกษา
และการขัดเกลาทางสังคม บทบาททางด้านวรรณกรรมและการสื่อสาร บทบาททางด้านนันทนาการ
และการเกี้ยวพาราสี และเค่งกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรม 
     รัชวิทย์  มุสิการุณ (2547) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาวิเคราะห์บทเพลงส าหรับ “เปี๊ยะ”   
ผลการวิจัยพบว่าพิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีพ้ืนบ้านล้านนาซึ่งมีความเก่าแก่ชิ้นหนึ่งของโลก ซึ่งมี
พัฒนาการมาจากคันธนูที่ใช้ล่าสัตว์ โดยค่อย ๆ  พัฒนาลักษณะทางกายภาพเครื่องดนตรีและลักษณะ
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เสียงเรื่อยมา เป็นการรับวัฒนธรรมดนตรีมาจากประเทศอินเดียตั้งแต่ก่อนพุทธศตวรรษที่ 18 พร้อม
กับการเผยแผ่ศาสนาพราหมณ์และศาสนาพุทธในภูมิภาคอุษาคเนย์ ลักษณะเฉพาะทางดนตรีของ
เพลงเปี๊ยะเป็นการเคลื่อนที่ระบบบันไดเสียงแบบ 5 เสียง และระบบ 6 เสียง การด าเนินท านองในบท
เพลง น า Rhythmic Pattern มาใช้ในการสร้างจังหวะและลีลาให้กับบทเพลงในขณะบรรเลง แทน
การใช้เครื่องประกอบจังหวะ 
     ประทีป  นักปี่ (2546) งานวิจัยเรื่อง การศึกษาเรื่องตุ๊บเก่ง: ดนตรีพิธีกรรมงานศพบ้านป่าแดง 
จังหวัดเพชรบูรณ์ ผลการวิจัยพบว่าดนตรีตุ๊บเก่งมีการบรรเลงขึ้นในหมู่บ้านป่าแดงไม่ต่ ากว่า 100 ปี โดย
ตั้งข้อสังเกตว่า ดนตรีตุ๊บเก่งได้รับอิทธิพลของการเปลี่ยนแปลงถ่ายเททางวัฒนธรรมของพ้ืนที่ในบริเวณ
ใกล้เคียง เช่น จังหวัดพิษณุโลก จังหวัดสุโขทัย และจังหวัดอุตรดิตถ์ ที่มีดนตรีที่ใช้ในขบวนแห่ที่เป็นมงคล
และงานศพ ซึ่งมีรูปแบบเดียวกัน ลักษณะทางดนตรีของตุ๊บเก่งประกอบด้วยเครื่องดนตรีประเภท ปี่ กลอง 
และฆ้อง ใช้บรรเลงในพิธีกรรมงานศพ สันนิษฐานว่าได้รับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ พราหมณ์ และความ
เชื่อเรื่องผี ดนตรีตุ๊บเก่งเป็นเครื่องบอกกิจกรรมในพิธีกรรมด้วย 
     กัลยาณี  สายสุข (2551) งานวิจัยเรื่อง ดนตรีในหนังตะลุงของอ าเภอบ้านลาดจังหวัด
เพชรบุรีผลการวิจัยพบว่าหนังตะลุงของจังหวัดเพชรบุรี ได้รับการสืบทอดมาจากหนังตะลุงภาคใต้ 
แล้วดัดแปลงให้เข้ากับสังคมวัฒนธรรมของตนเอง บทบาทของหนังตะลุงที่มีต่อสังคม ได้แก่ ด้านความ
บันเทิง ด้านพิธีกรรม ด้านการให้ข้อมูลข่าวสารและสะท้อนภาพสังคม และ ด้านจริยธรรม วงดนตรี
หนังตะลุงบ้านลาด จังหวัดเพชรบุรี ประกอบด้วยเครื่องดนตรีได้แก่ ปี่ (มีใช้ทั้งปี่ในและปี่นอก) โทน
ชาตรี กลองชาตรี ฉิ่ง ฉาบเล็ก ฉาบใหญ่ และกรับ 
     อศิมาภรณ์  มงคลหว้า (2555) งานวิจัยเรื่อง ดนตรีในพุทธศาสนาเถรวาท ผลการวิจัย
พบว่าการใช้ดนตรีในพระพุทธศาสนาเถรวาท สามารถสร้างความรู้สึกกล่อมเกลาจิตใจให้เกิดความ
ศรัทธา และความเลื่อมใสในพระพุทธศาสนา การใช้ดนตรีในพระพุทธศาสนายังมีส่วนเกี่ยวข้องกับ
การประกอบพิธีกรรมทางศาสนา เช่น การบูชา การอุปมาอุปมัย และการสอนธรรม เป็นต้น ท าให้ผู้
ศึกษาได้เข้าใจในหลักค าสอนเกี่ยวกับดนตรีที่เกี่ยวข้องทางพระพุทธศาสนา และสามารถน าดนตรีใน
พระพุทธศาสนาไปประยุกต์ใช้กับพิธีกรรมทางพระพุทธศาสนาได้ นอกจากนี้ยังมีการใช้ดนตรีในการ
เผยแผ่ตามหลักพระพุทธศาสนา โดยใช้สื่อการสอนจากเสียงดนตรีร่วมสมัย มาบรรเลงเพลงประกอบ
เป็นจังหวะในบทท านองเนื้อร้องของบทสวดมนต์แต่ละบท ท าให้ผู้ฟังเกิดความกล้าหาญ และเข้าใจใน
การด าเนินชีวิตอย่างมีความสุขในสังคมไทยปัจจุบัน 
     สรุปได้ว่า ดนตรีมีความเกี่ยวพันกับพระพุทธศาสนามาช้านาน ทั้งในรูปแบบของท านอง
และการบรรเลงด้วยเครื่องดนตรีและวงดนตรี ซึ่งมีความแตกต่างกันไปตามวัฒนธรรมท้องถิ่นและยุค
สมัย ตลอดจนจุดมุ่งหมายในการน าดนตรีเข้าไปใช้ในพระพุทธศาสนา ผู้วิจัยสามารถน ากรอบแนวคิด
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นี้มาสร้างสรรค์ดนตรีไทย ส าหรับการบรรเลงบทเพลงชุดชัยมงคลคาถาจากบทสวดบาลีให้เหมาะสม
ได ้

 
1.6.3  การสร้างสรรค์ทางด้านดุริยางคศิลป์ 

     ภักดี  ด่านพิทักษ์กูล (2533) งานวิจัยเรื่อง การเพ้ียนเสียงของวรรณยุกต์ในเพลงไทยสากล: 
การศึกษาเชิงกลสัทศาสตร์  ผลการวิจัยพบว่าการเพ้ียนเสียงวรรณยุกต์เกิดขึ้นได้ 2 ลักษณะ คือ การ
เปลี่ยนแปลงระดับความสูงของเสียงวรรณยุกต์ และการเปลี่ยนรูปร่างของเสียงวรรณยุกต์ วรรณยุกต์
สามัญและวรรณยุกต์ตรี มีแนวโน้มที่จะเพ้ียนไปได้หลายรูปแบบกว่าวรรณยุกต์อ่ืน ๆ  คือเพ้ียนไปได้ถึง 7 
รูปแบบ ส่วนทิศทางของเสียงวรรณยุกต์นั้น วรรณยุกต์จัตวาและวรรณยุกต์สามัญ มีแนวโน้มที่จะเพ้ียนไป
เป็นวรรณยุกต์ตรีมากที่สุดตามล าดับ และวรรณยุกต์ โท เอก ตรี มีแนวโน้มที่จะเพ้ียนไปเป็นวรรณยุกต์
สามัญมากที่สุดตามล าดับ 
     ปี๊บ  คงลายทอง (2538) งานวิจัยเรื่อง เพลงปี่ฉุยฉาย: การวิเคราะห์ทางดนตรีวิทยาและ
ภาพสะท้อนแห่งความงาม  ผลการวิจัยพบว่าหัวใจส าคัญอันเป็นหน้าที่หลักของผู้บรรเลงปี่ใน เพลง
ฉุยฉายนั้นคือ จะต้องเป่าปี่เลียนเสียงขับร้องให้ “ชัดเจน” ให้เหมือนหรือใกล้เคียงกับค าพูดจนสื่อ
ความหมายได้ และยังต้องเป่าด้วยลีลาอันวิจิตรในกระบวนการเลียนเสียงขับร้อง พร้อมกับการ
ระมัดระวังในการคุมจังหวะให้เหมาะสมกับการร่ายร า นอกจากนี้ ปี่ในยังมีคุณสมบัติที่สามารถน ามา
เป่าแทนส าเนียงการเทศน์ที่เรียกว่า “การสวดคฤหัสถ์ปี่” ด้วย 
     บุญช่วย  โสวัตร (2538) งานวิจัยเรื่อง การวิเคราะห์เนื้อท านองหลักของเพลงแขกมอญ
บางขุนพรหม ผลการวิจัยพบว่าการประพันธ์ท านองดนตรี ประกอบด้วยรูปแบบของการประพันธ์เนื้อ
ท านองหลักและรูปแบบการประพันธ์ท านองตกแต่ง (การแปรท านอง) ในวัฒนธรรมดนตรีไทยถือว่า
การประพันธ์ท านองหลักเป็นหัวใจของดนตรีไทย เพราะเนื้อท านองหลักจะท าหน้าที่เป็นแกนน าไปสู่
การเกิดงานประพันธ์ลักษณะอ่ืน ๆ ตามมาทั้งสิ้น ไม่ว่าจะเป็นงานประพันธ์ตกแต่ง (การแปรท านอง) 
การประพันธ์ท านองร้อง หรือการประพันธ์บทร้อง ท านองหลักถือเป็นหลักที่ต้องค านึงถึงเสมอในการ
ผสมวงและการบรรเลงอื่น ๆ 
     โดม  สว่างอารมณ์ (2540) งานวิจัยเรื่อง ศึกษาชีวประวัติและวิเคราะห์ผลงานการ
ประพันธ์เพลงของจางวางทั่ว พาทยโกศล ผลการวิจัยพบว่าการสร้างท านองเพลงเถาในอัตราจังหวะ
สามชั้น สองชั้น และชั้นเดียว มีความส าพันธ์กันในด้านรูปแบบที่ใช้ในการสร้างท านองเพลง รูปแบบที่
ใช้ในการสร้างท านองเพลงในแต่ละอัตราจังหวะจากการวิเคราะห์การประพันธ์เพลงของจางวางทั่ว  
พาทยโกศล พบเห็น 4 ลักษณะคือ การขยายท านองเพลงโดยใช้พ้ืนฐานท านองเพลงเดิม การขยาย
ท านองเพลงโดยการปรุงแต่งท านองเพลงขึ้นใหม่ การทอนท านองเพลงโดยการใช้พ้ืนฐานท านอง เพลง
เดิม และการทอนท านองเพลงโดยการตกแต่งท านองเพลงขึ้นใหม่ 
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     ลักษณาวดี จตุรภัทร์ (2544) งานวิจัยเรื่อง  งานสร้างสรรค์เพลงระบ าโบราณคดีของครู
มนตรี ตราโมท ผลการวิจัยพบว่าเพลงระบ าชุดโบราณคดี ของครูมนตรี  ตราโมท สร้างสรรค์ขึ้นมา
โดยมีวัตถุประสงค์แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของชนชาติไทยที่มีประวัติอันยาวนานเป็นประเทศเอกราช 
วิธีการประพันธ์เพลงยึดแนวทางมาจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์และโบราณคดี 
     สุภาสิธีร์  ปิยะพิพัฒน์ (2553) งานวิจัยเรื่อง การสร้างสรรค์ผลงานทางดุริยางคศิลป์ ชุด 
12 นักษัตร ผลการวิจัยพบว่าการประพันธ์เพลงชุด 12 นักษัตรเป็นการถ่ายทอดค าท านายดวงชะตา
ชีวิตของมนุษย์ในแต่ละปีนักษัตร โดยสื่อความหมายจากบทร้องและท านองเพลง คือ ปีชวด ปีฉลู ปี
ขาล ปีเถาะ ปีมะโรง ปีมะเส็ง ปีมะเมีย ปีมะแม ปีวอก ปีระกา ปีจอ และ ปีกุน บรรเลงโดยใช้เครื่อง
ดนตรีไทยเป็นหลัก ในลักษณะของวงดนตรีไทยประยุกต์ มีการน าเครื่องดนตรีนานาชาติมาผสมตาม
ความเหมาะสม และใช้เครื่องประกอบจังหวะมาสร้างสีสันเลียนเสียงและอากัปกิริยาของสัตว์ 
     อังคณา  ใจเหิม (2554) งานวิจัยเรื่อง การสร้างสรรค์บทเพลงชุด เส้นสายลายไหมไทย  
ผลการวิจัยพบว่าการสร้างสรรค์บทเพลงชุดเส้นสายลายไหมไทยเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพที่สร้างองค์
ความรู้ใหม่ในกระบวนการสร้างสรรค์บทเพลง เก็บข้อมูลโดยการสัมภาษณ์และแบบสอบถามจาก
ผู้เชี่ยวชาญด้านดุริยางคศิลป์ไทย ผู้เชี่ยวชาญด้านการทอผ้าไหม 6 ประเภท ใน 4 ภูมิภาค สร้างสรรค์
งานโดยศึกษาวิธีทอลวดลายตลอดจนความเกี่ยวข้องในการทอผ้าไหมแต่ละประเภทน ามาประพันธ์บท
เพลงโดยใช้วิธีการประพันธ์แบบอิสระที่คิดประดิษฐ์ท านองขึ้นใหม่ให้มีส าเนียงท้องถิ่นของแต่ละ
ภูมิภาคสอดแทรกอยู่ตามความเหมาะสม 
     ภัทระ  คมข า (2556) งานวิจัยเรื่อง การประพันธ์เพลงช้าเรื่องปูจานครน่าน ผลการวิจัย
พบว่า การประพันธ์เพลงเรื่องปูจานครน่านใช้วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใช้แบบแผนของท่วงท านอง
กลองปูจาที่แฝงกุศโลบายทางพุทธศาสนามาเป็นต้นแบบในการร้อยเรียงบทเพลงแบบซ่อนเงื่อนไว้
อย่างแยบยล จากนั้นจึงได้ท าการขยายท านองและฉันทลักษณ์ตามหลักการประพันธ์เพลงเรื่องตาม
ขนบของราชส านักที่ประกอบด้วยเพลงช้า เพลงสองไม้ เพลงเร็ว และเพลงลา ซึ่งเพลงเรื่องปูจานคร
น่านนี้ใช้กลวิธีการประพันธ์ตามขนบ ได้แก่ โอด พัน การตัดทอน ลูกเท่า การใช้คู่กระด้าง การใช้คู่
เสนาะ การใช้คู่กึ่งกระด้าง ส านวนเฉพาะ  ส าหรับมือฆ้องของเพลงเรื่อง นอกจากนี้ยังมีการประพันธ์
หน้าทับขึ้นใหม่ให้สอดคล้องกับบทเพลงช้า ที่สร้างสรรค์ขึ้นเป็นลักษณะพิเศษของเพลงเรื่องปูจานคร
น่านอีกด้วย 
     สรุปได้ว่าการสร้างสรรค์ทางด้านดุริยางคศิลป์ไทยนั้นสามารถใช้กรอบแนวคิดมาเป็น
แนวทางในการสร้างสรรค์บทเพลงได้หลากหลาย ทั้งที่มีความเกี่ยวข้องกับเสียงวรรณยุกต์   การ
ประดิษฐ์ตกแต่งจากการเลียนเสียงค าพูด ค าร้อง รวมถึงการเลียนเสียงส าเนียงการเทศน์ นอกจากนั้น
ยังสามารถสร้างสรรค์ท านองดนตรีได้จากพฤติกรรมตามวิถีชีวิต ความเชื่อ จังหวะ การเคลื่อนไหว 
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การตีกลองต่าง ๆ โดยประยุกต์ใช้ประพันธ์เพลงในลักษณะต่าง ๆ ทั้งที่เป็นหลักตามขนบ และที่เป็น
การประพันธ์อิสระ ให้เหมาะสมกับจุดมุ่งหมายในการสร้างสรรค์งานนั้น ๆ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 2 

ความหมาย ความเป็นมา ฉันทลักษณ์ แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 

 การด าเนินการวิจัยเรื่อง การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา มีการ
ด าเนินการศึกษาเรื่องที่เป็นมูลบทที่เกี่ยวข้องที่ส าคัญได้แก่เรื่องความหมาย ความเป็นมา ฉันทลักษณ์
ของบทสวดชัยมงคลคาถา นอกจากนี้ยังเป็นการศึกษา แนวคิดที่มีความเกี่ยวข้องกับความเชื่อและ
วิชาการด้านดุริยางคศิลป์ไทย ผู้วิจัยจะได้ท าการแบ่งเนื้อหาออกเป็นส่วนต่าง ๆ และจะน าเสนอ
เนื้อหาประเด็นต่าง ๆ ที่กล่าวมาข้างต้น ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
  2.1  ความหมาย ความเป็นมาและฉันทลักษณ์ของบทสวดชัยมงคลคาถา 
   2.1.1  ความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถา 
   2.1.2  ความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถา 
   2.1.3  ฉันทลักษณ์บทสวดชัยมงคลคาถา 
  2.2  แนวคิด 
   2.2.1  แนวคิดเรื่องความเชื่อในการสวดชัยมงคลคาถา 
    2.2.1.1  ความเชื่อเรื่องความเป็นมงคลตามหลักศาสนาและการพัฒนา
คุณภาพชีวิต 
    2.2.1.2  ความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์และการดลบันดาลสิ่งที่ปรารถนา 
   2.2.2  แนวคิดเรื่องดนตรีกับพระพุทธศาสนา 
    2.2.2.1  ดนตรีกับการโน้มจิตเข้าสู่หลักธรรมในพระพุทธศาสนา 
    2.2.2.2  ดนตรีกับพิธีกรรมในพระพุทธศาสนา 
  2.3  ทฤษฎี 
   2.3.1  ทฤษฎีประเภทเพลงเรื่อง 
   2.3.2  ทฤษฎีการประสมวงปี่พาทย์ 
   2.3.3  ทฤษฎีการประพันธ์เพลงไทย 
   2.3.4  ทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์ 
   
 ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
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2.1  ความหมาย ความเป็นมาและฉันทลักษณ์ของบทสวดชัยมงคลคาถา 

2.1.1  ความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถา 

   ค าว่า “ชัยมงคลคาถา” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พุทธศักราช 
2554 อธิบายค าว่า “ชัย” ความว่า “ชัย, ชัย -  (ไช, ไชยะ-) น. การชนะ, ความชนะ.”  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 371) ค าว่า “มงคล” เล่มเดียวกันอธิบายว่า  
     มงคล, มงคล- (มงคน, มงคนละ-) น. เหตุที่น ามาซึ่งความเจริญ เช่น มงคล 38, สิ่งซึ่ง

ถือว่าจะน าสิริและความเจริญมาสู่และป้องกันไม่ให้สิ่งที่เลวร้ายมากล้ ากราย, เรียกงานที่
จัดให้มีขึ้นเพ่ือความอยู่เย็นเป็นสุข เช่น งานท าบุญขึ้นบ้านใหม่ งานท าบุญวันเกิดว่า งาน
มงคล; เรียกเครื่องรางของขลังที่เชื่อว่าจะน าความสุขความเจริญ เป็นต้น มาให้ หรือ
ป้องกันภัยอันตรายต่างๆ  ว่า วัตถุมงคล;  สิ่งที่ท าเป็นวงด้วยด้าย เป็นต้น ส าหรับสวม
ศีรษะเพ่ือเป็นสิริมงคล นิยมใช้เฉพาะในเวลาชกมวยไทย หรือตีกระบี่กระบอง.  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 876) 

   ค าว่า “คาถา”  เล่มเดียวกันอธิบายว่า 
    คาถา 1 น. ค าประพันธ์ประเภทร้อยกรองในภาษาบาลี, อัตราของฉันท์คือ 4 บาท 

เรียกว่ า คาถาหนึ่ ง ; ชื่อคัมภีร์ ในพระพุทธศาสนา เป็น 1 ใน 9 ส่วนของคัมภีร์  
นวังคสัตถุศาสน์. (ดู นวังคสัตถุศาสน์ประกอบ1).  

   ... คาถา 2, คาถาอาคม น. ค าเสกที่ถือว่าศักดิ์สิทธิ์. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 255) 
   แก้ว อรุณฉาย ได้อธิบายความหมายค าว่า ชัยมงคลคาถา ไว้ในหนังสือชื่อ 
“สวดพุทธชัยมงคลคาถา พาหุงมหากา เป็นมหามงคล” ความว่า  
    พุทธ  แปลว่า ผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบาน 
    ชัย  แปลว่า ชัยชนะ ความส าเร็จ 
    มงคล แปลว่า สิ่งที่น าความสุข ความเจริญมาให้  
      (แก้ว อรุณฉาย, มปป: 5) 
   ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา อธิบาย
ความหมายค าว่า ชัยมงคลคาถา ไว้ในหนังสือชื่อ “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) พระพุทธเจ้าชนะ

                                           
1  ค าว่า นวังคสัตถุศาสน์ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น. ค าสอนพระ

ศาสดาคือพระพุทธเจ้า มีองค์ประกอบ 9 อย่างคือ สุตตะ เคยยะ  เวยยากรณะคาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาดก อัพภูต
ธรรม เวทัลละ. (ป.).” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 609) 
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มาร” ความว่า  “พุทธชยมงคลคาถา (ชยมังคลัฏฐกคาถา แปลว่า คาถาว่าด้วยชัยชนะ 8 ประการ อัน
เป็นมงคลของพระพุทธเจ้า” (ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา, มปป. 3) 
   ณัฎฐรัตน์ ผาทา กล่าวถึงความหมายของค าว่า ชัยมงคลคาถา ว่า “แปลว่า 
บทร้อยกรองหรือบทสวดมนต์ที่ว่าด้วยชัยชนะอันเป็นมงคล (อันประเสริฐ) 8 ประการของ
พระพุทธเจ้า” (ณัฎฐรัตน์ ผาทา, 2549: 35) 
   จากข้อมูลข้างต้น ผู้วิจัยสรุปได้ว่า “ชัยมงคลคาถา” หมายถึงคาถาที่พรรณ
ถึงชัยชนะของพระพุทธเจ้า 8 ครั้ง  เมื่อน ามาเป็นบทสวดจึงประกอบด้วยบทสวด 8 บท เป็นบทสวดที่
สวดแล้วจะท าให้เกิดความเป็นมงคล นอกจากนี้การสวดจะมีคาถาที่เป็นส่วนสรุป บางครั้งนับเป็น
คาถาบทที่ 9 แต่ไม่เก่ียวข้องกับบริบทเรื่องการชนะมารของพระพุทธเจ้าที่มีจ านวน 8 ครั้ง 
 
   ส าหรับเนื้อหาและความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถา ในแต่ละค า       
แต่ละคาถานั้น ผู้วิจัยได้พิจารณาคัดเลือกบทสวดชัยมงคลคาถาที่มีวาระและบุคคลผู้จัดพิมพ์ ที่มี
ความส าคัญ และมีความน่าเชื่อถือ มาใช้เป็นหลักส าคัญในการบันทึกบทสวดบาลี เพ่ือแปลศัพท์ และ
ท าความเข้าใจถึงเนื้อหาและความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถาอย่างชัดแจ้ง อันเป็นข้อมูลที่ส าคัญ
อย่างยิ่งต่อการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภาทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ในล าดับต่อไป โดยเลือกใช้ 
บทสวดชัยมงคลคาถาที่ท าการตีพิมพ์เมื่อปี พ.ศ. 2483  เนื่องในโอกาสฉลองกุฎีสองแถว คณะใต้       
วัดพระเชตุพน  ซึ่งเนื้อหาของบทสวดชัยมงคลคาถาที่น ามาใช้นี้ พระยาทิพโกษาได้จัดพิมพ์ในวาระ
ฉลองอายุ 80 ปี ของท่านมาครั้งหนึ่งก่อนแล้ว ส่วนฉบับที่อ้างอิงถึงในวาระนี้ เป็นการตีพิมพ์ซ้ าขึ้นอีก 
โดย พระอุบาลีคุณูปมาจารย์ เนื้อหาบทสวดปรากฏในลักษณะของการบันทึกด้วยอักษรไทย          
แบบเขียนตามเสียงพยัญชนะ ดังนี้ 
 

ถวายพรพระ 
-------------------------- 

   นโม ตสฺส ภควโต อรหโต สมฺมา สมฺพุทฺธสฺส ฯ 3 หน ฯ 
 
   อิติปิ โส ภควา อรห  สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชา จรณสมฺปนฺโน สคุโต โลกวิทู 
อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสาน  พุทฺโธ ภควาติ 
   สฺวากฺขาโต ภควตา ธมฺโม สนฺทิฏฺฐิโก อกาลิโก เอหิปสฺสิโก โอปนยิโก 
ปฺจจตฺต  เวทิตพฺโพ วิญฺญูหีติ 
   สุปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ อุชุปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ ญายปฏิปนฺ
โน ภควโต  สาวกสงฺโฆ สามีจิปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ ยทิท  จตฺตาริ ปุริสยุคานิ อฏฺฐ ปุริสปุคฺคลา
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เอส ภควโต สาวกสงฺโฆ อาหุเนยฺโย ปาหุเนยฺโย ทกฺขิเณยฺโย อญฺชลิกรณีโย อนุตฺตร  ปุญฺญกฺเขตฺต  โลกสฺ
สาติ 
 
   1.  พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต   
  คฺริเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร  
  ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
   2.  มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ .    
  โฆรมฺปนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  
  ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
   3.  นาฬาคิริ    คชวร  อติมตฺตภูต  
  ทาวคฺคิจกฺกมสนีว  สุทารุณนฺต  
  เมตฺตมฺพุเสกวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   4.  อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  
  ธาวนฺติโยชนปถ  คุลิมาลวนฺต  
  อิทฺธีภิสงฺขตมโน  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   5.  กตฺวาน กฏฺฺฺฐมุทร  อิว คพฺภินียา 
  จิญฺจาย  ทุฏฺฺฐวจน   ชนกายมชฺเฌ 
  สนฺเตน  โสมวิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   6.  สจฺจ  วิหาย มติสจฺจกวาทเกตุ    
  วาทาภิโรปิตมน   อติอนฺธภูต  
  ปญฺญาปทีปชลิโต  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   7.  นนฺโทปนนฺทภุชค  วิพุธ  มหิทฺธิ    
  ปุตฺเตน  เถรภุชเคน  ทมาปยนฺโต 
  อิทฺธูปเทสวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
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   8.  ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน สุทฏฺฐหตฺถ  
  พฺรหฺม   วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  
  ญาณาคเทน  วิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   9.  เอตาปิ พุทฺธชยมงฺคลอฏฺฐคาถา 
  โย วาจโน ทินทิเน สรเต มตนทฺี 
  หิตฺวานเนกวิวิธานิ จุปทฺทวานิ 
  โมกฺข  สุข  อธิคเมยฺย นโร สปญฺโญ ฯ 
   มหาการุณิโก นาโถ หิตาย สพฺพปาณีน  
  ปูเรตฺวา ปารมี สพฺพา  ปตฺโต สมฺโพธิมุตฺตม  
  เอเตน สจฺจวชฺเชน  โหตุ เต ชยมงฺคล  
  ชยนฺโต โพธิยา มูเล  สกฺยาน  นนฺทิวฑฺฒโน 
  เอว  ตฺว  วิชโย โหหิ  ชยสฺสุ ชยมงฺคเล 
  อปราชิตปลฺลงฺเก   สีเส ปฐวิโปกฺขเร 
  อภิเสเก สพฺพพุทฺธาน   อคฺคปฺปตฺโต ปโมทติ 
  สุนกฺขตฺต  สุมงฺคล    สุปภาต  สุหุฏฺฐิต  
  สุขโณ สุมุหุตฺโต จ  สุยิฏฺฐ  พฺรหฺมจาริสุ 
  ปทกฺขิณ  กายกมฺม   วาจากมฺม  ปทกฺขิณ  
  ปทกฺขิณ  มโนกมฺม   ปณิธี เต ปทกฺขิณา 
  ปทกฺขิณานิ กตฺวาน  ลภนฺตตฺเถ ปทกฺขิเณ ฯ 
   ภวตุ สพฺพมงฺคล   รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 
  สพฺพพุทฺธานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต 
  ภวตุ สพฺพมงฺคล    รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 
  สพฺพธมฺมานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต 
  ภวตุ สพฺพมงฺคล    รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 
  สพฺพสงฺฆานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต ฯ 
   (พระยาทิพโกษา, 2483: 1 – 5) 
 
 จากบทสวดข้างต้น ผู้วิจัยท าการแยกค า ตามรูปแบบการเว้นวรรคตอนที่ปรากฏในแต่ละ
บทสวด แล้วเขียนค าสวดบาลี จากเดิมท่ีเขียนตามเสียงพยัญชนะ ให้เป็นลักษณะการเขียนตามค าอ่าน
ในภาษาไทย และแปลความหมายของบทสวด โดยการประมวลอรรถธิบายจากหนังสือ 10 เล่ม ได้แก่ 
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  1.  หนังสือถวายพรพระ - ย่อความฎีกาพาหุง โดย พระยาทิพโกษา 
  2.  หนังสือพุทธชัยมงคล 8 โดย ขุนประพันธ์เนติวุฒิและนายค า ศาสนดิลก แปล 
  3.  หนังสือมนต์พิธีแปล ฉบับมาตรฐาน โดย มนต์ ธานี 
  4.  หนังสือพาหุง ชัยชนะแห่งพุทธะ โดย ธานี ชินชูศักดิ์ 
  5.  หนังสือ รู้มนต์รู้ความหมาย โดย คณากร ศรีมิ่งมงคลกุล 
  6.  หนังสือ สวดพุทธชัยมงคลคาถา พาหุงมหากา เป็นมหามงคล โดย แก้ว อรุณฉาย 
  7.  หนังสือ โพชฌังคปริตร พุทธฤทธิ์ พิชิตโรค โดย ไพยนต์ กาสี 
  8.  หนังสือ ประวัติพระธาตุเจดีย์ 85 แห่ง โดยกรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม 
  9.  หนังสือ สวดมนต์อย่างไรจึงเกิดบุญ โดย ภัคทีฆวิณหุ์ ไอศูรย์ยศพสุธร 
  10.  หนังสือ สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา)พระพุทธเจ้าชนะมาร โดยธรรมสภา 
สถาบันบันลือธรรม และศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา 
 
 นอกจากนั้นแล้ว ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาบาลี จากมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย ได้ให้ข้อมูลสัมภาษณ์และตรวจสอบความถูกต้องเหมาะสม ในการแบ่งค าบาลี การเขียนตาม
ค าอ่านในภาษาไทย การแปลตามศัพท์ในค าบาลีแต่ละค า และการแปลโดยอรรถของ บทสวดชัยมงคล
คาถา ในแต่ละบท ดังกล่าว สรุปได้ดังนี้ 
 พระเมธีสุตาภรณ์ (เหมือน อุปมงฺกโร) ผู้อ านวยการวิทยาลัยสงฆ์นครราชสีมา กล่าวถึง
หลักการแปลบาลีเบื้องต้นว่า 
 

   การแปลภาษาบาลีนั้น จะต้องยึดรูปประโยคบาลีไวยกรณ์เป็นส าคัญ       
มีเรื่องของวาจกเข้ามาเกี่ยวข้อง ไม่ได้แปลไปตามล าดับเหมือนกับภาษาไทยที่เร าใช้
กันโดยปกติทั่วไป ต้องศึกษาให้ถ่องแท้ มิฉะนั้นอาจท าให้ความหมายของค าบาลี
ผิดเพี้ยนไป โดยเฉพาะเรื่องท่ีเกี่ยวข้องกับพระธรรมวินัยยิ่งต้องระมัดระวังให้มาก 

(พระเมธีสุตาภรณ์ (เหมือน อุปมงฺกโร),  สัมภาษณ์, 2 กุมภาพันธ์ 2561) 
 
 ในเรื่องเดียวกันนี้ ประพัฒน์ ศรีกูลกิจ ได้อธิบายถึงรูปแบบการแปลบาลี 2 ลักษณะ    
ใหญ่ ๆ ไว้ดังนี้ 
 

    รูปแบบของการแปลมี 2 ลักษณะใหญ่ ๆ  คือ 1. การแปลโดยพยัญชนะ      
เป็นการแปลที่รักษารูปแบบไวยกรณ์บาลีอย่างเคร่งครัด ส านวนภาษาที่แปลออกมา
จะต่างไปจากภาษาไทยที่ใช้กันโดยปกติ ถ้าผู้อ่านไม่ได้ศึกษาภาษาบาลีมาก่อน       
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จะท าความเข้าใจได้ยาก  และ 2. การแปลโดยอรรถ เป็นการแปลที่มุ่งจับใจความ 
หรือเนื้อความเป็นหลัก ยึดถือส านวนภาษาไทยตามสมัยนิยม เพ่ือให้เข้าใจได้ง่าย 
ส านวนการแปลนั้นจะแตกต่างกันไปตามแต่ละบุคคล ซึ่งสิ่งส าคัญในการแปลบาลี  
ทั้ง 2 ลักษณะนั้น จะต้องแปลทุกศัพท์ ละทิ้งค าใดค าหนึ่งไม่ได้ 

(ประพัฒน์ ศรีกูลกิจ, สัมภาษณ์, 2 กุมภาพันธ์ 2561) 
 จากข้อมูลการสัมภาษณ์ และการตรวจแก้ไขดังกล่าว ผู้วิจัยได้น ามาแก้ไขปรับปรุงเนื้อหา 
และน ากลับไปให้ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาบาลี ตรวจซ้ า อีกครั้ง จนกระทั่งเป็นข้อมูลที่มีความถูกต้อง
เหมาะสม ดังแสดงให้เห็นถึงการแบ่งค าสวดแยกออกเป็นบรรทัดละ 1 ค า การเขียนค าบาลีตาม        
ค าอ่านในภาษาไทย  การแปลตามศัพท์ของค าบาลี การจับกลุ่มใจความของค าแปล เป็นวลี หรือเป็น
ประโยค ที่เป็นประโยชน์สอดคล้องต่อการสร้างสรรค์ท านองเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคล
คาถา ในล าดับต่อไป ด้วยการแรเงาลงในช่องตาราง สลับกับการละเว้นการแรเงา ตั้งแต่กลุ่มใจความ
แรกจนกระทั่งกลุ่มใจความสุดท้ายที่ปรากฎในตาราง รวมถึงการแปลความหมายของบทสวด          
ในลักษณะของการแปลโดยอรรถ ที่เน้นเนื้อความของบทสวดเป็นส าคัญ ดังต่อไปนี้  
 
ตารางท่ี 2.1 บทสวดนะโมตัสสะ (บทนอบน้อมพระพุทธเจ้า) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 

นโม  นะโม ความนอบน้อม ขอความนอบน้อม  
จงมีแด่             
พระผู้มีพระภาคเจ้า  
พระองค์นั้น                
ผู้ไกลจากกิเลส 
ผู้ตรัสรู้ชอบ 
ได้โดยพระองค์เอง 

ตสฺส ตัสสะ พระองค์นั้น (ค าสรรพนามอ้าง
ถึงพระสัมมาสัมพุทธเจ้า) 

ภควโต  ภะคะวะโต พระผู้มีพระภาคเจ้า 
อรหโต  อะระหะโต ผู้เป็นพระอรหันต์ (ห่างไกลจาก

กิเลส) 
สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส สัมมาสัมพุทธัสสะ ผู้ตรัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง 

(อตฺถ ุ/ โหตุ) (อัตถุ / โหตุ) (จงมี) 

 
 จากตารางเห็นได้ว่า มีการเพ่ิมค าบาลี (อตฺถุ / โหตุ) อยู่ที่บรรทัดสุดท้ายของตาราง ซึ่ง 
วัฒนะ กัลยาณ์พัฒนกุล ได้อธิบายว่า “ค าว่า “อตฺถ”ุ หรือ “โหตุ” ที่แปลว่า “จงม”ี นั้น แม้ไม่ปรากฏ
ในบทสวด แต่ในการแปลจะต้องมีปรากฏอยู่ตามรูปแบบไวยกรณ์บาลี” (วัฒนะ กัลยาณ์พัฒนกุล, 
สัมภาษณ์, 4 กุมภาพันธ์ 2561)  
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 นอกจากนี้  สุชญา  ศิริธัญภร รองผู้อ านวยการกองวิชาการ ส านักงานอธิการบดี 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ยังได้อธิบายความหมายของบทสวดนะโมตัสสะ          
(บทนอบน้อมพระพุทธเจ้า) เพ่ิมเติมว่า 
 

   บทสวดนอบน้อมพระพุทธเจ้านี้ เป็นการน้อมระลึกถึงพระพุทธคุณของ
พระพุทธเจ้า 3 ส่วน คือ  1. พระมหากรุณาธิคุณ ดังปรากฏในบทสวดว่า “ภควโต” 
แปลตามศัพท์ว่า ผู้จ าแนกแยกแยะพระธรรม  2. พระมหาบริสุทธิคุณ ดังปรากฏ         
ในบทสวดว่า “อรหโต” แปลตามศัพท์ว่า ผู้ไกลจากกิเลส  3. พระมหาปัญญาธิคุณ 
ดังปรากฏในบทสวดว่า “สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส” แปลตามศัพท์ว่า ผู้ตรัสรู้ชอบได้โดย
พระองค์เอง 

(สุชญา  ศิริธัญภร, สัมภาษณ์, 4 กุมภาพันธ์ 2561) 
 
ตารางท่ี 2.2 บทสวดอิติปิโส (บทสรรเสริญพระพุทธคุณ) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 

อิติปิ อิติปิ แม้เพราะเหตุนี้ แม้เพราะเหตุนี้ 
พระผู้มีพระภาคเจ้า 
พระองค์นั้น 
(1) เป็นผู้ห่างไกล 
จากกิเลส 
(2) เป็นผู้ตรัสรู้ชอบ 
ได้โดยพระองค์เอง           
(3) เป็นผู้ถึงพร้อมด้วย
วิชชา (ความรู้) และ
จรณะ (ความประพฤติ)
(4) เป็นผู้เสด็จไปแล้ว
ด้วยดี (ทรงด าเนิน 
พระพุทธจริยา 
ให้เป็นไปโดยส าเร็จผล
ด้วยดี) 
(5) เป็นผู้รู้โลก 
อย่างแจ่มแจ้ง 

โส โส นั้น 

ภควา ภะคะวา พระผู้มีพระภาคเจ้า 

อรห  อะระหัง เป็นพระอรหันต์ 
(ห่างไกลจากกิเลส) 

สมฺมาสมฺพุทฺโธ สัมมาสัมพุทโธ เป็นผู้ตรัสรู้ชอบ 
ไดโ้ดยพระองค์เอง 

วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน วิชชาจะระณะสัมปันโน เป็นผู้ถึงพร้อม 
ด้วยวิชา (ความรู้) 
และจรณะ 
(ความประพฤติ) 

สุคโต  สุคะโต  เป็นผู้เสด็จไปแล้ว
ด้วยดี (ทรงด าเนิน
พระพุทธจริยา 
ให้เป็นไป 
โดยส าเร็จผลด้วยดี) 
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ตารางท่ี 2.2 บทสวดอิติปิโส (บทสรรเสริญพระพุทธคุณ) (ต่อ) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
โลกวิทู  โลกะวิทู เป็นผู้รู้แจ้งโลก (6) เป็นผู้สามารถ 

ฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้ 
อย่างไม่มีใครยิ่งกว่า 
(7) เป็นครูผู้สอน 
ของเทวดา 
และมนุษย์ทั้งหลาย 
(8) เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น 
ผู้เบิกบาน 
(9) เป็นผู้มีความจ าเริญ 
จ าแนกธรรม 
สั่งสอนสัตว์ ดังนี้ 

อนุตฺตโร  อะนุตตะโร  เป็นผู้ยอดเยี่ยม, 
ไม่มีใครยิ่งกว่า 

ปุริสทมฺมสารถ ิ ปุริสะทัมมะสาระถิ เป็นผู้สามารถฝึกบุรุษ
ที่สมควรฝึกได้ 

สตฺถา สัตถา เป็นครู 

เทวมนุสฺสาน  เทวะมะนุสสานัง ของเทวดา 
และมนุษย์ทั้งหลาย 

พุทฺโธ  พุทโธ เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น 
ผู้เบิกบาน 

ภควาติ 
(ภควา+อิติ) 

ภะคะวาติ เป็นผู้มีความจ าเริญ 
จ าแนกธรรม 
สั่งสอนสัตว์ ดังนี้ 

 
 สุเทพ  พรมเลิศ ยังได้อธิบายความหมายของบทสวดนี้เพ่ิมเติมอีกว่า “บทสรรเสริญพระ
พุทธคุณนี้ เป็นบทพุทธานุสติ หรือ นวหารคุณ หรือพุทธคุณ 9 เป็นการน้อมระลึกถึงพระคุณของ
พระพุทธเจ้า 9 ประการ” (สุเทพ  พรมเลิศ, สัมภาษณ์, 4 กุมภาพันธ์ 2561) ดังที่ได้ใส่หมายเลขข้อแต่
ละประการ แจกแจงไว้ตามล าดับของการแปลโดยอรรถแล้ว ตามตารางข้างต้น 
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ตารางท่ี 2.3 บทสวดสวากขาโต (บทสรรเสริญพระธรรมคุณ) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
สฺวากฺขาโต สะวากขาโต ตรัสไว้ดีแล้ว พระธรรม 

(1) เป็นสิ่งที่ 
พระผู้มีพระภาคเจ้า 
ตรัสไว้ดีแล้ว 
(2) เป็นสิ่งที่ผู้ศึกษา 
และผู้ปฏิบัติพึงเห็นได้ 
ด้วยตนเอง 
(3) เป็นสิ่งที่ปฏิบัติได้ 
และให้ผลได้  
ไม่จ ากัดกาล 
(4) เป็นสิ่งที่ควรกล่าว
กับผู้อ่ืนว่า 
“ท่านจงมาดูเถิด” 
(5) เป็นสิ่งที่ควรน้อม 
เข้ามาใส่ตัว 
(6) เป็นสิ่งที่ผู้รู้ พึงรู้ได้ 
เฉพาะตน ดังนี้ 

ภควตา ภะคะวะตา พระผู้มีพระภาคเจ้า 

ธมฺโม ธัมโม พระธรรม 
สนฺทิฏฺฐิโก สันทิฏฐิโก เป็นสิ่งที่ผู้ศึกษาและผู้ปฏิบัติพึงเห็นได้

ด้วยตนเอง 
อกาลิโก อะกาลิโก เป็นสิ่งที่ปฏิบัติ(มรรคจิต)ได้ และให้ผล

(ผลจิต)ได้ ไม่จ ากัดกาล 
เอหิปสฺสิโก เอหิปัสสิโก เป็นสิ่งที่ควรกล่าวกับผู้อ่ืนว่า 

“ท่านจงมาดูเถิด” 
โอปนยิโก โอปะนะยิโก เป็นสิ่งที่ควรน้อมเข้ามาใส่ตัว 

ปฺจจตฺต  ปัจจัตตัง เฉพาะตน 

เวทิตพฺโพ เวทิตัพโพ พึงรู้ได ้
วิญฺญูหีติ 
(วิญฺญูหิ+อิติ) 

วิญญูหิติ อันวิญญูชน (บัณฑิต, ผู้รู้, ผู้ด าเนินชีวิต
ด้วยปัญญา ในประโยชน์ 3 อย่าง 
ได้แก่ ประโยชน์ปัจจุบัน ประโยชน์
อนาคต และประโยชน์อย่างยิ่ง) 
ทั้งหลาย ดังนี้ 

 
 เสฐียร ทั่ งทองมะดัน ผู้อ านวยการหลักสูตรพุทธศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
พระพุทธศาสนา บัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตนครราชสีมา     
ยังได้อธิบายถึงความหมายของบทสวดนี้เพ่ิมเติมอีกว่า “บทสรรเสริญพระธรรมคุณ นี้ เป็นบทธรรมานุ
สติ เป็นการน้อมระลึกถึงพระคุณของพระธรรม 6 ประการ” (เสฐียร ทั่งทองมะดัน, สัมภาษณ์, 4 
กุมภาพันธ์ 2561) ดังที่ได้ใส่หมายเลขข้อแต่ละประการ แจกแจงไว้ตามล าดับของการแปลโดยอรรถ
แล้ว ตามตารางข้างต้น 
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ตารางท่ี 2.4 บทสวดสุปฏิปันโน (บทสรรเสริญพระสังฆคุณ) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
สุปฏิปนฺโน สุปะฏิปันโน เป็นผู้ปฏิบัติดีแล้ว สงฆ์สาวก 

ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
(1) เป็นผู้ปฏิบัติดีแล้ว 
(2) เป็นผู้ปฏิบัติตรงแล้ว 
(3) เป็นผู้ปฏิบัติ 
เพ่ือรู้ธรรม เป็นเครื่องออก
จากทุกข์แล้ว 
(4) เป็นผู้ปฏิบัติ 
สมควรแล้ว 
 
ได้แก่บุคคลเหล่านี้ คือ 
คู่แห่งบุรุษ 4 คู่ 
นับเรียงตัวบุรุษได้ 8 บุรุษ
(พระอริยบุคคล 8) 
นั่นแหละ สงฆ์สาวก 
ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
 
(5) เป็นสงฆ์ 
ควรแก่สักการะ 
ที่เขาน ามาบูชา 
(6) เป็นสงฆ์ 
ควรแก่สักการะ 
ที่เขาจัดไว้ต้อนรับ 
(7) เป็นผู้ควรรับ 
ทักษิณาทาน 
(8) เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไป
ควรท าอัญชลี 
 

ภควโต ภะคะวะโต ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

สาวกสงฺโฆ สาวะกะสังโฆ สงฆ์สาวก 
อุชุปฏิปนฺโน อุชุปะฏิปันโน เป็นผู้ปฏิบัติตรงแล้ว 

ภควโต ภะคะวะโต ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวกสงฺโฆ สาวะกะสังโฆ สงฆ์สาวก 

ญายปฏิปนฺโน ญายะปะฏิปันโน เป็นผู้ปฏิบัติเพื่อรู้ธรรม  
เป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว 

ภควโต ภะคะวะโต ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

สาวกสงฺโฆ สาวะกะสังโฆ สงฆ์สาวก 
สามีจิปฏิปนฺโน  สามีจิปะฏิปันโน เป็นผู้ปฏิบัติสมควรแล้ว 

ภควโต ภะคะวะโต ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

สาวกสงฺโฆ สาวะกะสังโฆ สงฆ์สาวก 
ยทิท  ยะทิทัง ได้แก่ 

จตฺตาริ จัตตาริ 4 คู ่

ปุริสยุคานิ ปุริสะยุคานิ เป็นคู่แห่งบุรุษ 
อฏฺฐ อัฏฐะ 8 บุรุษ 

ปุริสปุคฺคลา ปุริสะปุคคะลา โดยแยกเป็นบุรุษบุคคล 
เอส เอสะ นั่นแหละ 

ภควโต ภะคะวะโต ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

สาวกสงฺโฆ สาวะกะสังโฆ สงฆ์สาวก 
อาหุเนยฺโย อาหุเนยโย เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะ 

ที่เขาน ามาบูชา 
ปาหุเนยฺโย ปาหุเนยโย เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะ 

ที่เขาจัดไว้ต้อนรับ 

ทกฺขิเณยฺโย ทักขิเณยโย เป็นผู้ควรรับทักษิณาทาน 
อญฺชลิกรณีโย อัญชะลีกะระณีโย เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไป 

ควรท าอัญชลี 
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ตารางท่ี 2.5 บทสวดสุปฏิปันโน (บทสรรเสริญพระสังฆคุณ) (ต่อ) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
อนุตฺตร  อะนุตตะรัง ยอดเยี่ยม (9) เป็นเนื้อนาบุญของโลก 

ไม่มีเนื้อนาบุญอ่ืนยิ่งกว่า 
ดังนี้ 

ปุญฺญกฺเขตฺต  ปุญญักเขตตัง เป็นเนื้อนาบุญ 

โลกสฺสาติ 
(โลกสฺส+อิติ) 

โลกัสสาติ ของโลก ดังนี้ 

 
 ในเรื่องเดียวกันนี้ พิพัฒน์ คงประเสริฐ ยังได้อธิบายถึงความหมายของบทสวดนี้เพ่ิมเติม
อีกว่า “บทสรรเสริญพระสังฆคุณ นี้ เป็นบทสังฆานุสติ เป็นการน้อมระลึกถึงพระคุณของพระสงฆ์ 9 
ประการ” (พิพัฒน์ คงประเสริฐ, สัมภาษณ์, 4 กุมภาพันธ์ 2561) ดังที่ได้ใส่หมายเลขข้อแต่ละประการ 
แจกแจงไว้ตามล าดับของการแปลโดยอรรถแล้ว ตามตารางข้างต้น 
 
ตารางท่ี 2.6 บทสวดพาหุง คาถาที่ 1 (ชนะพญามาร) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 

พาหุ    พาหุง เป็นอันมาก พระจอมมุนี 
ได้ชนะ 
พญามารผู้เนรมิต
แขนมากถึง 
1,000 แขน และ
ถืออาวุธครบมือ 
ขี่ช้าง“ครีเมขละ” 
พร้อมด้วย 
เสนามาร 
โห่ร้องกึกก้อง 
ด้วยธรรมวิธ ี
มีทานบารมี 
เป็นต้น 
ด้วยเดชแห่ง   
พุทธชัยมงคลนั้น

สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต  สะหัสสะมะภินิมมิตะ-
สาวุธันตัง 

เนรมิตแขน 1,000 
แขน ถืออาวุธครบมือ 

คฺริเมขล  ครีเมขะลัง ช้าง “ครีเมขละ” 

อุทิตโฆรสเสนมาร  อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง เสนามารโห่ร้อง
กึกก้อง 

ทานาทิธมฺมวิธินา ทานาทิธัมมะวิธินา ธรรมวิธี มีทานบารมี
เป็นต้น 

ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 

ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะ
นั้น 

ภวต ุ ภะวะตุ จงม ี
เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ขอชัยมงคล
ทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

 
ตารางท่ี 2.7 บทสวดพาหุง คาถาที่ 2 (ชนะอาฬวกยักษ์) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ    มาราติเรกะ- 

มะภิยุชฌิตะ- 
สัพพะรัตติง 

มารเข้าสู้รบ 
กับพระพุทธเจ้า 
อย่างทรหดตลอดราตรี 

พระจอมมุนี 
ได้ชนะ 
“อาฬวกยักษ์” 
ผู้มีจิตกระด้าง 
ปราศจาก 
ความอดทน 
มีฤทธิ์มากกว่า
พญามาร 
เข้ามาต่อสู้ 
จนตลอดรุ่งสว่าง 
ด้วยวิธีทรมาน
เป็นอันดี 
คือ พระขันติ 
ด้วยเดชแห่ง
พุทธชัยมงคลนั้น 
ขอชัยมงคล
ทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

โฆรมฺปนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  โฆรัมปะนา- 
ฬะวะกะมักขะ- 
มะถัทธะยักขัง 

อาฬวกยักษ์ 
ผู้มีจิตแข็งกระด้าง 
ปราศจากความอดทน 
มีฤทธิ์มากกว่าพญามาร 

ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ขันตีสุทันตะวิธินา ด้วยวิธีทรมาน(มาจาก 
ค าว่า “ทม” แปลว่า ฝึก) 
เป็นอันดี คือ ขันติ 

ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 
มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 

ตนฺเตชสา ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 

ภวต ุ ภะวะตุ จงม ี
เต เต แด่ท่าน 

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 

 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

28 

ตารางท่ี 2.8 บทสวดพาหุง คาถาที่ 3 (ชนะช้างนาฬาคีรี) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
นาฬาคิริ    นาฬาคิริง ช้างชื่อ “นาฬาคีรี” พระจอมมุนีได้ชนะ

ช้างตัวประเสริฐ 
ชื่อ “นาฬาคีรี” 
เป็นช้างเมายิ่งนัก  
แสนที่จะทารุณ 
ประดุจไฟป่า 
และจักราวุธ สายฟ้า 
ด้วยวิธีรดด้วยน้ า 
คือพระเมตตา  
ด้วยเดชแห่ง 
พุทธชัยมงคลนั้น 
ขอชัยมงคลทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

คชวร  คะชะวะรัง ช้างตัวประเสริฐ 

อติมตฺตภูต  อะติมัตตะภูตัง เมายิ่งนัก 
(คลุ้มคลั่ง บ้าพลัง) 

ทาวคฺคิจกฺกมสนีว   ทาวัคคิจักกะมะสะนีวะ ประดุจไฟป่าและจักราวุธ 
สายฟ้า 

สุทารุณนฺต  สุทารุณันตัง แสนที่จะทารุณ 
เมตฺตมฺพุเสกวิธินา เมตตัมพุเสกะวิธินา ด้วยวิธีเสกด้วยน้ า 

คือพระเมตตา 
ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 

ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 
ภวตุ ภะวะตุ จงม ี

เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.9 บทสวดพาหุง คาถาที่ 4 (ชนะองคุลีมาล) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  อุกขิตตะขัคคะมะติ- 

หัตถะสุทารุณันตัง  
ผู้มีนิ้วมือมนุษย์ 
ร้อยเป็นพวงมาลัย 
มีฝีมือแสนร้ายกาจ 

พระจอมมุนี 
มีพระหฤทัย
ไปในทางที่จะ
กระท า
อิทธิปาฏิหาริย์  
ได้ชนะโจรชื่อ 
“องคุลีมาล”  
ผู้มีนิ้วมือ
มนุษย์เป็น 
พวงมาลัย  
มีฝีมือ 
แสนร้ายกาจ 
ถือดาบ 
วิ่งไล่ฆ่า 
พระพุทธองค์
จนสิ้น
ระยะทาง 
3 โยชน ์
ด้วยเดช 
แห่งพุทธ 
ชัยมงคลนั้น
ขอชัยมงคล
ทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

ธาวนฺติโยชนปถ  ธาวันติโยชะนะปะถัง ถือดาบ วิ่งไล่ฆ่า 
พระพุทธองค์ 
จนสิ้นระยะทาง 
3 โยชน ์

คุลิมาลวนฺต  คุลิมาละวันตัง โจรชื่อ “องคุลีมาล” 
อิทฺธีภิสงฺขตมโน อิทธีภิสังขะตะมะโน 

 
มีพระหฤทัย 
ไปในทางที่จะกระท า 
อิทธิปาฏิหาริย์ 

ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 
ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะ

นั้น 
ภวต ุ ภะวะตุ จงม ี

เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.10 บทสวดพาหุง คาถาที่ 5 (ชนะนางจินจมาณวิกา) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
กตฺวาน       กัตวานะ ผูกรัด พระจอมมุนีได้ชนะ 

การกล่าวร้าย 
ของนาง “จินจมาณวิกา”  
ในท่ามกลางหมู่ชน 
ผู้ท าอาการประหนึ่งว่า 
มีครรภ์ 
ด้วยการใช้ไม้มีสัณฐานกลม 
ผูกรัดติดกับท้อง 
ด้วยวิธีสมาธิอันงาม 
คือความระงับพระหฤทัย  
ด้วยเดชแห่งพุทธชัยมงคล
นั้น ขอชัยมงคลทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

กฏฺฺฺฐมุทร  กัฎฐะมุทะรัง ไม้สัณฐานอันกลม 

อิว อิวะ ประหนึ่งว่า  
คพฺภินียา คัพภินียา มีครรภ์ 

จิญฺจาย     จิญจายะ นาง “จินจมาณวิกา” 
ทุฏฺฺฐวจน  ทุฏฐะวะจะนัง การพูดชั่ว ไส่ร้าย 

ชนกายมชฺเฌ ชะนะกายะมัชเฌ ในท่ามกลางหมู่ชน 

สนฺเตน   สันเตนะ ด้วยความสงบนิ่ง 
โสมวิธินา โสมะวิธินา ด้วยวิธีสมาธิอันงาม 

คือความระงับพระหฤทัย 
ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุน ี

ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 
ภวตุ ภะวะตุ จงม ี

เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.11 บทสวดพาหุง คาถาที่ 6 (ชนะสัจจกนิครนถ์) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
สจฺจ    สัจจัง ความสัตย์ พระจอมมุนี 

รุ่งเรืองด้วยประทีป 
คือปัญญา ได้ชนะ 
“สัจจกนิครนถ์” 
ผู้มีอัธยาศัย 
ในที่จะสละเสีย 
ซึ่งความสัตย์ 
ผู้มีใจในการ 
ที่จะยกถ้อยค าของตน 
ให้สูงดุจยกธง 
เป็นผู้มืดมนยิ่งนัก 
ด้วยเทศนาวิธี 
คือรู้อัชฌาศัย 
แล้วเทศนา 
ด้วยเดชแห่ง 
พุทธชัยมงคลนั้น 
ขอชัยมงคลทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

วิหาย   วิหายะ สละเสีย 

มติสจฺจกวาทเกตุ    มะติสัจจะกะวาทะเกตุง “สัจจกนิครนถ์” 
ผู้มีอัธยาศัย 
คิดว่าตนมีความรู้สูงส่ง 

วาทาภิโรปิตมน    วาทาภิโรปิตะมะนัง มีใจ 
ที่จะยกวาทะของตน 

อติอนฺธภูต  อะติอันธะภูตัง เป็นผู้มืดมนยิ่งนัก 

ปญฺญาปทีปชลิโต ปัญญาปะทีปะชะลิโต รุ่งเรืองด้วยประทีป 
คือปัญญา 

ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 
ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 

ภวตุ ภะวะตุ จงม ี
เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.12 บทสวดพาหุง คาถาที่ 7 (ชนะนันโทปนันทะนาคราช) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
นนฺโทปนนฺทภุชค    นันโทปะนันทะภุชะคัง  นันโทปนันทะนาคราช พระจอมมุนี 

โปรดให้ 
พระโมคลานเถระ 
ผู้เป็นพุทธชิโนรส 
เนรมิตกาย 
เป็นนาคราช 
แล้วไปทรมาน 
พญานาคราช 
ชื่อ นันโทปนันทะ 
ผู้มีความรู้ผิด 
มีฤทธิ์มาก ด้วยวิธี 
อันให้อุปเทศแห่งฤทธิ์ 
แก่พระเถระ 
ด้วยเดชแห่ง 
พุทธชัยมงคลนั้น 
ขอชัยมงคลทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

วิพุธ   วิพุธัง มีความรู้ผิด 

มหิทฺธึ มะหิทธิง มีฤทธิ์มาก 
ปุตฺเตน   ปุตเตนะ ผู้เป็นบุตร(สาวก) 

เถรภุชเคน   เถระภุชะเคนะ พระเถระ(โมคลานะ) 
ผู้มีฤทธิ์ดั่งพญานาคราช 

ทมาปยนฺโต ทะมาปะยันโต (ไปท า)ทรมานอย่างยิ่ง 

อิทฺธูปเทสวิธินา   อิทธูปะเทสะวิธินา ด้วยวิธีอุปเทศแสดงฤทธิ์ 
ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 

มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 
ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 

ภวตุ ภะวะตุ จงม ี

เต เต  แด่ท่าน  
ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.13 บทสวดพาหุง คาถาที่ 8 (ชนะพกะพรหม) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน   ทุคคาหะทิฏฐิภุชะ- 

เคนะ 
มีความเห็นผิด มีทิฏฐิ 
ยึดมั่นแนบแน่น 
เหมือนท้าวภุชงค์
นาคราช รัดรึงไว้ 

พระจอมมุนี 
ได้ชนะ 
พรหมผู้มีนามว่า  
“พกะพรหม” 
ผู้ส าคัญตนว่า 
เป็นผู้รุ่งเรือง 
ด้วยคุณ 
อันประเสริฐ 
และมีอิทธิฤทธิ์ 
มีความเห็นผิด 
มีทิฏฐิ ยึดมั่นถือมั่น 
ราวกับ 
ท้าวภุชงค์นาคราช 
มารัดรึงไว้ 
อย่างแน่นแฟ้น 
ด้วยวิธีอันประเสริฐ 
คือเทศนาญาณ 
ด้วยเดชแห่ง 
พุทธะชัยมงคลนั้น 
ขอชัยมงคล
ทั้งหลาย 
จงมีแด่ท่าน  

สุทฏฺฐหตฺถ  สุทัฏฐะหัตถัง มืออันถือก าเอาไว้แน่น 

พฺรหฺม    พ๎รัห๎มัง พรหม 

วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  วิสุทธิชุติมิทธิพะกา- 
ภิธานัง 

มีชื่อว่า “พกะพรหม” 
ถือตัวว่ามีความบริสุทธิ์ 
รุ่งเรืองและมีอิทธิฤทธิ์ 

ญาณาคเทน   ญาณาคะเทนะ อันประเสริฐ 
คือเทศนาญาณ 

วิธินา วิธินา ด้วยวิธ ี

ชิตวา ชิตะวา เอาชนะได้ 
มุนินฺโท มุนินโท จอมมุนี 

ตนฺเตชสา  ตันเตชะสา ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 

ภวต ุ ภะวะตุ จงมี 
เต เต  แด่ท่าน  

ชยมงฺคลานิ ชะยะมังคะลานิ ชัยมงคลทั้งหลาย 
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ตารางท่ี 2.14 บทสวดพาหุง คาถาที่ 9 (บทสรุป) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
เอตาปิ  เอตาปิ แม้เหล่านี้ นรชนใดมีปัญญา  

ไม่เกียจคร้าน 
สวดก็ด ี
ระลึกก็ดี 
ซึ่งพระพุทธชัย
มงคล 8 คาถา 
เหล่านี้ทุกวัน 
นรชนนั้น 
จะพึงละเสียได้ 
ซึ่งอุปัทวันตราย  
ทั้งหลาย ทั้งปวง  
และพึงถึงซ่ึงวิโมกข์ 
คือ นิพพาน 
อันเป็นบรมสุข 

พุทฺธชยมงฺคลอฏฺฐคาถา พุทธะชะยะมังคะละ-
อัฏฐะคาถา 

พระพุทธชัยมงคล 
8 คาถา 

โย โย นรชนใด 

วาจโน  วาจะโน สวด 
ทินทิเน ทินะทิเน ทุก ๆ  วัน 

สรเต สะระเต ระลึก 

มตนฺที มะตันที มีปัญญา 
หิตฺวานเนกวิวิธานิ หิต๎วานะเนกะวิวิธานิ ละเสียสิ้น 

ทุกสิ่งทุกอย่าง 
จุปทฺทวานิ จุปัททะวานิ อุปัทวันตราย ทั้งหลาย 

โมกฺข  โมกขัง วิโมกข์ (นิพพาน) 

สุข  สุขัง ความสุข 
อธิคเมยฺย อะธิคะเมยยะ พึงถึง 

นโร นะโร นรชน 
สปญฺโญ สะปัญโญ มีปัญญา 
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ตารางท่ี 2.15 บทสวดมหาการุณิโก (ตอนที่ 1) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
มหาการุณิโก มะหาการุณิโก พระมหากรุณาธิคุณ พระผู้มีพระภาคเจ้า 

ผู้เปี่ยมด้วย 
พระมหากรุณาธิคุณ 
ผู้เป็นที่พ่ึง 
เพ่ือประโยชน์เกื้อกูล  
แก่สัตว์ทั้งปวงทั้งหลาย 
ยังบารมีทั้งหลายทั้งปวง 
ให้เต็มแล้ว 
ทรงบรรลุแล้ว 
ซึ่งสัมมาสัมโพธิญาณ 
อันสูงสุด 
ด้วยการกล่าวค าสัตย์นี้ 
ขอชัยมงคลจงมีแก่ท่าน 

นาโถ นาโถ ผู้เป็นที่พ่ึง 

หิตาย หิตายะ เพ่ือประโยชน์เกื้อกูล 
สพฺพปาณีน  สัพพะปาณินัง แก่สรรพสัตว์ทั้งหลาย 

ปูเรตฺวา ปูเรตวา ให้เต็มแล้ว 
ปารมี ปาระมี บารมีทั้งหลาย 

สพฺพา สัพพา ทั้งปวง 

ปตฺโต  ปัตโต ทรงบรรลุแล้ว 
สมฺโพธิมุตฺตม  สัมโพธิมุตตะมัง ซึ่งพระสัมโพธิญาณ 

อันยอดเยี่ยม 
เอเตน  เอเตนะ นี้ 

สจฺจวชฺเชน สัจจะวัชเชนะ ด้วยการกล่าวสัจวาจา 

โหตุ  โหตุ จงม ี
เต เต ท่าน 

ชยมงฺคล  ชะยะมังคะลัง ชัยมงคล 
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ตารางท่ี 2.16 บทสวดมหาการุณิโก (ตอนที่ 2) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
ชยนฺโต ชะยันโต ชนะอยู่ ขอท่านจงมีชัยชนะ

ในมงคลพิธี 
เหมือนพระจอมมุนี 
ผู้ทรงชนะมาร 
ที่โคนต้นโพธิ 
ผู้ทรงถึงแล้วซึ่ง
ความเป็นผู้เลิศ 
ในสรรพ 
พุทธาภิเษก 
ทรงบันเทิง 
พระทัยอยู่ 
ณ บัลลังก์ 
ที่มารไม่อาจ
เอาชนะได้ 
อันเป็นจอมปฐพี 
ทรงเพ่ิมพูนความดี
ให้เจริญอยู่ 
แก่ศากยวงศ์ 
ทั้งหลาย 
ฉะนั้น เทอญ 

โพธิยา โพธิยา แห่งต้นโพธิ์ 

มูเล มูเล ณ โคน 
สกฺยาน  สักยานัง ของศากยวงศ์ 

นนฺทิวฑฺฒโน นันทิวัฑฒะโน ผู้ยังความบันเทิงให้เจริญอยู่ 
เอว  เอวัง ประดุจ 

ตฺว  ตวัง ท่าน 

วิชโย วิชะโย ชัยชนะ 
โหห ิ โหหิ จงม ี

ชยสฺส ุ ชะยัสสุ ชัยชนะจงมี 

ชยมงฺคเล ชะยะมังคะเล ในชัยมงคล 
อปราชิตปลฺลงฺเก อะปะราชิตะปัลลังเก ณ บัลลังก์ 

ที่มารไม่อาจชนะได้ 
สีเส สีเส เหนือ(บน), ยอด 

ปฐวิโปกฺขเร ปะฐะวิโปกขะเร ณ โบกขรปฐพี 

อภิเสเก อะภิเสเก อันเป็นที่อภิเษก(บรรลุ) 
สพฺพพุทฺธาน  สัพพะพุทธานัง ของพระพุทธเจ้าทั้งปวง

ทั้งหลาย 
อคฺคปฺปตฺโต อัคคัปปัตโต ผู้ถึงแล้วซึ่งความเป็นผู้เลิศ 

(บรรลุอรหันต์) 
ปโมทต ิ ปะโมทะติ ย่อมบันเทิง 
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ตารางท่ี 2.17 บทสวดมหาการุณิโก (ตอนที่ 3) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
สุนกฺขตฺต  สุนักขัตตัง  ฤกษ์ด ี เวลาที่สัตว์ประพฤติชอบ  

ชื่อว่า ฤกษ์ดี มงคลดี 
สว่างดี รุ่งดี และขณะดี 
ครู่ดี บูชาดีแล้ว  
ในพรหมจารีบุคคลทั้งหลาย 
กายกรรม อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด  
วจีกรรม อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด   
มโนกรรม อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด 
ความปรารถนาของท่าน 
อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคล
สูงสุด 
บุคคลและสัตว์ทั้งหลาย 
ท ากรรม อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด 
ย่อมได้ประโยชน์ทั้งหลาย 
อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคล
สูงสุด 

สุมงฺคล   สุมังคะลัง มงคลดี 

สุปภาต  สุปะภาตัง สว่างด ี
สุหุฏฺฐิต  สุหุฏฐิตัง รุ่งดี 

สุขโณ สุขะโณ ขณะดี (กาล, เวลา) 
สุมุหุตฺโต สุมุหุตโต ครู่ด ี

จ จะ ด้วย (และ), นับทีละอย่าง 

สุยิฏฺฐ  สุยิฏฐัง บูชาดี 
พฺรหฺมจาริสุ พรัมหมะจาริสุ พรหมจารีของบุคคล

ทั้งหลาย 
ปทกฺขิณ  ปะทักขิณัง อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 

เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

กายกมฺม  กายะกัมมัง กายกรรม 
วาจากมฺม  วาจากัมมัง วจีกรรม 

ปทกฺขิณ  ปะทักขิณัง อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

ปทกฺขิณ  ปะทักขิณัง อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

มโนกมฺม  มะโนกัมมัง มโนกรรม 

ปณิธี ปะณิธี ความตั้งมั่น ความปรารถนา 
เต เต แก่ท่าน 

ปทกฺขิณา ปะทักขิณา อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

ปทกฺขิณานิ ปะทักขิณานิ อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

กตฺวาน กัตวานะ กระท าแล้ว 

ลภนฺตตฺเถ 
(ลภนฺติ+อตฺเถ) 

ละภันตัตเถ ย่อมได้ ในประโยชน์ 
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ปทกฺขิเณ ปะทักขิเณ อันเป็นปทักษิณ (อันตั้งไว้ 
เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 

 
 ในการแปลความหมายบทสวดมหาการุณิโกนี้  ประพัฒน์ ศรีกูลกิจ ได้อธิบายเพ่ิมเติมว่า  
 

   ค าว่า “ปะทักขิณัง” นี้ โดยทั่วไปอาจแปลว่า เป็นปทักษิณส่วนเบื้องขวา 
นั่นเพราะ ชาวอินเดียสมัยก่อนถือว่าด้านขวาเป็นด้านมงคล สิ่งใดที่ให้อยู่ทางด้านขวา
ก็แสดงว่าให้ความส าคัญ หากเวียนขวา 3 รอบสิ่งของหรือบุคคลใด ถือว่าให้ความ
เคารพเป็นบุญบารมีและสิ่งมงคลชีวิตเป็นอย่างมาก ซึ่งก็เป็นไปในแนวทางเดียวกับ
การให้ความหมายว่า เป็นมงคลอันสูงสุด หรือเป็นกุศลนั่นเอง 

(ประพัฒน์ ศรีกูลกิจ, สัมภาษณ์, 4 กุมภาพันธ์ 2561) 
 

ตารางท่ี 2.18 บทสวดภะวะตุ สัพพ์ (ตอนที่ 1) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
ภวตุ  ภะวะตุ จงม ี ขอสรรพมงคล 

จงมีแด่ท่าน 
ขอเหล่าเทวดาทั้งปวง
จงรักษาท่าน 
ด้วยอานุภาพ 
แห่งพระพุทธเจ้า 
ทั้งปวง 
ขอความสวัสดีทั้งหลาย  
จงมีแด่ท่านทุกเมื่อ 

สพฺพมงฺคล  สัพพะมังคะลัง สรรพมงคล 
รกฺขนฺตุ รักขันตุ จงรักษา 

สพฺพเทวตา สัพพะเทวะตา เทวดาทั้งปวงทั้งหลาย 

สพฺพพุทฺธานุภาเวน สัพพะพุทธานุภาเวนะ อานุภาพ 
แห่งพระพุทธเจ้า 
ทั้งปวง 

สทา สะทา ในกาล ทุกเมื่อ 

โสตฺถี  โสตถี ความสวัสดี 

ภวนฺต ุ ภะวันตุ จงม ี
เต เต ท่าน 
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ตารางท่ี 2.19 บทสวดภะวะตุ สัพพ์ (ตอนที่ 2) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 
ภวตุ  ภะวะตุ จงม ี ขอสรรพมงคล 

จงมีแด่ท่าน 
ขอเหล่าเทวดาทั้งปวง
จงรักษาท่าน 
ด้วยอานุภาพ 
แห่งพระธรรม 
ทั้งปวง 
ขอความสวัสดีทั้งหลาย  
จงมีแด่ท่านทุกเมื่อ 

สพฺพมงฺคล  สัพพะมังคะลัง สรรพมงคล 

รกฺขนฺตุ รักขันตุ จงรักษา 
สพฺพเทวตา สัพพะเทวะตา เทวดาทั้งปวงทั้งหลาย 

สพฺพธมฺมานุภาเวน สัพพะธัมมานุภาเวนะ อานุภาพ 
แห่งพระธรรม 
ทั้งปวง 

สทา สะทา ในกาล ทุกเมื่อ 

โสตฺถี  โสตถี ความสวัสดี 

ภวนฺต ุ ภะวันตุ จงม ี
เต เต ท่าน 

    
ตารางท่ี 2.20 บทสวดภะวะตุ สัพพ์ (ตอนที่ 3) 

ค าบาลี ค าอ่าน แปลตามศัพท์ แปลโดยอรรถ 

ภวตุ  ภะวะตุ จงม ี ขอสรรพมงคล 
จงมีแด่ท่าน 
ขอเหล่าเทวดาทั้งปวง
จงรักษาท่าน 
ด้วยอานุภาพ 
แห่งพระสงฆ์ 
ทั้งปวง 
ขอความสวัสดีทั้งหลาย  
จงมีแด่ท่านทุกเมื่อ 

สพฺพมงฺคล  สัพพะมังคะลัง สรรพมงคล 

รกฺขนฺตุ รักขันตุ จงรักษา 

สพฺพเทวตา สัพพะเทวะตา เทวดาทั้งปวงทั้งหลาย 
สพฺพสงฺฆานุภาเวน สัพพะสังฆานุภาเวนะ อานุภาพ 

แห่งพระสงฆ์ 
ทั้งปวง 

สทา สะทา ในกาล ทุกเมื่อ 
โสตฺถี  โสตถี ความสวัสดี 

ภวนฺต ุ ภะวันตุ จงม ี

เต เต ท่าน 
 
 จากบทสวดและความหมายที่กล่าวมาข้างต้น ชี้ให้เห็นว่า เนื้อหาใจความของบทสวด        
ชัยมงคลคาถา นั้น เป็นไปเพ่ือการสรรเสริญชัยชนะของพระพุทธเจ้าในการเอาชนะมารทั้ง 8            
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ด้วยธรรมวิธีต่าง ๆ  เป็นส าคัญ และยังแสดงถึงการน้อมน าคุณของพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์         
มาเป็นมงคล เป็นที่พ่ึง ที่ยึดเหนี่ยว ในการด าเนินชีวิตอีกด้วย 

2.1.2  ความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถา 

  2.1.2.1  ความเป็นมาเรื่องการชนะมาร 8 ครั้ง 
   ส าหรับความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถาซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับ
เรื่องราวการชนะมาร 8 ครั้งของพระพุทธเจ้ามีปรากฏหลักฐานที่เป็นลายลักษณ์อักษรโดยเฉพาะ
เรื่องราวมีแนวทางเดียวกัน แตกต่างกันที่ภาษาในการจัดพิมพ์  เรื่องราวของการชนะมารทั้ง 8 เรื่อง 
ผู้วิจัยท าการค้นคว้าจากหนังสือบทสวดมนต์ สมุดภาพที่มีค าอธิบาย งานวิจัย หนังสือที่ระลึกและ
เอกสารอื่น ๆ ปรากฏเนื้อหาดังนี้ 
   การชนะมาร ครั้งท่ี 1  
  เนื้อหาที่เก่ียวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 1 มีปรากฏในบทสวดภาษา
บาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 1 เนื้อหาดังนี้ 
     พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต   
         คฺริเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร  
         ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
         ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงคฺลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญพญามารที่ชื่อว่า “วสวัสดีมาราธิราช” (พระยาทิพ
โกษา, 2483: 11) ผู้สามารถเนรมิตแขนได้ถึงหนึ่งพัน มีอาวุธครบมือ ขี่ช้างครีเมขล์ (ขุนประพันธ์เนติ
วุฒิและนายค า ศาสนดิลก, 2510: 2) พร้อมด้วยเสนามารยกทัพโห่ร้องกึกก้องมุ่งตรงเข้ามา เพ่ือ
ขัดขวางไม่ให้พระพุทธเจ้าส าเร็จโพธิญาณ แต่ในที่สุดก็พ่ายแพ้แก่บารมี 30 ทัศ 2 โดยเฉพาะ ทาน
บารมี ที่พระพุทธเจ้าทรงบ าเพ็ญสร้างสมมานานแสนนาน แม้ทักษิโณทก3ที่พระองค์ทรงหลั่งลงสู่พ้ืน

                                           
2 บารมี 30 ทัศ พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลศัพท์ อธิบายว่า  

... ในภาษาเก่าที่มักพูดว่า “บารมีสามสิบทัศ” นั้น ได้ให้ถือกันไปพลางว่า “ทัศ” 
แปลว่า “ถ้วน”  แต่พอจะสันนิษฐานได้ว่า น่าจะเป็นการพูดค าซ้อน กล่าวคือ “สิบ” ในภาษาไทย 
ตรงกับค าพระว่า “ทัศน” (ทัศ คือ ทศ, บาลีเป็น ทส, แปลว่า สิบ) และบารมีที่มีจ านวนรวมเป็น 
30 นั้น แท้จริงแล้วมิใช่ว่ามีบารมี 30 อย่าง แต่เป็นบารมีสิบคือทัศ 3 ชุด ได้แก่ ทัศบารมี ทัศอุป
บารมี และทัศปรมัตถบารมี เมื่อพูดว่า “บารมีสามสิบทัศ” จึงคล้ายกับบอกว่า บารมีสามสิบนี้ 
ที่ว่า 30 นั้น คือ 3 ทัศ ...   (พระพรหมคุณากรณ์ (ป.อ.ปยฺตฺโต), 2553: 399) 
3  ทักษิโณทก เล่มเดียวกัน อธิบายว่า “น้ าท่ีหลั่งในเวลาท าทาน, น้ ากรวด, คือเอาน้ าหลั่งเป็นเครื่องหมาย

ของการให้แทนสิ่งของที่ให้ เช่น ที่ดิน ศาลา กุฎี บุญกุศล เป็นต้น ซี่งใหญ่โตเกินกว่าที่จะยกไหว หรือไม่มีรูปที่จะ
ยกขึ้น”  (เรื่องเดียวกัน, 127)  
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ปฐพี ซึ่งแม่พระธรณีได้ใช้มวยผมซับเก็บไว้นั้นก็มีปริมาณมากมายเกินกว่าจะประมาณได้ และในครั้งนี้
แม่พระธรณีได้แสดงตนเป็นสักขีพยานแห่งการบ าเพ็ญบารมีของพระองค์ โดยการบีบมวยผมปล่อยน้ า
ทักษิโณทกนั้นให้ไหลออกมาเป็นกระแสน้ าท่วมพัดหมู่มารหนีพ่ายไปในที่สุด   
    การชนะมาร ครั้งที่ 2 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 2 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 2 เนื้อหาดังนี้ 

        มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ    
         โฆรมปฺนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  
         ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ชิตวา มนุินฺโท 
         ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงคฺลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับ “อาฬวกยักษ์” (พระยาทิพโกษา, 2483: 12) ผู้
หยาบช้า ซึ่งพระพุทธองค์ทรงมองเห็นอุปนิสัยของอาฬวกยักษ์ว่าพอจะโปรดให้หายดุร้ายได้ จึงได้
เสด็จไปยังที่อยู่ที่เมืองอาฬวี แต่อาฬวกยักษ์ไม่อยู่ คนธรรพซึ่งเป็นยักษ์ผู้รักษาประตูวิมานเข้าไปถวาย
นมัสการ แล้วก็กราบทูลเชิญเสด็จประทับนั่งบนบัลลังก์ของอาฬวกยักษ์ เมื่ออาฬวกยักษ์กลับมาเห็น
พระพุทธเจ้านั่งอยู่บนบัลลังก์ของตนก็โกรธมาก จึงไล่ให้พระพุทธเจ้าลงจากบัลลังก์ พระพุทธเจ้าก็ลง
แต่โดยดี แต่เป็นธรรมดาของคนใจพาล สันดานร้าย เห็นว่าสมณะนี้ว่าง่ายจึงเรียกกลับขึ้นไปนั่งใหม่ 
พระพุทธเจ้าก็ทรงท าตาม ท าดังนี้ถึง 3 ครั้ง พอครั้งที่ 4 พระพุทธเจ้าไม่ทรงท า ท าให้อาฬวกยักษ์โกรธ
มากกระท าอิทธิฤทธิ์ด้วยประการต่างต่างๆแต่ไม่สามารถท าอะไรพระพุทธเจ้าได้ อาฬวกยักษ์จึงขอ
ถามค าถาม 4 ข้อ พระพุทธเจ้าก็ทรงแก้ได้หมดท าให้อาฬวกยักษ์เกิดความเลื่อมใส ซึ่งเป็นการเอาชนะ
มารด้วยขันติบารม ี
 
    การชนะมาร ครั้งที่ 3 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 3 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 3 เนื้อหาดังนี้ 
     นาฬาคิริ    คชวร  อติมตฺตภูต  
           ทาวคฺคิจกฺกมสนีว  สุทารุณนฺต  
           เมตฺตมฺพุเสกวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
           ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับช้างชื่อ “นาฬาคีรี” (พระยาทิพโกษา, 2483: 22)  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

42 

ซึ่งพระเจ้าอาชาตศัตรูร่วมกับพระเทวทัตปล่อยมาเพ่ือจะท าร้ายพระพุทธเจ้าในขณะที่เสด็จบิณฑบาต 
ณ เมืองราชคฤห์ ซึ่งนี่ก็เป็นครั้งที่ 3 ที่พยายามปลงพระชนม์พระพุทธเจ้า โดยครั้งแรกได้ส่งคนแม่นธนู
ไปเพ่ือจะเอาชีวิตพระพุทธเจ้า โดยมีแผนว่าส่งไป 4 คน ต่อมาก็ส่งไปอีก 4 คน เพ่ือฆ่าปิดปาก แล้วก็
ส่งไปอีก 4 จนถึง 16 คน แต่ว่าคนแม่นธนูทุกชุดที่ส่งไปก็เกิดเลื่อมใสในพระพุทธเจ้าหมด ไม่สามารถ
ท าร้ายพระองค์ได้ จึงเป็นเหตุให้พระเทวทัตลงมือเองโดยการกลิ้งหินลงมาจากยอดเขาคิชกูฏเพ่ือให้
ทับพระพุทธเจ้า แต่หินไปค้างอยู่ไม่กลิ้งลงไปจึงไม่ส าเร็จสมใจพระเทวทัต จนในที่สุดก็มาคิดได้ว่ามี
ช้างดุร้ายอยู่เชือกหนึ่ง คือ ช้างนาฬาคิรีของพระเจ้าอาชาตศัตรู จึงให้เอาสุรามามอมช้างถึง 16 หม้อ
ด้วยกัน จากนั้นก็ปล่อยให้ไปท าร้ายพระพุทธเจ้าซึ่งเสด็จออกบิณฑบาตพร้อมด้วยพระอานนท์และ
ภิกษุสงฆ์ แต่ด้วยสมเด็จพระมหากรุณาธิคุณเจ้า ทรงแผ่เมตตาพรหมวิหารท าให้ช้างนาฬาคิรีอ่อนลง 
ยกงวงขึ้นถวายวันทาแล้วหมอบนั่งอยู่อย่านั้นซึ่งเป็นการเอาชนะด้วยพระเมตตาธิคุณ 
 
    การชนะมาร ครั้งที่ 4 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 4 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 4 เนื้อหาดังนี้ 
         อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  
     ธาวนฺติโยชนปถ  คุลิมาลวนฺต  
     อิทฺธีภิสงฺขตมโน  ชิตวา  มุนินฺโท 
     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
  ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบทสวด
ที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับ “องคุลิมาล” (พระยาทิพโกษา, 2483: 25) ที่เห็นผิด 
ฆ่าคนเพ่ือตัดนิ้วให้ได้ 1,000 คน เพ่ือหวังเรียนมนต์ที่เรียกว่า “วิษณุมนต์” เมื่อมาพบพระพุทธเจ้า
เป็นคนสุดท้ายที่จะครบจ านวน 1,000 คน พระพุทธเจ้าทรงใช้ “อิทธิภิสังขาร” (อิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์) 
ให้มีแม่น้ า ป่า ขวางหน้า ท าให้องคุลิมาลตามไม่ทัน แล้วเรียกให้พระพุทธเจ้าทรงหยุด พระพุทธเจ้า
ทรงตรัสว่า “ตถาคตหยุดแล้ว ท่านซิ ยังไม่หยุด” จากนั้นพระพุทธเจ้าได้แสดงพระสัจจธรรมเทศนาให้
องคุลิมาลเกิดความเลื่อมใสและบวชเป็นเอหิภิกขุในพระพุทธศาสนา    
 
    การชนะมาร ครั้งที่ 5 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 5 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 5 เนื้อหาดังนี้ 
         กตฺวาน กฏฺฺฺฐมุทร  อิว คพฺภินียา 
     จิญฺจาย  ทุฏฺฺฐวจน   ชนกายมชฺเฌ 
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     สนฺเตน  โสมวิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับนาง “จิญจมาณวิกา” (พระยาทิพโกษา, 2483: 30)  
เนื่องด้วยนางจิญจมาณวิกา เป็นพวกฝ่ายเดียรถีย์ มีจิตริษยาพระพุทธเจ้าและพระสงค์ ท าทีมีมารยาท
ดีต่อพระพุทธเจ้า สามารถเข้านอกออกในพระเชตวันมหาวิหาร อยู่จนเวลาค่ าพอรุ่งสางก็แอบเข้าไป
ใหม่แล้วท าเป็นเดินออกมา ท าเช่นนี้อยู่สักระยะหนึ่งจนใคร ๆ เห็นเข้า ก็ชวนให้นึกสงสัย ครั้งต่อ ๆ 
มาก็ท ามารยาเอาผ้ามาพันท้องให้ค่อยๆ โตขึ้น จนกระทั่งวันหนึ่งพระพุทธเจ้าทรงประทับอยู่ในโรง
ธรรมสภา นางก็เอาท่อนไม้มาผูกไว้ที่ท้องและประกาศว่าตนท้องกับพระพุทธเจ้า แต่พระพุทธเจ้าทรง
เอาชนะด้วยพระสมาธิคุณ คือท าพระทัยให้ตั้งมั่นและนิ่งเฉย จนกระทั่งความจริงประจักษ์แก่หมู่ชน 
และนางจิญจมาณวิกา ก็ถูกลงโทษจากมหาชนด้วยการบริภาษและประทุษร้าย จนกระท่ังพระธรณีได้
สูบนางจิญจมาณวิกาไปยังอเวจีมหานรกในที่สุด 
 
    การชนะมาร ครั้งที่ 6 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 6 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 6 เนื้อหาดังนี้ 
         สจฺจ  วิหาย มติสจฺจกวาทเกตุ    
     วาทาภิโรปิตมน   อติอนฺธภูต  
     ปญฺญาปทีปชลิโต  ชิตวา  มุนินฺโท 
     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับ “สัจจกะนิครนถ์”  (พระยาทิพโกษา, 2483: 35)  
โดยสัจจกะนิครนถ์นั้น เป็นคนฉลาด ผู้หยิ่งทนงในความรู้ของตน ส าคัญตนว่ามีความรู้มาก ได้เรียน
มนต์และปัญหาจากบิดามารดาของตนจนจบครบ 500 บท หลังจากนั้นชอบไปท้าทาย โอ้อวดกับผู้อ่ืน 
โดยถามปัญหาต่างๆ  จากมหาชนกระทั่งศาสดาเจ้าลัทธิ แต่ไม่สามารถมีผู้ใดตอบปัญหานั้นได้         
จนใครๆ ก็เกิดความเกรงกลัว พระยาลิจฉวีและเศรษฐีต่างก็ส่งบุตรของตนไปเล่าเรียนอยู่ในส านัก          
อยู่มากมาย สัจจกะนิครนถ์มีจิตคิดว่าความรู้ของตนนี้อยู่ที่ท้องจึงได้น าเหล็กมาพันรัดไว้รอบท้องของ
ตนเอง เพราะกลัวความรู้นั้นจะหายไป วันหนึ่งสัจจกะนิครนถ์ได้ไปพบกับพระพุทธเจ้าและได้ทูลถาม
ปัญหาต่างๆ ตามท่ีได้เรียนมา ซ่ึงพระพุทธเจ้าสามารถตอบได้ครบทั้งสิ้น ทั้ง 500 บท แล้วพระพุทธเจ้า
ก็ทรงใช้ “เทศนาญาณวิธี” ให้ถูกใจกับสัจจกะนิครนถ์ โดยเทศนานั้นเป็นเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับสัจ
จธรรม ท าให้สัจจกะนิครนถ์มีใจผ่องแผ้ว เลื่อมใส แสดงตนเป็นอุบาสกในพระพุทธศาสนา 
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    การชนะมาร ครั้งที่ 7 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 7 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 7 เนื้อหาดังนี้ 
         นนฺโทปนนฺทภุชค  วิพุธ  มหทิฺธิ    
     ปุตฺเตน  เถรภุชเคน  ทมาปยนฺโต 
     อิทฺธูปเทสวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับ “นันโทปนันทนาคราช” (พระยาทิพโกษา, 2483: 
39)  ในครั้งนั้นสมเด็จพระพุทธเจ้าจะเสด็จไปยังเทวโลก เหล่าพระภิกษุสงฆ์ทั้งหลายร่วมเสด็จด้วย 
พระพุทธเจ้าทรงเปล่งรัศมี 6 แฉก เหาะไปในอากาศ ในขณะเดียวกัน นันโทปนันทนาคราช ผู้ถือผิด
เป็นชอบ แลเห็นพระพุทธองค์กับพระภิกษุสงฆ์เหาะมาก็ทรงพิโรธไม่ยอมให้พระพุทธองค์กับพระภิกษุ
สงฆ์เหาะข้ามศีรษะไปสู่เชิงเขาพระสิเนรุราช จึงนิมิตกายให้ใหญ่ยาวเอาหางรัดเข้าซึ่งเขาพระสิเนรุราช
ไว้ 7 รอบ แล้วยกพังพาน (หัว) ปกคลุมเขาพระสุเมรุและดาวดึงส์ไว้ แล้วบันดาลให้เป็นเมฆหมอกมืด
มัวไปทั่วจักรวาล จึงท าให้พระโมคลานะกราบทูลอาสาขอไปปราบ พระพุทธเจ้าทรงอนุญาต พระโม
คลานะจึงทรมานนันโทปนันทนาคราชด้วย “มหิทธิฤทธิ์” จนนันโทปนันทนาคราชหมดพิษ พ่ายแพ้แก่
พระเถรานุภาพ แล้วเนรมิตกายเป็นมานพเข้าไปนมัสการขอโทษต่อพระโมคลานะ พระโมคลานะจึง
พาไปเฝ้าถวายนมัสการพระพุทธเจ้า พระพุทธเจ้าทรงแสดงธรรมเทศนา นันโทปนันทนาคราชมีความ
เลื่อมใส ขอถึงพระรัตนตรัยเป็นที่พ่ึงตลอดชีวิต  เรื่องนี้เป็นการชนะของพระพุทธเจ้าด้วย “พระอิทธา
ภิสังขาร”  (คือการใช้อิทธิฤทธิ์ทรมานร่างกาย) 
 
    การชนะมาร ครั้งที่ 8 
    เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการชนะมาร ครั้งที่ 8 มีปรากฏในบทสวด
ภาษาบาลีในบทสวดชัยมงคลคาถา บทที่ 8 เนื้อหาดังนี้ 
         ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน สุทฏฺฐหตฺถ  
     พฺรหฺม   วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  
     ญาณาคเทน  วิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
    ความหมายของบทสวดข้างต้น  ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า เป็นบท
สวดที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าครั้งที่ผจญกับ “พกาพรหม” (พระยาทิพโกษา, 2483: 43)  พกา
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พรหมเป็นผู้มีทิฐิ ถือตนเป็นใหญ่ มีความเห็นผิดว่าพระพรหมนั้นสูงสุดแล้ว ไม่มีอะไรจะยั่งยืนไปกว่านี้ 
พระพุทธเจ้าทรงเสด็จไปโปรด ไปแสดงความจริง พกาพรหมได้ไต่ถามถึงการปฏิบัติและปัญหาต่าง ๆ 
พระพุทธเจ้าทรงประทานพระสัจจธรรมเทศนาข้อ “วัตรปฏิบัติ” และแก้ปัญหาของพกาพรหมทุกข้อ 
พกาพรหมก็ยังมิอาจลดทิฐิของตนเองได้ ยังคงหลงด้วยเล่ห์แห่งตัณหา พระพุทธเจ้าจึงให้พกาพรหม
ผลัดกันซ่อนเร้นก าบังกาย หากผู้ใดจับได้ ไล่ตามพบ ผู้นั้นก็จะมีชัยชนะ เมื่อพกาพรหมรับค าท้า และ
พ่ายแพ้ต่อพระพุทธเจ้า  จึงมีจิตเลื่อมใสยกมือขึ้นกราบนมัสการพระพุทธเจ้า พระพุทธเจ้าก็ได้ชัยชนะ
ด้วยพระญาณบารม ี
  
 จากความหมายเรื่องการชนะมารของพระพุทธเจ้าทั้ง 8 ครั้งที่กล่าวมาข้ างต้น พบว่า 
การชนะมารทุกครั้งนั้น เป็นการชนะอุปสรรคที่หลากหลายรูปแบบ โดยใช้ธรรมวิธีเครื่องมือในการ
ชนะมารทั้งหลาย เพราะฉะนั้นบทสวดชัยมงคลคาถานี้เอง จึงเป็นบทสวดส าคัญที่จะต้องน ามาสวด
เพ่ือความเป็นสิริมงคล และมีนัยยะในการสวดเพ่ือให้ชัยชนะต่ออุปสรรคต่างๆ ไม่ว่ าจะเป็นสิ่งชั่วร้าย 
เล่ห์ เพทุบายต่าง ๆ รวมไปถึงการชนะศึกสงคราม ก็มีปรากฏด้วย 
 
   2.1.2.2  ความเป็นมาของการแต่งบทสวด 
   ความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถา ณัฏฐรัตน์ ผาทา อธิบายสรุปได้ว่า 
บทสวดนี้ไม่ได้เป็นคาถาท่ีอยู่ในพระไตรปิฎกหรือแต่งข้ึนในสมัยพุทธกาลความว่า 

 คาถานี้มิได้เป็นคาถาที่มีบรรจุไว้ในพระไตรปิฎกหรือมิใช่คาถาที่แต่งในสมัย
พุทธกาลเหมือนกับคาถาหรือบทสวดบทอ่ืน ๆ เช่น กรณียเมตตาสูตร หรือบรรดาบท
สวดมนต์ต่าง ๆ ที่เรียกว่า พระปริตร มี ธชัคปริตร เป็นต้น ซึ่งบทสวดมนต์ดังกล่าว
สามารถที่จะค้นหาที่มาได้ เนื่องจากเป็นบทสวดมนต์ที่เกี่ยวเนื่องกับพุทธประวัติ แม้ว่า
จะมีอายุกว่า 2,500 ปีแล้วก็ตาม แต่ส าหรับบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา หรือ
จะใช้เรียกชื่อในศัพท์อ่ืน ๆ เช่น พุทธชยมงคล หรือ คาถาพาหุงนี้ เป็นบทสวดมนต์ที่
ได้รับการแต่งขึ้นใหม่ จัดเป็นบทสวดมนต์หรือคาถาประเภทฎีกา เพราะเป็นคาถาที่
นักปราชญ์ยุคหลังแต่งขึ้น โดยการน าเอาเหตุการณ์ในพระไตรปิฎกที่เกี่ยวข้องกับพุทธ
ประวัติในตอนที่พระพุทธองค์ทรงใช้พุทธวิธีเพ่ือเอาชนะอุปสรรคต่าง ๆ จ านวน 8 เรื่อง 
มาแต่งเป็นคาถาร้อยกรองไว้เป็นหมวดหมู่ได้ 8 บท และได้น าไปสวดในพิธีต่างๆ จน
เป็นที่นิยมกันในหมู่ประชาชนชาวพุทธเป็นจ านวนมากในหลาย ๆ ประเทศ เช่น ไทย 
พม่า ลังกา ลาว เป็นต้น (ณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549:137) 

  นอกจากนี้ งานวิจัยของณัฏฐรัตน์ ผาทา ยังแสดงหลักฐานทางลายลักษณ์
อักษรว่าบทสวดชัยมงคลคาถานี้ ไม่สามารถระบุได้ว่าผู้ใดเป็นผู้แต่ง และแต่งขึ้นเม่ือใด แต่งสรุปเรื่อง
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ของพ้ืนที่ที่เกิดการแต่งบทสวดคาถาไว้ 2 แนวทางคือ แนวทางแรก แต่งขึ้นในประเทศศรีลังกา แนว
ที่สอง แต่งข้ึนประเทศไทย ความว่า 

มีหลักฐานปรากฏในพุทธโฆษนิทาน โดยเชื่อว่าผู้แต่งคือ พระพุทธโฆสาจารย์ 
ที่แต่งคัมภีร์วิสุทธิมรรค และธัมมปทัฏฐคาถา ซึ่งเป็นวรรณคดีบาลีชั้นสูงที่ได้รับการ
ยอมรับกันอย่างกว้างขวาง ซึ่งพระพุทธโฆสาจารย์ได้แต่งคาถานี้ในตอนที่ท่านได้
เดินทางจากอินเดียไปลังกา เพ่ือแปลอรรถกคาถาจากภาษาสิงหลให้เป็นภาษาบาลี 
(มคธ) นั้น  เมื่อท่านได้เดินทางไปที่หอพระไตรปิฎก (แห่งหนึ่งไม่ระบุสถานที่) ซึ่งมี
ประตูอยู่ 2 ชั้น เพ่ือจะเข้าไปในหอพระไตรปิฎกนั้น แต่ปรากฏว่าเข้าไปไม่ได้ เพราะหอ
พระไตรปิฎกปิดอยู่ ท่านจึงได้อธิษฐานจิต แล้วสวดพุทธ (อัฏฐ) ชยมงคลคาถา (พาหุง) 
นี้  ท าให้ประตูชั้นนอกของหอพระไตรปิฎกเปิดออก  แต่ประตูชั้นในยังไม่เปิด ดังนั้น 
ท่านจึงได้อธิษฐานจิต แล้วสวดชยมงคลอัฏฐคาถา (อวิชชา) อีกบทหนึ่ง ประตูชั้นในจึง
เปิดออก จึงสามารถเข้าไปสู่หอพระไตรปิฎกได้ จากคตินี้ ท าให้พระสงฆ์ของฝ่ายพม่า
ถือว่าบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคล (พาหุง) เป็นบทสวดมนต์เพ่ือเอาชนะภายนอก 
สวดบทสวดมนต์อัฏฐชยมงคลคาถา (อวิชชา) เป็นบทสวดเพ่ือเอาชนะภายใน   (ณัฏฐ
รัตน์ ผาทา, 2549: 38) 

...  ส าหรับความเชื่อว่าบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถาแต่งขึ้นในประเทศ
ไทยนั้น สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 แนวคิดคือ (ก) เชื่อว่าแต่งข้ึนในสมัยล้านนาตอนต้น 
(ข) เชื่อว่าแต่งข้ึนในสมัยอยุธยาตอนต้น (ณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549: 39) 

 
 แก้ว อรุณฉาย ได้อธิบายเรื่องผู้แต่งบทสวดชัยมงคลคาถา  สรุปได้ว่ามีที่มาอยู่ 4 
แนวทางได้แก่  แต่งโดยนักปราชญ์ศรีลังกา  แต่งที่ประเทศพม่า  แต่งโดยชาวไทยสมัยสมเด็จ
พระนเรศวรมหาราช และปรากฏในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 1 ความว่า 

  บทสวดพาหุงมหากา มีความเป็นมาอย่างไรนั้นไม่มีหลักฐานแน่ชัดในเรื่องนี้ แต่มี
ข้อสมมติฐานดังนี้ 

        1.  แต่งโดยนักปราชญ์ศรีลังกา เพราะว่าพระชาวศรีลังกาสามารถสวดได้
ทุกรูป แต่หลักฐานนี้ดูหลวมไป 

  2.  แต่งที่พม่า เพราะพระพม่ามีความสามารถในการแต่งบทสวดได้ดีเยี่ยม 
  3.  แต่งโดยชาวไทยสมัยพระนเรศวรมหาราช ว่ากันว่าพระพนรัตน์ วัดป่า

แก้ว เป็นผู้ประพันธ์ถวายพระนเรศวรมหาราช เมื่อครั้งทรงรบชนะพระมหาอุราชา 
  4.  ในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 1 รัชกาลที่ 6 ประกาศสงครามกับเยอรมนี 

ออสเตรเลีย ฮังการี และเมื่อทรงน ากองทัพเข้าสู่สงครามในวันที่ 16 มิถุนายน พ.ศ.
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2461 ได้ทรงน ากองทัพสวดบทสวดพาหุงโดยกระท าพิธีที่ท้องสนามหลวง ซึ่งดัดแปลง
จากชยมังคลอัฏฐกคาถา  (แก้ว อรุณฉาย, มปป.: 8) 

 
ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา รวบรวมเนื้อหาเกี่ยวกับ

ความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถา ไว้ในหนังสือที่ชื่อว่า “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) 
พระพุทธเจ้าชนะมาร” สรุปได้ว่าความเป็นมาของบทสวดดังกล่าวมีที่มาเป็น 2 แนวทางได้แก่ การ
ก าเนิดในประเทศศรีลังกาหลังสมัยพุทธกาล และอีกแนวทางหนึ่งเป็นการก าเนิดที่ประเทศไทย  โดย
แนวทางแรก สมเด็จพระพนรัตน์ วัดป่าแก้ว ได้รจนาถวายสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ความว่า “บท
สวด “พาหุง” เป็นค าประพันธ์ร้อยกรองที่เรียกว่า วสันตดิลกฉันท์ สันนิษฐานว่ามีก าเนิดหลังพุทธกาล
ในประเทศศรีลังกา มีทั้งหมด 9 คาถา 8 คาถาแรก เป็นคาถาท่ีแสดงถึงเรื่องราวต่างๆ  ที่พระพุทธเจ้า
ทรงมีชัยชนะมารต่าง ๆ ถึง 8 ครั้ง” (ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา, 
มปป.:3) 

เล่มเดียวกัน มีงานเขียนของพระธรรมสิงหบุราจารย์ (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม) วัดอัมพวัน 
จังหวัดสิงห์บุรี ที่ได้แสดงว่าความเป็นมาของบทสวดแนวทางที่ 2 ที่กล่าวว่าบทสวดนี้เกิดขึ้นใน
ประเทศไทยดังที่กล่าวมาข้างต้น ความว่า  

 ที่มาของบทสวดมนต์ชัยมงคลคาถา อาตมาได้ต าราเก่าแก่ครั้งกรุงศรีอยุธยา 
เป็นใบลานทองค าจารึกของสมเด็จพระพนรัตน์ วัดป่าแก้ว ปัจจุบันเรียกว่า วัดใหญ่ชัย
มงคล อยุธยา ได้รจนาถวายพระพรชัยมงคลคาถาแก่สมเด็จพระนเรศวรมหาราช 
สมเด็จพระพนรัตน์เป็นอาจารย์ของสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  (พระธรรมสิงหบุรา
จารย์, ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา, มปป.: 142) 

 
 คณากร ศรีมิ่งมงคลกุล ได้อธิบายเรื่องความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถา 

สอดคล้องกับพระธรรมสิงหบุราจารย์ ที่กล่าวว่าบทสวดนี้เกิดข้ึนในประเทศไทย ความว่า  
 ที่มาตามต าราเก่าแก่ ครั้งกรุงศรีอยุธยา เป็นใบลานจารึกของสมเด็จพระพน

รัตน์ เป็นพระอาจารย์ได้รจนาถวายพระพรชัยมงคลคาถาแก่สมเด็จพระนเรศวร สวด
เป็นประจ า จึงไม่เคยแพ้ทัพ สมเด็จพระเจ้าตากสิน เจ้าพระยามหากษัตริย์ศึก ไม่เคย
แพ้ทัพ พระชัยหลังช้างของ ร. 1 นั้นมา ผู้ใดสวดชัยมงคลคาถาแล้วตามด้วย ชะยะปะ
ริตตัง เป็นประจ าทุก ๆ วันแล้ว มีแต่ชัยชนะทุกประการ (คณากร ศรีมิ่งมงคลกุล, 
2549: 39) 
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พราหมณ์ บูรพา ได้อธิบายเรื่องต านานและความเป็นมาของพระคาถาพาหุงมหากา
จากค าสอนของพระเทพสิงหบุราจารย์ (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) ที่กล่าวว่าในนิมิตที่พระเทพสิงหบุรา
จารย์ได้พบกับสมเด็จพระพนรัตน์ วันป่าแก้ว แห่งกรุงศรีอยุธยา เป็นผู้จารึกถวายต่อสมเด็จพระ
นเรศวรมหาราช ความว่า 

ท่านเล่าว่า คืนหนึ่งได้นอนหลับแล้วฝันไปว่า ได้เดินไปในสถานที่แห่งหนึ่ง 
พบกับพระสงฆ์รูปหนึ่งครองจีวรสีคร่ าสมณสารูปเรียบร้อยน่าเลื่อมใส ด้วยเห็นว่าเป็น
พระอาวุโส หลวงพ่อจึงน้อมนมัสการท่าน ท่านหยุดยืนตรงหน้า แล้วกล่าวกับหลวง
พ่อว่า “ฉันคือสมเด็จพระพนรัตน์ วัดป่าแก้ว แห่งกรุงศรีอยุธยา ฉันต้องการให้เธอไป
ที่วัดชัยมงคล เพ่ือดูจารึกที่ฉันได้จารึกถวายพระเกียรติแก่สมเด็จพระนเรศวรมหาราช
ผู้เป็นเจ้า เนื่องในวาระที่สร้างเจดีย์ฉลองชัยชนะเหนือพระมหาอุปราชแห่งพม่า และ
ประกาศความเป็นอิสระของประเทศไทย จากหงสาวดีเป็นครั้งแรก เธอไปดูไว้แล้ว
จดจ ามาเผยแพร่ออกไป ถึงเวลาที่เธอจะได้รับรู้แล้ว”  

เช้าวันเดียวกันนั้นเอง หลวงพ่อได้ข่าวว่าทางกรมศิลปากรท าการ
บูรณะปฏิสังขรณ์พระเจดีย์ใหญ่ในวัดใหญ่ชัยมงคล และจะท าการบรรจุบัวยอดพระ
เจดีย์ อันเป็นนิมิตหมายการสิ้นสุดการบูรณะ  แล้วจะรื้อนั่งร้านทั้งหมดออกเป็นการ
เสร็จสิ้นในวันเดียวกัน...เมื่อเดินทางไปถึง หลวงพ่อจรัญ ได้เดินขึ้นไปบนเจดีย์ตอน
ที่สุดบันได แล้วมองเห็นโพงที่เขาท าไว้ส าหรับลงไปด้านล่าง และมีร้านไม้พอไต่ลงไป
ภายในได้ หลวงพ่อตัดสินใจไต่ลงไปชั้นล่างพร้อมกับไฟฉายหนึ่งดวง เวลานั้น
ประมาณ 09.00 น. เมื่อลงไปอยู่ภายในก็พบนิมิตดังที่สมเด็จพระพนรัตน์ได้บอกไว้
จริง ๆ  

และหลวงพ่อก็พบว่า แท้ที่จริงแล้วสิ่งที่สมเด็จพระพนรัตน์แห่งวัดป่าแก้ว 
จารึกถวายพระพรก็คือ บทสวดที่เรียกว่า “พาหุงมหาการุณิโก” นั่นเอง โดยท้ายของ
นิมิตนั้นระบุว่า “เราสมเด็จพระพนรัตน์ วัดป่าแก้ว ศรีอโยธเยศ คือผู้จารึกนิมิต รจนา
เอาไว้ถวายพระพรแด่มหาบพิตรเจ้าสมเด็จพระนเรศวรมหาราช” 

หลวงพ่อจึงเข้าใจในบัดนั้นเองว่า บทพาหุงนี้คือ บทสวดมนต์ที่สมเด็จพระ
พนรัตน์ วัดป่าแก้ว ได้ถวายให้พระบาทสมเด็จพระนเรศวรมหาราชไว้สวดเป็นประจ า  
เวลาอยู่กับพระราชวังและในระหว่างศึกสงคราม จึงปรากฏว่าพระบาทสมเด็จพระ
นเรศวรมหาราชเจ้าทรงรบ ณ ที่ใด ทรงมีชัยชนะตลอดมา มิได้ทรงเพลี่ยงพล้ าเลย 

  (พราหมณ์ บูรพา, 2552: 111-114) 
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 สรุปได้ว่า ความเป็นมาของบทสวดชัยมงคลคาถานั้น มีทั้งเหตุแห่งความเป็นมาที่
เหมือนกันและแตกต่างกัน ซึ่งไม่สามารถสรุปได้ว่าแต่งขึ้นเมื่อใด สถานที่ใด อย่างชัดเจน แต่สามารถ
สรุปได้ว่า มีการแต่งขึ้นหลังสมัยพุทธกาล เหตุผลเพราะบทสวดนี้ไม่มีปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎกหรือ
คัมภีร์หลัก และเพราะมิได้เป็นโอวาทของพระพุทธเจ้า แต่เป็นการแต่งขึ้นเพ่ือการสรรเสริญชัยชนะ
ของพระพุทธเจ้าที่มีขึ้นในภายหลังนั่นเอง 

   
2.1.3  ฉันทลักษณ์บทสวดชัยมงคลคาถา 

  ฉันทลักษณ์ของบทสวดชัยมงคลคาถา โดยเฉพาะคาถาพาหุง ซึ่งเป็นคาถาที่
เกี่ยวข้องกับการชนะมาร 8 ครั้งของพระพุทธเจ้า มีหลักฐานที่อธิบายไว้เป็นลายลักษณ์อักษรหลาย
เล่มด้วยกัน สรุปได้ว่า เป็นลักษณะค าประพันธ์ร้อยกรองที่เรียกว่า “วสันตดิลกฉันท์”  พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายความหมายค านี้ว่า  
 
 วสันตดิลก (วะสันตะดิหฺลก) น. ชื่อฉันท์อย่างหนึ่ง บาท 1 มี 14 ค า เช่น  
   ช่อฟ้าก็เฟ้ือยกลจะฟัด ดลฟากทิฆัมพร 
  บราลีพิไลพิศบวร   นภศูลสล้างลอย 
      (อิลราช). 
  (ป., ส. วสนฺตดิลก). 
                                          (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 1101) 
 
  ชื่อเรียก “วสันตดิลกฉันท์”  มีปรากฏหลักฐานการเรียก 5 ชื่อ โดย มะเนาะ ยูเด็น
และวันเนาว์ ยูเด็น ได้บันทึกไว้ในหนังสือเรื่อง ความรู้เกี่ยวกับร้อยกรอง โดยเป็นการอ้างอิงจาก พระ
ธรรมคุณาภรณ์ จิตปญญาเถระ อธิบายว่า 
   วสันตดิลกฉันท์ หรือ วสันตติลกฉันท์ มีชื่อเรียกรวมทั้งสิ้น 5 ชื่อดังนี้ 
    1.  ฉันทาจารย์ เรียกว่า วสันตดิลก 
    2.  คัมภีร์ฉันโทรตนมาลา เรียกว่า มัญชุติลก 
    3.  ฤาษีสตวะ เรียกว่า อุทธัสสณี 
    4.  ฤาษีกัสสป เรียกว่า สีโหทธตะ หรือ สีโหนนตะ 
    5.  ปิงคลาจารย์ เรียกว่า มธุมาธวี 
  (พระธรรมคุณาภรณ์ จิตปญญาเถระ  อ้างถึงใน มะเนาะ ยูเด็นและวันเนาว์ ยูเด็น, 
2548: 455) 
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 เล่มเดียวกัน อธิบายโครงสร้างวสันตดิลกฉันท์ดังนี้ 
  วสันตดิลกฉันท์ อยู่ในหมวดสักกรีฉันท์ ซึ่งหมายถึงฉันท์ที่ให้เกียรติ ผู้ฟังควรบูชา 

เป็น จุททสักขรฉันท์ คือฉันท์ที่มีบาทละ 14 อักษร วสันตดิลกฉันท์ หมายความว่า 
ฉันที่มีลีลางามวิจิตรประดุจรอยแต้มท่ีกลีบเมฆซ่ึงปรากฏในฤดูฝน 

 
ต ภ ช ช คร ุ คร ุ

_______ _______ _______ _______   

      
วุตฺ ตา ว สนฺ ต ติ ล กา ต ภ ชา ช คา โต 

 
  ประกอบด้วย ต คณะ ภ คณะ ช คณะ ช คณะ และครุลอย 2 ค า บาทหนึ่งมี 

14 อักษร    
           (มะเนาะ ยูเด็นและวันเนาว์ ยูเด็น, 2548: 455) 
 
 ส าหรับบทสวดชัยมงคลคาถา พบว่ามีฉันทลักษณ์ตามรูปแบบที่กล่าวมาข้างต้นคือ 
วสันตดิลกฉันท์ ดังจะยกตัวอย่างเปรียบเทียบดังนี้ 
 
    พาหุ    สหสฺสมภินิมฺ   มิตสาวุธนฺต   
   คฺริเมขล  อุทิตโฆ   รสเสนมาร  
    ทานาทิธมฺมวิธินา  ชิตวา มุนินฺโท 
   ตนฺเตชสา ภวตุ เต   ชยมงฺคลานิ 
 
 จะเห็นได้ว่า จากบทสวดพาหุง บทที่  1 ที่น ามาเปรียบเทียบมีความสอดคล้องตรงกับ
กลอนตัวอย่างที่ท าการยกมาอย่างชัดเจน 
  
2.2  แนวคิด 

 การศึกษาแนวคิดที่มีความเกี่ยวข้องกับการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่อง
ชัยมงคลคาถา  ผู้วิจัยท าการศึกษาแนวคิด 2 ส่วนได้แก่แนวคิดท่ีเกี่ยวข้องกับความเชื่อเรื่องชัยมงคล
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คาถาและแนวคิดที่เก่ียวข้องกับดนตรีกับพระพุทธศาสนา โดยศึกษาจากข้อมูลลายลักษณ์อักษรเป็น
หลักดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

2.2.1  แนวคิดเรื่องความเชื่อการสวดชัยมงคลคาถา 

   ส าหรับแนวคิดเรื่องความเชื่อของการสวดชัยมงคลคาถามีเนื้อหาที่มีความ
เกี่ยวข้องได้แก่ เรื่องของความเป็นมงคลเชิงไสยศาสตร์ เรื่องหลักเหตุผลแห่งความเชื่อ และเรื่องของ
การขจัดอุปสรรคในการด าเนินชีวิต โดยใช้ความเชื่อด้านต่าง ๆ ที่จะน าไปสู่การแก้ไขปัญหาในการ
ด าเนินชีวิต รายละเอียดมีดังนี้ 
   2.2.1.1 ความเชื่อเรื่องความเป็นมงคลตามหลักศาสนาและการพัฒนา
คุณภาพชีวิต 

ความเชื่อเรื่องความเป็นมงคลที่เกี่ยวข้องกับบทสวดชัยมงคลคาถาและ
อานิสงส์ของการสดมนต์ มีพระสงฆ์รูปส าคัญของประเทศไทยหลายรูป นักวิชาการทางศาสนา 
นักวิชาการท่ัวไป ได้อธิบายเรื่องราวของความเชื่อเอาไว้หลากหลาย ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
   วศิน อินทสระ ได้กล่าวเอาไว้ในคาถาสรุปว่า ชัยมงคลคาถาทั้ง 8 ประการนี้ 
หากผู้ใดหมั่นท่องเป็นประจ าทุก ๆ วันจะสามารถส่งผลให้พ้นจากอุปสรรคและอันตรายต่าง ๆ ได้ ดัง
ข้อความว่า 

เอตาปิ พุทธะชะยะ มังคะละอัฏฐคาถา ว่าพุทธชัยมงคลคาถาทั้ง 8 
ประการนี้ โยวาจะโน ทินะทิเน สะระเต มะตันที หิตวานะเนกวิวิธานิ จุปัท
ทะวานิ โมกขัง สุขัง อะธิคะเมยยะ นะโร สะปัญโญ 

ผู้ใดเป็นไม่เกียจคร้าน ท่องบ่นอยู่ทุก ๆ วัน จะสามารถที่จะลุอุปัทว
อันตรายต่าง ๆ ได้ และจะบรรลุถึงความสุขที่เลิศ 

          (วศิน อินทสระ, 2545: 242) 
 
 สมณะ ฐิตวัฑฒโน ได้กล่าวไว้ในหนังสือสุดยอดคาถาวาจาศักดิ์สิทธิ์ ข้อความว่า 
  พระพุทธมนต์บทนี้ เป็นมนต์ขจัดปัดเป่าปกป้องภยันตรายนานัปการ 1 บทสวดมี 8 
บาท และมี 8 พยางค์ พระคาถา 8 สรรพคุณ หากท่านใดได้สวดทั้งหมดสิ้น ย่อมมีสรรพคุณครบ แต่
หากประสงค์บทใดบทหนึ่งก็บริกรรมบทนั้นเถิดฯ  
  เมื่อสวด พุทธชัยมงคล (พาหุง) นี้แล้ว ขอได้สวดบทที่ 5 มหาการุณิโก (มหากา) ซึ่ง
ต่อจากบทสวดนี้ จะเกิดพลานุภาพยิ่งเพราะเป็นพุทธมนต์เอ้ือต่อกัน ดีนักแลฯ  
     (สมณะ ฐิตวัฑฒโน, 2556: 59) 
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 จากความเห็นข้างต้นมีความสอดคล้องกับความเห็นของพระมหาสมคิด นาถสีโล (ใจเย็น) 
ดังที่อธิบายเกี่ยวกับความเชื่ออานุภาพของมนต์คาถาไว้ว่า การสวดที่ปฏิบัติได้เหมาะสมกับเวลาและ
สถานที่ก็จะท าให้เกิดประโยชน์สูงสุด โดยเฉพาะความสงบที่เกิดข้ึนในจิตใจ ดังนี้ 
 

1) มนต์คาถาอ านวยผลทางด้านเมตตา พระคาถาประเภทนี้เป็น
ที่ต้องการของบุคคลทั่วไป โดยหวังให้ตนเองนั้นเป็นที่รักใคร่ 

2) มนต์คาถาอ านวยผลทางด้านแคล้วคลาด คุ้มครองป้องกัน
ภัย เพ่ือป้องกันหรือให้แคล้วคลาดจากภัยอันตรายต่าง ๆ ที่มาประจนกับ
ตนเอง และเคหะสถานที่ตนอาศัย  

3) มนต์คาถาอ านวยผลทางด้านโชคลาภ พระคาถาประเภทนี้
เป็นที่ต้องการของผู้คนทั่วไปอีกประเภทหนึ่งที่สนองต่อความต้องการขั้น
พ้ืนฐานของมนุษย์ได้ดี โดยเฉพาะบุคคลชนชั้นกลางที่ยังต้องหวังโชคลาภ
เงินทองเพ่ือมาจุนเจือตนเองและครอบครัว...เพ่ือเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ 
เป็นก าลังใจชั่วขณะ เพ่ือความมั่นใจ ในการด าเนินชีวิตหรือเพ่ือสร้าง
ก าลังใจว่าจะสามารถมีอยู่มีกินเลี้ยงชีพได้ 

4) มนต์คาถาอ านวยผลทางด้านกระพันชาตรี พระคาถาประเภท
บทนี้เคยเป็นที่นิยมมากของชายชาตรีสมัยโบราณ โดยเฉพาะนักรบที่ต้องมี
พระคาถาคงกระพันเป็นคาถาที่ท่องบ่นจนจ าขึ้นใจ ซึ่งเป็นพระคาถาเชื่อว่า
จะสามารถป้องกันคมดาบ คมอาวุธไม่ให้เข้าระคายผิวหนังได้ ซึ่งแม้ใจต ารา
พระพิไชยสงคราม เป็นเอกสารทางประวัติศาสตร์ ประเภทหนึ่ง ซึ่งปัจจุบัน
ถูกเก็บรวบรวมไว้ที่ห้องวชิรญาณ หอสมุดแห่งชาติ มีการกล่าวถึงพระคาถา
ที่พระมหากษัตริย์และนักรบไทยใช้ภาวนาเวลาออกรบ  

5) มนต์คาถาอ านวยผลทางด้านป้องกันรักษาโรคและแก้
อวมงคลต่าง ๆ พระคาถาประเภทนี้เชื่อว่าเมื่อท าการท่องบ่นภาวนาแล้ว
จะท าให้มีอิทธิคุณด้านการรักษาโรคภัยพยาธิที่เกิดจากโรคปัจจุบันและโรค
ที่เกิดจากการถูกกระท าตามความเชื่อลัทธิคุณไสย ซึ่งนับว่าเป็นพระคาถาที่
โบราณท่านนับถือว่ามีความศักดิ์สิทธิ์สูงมาก ในพระคาถาบทเดียวกันอาจ
ใช้ได้หลายอุปเท่ห์ ซึ่งหมายรวมถึงการปัดเสนียดจัญไรต่าง ๆ ด้วย 

           (พระมหาสมคิด นาถสีโล (ใจเย็น), 2556: 31-32) 
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 นอกจากนี้ ณัฏฐรัตน์ ผาทา ได้กล่าวเรื่องค ารับรองของพระราชสุทธิญาณมงคล (จรัญ ฐิตธมฺ
โม) ที่อธิบายความเชื่อแห่งความเป็นมงคลของบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (ชัยมงคลคาถา) 
ความว่า 

เพราะบทสวดพาหุงมหากานั้น เป็นบทสวดที่มีคุณค่าที่สุดมีผลดี
ที่สุด เพราะเป็นชัยชนะสูงสุดของพระบรมศาสดา จากพญามารวสวัตดี 
จากอาฬวกยักษ์ จากช้างนาฬาคิรี จากองคุลิมาล จากนางจิญจมาณวิกา 
จากสัจจนิครนถ์ จากพญานันโทปนันทนาคราช จากท่านท้าวพกาพรหม 
เป็นชัยชนะที่พระพุทธองค์ทางได้มาด้วยปฏิหาริย์ และด้วยอ านาจแห่ง
บารมีธรรมโดยแท้ ผู้ใดได้สวดไว้เป็นประจ าทุกวันจะมีชัยชนะมีความ
เจริญรุ่งเรืองตลอดกาลนาน มีสติระลึกได้ จะตายก็ไปสู่สุคติ ขอให้ญาติโยม
สวดพาหุงมหากากันให้ถ้วนหน้า นอกจากคุ้มตัวแล้วยังคุ้มครองครอบครัว
ได้ สวดมาก ๆ สวดกันทั้งประเทศก็ท าให้ประเทศมีแต่ความรุ่งเรือง พวก
พาลสันดานหยาบก็แพ้ภัยไปอย่างถ้วนหน้า 

 (พระราชสุทธิญาณมงคล (จรัญ ฐิตธมฺโม) อ้างถึงในณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549: 144) 
 

 จากค ารับรองของพระราชสุทธิญาณมงคล (จรัญ ฐิตธมฺโม) ด้วยพุทธคุณของบทชัยมงคลถา
คา ณัฏฐรัตน์ ผาทา กล่าวสรุปประเด็นความเชื่อออกเป็น 2 ประเด็นหลัก ๆ คือ (1) อานิสงส์แห่ง
ความส าเร็จ (2) อานุภาพแห่งความส าเร็จแก่ชีวิตตนเอง ครอบครัว ชุมชนและสังคม ความว่า 

ความเชื่อนี้มุ่งไปที่ (1) การสวดแล้วจะเกิดอานิสงส์คือความส าเร็จ
สมดังที่พระพุทธองค์ก็ทรงชนะมาแล้ว (2) การสวดแล้วจะเกิดอานุภาพคือ
ก่อให้เกิดความส าเร็จแก่ชีวิตของตนเองและครอบครัว ชุมชนและแม้ที่สุดก็
คือประเทศชาติก็จะได้รับการคุ้มครองหรือป้องกันภัยด้วยอานิสงส์ของการ
สวดมนต์บทนี้ ซึ่งความเชื่อนี้ได้รับการเผยแผ่และมีผู้ให้การยอมรับกันเป็น
จ านวนมาก และประชาชนในสังคมไทย โดยมากจะสวดมนต์บทนี้เพ่ือ
มุ่งหวังผลสัมฤทธิ์ดังที่พระเถระท่านได้สั่งสอนและชี้น าแนวทางให้ปฏิบัติ
เพ่ือก่อให้เกิดผลดังได้กล่าวมา โดยความเชื่อในข้อนี้จัดเป็นความเชื่อของ
พุทธศาสนาคือ เชื่อว่ามนต์บทนี้มีอานุภาพเพราะเป็นค าสั่งสอนของพระ
พุทธองค์และเป็นเรื่องที่เก่ียวข้องกับชัยชนะของพระองค์โดยเฉพาะ 

          (ณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549: 144) 
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 ในขณะเดียวกัน ณัฏฐรัตน์ ผาทา ยังได้อธิบายอิทธิพลความเชื่อของบทชัยมงคลคาถาที่ส่งผล
ต่อการพัฒนาคุณภาพชีวิตในสังคมไทยเพ่ิมเติมอีก 4 ด้าน คือ ด้านการศึกษา ด้านศิลปกรรมและ
จิตรกรรม ด้านวรรณคดี ด้านพิธีกรรมของคณะสงฆ์ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
  อิทธิพลในด้านการศึกษา  

1) อิทธิพลในด้านการศึกษาในแง่ของการใช้เป็นบทสวด
มนต์ส าหรับกล่อมเกลาจิตใจเด็กนักเรียนในระดับมัธยมศึกษา
ตอนต้น ตอนปลาย โดยทางกระทรวงศึกษาธิการได้น าเอาบทพระ
ราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่ หัว ซึ่ง
พระองค์ได้ทรงพระราชนิพนธ์คาถาพาหุงบทท่ี 1 เอาไว้ดังนี้ 

ปางเมื่อพระองค์ปะระมะพุทธ ธะวิสุทธิศาสะดา... 

 จากพระราชนิพนธ์ดังกล่าวนั้นทรงเน้นถึงชัยชนะของ
พระพุทธเจ้าแล้วน้อมน าให้คนไทยลุกขึ้นสู้กับอริราชศัตรูอย่างแข็ง
ขันไม่ย่อท้อ 
 2) อิทธิพลต่อในด้านการศึกษาในด้านประวัติศาสตร์...
เป็นเพียงคาถาเดียวที่มีปัญหาในเชิงประวัติศาสตร์เพราะมีข้อ
ถกเถียงกันอย่างกว้างขวางว่า บทสวดมต์บทนี้ใครเป็นผู้แต่ง และ
แต่งขึ้นมาในสมัยใด ซึ่งก็ได้มีนักวิชาการต่าง ๆ โดยเฉพาะ
นักวิชาการชาวพุทธได้น าประเด็นนี้มาถกเถียง 
 3) อิทธิพลในด้านการศึกษากรณีการใช้เป็นหลักการสอน
ในวิชาการบริหารเชิงพุทธ ซึ่งเป็นการสอนในระดับอุดมศึกษา เรา
จะพบว่าในปัจจุบันนี้ กระแสการศึกษาพระพุทธศาสนาใน
มหาวิทยาลัยเป็นกระแสที่มีความนิยมและได้ถูกน าไปบรรจุเป็นวิชา
หลักของหลักสู ตรหรือ เป็นวิ ชาเสริมหลักสูตรอยู่ หลาย ๆ 
มหาวิทยาลัย 
อิทธิพลในด้านศิลปกรรมและจิตรกรรม 
 ในด้านศิลปกรรมนี้ถือว่ามีความชัดเจนในสังคมไทยดังเรา
จะพบว่าศิลปกรรมโดยเฉพาะในด้านจิตรกรรมนั้น ศิลปินได้
สร้างสรรค์งานขึ้นโดยอาศัยกรอบคิดจากบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชย
มงคลคาถาท้ัง 8 บทนั้น มากเขียนเป็นภาพจิตรกรรมตามผนังโบสถ์
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หรือศาลาการเปรียญไว้เป็นจ านวนมาก โดยภาพทั้ง 8 นั้น มี
ลักษณะที่วาดตามท้องเรื่องที่ปรากฏในบทสวดมนต์นั้นคือ 

1. ภาพการเอาชนะพญามาร 

2. ภาพการเอาชนะอาฬวกยักษ์ 

3. ภาพการเอาชนะช้างนาฬาคิรี 

4. ภาพการเอาชนะนางจิญจมาณวิกา 

5. ภาพการเอาชนะโจรองคุลิมาล 

6. ภาพการเอาชนะสัจจนิครนถ์ 

7. ภาพการเอาชนะนันโทปนันทนาคราช 

8. ภาพการเอาชนะพกาพรหม 

โดยภาพทั้งหมดนี้ถือเป็นเรื่องที่มีความส าคัญเนื่องจากเป็น
การสร้างสรรค์งานดังกล่าวเป็นการสื่อให้เห็นถึงอิทธิพลของบทสวด
มนต์ที่มีต่อสังคมไทยเป็นอย่างมากจนในที่สุดบรรดาจิตรกร
ทั้งหลายจึงได้เนรมิตหรือจินตนาการในการวาดภาพดังกล่าวขึ้นมา 
อิทธิพลด้านการเมือง 
 จากประสบการณ์ตรง คือ พระราชสุทธิญาณมงคล (จรัญ 
ฐิตธมฺโม)   วัดอัมพวัน จังหวัดสิงห์บุรี กล่าวว่าการแต่งคาถาบท
สวดมนต์มีขึ้นในสมัยอยุธยา โดยเป็นการแต่งขึ้นเพ่ือเฉลิมพระ
เกียรติในการเอาชนะกองทัพพม่าและทรงให้สมเด็จพระนเรศวร
มหาราชท่องบ่นเป็นคาถาประจ าพระองค์ก็ท าได้ผลคือพระองค์
รอดพ้นจากกองทัพพม่าหลายครั้งในการท าศึกทุกครั้งเมื่อท่อง
ภาวนาคาถาบทนี้ แล้วก็สามารถที่จะเอาตัวรอดจากเหตุการณ์คับ
ขันได้ซึ่งในกรณีนี้เราจะพบว่ามีผลในแง่ของการเมือง คือ สามารถ
ที่จะท าให้พระองค์ปกป้องประเทศและรักษาบ้านเมืองเอาไว้ได้ 
นอกจากนั้น ในสมัยรัชกาลที่ 6 ก็ทรงใช้บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชย
มงคลคาถานี้ เป็นแนวคิดในการสร้างความเป็นปึกแผ่นให้กับ
ประเทศชาติ โดยได้ทรงพระราชนิพนธ์บทสวดมนต์นี้ เป็น
วรรณกรรมร้อยแก้วแล้วได้แจกจ่ายให้กับนักเรียนนักศึกษา ต ารวจ 
ทหาร พ่อค้า ประชาชน น าไปสวดหรือท่องเพ่ือให้เกิดความฮึกเหิม
และมีความรักชาติ  
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 นอกจากนี้ ในการท าสงครามเอเชียบูรพา กองทัพเรือ ได้
น าเอาคาถาบางบทของบทสวดมนต์นี้คือ บทที่ 7 ว่าด้วยการ
เอาชนะนันโทปนันทนาคราช ไปให้กับบรรดาทหารในกองทัพเรือ
สวดกันก่อนออกรบจนสามารถสร้างขวัญและก าลังใจให้กับทหาร
ในสมัยนั้นเป็นอย่างยิ่ง 
 จากหลักฐานที่อ้างอิงมาดังกล่าวถือว่าบทสวดมนต์พุทธ
อัฏฐชยมงคลคาถาได้มีอิทธิพลต่อการเมือง ซึ่งเป็นเรื่องของการ
รักษาอ านาจการสร้างขวัญและก าลังใจให้เกิดขึ้นกับสังคมเพ่ือ
ความมั่นคงเป็นปึกแผ่นของชาติมาแล้ว ซึ่งถือได้ว่าบทสวดมนต์นี้
ได้มีอิทธิพลต่อการเมืองมาเป็นระยะเวลาอันยาวนาน 
อิทธิพลในด้านวรรณคดี 
 บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถานี้  ถือได้ว่าเป็น
วรรณคดีเนื่องจากเป็นผลงานที่แต่งได้ดี และมีคุณค่าในเชิง
วรรณศิลป์ คือสามารถยังอรรถรสต่าง ๆ ทางวรรณคดีให้เกิดขึ้นได้ 
คือ มีการแสดงถึงอารมณ์สะเทือนใจ มีจินตนาการหรือความคิด มี
การแสดงออก มีท่วงท านองหรือท่าทีในการแสดงออก มีกลวิธีใน
การแต่งหรือเทคนิคและมีองค์ประกอบที่ดี เป็นต้น... 
 บทประพันธ์ดังกล่าวได้ให้คุณค่าและอรรถรสแก่ผู้อ่านได้
เป็นอย่างดี โดยเฉพาะในแง่ของการโน้มน้าวขับกล่อมจิตใจให้
ผู้ อ่านคล้อยตามและสามารถที่จะน าไปประยุกต์ใช้ได้จริงใน
อนาคตได้ อนึ่งเราจะพบว่าจากการพิจารณาประเด็นในเรื่อง
เกี่ยวกับอิทธิพลบทสวดมนต์ในด้านวรรณคดีนั้นแสดงให้เห็นว่า
พระพุทธศาสนาได้มีส่วนในการฝึกสอนให้สังคมเกิดความรู้สึก
ซาบซึ้งและหันมาปฏิบัติต่อพระศาสนาได้อย่างถูกต้อง 
 
อิทธิพลในด้านพิธีกรรมของคณะสงฆ์ 
 บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถานั้น ถือว่าเป็นสิ่งที่มี
ปรากฏอยู่มาช้านานเนื่องจากมีการน าเอาบทสวดมนต์นี้ไปใช้ใน
การสวดเมื่อมีการท าบุญในงานมงคลในชื่อของบทถวายพรพระ 
 โดยค าว่า ถวายพรพระหรือพาหุงนี้ อาจะเป็นค าพูด
หรือชื่อที่มีการน ามาใช้ในลักษณะของการเริ่มต้นหรือการประกอบ
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พิธีสงฆ์ อนึ่ง นอกจากจะใช้ค าว่าถวายพรพระในมิติดังกล่าวแล้ว 
ค าว่าถวายพรพระก็น่าจะหมายถึงค าพูดที่ถูกสลับข้างกันจากค าว่า 
ถวายพระพร กล่าวคือบทสวดมนต์นี้เดิมที่ใช้ในราชส านักโดยพระ
มหา เถระบา งองค์ ท่ าน ได้ แต่ ง ขึ้ น เ พ่ื อ เ ฉลิ มพระ เ กี ย ร ติ
พระมหากษัตริย์ในโอกาสใด โอกาสหนึ่งแล้วได้ให้พระสงฆ์น าไป
สวดถวายพระพรเหมือนกับการที่คณะสงฆ์ในสมัยนี้สวดคาถา
ถวายพระพรพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลปัจจุบันในครั้งมี
การเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ซึ่งคณะสงฆ์ในปัจจุบันเองก็
ได้แต่งคาถาถวายพระพรให้ชาวพุทธและพระสงฆ์ได้สวดกันเพ่ือ
เป็นการเฉลิมพระเกียรติพระองค์ ดังนั้น เมื่อน ามาใช้ในพิธีกรรม
จึงเปลี่ยนมาเป็นถวายพรพระก็ได้ 

                      (ณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549: 146 - 156) 
  

ส่วนในด้านความเชื่อเรื่องความเป็นมงคลที่ส่งผลต่อการพัฒนาคุณภาพชีวิตนั้น มี
หนังสือและนักวิชาการกล่าวไว้ว่า ผลของการสวดมนต์เป็นประจ าสามารถส่งผลต่อร่างกายและจิตใจ
ให้เกิดความบรรเทาและผ่อนคลาย รวมถึงการเพ่ิมพลังทางความคิดและการพัฒนาสติปัญญาของผู้
ปฏิบัติได้ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

มหาเถรสมาคม ส านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ ได้อธิบายเรื่องอานิสงส์ของการ
สวดมนต์ไว้ว่า 

ผู้ที่สวดมนต์เป็นประจ า มักจะมีสุขภาพที่ดีภายใต้จิตใจที่เบิกบาน
แจ่มใส อยู่ในโลกได้อย่างมีความสุข การสวดมนต์เป็นประจ ามีอานิสงส์ 
ดังนี้  

 
1. ท าให้เป็นคนไม่เคร่งเครียด หากความเครียดเกิดขึ้นก็จะคลาย

ลงได้ จนกระท่ังความเครียดนั้นจางหายไปในที่สุด 
2. ท าให้จิตใจสงบนิ่งเยือกเย็น ผู้ที่มีจิตใจเร่าร้อนเป็นไฟอยู่เสมอ 

การสวดมนต์จะช่วยให้ความเร่าร้อนทางอารมณ์ที่โหมไปด้วยเพลิงโทสะ 
เพลิงโมหะ เพลิงอิจฉาริษยาลดลงได้ ท าให้เป็นสุภาพชนที่มีลักษณะสุขุม
เยือกเย็น ภายใต้จิตใจที่อ่อนโยนงดงาม 
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3. ท าให้หลับสบายตื่นก็เป็นสุข ผู้ที่นอนหลับยาก การสวดมนต์
จะช่วยปรับความสมดุลทางจิตให้ก้าวลงสู่ความหลับอย่างสบายไม่
กระสับกระส่าย เพราะจิตใจไม่แปรปรวน ตื่นขึ้นมาก็สดชื่นไม่ง่วงซึม 

4.  ท าให้อาการผิดปกติของระบบทางเดินอาหารหมดไป 
ความเครียดท าให้เกิดระบบทางเดินอาหารผิดปกติ เพราะน้ าย่อยหรือน้ าดี
จะหลั่งออกมาจากตับแล้วท าให้ระคายเคืองหนังกระเพราะอาหาร ผู้ที่มี
ความเครียดมักจะปวดท้องหรืออาเจียน 

การสวดมนต์ช่วยให้ลดระดับการเกร็งของประสาททุกส่วนใน
ร่างกาย จึงท าให้ความเครียดลดลง และท าให้อาการผิดปกติชองระบบ
ทางเดินอาหารหายไปด้วย เมื่อไม่มีความเครียดปัญหาเกี่ยวกับระบบ
ทางเดินอาหารก็หมดไป เท่ากับว่าการสวดมนต์ช่วยปรับความสมดุลของ
ระบบทางเดินอาหารในกระเพาะ 

5. ท าให้ปฏิบัติหน้าที่การงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ เนื่องจาก
ร่างกายมีสุขภาพดี จิตใจก็ย่อมปลอดโปร่งมีความสุข จิตใจที่ปลอดโปร่ง
ย่อมท างานได้ผลอย่างมีประสิทธิภาพ 

6. ท าให้เกิดความคิดสร้างสรรค์ ผู้ที่มีจิตปลอดโปร่งเป็นสมาธิ
ย่อมมีวิสัยทัศน์กว้างไกล ท าให้เกิดความคิดสร้างสรรค์ต่าง ๆ มากมาย 

7. ครอบครัวมีความสุข มีอนาคต เป็นทรัพยากรบุคคลของชาติที่
มีค่ายิ่ง ประเทศชาติจะก้าวไปข้างหน้าด้วยดีทุกวิถีทางคนที่มีคุณงามความ
ดีขนาดนี้แล้ว เรื่องที่ไม่ดีย่อมจะไม่มีเห็นได้เลย เพราะการสวดมนต์บ าบัด
นั้นมีผลดีมากมายและแปลกประหลาด 

8.  ผู้คนมีเมตตาเทวดาก็รัก เป็นที่รักของเทวดาและมนุษย์
ทั้งหลายจะอยู่ที่ไหน เทวดาก็ให้การคุ้มครองรักษา 

           (มหาเถรสมาคม, 2555: 19 - 20) 
 
 โดยสอดคล้องกับความเห็นของ ษรวัฒน์ ที่ได้อธิบายความส าคัญของการสวดที่มีอานิสงส์ต่อ
คุณภาพชีวิต ซึ่งมีความสอดคล้องกับมหาเถรสมาคม ส านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ ที่กล่าวไว้ 
การสวดมนต์นั้นเป็นแนวทางท่ีสามารถสร้างศีล สมาธิ ปัญญาให้เกิดข้ึนได้ เมื่อน าไปปฏิบัติจะสามารถ
ท าให้ตนเองนั้นพ้นทุกข์และเกิดความผ่อนคลายจากความทุกข์พร้อมกับการพัฒนาคุณภาพชีวิตด้าน
ต่าง ๆ แบ่งออกเป็น 9 ประเด็น ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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1. ช่วยให้ใจสงบเร็ว 

2. ท าให้ใจเป็นกุศลได้ง่าย 

3. เป็นการเตรียมจิตก่อนปฏิบัติกรรมฐาน 

4. หากสวดดัง ๆ และมีผู้ได้ยินแล้วน้อมใจตามเสียงธรรมนั้น ก็

จะพลอยได้ประโยชน์ไปด้วย 

5. หากสวดเป็นประจ า นับเป็นการบ าเพ็ญศีล สมาธิ และปัญญา 

อย่างมีระเบียบ และได้เข้าถึงพระรัตนตรัยเป็นนิจ 

6. เป็นการช่วยกันรักษาวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษได้ปฏิบัติสืบทอด

กันมาด้วยดีให้คงอยู่และเป็นประโยชน์สืบต่อไปยังอนุชนรุ่น

หลัง 

7. เป็นการกระตุ้นให้อวัยวะทุกส่วนได้ท างาน และท าให้เกิดพลัง

ขึ้นมา แม้จะเป็นโรคร้าย อย่างเช่นโรคมะเร็ง หรือโรคร้าย 

ต่าง ๆ ถ้ารู้จักกระตุ้นก็สามารถรักษาให้หายได้ 

8. เป็นการผ่อนคลายความเครียดเนื่องจากระหว่างที่สวดมนต์อยู่

นั้น เรื่องเครียดทั้งหลายจะถูกปล่อยวางออกไปขณะหนึ่ง 

เพราะตัวผู้สวดต้องนึกถึงบทสวดมนต์แทนเรื่ องต่าง ๆ ที่

ตนเองก าลังเครียด 

9. ท าให้ผู้สวดมีใบหน้าที่ผ่องใส อ่อนกว่าวัย เนื่องจากไม่เครียด

กับเรื่องต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน (เพราะจิตต้องไปจับอยู่กับ

การสวดมนต์) ท าให้มีจิตใจที่ผ่องใสและส่งผลถึงใบหน้าที่

แสดงออกด้วย 

     (ษรวัฒน์, 2550: 21 - 22) 
  นอกจากนี้ ภัคทีฆวิณหุ์ ไอศูรย์ยศพสุธร ได้อธิบายผลของการสวดมนต์ที่นอกจากจะ
กล่าวถึงเรื่องราวพุทธานุภาพของบทสวดมนต์คาถาพาหุงที่เกิดให้เกิดอภินิหารแห่งชัยชนะอันยิ่งใหญ่
ของพระพุทธเจ้าแล้ว ยังกล่าวเพ่ิมเติมว่าเป็นคาถาที่คุ้มครองและป้องกันภัยให้กับผู้ที่สวด รวมทั้งการ
สวดมนต์ยังส่งผลดีต่อสุขภาพร่างกาย ดังข้อความว่า 

การสวดมนต์มีผลดีต่อสุขภาพสร่างกายผู้ที่สวดมนต์เวลาออกเสียง
ดัง ๆ ออกเสียงให้ถูกตามท่ีเกิดของเสียงได้อย่างถูกต้อง มีข้อดี ดังนี้ 

1. ท าให้ระบบการหายใจเป็นไปอย่างดี 
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2. ท าให้เลือดสูบฉีดไปหล่อเลี้ยงร่างกายเป็นปกติ 

3. ช่วยในการขับของเสียออกจากในร่างกาย 

4. ช่วยสร้างและเสริมส่วนที่บกพร่องของอวัยวะให้คงคืนกลับ

สภาพเดิมและดีขึ้น 

5. ท าให้สุขภาพร่างกายแข็งแรง 

เพราะเสียงที่เปล่งออกแต่ละครั้งตามค าของบทสวด ตามฐานกรณ์
ของค าที่ถูกต้อง จะสร้างความสั่นสะเทือนในร่างกาย ความสั่นสะเทือนที่เกิด
จากแรงกระเทือนขณะออกเสียง จะไปกระตุ้นต่อมในร่างกายท่ีก าลังเสียหรือ
เสื่อมแล้วให้คืนสภาพ ให้มีสุภาพแข็งแรงขึ้น การสวดมนต์บ่อย ๆ จึงอาจ
รักษาโรคบางชนิดให้หายได้ 

           (ภัคทีฆวิณหุ์ ไอศูรย์ยศพสุธร, 2555: 29 - 31) 
   
 ความเชื่อเรื่องความเป็นมงคลที่เกี่ยวข้องกับบทสวดชัยมงคลคาถาและอานิสงส์แห่งการ
สวดมนต์นั้น สามารถสรุปได้ว่า เป็นความเชื่อที่คงอยู่คู่กับสังคมไทยมาช้านาน โดยมีทัศนคติของความ
เชื่อแห่งการสวดมนต์ว่าเป็นการยึดถือและปฏิบัติตามหลักค าสอนที่สืบต่อมาจากโบราณ ความเชื่อว่า
การสวดมนต์เป็นการสะสมบุญ และจะได้รับผลของการตั้งจิตอธิฐานแห่งการภาวนาดั่งความปรารถนา 
และเชื่อว่าการสวดมนต์สามารถปกป้องคุ้มครองให้ผู้ปฏิบัติปลอดภัย รวมถึงการเชื่อเรื่องการรักษา
หรือสามารถบรรเทาอาการเจ็บป่วยทางร่างกายให้หายหรือบรรเทาอาการให้ดีขึ้นได้ ดังนั้น ความเชื่อ
ที่เกิดขึ้นถือเป็นสิ่งที่สังคมไทยต่างให้การยอมรับและเชื่อว่าสามารถส่งผลต่อชีวิตได้เป็นอย่างดี ท าให้
บทชัยมงคลคาถามีวิธีการ ขั้นตอนต่าง ๆ ของการสวด รวมถึงความยึดถือเรื่องพุทธคุณของชัยมงคล
คาถาและการสวดมนต์ยังคงสืบทอดและมีรูปแบบที่คนไทยยังคงยึดถือและปฏิบัติจนถึงปัจจุบัน  

 
 

   2.2.1.2  ความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์และการดลบันดาลสิ่งที่ปรารถนา 
การสวดมนต์ ชัยมงคลคาถา มีอิทธิพลต่อความเชื่อในเรื่องไสยสาตร์และสามารถดล

บันดาลในสิ่งที่ผู้สวดปรารถนาในหลายๆประการ ซึ่งส่งผลต่อจิตใจและสามารถสนับสนุนความเชื่อมั่น

และเป็นก าลังใจให้สามารถกระท าสิ่งที่มุ่งหวังได้ประสบผลส าเร็จ 

 ไสยศาสตร์นั้นมีมานานในสังคมไทย ซึ่งปัจจุบันผู้คนยังคงศรัทธาและเชื่อถืออยู่ แต่คนเชื่อ

ยังเชื่อว่า ไสยศาสตร์เป็นสิ่งเร้นลับ เน้นเรื่องวิญญาณ อิทธิปาฏิหาริย์เช่น การเสกใบมะขามให้เป็นตัว



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

61 

ต่อตัวแตนที่ดุร้ายที่สุด แล้วสั่งให้เข้ากัดต่อยข้าศึกศัตรูหรือ การสวด อิตอปิโส ถอยหลัง เพ่ือความ

สะเดาะกุญแจหรือคานประตู เป็นพลังอ านาจจิตก็ไม่สามารถสัมผัสรับรู้ได้จากธรรมชาติ ความจริงไสย

ศาสตร์เป็นประโยชน์ต่อตนเองและผู้อ่ืนบ้าง  ซึ่งไสยศาตร์แบ่งเป็น 2 สายคือ 

1) ไสยวิชา หมายถึง วิชาหรือพิธีวิธีที่ได้รับการสั่งสอนอบรม

หรือมอบให้กันเป็นทอดๆ ไปเป็นช่วงๆ แบ่งเป็น 2 คือ 

  1.1  ไสยวิชาขาว สายนี้จะเป็นไปในทางเอ้ือเฟ้ือช่วยเหลือคนอ่ืนที่ด้อยกว่าตนให้

ได้รับความสุขตามสมควรแก่เหตุ อย่างกรณี ผัว-เมีย หลงตัวติดเสน่ห์ เรียกให้ชัดว่า “โดนของ” ถูก

วางเสน่ห์หลงชายอ่ืนหญิงอ่ืนประเภทหัวปักหัวป า หน้ามืดตมัว กินไม่ได้นอนไม่หลับ ถ้าไม่ได้เห็นหน้า 

ท าครอบครัวไม่มีความสุข ทิ้งลูกทิ้งเมีย พวกที่ไสยวิชาขาว ก็จะช่วยถอดไสยวิชาด าออกให้ หรือแม้

ลักษณะอ่ืนอีกมากมาย ซึ่งปัจจุบันก็ยังมีลักษณะเช่นนี้อยู่ บางคนก็ยังไม่รู้ตัวว่าได้คุณไสยเข้าครอบง า 

บางคนโดนคุณไสยที่ท าให้รับความบาดเจ็บ ป่วยออดๆแอดๆ หาโรคไม่ได้ ไปตรวจรักษาหลายที่ก็ไม่

เจอ แทบว่าหมดปัญญาก็ไปหาอาจารย์ไสยวิชา ตรวจหาอาการสาเหตุก็พบเจอ จ าต้องบอกช่วยแล้ว

หายวันหายคืน ซึ่งเรื่องเช่นที่ว่านี้ก็เป็นที่ทราบกันมาบ้างแล้ว ยิ่งในสมัยก่อนๆ การกระท าเช่นนี้รุนแรง

มาก เช่น เอากระดูกผีตายโหงที่ดุร้ายเจ็ดป่าช้ามาท าพิธี แล้วน าไปฝังยังบ้านที่เป็นศัตรู จะท าให้คนใน

บ้านเดือดร้อน ท ามาค้าขายไม่ขึ้นมีแต่เรื่องราว อย่างนี้เป็นต้น วิธีแก้ไขและป้องกันที่ดีที่ คนคนนั้น

ต้องตั้งสติให้มั่นคง รู้ว่าโดนคุณไสยและใครปล่อยมาใส่ก็อย่าได้อาฆาตพยาบาท เร่งท าบุญสร้างกุศล 

สวดมนต์ภาวนาแล้วแผ่เมตตาทุกครั้ง ผู้ที่กระท า ตลอดทั้งภูตผีปีศาจเจ้ากรรมนายเวร สุดท้ายมนต์ด า

นั้นก็จะค่อยๆร้างจางหายเพราะอ านาจแห่งความดี เพราบทสวดนั้นเป็นพุทธคุณสุดยอดเนื้อธรรม 

เป็นที่เคารพสักการะสูงสุดในไตรโลก แต่ถ้าในแง่การป้องกันก็เป็นการกระท าเช่นเดียวกัน จะสะกัด

ความชั่วร้ายต่างๆมิให้เข้ามาแผ้วพานผู้ที่ประสงค์ก็ไม่อาจปล่อยเข้ามาได้ เป็นเกราะที่กางกั้นได้เป็น

อย่างดี เพราะการกระท าเช่นนั้นเป็นการสร้างกุศลสร้างบารมีเข้าไว้ในตัวอีกด้วย 

  1.2  ไสยวิชาด า สายนี้จะเป็นไปในทางท าลายล้าง ก่อให้เกิดความพินาศสูญเสีย ยิ่ง

ท าให้คนอ่ืนเดือดร้อนได้มากเท่าไหร่ กลุ่มวิชานี้ก็จะกล้าแข็งมากขึ้น เช่น เสกตะปูเข้าท้อง ปล่อยคุณ

ไสยไปเบียดเบียนคนที่เกลียดชัง ท าเสน่ห์ยาแฝด หลายลักษณะ ซึ่งไสยวิชาด าพวกนี้ยังรับจ้างกระท า

ด้วย ถ้ามีคนมาจ้างวาน ถ้าจะว่าแล้ว พวกนี้ก็เป็นฝ่ายอธรรม มีความดุร้าย ไม่มีเมตา มีศัตรูมาก 

อาฆาตพยายบาท พวกนี้ท าตัวซ่อนเร้นลึกลับ มีความอหังการ หยิ่งผยองจองหอง เมื่อจอมขมังเวทย์

เผชิญหน้ากัน บ่อยครั้งเขาจะลองของกันเอง เช่น ยกขันน้ าให้กิน แต่ครั้นมองลงไปในขันน้ าเต็มไป
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ด้วยหนอนลอยยั้วเยี้ยบนพ้ืนน้ า แต่คนมีของเหมือนกันเขารู้ ดื่มได้อย่างปลอดภัย มันเป็นภาพลวงตา 

ซึ่งสร้างจากมนต์ด าหรือต้อนรับขับสู้ด้วยการหุงหาอาหารมาให้กิน แล้วยกส ารับกับข้าวมาให้กิน ครั้น

พอจะเปิดกระติ๊บข้าวเหนียวกิน ก็เห็นอสรพิษร้ายเช่น งู  ตะขาบ  แมลงป่อง ฯลฯ เกี้ยวพันหรือขดตัว

บนยังกระติ๊บข้าว เป็นการสร้างขั้นจากเวทย์มนต์คาถาเช่นเดียวกัน ซึ่งผู่มีเวทย์มนต์จะไม่หวาดหวั่น

ครั่นคร้ามเกรงกลัวอะไร นี้เป็นบางส่วนเท่านั้น แถบถิ่นภาคอีสานโดยเฉพาะอีสานตอนใต้ 

  2 ) ไสยอวิชา เป็นวิชาที่ผู้ท าพิธีต้องอาศัยอ านาจ มีพลังมีฤทธิ์ มีอาถรรพ์มาช่วยดล

บันดาลคาถาอาคมด้วยการเสกสวดอ้อนวอน อัญเชิญ อาราธนาให้มาประสิทธิ์ประสาท อย่างที่เห็นใน

พิธีกรรมต่างๆ การปลุกเสกพระพุทธรูป เหรียญท้างจุคามรามเทพ และอ่ืนๆอีก นอกจากคาถาอาคม

ที่มาจาพระพุทธพจน์หรือที่มาจากพระไตรปิฎก คาถาอาคมที่เป็นพระพุทธพจน์จะมีพลังอ านาจใน

ตัวเองและถือว่าเป็นคาถาอาคมที่ยอดเยี่ยมที่สุด เป็นไปเพ่ือความสร้างสรรค์ ไม่มีทางท่ีเป็นไปเพ่ือการ

ท าลายล้าง เพราะมีผู้รู้ได้น าบทพระคาถาพระพุทธเจ้ามาแปลเป็นไทย ซึ่งข้อความนั้น เป็นการอบรม

สั่งสอนตักเตือนในทางที่ดีมีเหตุผลอย่างลึกซึ้งกินใจ เมื่อสิ่งเหล่าร้ายได้ยินได้ฟังต่อถ้อยค า ท าให้จิต

วิญญาณสยบอ่อนน้อม ไม่อาฆาตมาดร้าย จิตน้อมไปฝ่ายกุศล ไม่ต่างอะไรกับการเทศนา  บทย่อ ดูแต่

การสวดพระอภิธรรมศพเนื้อหาล้วนๆ เป็นการเทศนาสั่งสอนให้ผู้ที่มาฟังสวดศพและวิญญาณรับทราบ

ถึงอรรธรรมในเรื่องการเกิด แก่ เจ็บ ตาย ว่าเป็นของธรรมดา บทสวดมนต์พุทธคุณทุกบท เป็นไปเพ่ือ

ความเจริญทั้งนั้น ดังนั้นผู้จะเรียนวิชาอาคมโดยทั่วไป จึงควรต้องมองหาพุทธวิทย่าคมนี้ไว้เป็นเครื่อง

ป้องกันตนจากคาถาที่ตนเรียนมาจากอาจารย์ท่านอ่ืนๆด้วย หลายคนที่เรียนวิชามนต์ด าแล้วแพ้เข้า

ตัวเอง โดนคาถานั้นกลับมาเล่นงานตัวเอง เสียผู้เสียคนอย่างย่อยยับ ลักษณะอย่างนี้จะต้องปรับแก้

ด้วยพุทธวิทยาคม ซึ่งลูกศิษย์จะได้รับการก าชับจากอาจารย์ผู้สอนเท่านั้น จึงเรียกคาถาประเภทนี้

เป็นปเพื่อความสงบสุขร่มเย็นเรียกว่า ฝ่ายดี เรียกว่า กุศล หรือ   มนต์ขาว และคาถาเป็นไปเพ่ือการ

หักล้างข่มเหงรังแกเบียดเบียนเรียกว่า ฝ่ายชั่วร้าย หรอื ฝ่ายต่ า เรียกว่า อกุศลกรรม จัดเป็นประเภท 

มนต์ด า (สมณะ สวัสติปุตโต, 2537 : 27-30) 

  ณัฏรัฐรัตน์  ผาทา กล่าวว่า อิทธิพลในด้านความเชื่อของบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชย

มงคลคาถา (พาหุง) ที่มีต่อสังคมไทยในด้านความเชื่อนั้นเราจะพบว่า บทสวดมนต์นี้ได้รับอิทธิพลต่อ

ต่อระบบความเชื่อของสังคมไทยมาตั้งแต่ครั้งโบราณคือ ครั้งสมัยกรุงศรีอยุธยาเป็นต้น (ถ้ายอมรับตาม

ทรรศนะที่ว่า บทสวดมนต์นี้ได้แต่งขึ้นในสมัยอยุธยา) และยังคงได้ส่งผลมาจนถึงปัจจุบัน ซึ่งอิทธิพล
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ด้านความเชื่อที่มีต่อสังคมไทย ผู้คนในสังคมไทยมีความเชื่อต่อบทสวดมนต์บทนี้ในหลายๆประการ ซึ่ง

เราสามารถประมวลมาพิจารณาได้ดังนี้ 

   1) ความเชื่อว่า บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถานี้ ก่อให้เกิดผลที่ส าเร็จ

โดยถือว่าเป็นนามมงคลคือ การเอาชนะอุปสรรคของพระพุทธองค์ซึ่งถือว่าเป็นผลที่เกิดขึ้นนั้น เกิดมา

จากอ านาจของพระพุทธมนต์คือบทสวดนี้ ซึ่งความส าเร็ จด้วยอานุภาพแห่งพุทธมนต์บทนี้นั้น      

ดอน เจดีย์ชัย อ้างถึงค ากล่าวของพระราชสุทธิญาณมงคล (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) กล่าวเรื่องนี้ว่า 

...เพราะบทสวดพาหุงมหากานั้น เป็นบทสวดที่มีคุณค่าที่สุด มีเหตุผลดีที่สุด

เพราะเป็นชัยชนะสูงสุดของพระบรมศาสดา จากพญามารวรสวัดีมาราธิราช จาก

อาฬวกยักษ์ จากช้างนาฬาคีรีจากองคุลีมาล จากนางจิณจมาณวิกา จากสัจจนิครนถ์ 

จากพญานันโดทปนันทนาคราช จากท่านท้าวพกาพรหม เป็นชัยชนะท่ีพระพุทธองค์

ได้ทรงได้มาด้วยปาฏิหาริย์ และด้วยอ านาจแห่งบารมีธรรมโดยแท้ ผู้ใดได้สวดไว้เป็น

ประจ าทุกวันจะมีชัยชนะจะมีความเจริญรุ่งเรืองตลอดกาลนาน มีสติระลึกได้ จะตาย

ก็ไปสู่สุคติภูมิ ขอให้ญาติโยมสวดพาหุงมหากากันให้ถ้วนหน้า นอกจากคุ้มตัวแล้วยัง

คุ้มครองครอบครัวได้ สวดมากๆ สวดกันทั้งประเทศก็ท าให้ประเทศมีแต่ความ

เจริญรุ่งเรือง พวกพาลสันดานหยาบก็แพ้ภัยไปอบ่างถ้วนหน้า  (พระราชสุทธิญาณ

มงคล อ้างถึงใน ดอน เจดีย์ชัย, 2537:14) 

   2)  ความเชื่อว่าบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (พาหุง) นี้ จะเกิดคึณ

วิเศษทั้งในด้านการคุ้มครอง ป้องกัน เมตตามหานิยม โดยได้แบ่งคุณวิเศษท่ีเกิดจากการสวดมนต์บทนี้

ไว้เป็น 2 ระดับคือ 

(ก) คุณวิเศษณ์ที่เกิดจาก

การสวดมนต์บทนี้ครบทั้ง 8 บทเป็นประจ า จะท าให้มีอานิสงส์ 

มหาศาล หาที่เปรียบมิได้ แม้เป็นถ้อยความ หากวดมนต์บทนี้

ก็จะท าให้ชนะได้ โดยต้องท าอุปเท่ห์ คือท่องบทสวดมนต์นี้ให้

ครบทั้ง 8 บท แล้วหยดเทียนลงบนชื่อของผู้เป็นความกับตน

แล้วเสกหลายๆครั้ง จากนั้นให้เอาน้ าขยี้ลงไป ความที่เกิดก็จะ

หาย 
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    (ข) คุณวิเศษ ที่เกิดเพราะการสวดมนต์บทนี้แต่ละคาถาหรือแต่ละ

บท ซึ่งจะให้ผลหรือคุณวิเศษท่ีแตกต่างกัน ดังนี้ 

     (1)  บทที่ 1 ภาวนาเป็นประจ าจะท าให้สามารถป้องกัน

ภูตผีต่างๆได้ หรือแก้คุณไสยโดนกระท าได้ 

     (2)  บทที่ 2 เมื่อกินยาคราวป่วยไข้ ก็ให้อธิษฐานเสกทุก

ครั้ง สามารถสะเดาะเคราะห์สิ้นหายโรคภัยต่างๆได้ 

     (3)  บทที่ 3 เวลาเข้าป่าให้เสกกัน จะสามารถป้องกัน

เหตุร้ายๆต่างๆได้ โดยเฉพาะบรรดาสัตว์ร้ายจะไม่เข้ามาใกล้ เพราะเกรงในเดชแห่งมนต์ 

     (4) บทที่ 4 การจะไปกิจต่างเมืองเพ่ือค้าขายหรือไปธุระ 

ให้ภาวนาบทนี้ จะท าให้มีคนรัก เมตตา และมีลาภมากมาย 

     (5) บทที่ 5 ถ้ามีผู้ใจคอโหดร้ายมาขู่เข็ญ ให้นึกถึงคาถา

บทนี้ แล้วสวดว่าให้ขึ้นใจ ศัตรูทั้งหลายจะแพ้ภัยกลับมาเป็นมิตร 

     (6) บทที่ 6 การปกครองผู้อ่ืน การเสกประจ าจะท าให้

ลูกน้องอยู่ในโอวาท 

(7) บทที่ 7 ภาวนาประจ าหรือเมื่อโดนพิษนานชนิด จะ
สามารถแก้ไขได้ดับพิษ 

(8) บทที่ 8 เมื่อจะโต้วาทีหรือเข้าสอบ เข้าสอนขั้นเทศน์
ให้ภาวนาบทนี้ จะท าให้มีปัญญา สามารถเล่าเรียนหรือท าหน้าที่ได้ แม้โต้วาทีก็จะชนะ (ประสาร  ทอง
ภักดี, พุทธวิธีชนะ, 2509: 23-26 ) 
  จากการศึกษาพบว่า ข้อคิดหรือข้อน าเสนอเช่น นี้มีนัยทางเป็นไสยศาสตร์อยู่
เล็กน้อย แต่แท้สุดแล้วก็ถือว่าเป็นพุทธมนต์อยู่ เพราะว่าการสวดดังกล่าว ยังเป็นวิธีสวดแบบพระอยู่ 
อย่างไรก็ตามคุณวิเศษหรือผลส าเร็จของการสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถานี้ จะมีลักษณะของไสย
ศาสตร์คือ สามารถที่จะน าไปแก้ไขแบบไสยศาสตร์ได้ด้วย รายละเอียดดังนี้ 
   1)  บทที่ 1 ภาวนาเอาชนะศัตรูหรือแก้คุณไสยด้วยการภาวนาเพ่ือเสก

น้ ามนต์ไล่ผี 

2)  บทที่ 2 ภาวนาเสกน้ ามนต์หรือเสกเพ่ือให้ยามีฤทธิ์แรงขึ้น 

3)  บทที่ 3 ภาวนาเวลาเดินป่า กันสัตว์ร้ายและและบรรดาภูตผีทั้งหลาย 

4)  บทที่ 4 เสกน้ าล้างหน้าป้องกันการท าคุณไสย 
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5)  บทที่ 5 ใช้เสกแก้เสน่ห์ยาแฝดได้ โดยมีวิธีคือให้หาใบส้มป่อยใส่น้ ามนต์

รดหัว แก้คุณไสย ทางไสยศาสตร์ได้ 

6)  บทที่ 6 ถ้ามีถ้อยความกัน ให้ใช้คาถาภาวนาจะชนะทุกครั้ง 

7)  บทที่ 7 ภาวนาดับพิษร้ายต่างๆ ได้แม้แต่พิษงู 

8)  บทที่ 8 ภาวนาเป็นประจ า ป้องกันฝีและโรคระบาด โดยการท่องบทพา

หุง 3 คาบ บทมาราติเร 3 คาบ บททุคคาหะ 3 คาบ สามารถขับผีได้จริงๆ (ขุนประพันธ์เนติวุฒิ และ 

ค า ศาสนดิลก, 2510: 26-27) 

  ความเชื่อต่อบทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (คาถาพาหุง) นี้จะเป็นความเชื่อใน

ลักษณะของคาถาอาคมมากขึ้น โดยพยายามชี้ให้เห็นว่า การสวดคาถาพาหุงนี้สามารถที่จะแยกเป็น

บทๆ และน าไปเป็นคาถาเสกเป่าท าน้ ามนต์ ป้องกันคุณไสยหรือป้องกันผี ปีศาจ หรือในการข่ม

เอาชนะคนอื่นๆได้ซึ่งการน าคาถาอันเป็นพุทธมนต์ไปใช้นลักษณะนี้ มีลักษณะของความเป็นเวทย์มนต์

ค่อนข้างชัดเจน แต่อย่างไรก็ตามก็ถือได้ว่าเป็นความเชื่อที่คนในสังคมไทยต่างเชื่อว่าทบสวดมนต์บทนี้ 

สามารถป้องกันและแก้ไขอุปสรรคปัญหาชีวิตได้ทั้งในด้านหลักธรรมและในด้านของการมุ่งหวัง

ผลสัมฤทธิ์ในเชิงเวทย์มนต์ (อ้างถึงใน การวิเคราะห์บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (คาถาพาหุง)

(ณัฏฐรัตน์  ผาทา, 2549: 143-146) 

  พระปริตรบท สันนิษฐานว่าว่าคาถาที่โบราณจารย์ยุคหลังจากพระอรรถถาจารย์

ประพันธ์ขึ้น ค าว่า “อภย” หรือ “อภัย” แปลตรงตัวก็คือ “ไม่มีภัย” อันเป็นปางที่พระพุทธเจ้าเสด็จ

ทรงไปโปรดกรุงเวสาลี    เมื่อครั้งประภพภัย 3 อย่างคือ ทุพภิกขภัย โรคภัย และอมนุสสภัย โดยทรง

ยกพระหัตถ์เบื้องขวาขึ้นเสมอพระอุระ ทรงแสดงการปกป้องให้กรุงเวสาลีพ้นจากภัย 3 ภัยนั้น ด้วย

เหตุนี้ พระพทุธรูปปางนี้ ไทยจึงเรียกว่า “ปางห้ามพยาธิ”  

  ต่อมาค าว่า “อภัย” ก็ขยายความไปถึงการไม่ผูกพยาบาท เพราะถูกผู้อ่ืนท าร้ายคือ 

จะไม่ท าภัยให้เกิดข้ึนแก่ผู้ที่ท าร้ายตน ในความหมายที่ 2 นี้ จึงตรงกับค าว่า “อโหสิกรรม” หรือการให้

อภัยคือการไม่ก่อภัยอันเป็นการแก้แค้นผู้อ่ืนที่ท าร้ายเรา 

  “อภยปริตร” จึงมีความหมาย 2 ประการคือ การคุ้มครองจากภัยทั้งปวงโดยพุทธานุ

ภาพ และการให้อภัยและอโหสิกรรม 

   อานิสงส์ อภยปริตร 
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    1) ย่อมท าให้นอนหลับง่าย ฝันเป็นมงคล ไม่ฝันร้าย ตื่นมาสดชื่น

กระปรี้กระเปร่า 

2) ย่อมท าให้พ้นจากมิจฉาทิฏฐิ ความเห็นผิด ไม่เป็นคนขลาดเขลา 

3)  ย่อมท าให้พ้นจากภัยพิบัติต่างๆ เดินทางปลอดภัย จิตใจเป็น

สมาธิ 

4)  คราวใดที่ฝันร้าย ไม่สบายใจ สวดมนต์บทนี้ ร้ายจะกลายเป็นดี 

ไม่มีภยันตราย 

อานิสงส์  บทอภยปริตร 

ยันทุนนิมิตตัง  อะวะมังคะละลัญจะ 

โย  จามะนาโป  สะกุณัสสะ  สัทโท 

ปาปัคคะโห  ทุสสุปินัง  อะกันตัง 

พุทธานุภาเวนะ  วินาสะเมนตุฯ 

   “ลางร้ายอันใด  อัปมงคล 

   เสียงนกท่ีน่าสะพรึงกลัว 

   เคราะห์ร้ายและฝันร้าย  ที่ไม่น่าปรารถนาใด 

   ด้วยพทุธานุภาพ  ขอความเลวร้ายทั้งปวงนั้นจงพินาศสิ้นไป” 

ยันทุนนิมิตตัง  อะวะมังคะละลัญจะ 

โย  จามะนาโป  สะกุณัสสะ  สัทโท 

ปาปัคคะโห  ทุสสุปินัง  อะกันตัง 

ธัมมานุภาเวนะ  วินาสะเมนตุฯ 

   “ลางร้ายอันใด  อัปมงคล 

   เสียงนกท่ีน่าสะพรึงกลัว 

   เคราะห์ร้ายและฝันร้าย  ที่ไม่น่าปรารถนาใด 

   ด้วยธรรมานุภาพ  ขอความเลวร้ายทั้งปวงนั้นจงพาศสิ้นไป” 

ยันทุนนิมิตตัง  อะวะมังคะละลัญจะ 

โย  จามะนาโป  สะกุณัสสะ  สัทโท 

ปาปัคคะโห  ทุสสุปินัง  อะกันตัง 
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สังฆานุภาเวนะ  วินาสะเมนตุฯ 

   “ลางร้ายอันใด  อัปมงคล 

   เสียงนกท่ีน่าสะพรึงกลัว 

   เคราะห์ร้ายและฝันร้าย  ที่ไม่น่าปรารถนาใด 

   ด้วยสังฆานุภาพ  ขอความเลวร้ายทั้งปวงจงพินาศสิ้นไป”

    (อุดมศิลป์ ศรีแสงนาม, 2556: 77-79) 

 

ภัคทีฆวิณหุ์  ไอศศรย์ยศพสุธร  กล่าวว่า คาถาพาหุงแปดบทนี้ แม้ว่าผู้ใดได้สวด

ประจ าสม่ าเสมอทุกวันแล้ว จะเกิดสิริมงคลและแคล้วคลาดทั้งปวง เป็นสิ่งที่เป็นมงคลแห่งชีวิตและมี

อานุภาพแยกกันไปท้ังแปดบท แต่ละบทนั้นได้แตกต่างกันออกไปตามแรงศรัทธาของผู้นั้น 

  คาถาพาหุงบทที่ 1  ขึ้นต้นด้วย “พาหุงสะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง” เป็น

เรื่องราวการปราบมารด้วยทานบารมี ครั้งที่พระพุทธเจ้าทรงประทับอยู่ใต้ต้นโพธิ์ พระยาวัสสวดี

มาราธิราชได้ขี่ช้างคิรีเมขลังยกทัพมารที่ดุร้ายมุ่งผจญข่มขู่พระโพธิสัตว์ แต่ด้วยบุญบารมีของ       

พระโพธิสัตว์ท าให้พระแม่ธรณีปรากฏกายข้ึนบิดมวยผมเกิดน้ าท่วมใหญ่พัดพากองทัพมารแตกพ่ายไป 

  คาถาบทที่ 1 นี้ จึงใช้ส าหรับข่มขู่ศัตรูที่เหนือกว่าด้วยก าลังและบารมี คอยแต่กดขี่

ข่มเหงเราด้วยความไม่เป็นธรรม โดยให้สวดบูชาพระทุกวันๆละ 3 จบ แล้วแผ่เมตตาไปยังผู้ที่กดขี่ข่ม

เหงเรา บุคคลนั้นจะพินาศไปทันที แต่มีข้อแม้ว่า เราผู้ถูกข่มเหงจะต้องเป็นผู้บริสุทธิ์และไม่เป็นฝ่ายผิด  

ที่คิดร้ายต่อเขาก่อนหากจ าเป็นจริงๆ จึงท า เพราะด้วยบารมีแห่งสัจกิริยาและพรพาหุงบทที่ 1 จะท า

ให้ผู้ที่คิดร้ายมีอันเป็นไปต่างๆ นานา 

คาถาพาหุงบทที่ 2 ปราบยักษ์ด้วยขันติธรรม พระพุทธเจ้าเสด็จไปปราบอาฬวกยักษ์  

ซึ่งส าแดงฤทธิ์ถีบยอดเขาไกรลาศ แล้วร้องเรียกยักษ์บริวารมาล้อมวิมาน ยิงศาสตราวุธ 7 ประการ 

ใส่พระพุทธเจ้า อาวุธนั้นกลับกลายเป็นดอกไม้บูชาพระพุทธองค์อาฬะวะกะยักษ์แพ้ฤทธิ์แล้ว 

พระองค์จึงเทศนาโปรด จนยักษ์ถึงแก่พระโสดา 

การได้สวดภาวนาพระคาถาพาหุงบทที่ 2 ก่อนนอน 3 จบ จะป้องกันภูตผีปีศาจร้าย

ไม่ให้กล้ ากรายเขตบ้านเรือน แม้แต่ยักษ์มารทั้งหลายก็เกรงบารมี จะเดินทางเข้าป่าเข้าพง นอนในที่

กันดาร แปลกที่แปลกถิ่น ให้ภาวนาก่อนนอน 3 จบ จะป้องกันภัยได้อย่างแท้จริง อวมงคลอันเกิด

จากปีศาจหลอนจะไม่มี กินน้ ากินท่า กินอาหารแปลกถ่ิน กลัวจะท้องเสีย เสกอาหาร เสกน้ าด้วยการ
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สวดคาถาพาหุงบทที่ 2 จะป้องกันโรค ป้องกันท้องเสียและคุณไสยได้เป็นอย่างดี หากผีเข้าคน ให้เสก

เจ็ดคาบ เป่าลงไปในน้ า เอาหญ้าคา ต้นตะไคร้ ใส่ลงไปในน้ า รดแล้วฟาดด้วยหญ้าคาหรือต้นตะไคร้ 

ต้นข่าก็ได้ ผีหนีไปไกลแล 

คาถาพาหุงบทที่ 3 ปราบช้างด้วยเมตตาธรรม พระพุทธองค์ทรงทรมานช้างนาฬาคีรี 

ครั้งนั้นพระเทวทัติคิดฆ่าพระพุทธเจ้า จึงเข้าเฝ้าพระเจ้าอชาตศัตรูขอให้เอาเหล้ากรอกช้างนาฬาคีรี 

แล้วปล่อยไปตามถนน ที่พระพุทธองค์เสด็จออกบัณฑบาตร พระพุทธเจ้าทรงทรมานช้างนาฬาคีรี       

ให้หายเมาเหล้า แล้วตั้งอยู่ในพระไตรสรณคมณ์ 

คาถาพาหุงบทที่ 3 การใช้ดังนี้ 

1) สวดภาวนาก่อนจะเดินทางออกจาก

บ้าน 3 จบ เป็นการป้องกันเขี้ยวงาจากสัตว์ร้ายทั้งปวงไม่ให้มากล้ า

กรายได้  ไม่ว่าจะเป็นสัตว์บก สัตว์น้ าและงูพิษต่างๆเข้าป่าภาวนาก่อน

เข้าจะปลอดภัยจะลุยข้ามน้ า ข้ามห้วยหนองคลองบึง ภาวนา 3 จบ    

วักน้ าสาดไปข้างหน้า จะป้องกันพรายน้ าและจระเข้ 

2) จะท าให้สัตว์เชื่อง เสกข้าว เสกน้ าให้

สัตว์กิน ท าติดต่อกัน 7 วัน ก็จะเชื่อง จะฝึกสัตว์ให้คล่อง ภาวนาก่อน

ฝึก 3 จบ จะฝึกสัตว์ให้ง่ายขึ้น หากสัตว์ร่ายวิ่งเข้ามาจะกัด จวนตัวหนี

ไม่ทัน ให้ตั้งมั่นร าลึกพระบารมีพระพุทธองค์และภาวนาคาถาพาหุง 

บทที่ 3 มันอ้าปากไม่ข้ึนแล 

3) สัตว์เป็นโรคระบาดให้บูชาพระด้วย

ดอกไม้ธูปเทียน เอาน้ าใส่ขัน เสกน้ าให้เป็นน้ ามนต์ด้วยพระคาถาพาหุ

งบทที่ 3 สามจบ เอาไปให้สัตว์กิน เอาไปประพรมคอก จะบรรเทาโรค

ระบาดได้ด ี

4) สั ต ว์ เ ลี้ ย ง ช อบกั ด กั น เ ป็ นประจ า  

เบียดเบียนกัน เสกน้ าด้วยคาถาพาหุงบทที่ 3 ให้เป็นน้ ามนต์ 3 จบ ให้

แต่ละตัวแบ่งกันกิน สัตว์จะไม่กัดกันอีกต่อไป 

คาถาพาหุงบทที่ 4 ปราบมหาโจรด้วยอิทธิฤทธิ์ พระพุทธเจ้าทรงโปรดองคุลีมาล 

เมื่อพระพุทธองค์กลับจากบิณฑบาตในกรุงสาวัตถีพบองคุลีมาล องคุลีมาลเห็นเข้าจึงจับอาวุธไล่ตาม
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พระพุทธองค์ แต่ไล่ตามไม่ทันพระพุทธองค์ตรัสให้องคุลีมาลได้คิด “เราหยุดแล้ว  แต่ท่านสิไม่หยุด” 

องคุลีมาลเลื่อมใส ขอบวชและตามเสด็จกลับไปกรุงสาวัตถี พักอยู่ ณ เชตวนาราม 

การใช้คาถาพาหุงบทที่ 4 

1) ภาวนา 3 จบก่อนออกจากบ้าน แล้ว

อธิษฐานให้แคล้วคลาดจากศัตรูหมู่พาล สันดานหยาบและพวกหมู่ดจร

ทั้งหลาย จะแคล้วคลาดจากโจรร้าย และภัยจากการประทุษร้ายจน

กลับถึงบา้น 

2) ภาวนาน้ ามนต์คนไข้ที่ถูกผีตายโหงเข้า

สิงก็ดีนัก แต่เมื่อจะท าน้ ามนต์มาใช้ ให้ร าลึกถึงองคุลีมาลจอมโจรผู้เข่น

ฆ่าแล้วกลับมาเป็นสงฆ์ ขอให้ท าลายภูตผีปีศาจให้กระจายไป รดไปเถิด 

รดจากหัวถึงเท้าผีเข้าก็ออกแล 

3) ก่อนนอนสวดระลึกถึง 3 จบ ตั้งใจให้

เป็นก าแพงคุ้มครองบ้านเรือน เมื่อโจรเข้าบ้านจะตื่นก่อนแล 

คาถาพาหุงบทที่  5 ปราบหญิงเพศยาด้วยสันติธรรม พระพุทธเจ้าประทับอยู่            

ณ  เชตุพน ใกล้เมืองสาวัตถี  ครั้งนั้นเกิดลาภสักการะในพระพุทธศาสนามากกว่า  พวกเศรษฐีจึงให้

นางจิญจมาณวิกาท าอุบายเข้าออกในพระเชตุพนเนืองๆ แล้วเอาท่อนไม้ผูกท้องเข้าในผ้านุ่ง ไปยืน

แสดงตนขณะพระพุทธเจ้าแสดงพระธรรมเทศนา ร้องตู่ว่าพระองค์ท าให้นางมีครรภ์ พระอินทร์และ

เทพยดา 4 องค์นิมิตลงมาเป็นหนูกัดเชือกผูกท่อนไม้ขาด แล้วแผ่นดินก็สูบนางจิญจมาณวิกาลงไป      

ในนรก 

  “อิวะคัพภินียาจิญจายะ” หมายถึงการขับ ใช้ท าน้ ามนต์สวด 3 จบ แล้ว เป่า

ลมปราณลงไป เอาไปให้คนไข้กิน เหลือเอาลูบหัว จะเกิดลมเบ่งช่วยให้คลอดลูกได้ ใช้แทนคาถา    

“ยะโตหัง” 

  คาถาพาหุงบทที่ 6 ปราบเจ้าลัทธิด้วยปัญญา พระพุทธเจ้าประทับอยู่ในมหาวัน       

ใกล้เมืองเวสาลี  ครั้งนั้นมีสัจกนิครนภ์บุตร อาศัยในเมืองเวสาลี ถือมิจฉาทิฐิตั้งตนเป็นปราชญ์         มี

ความรู้มาก ต้องท าแผ่นเหล็กรัดท้อง เพราะกลัววิชาจะท าลายท้องแตก วันหนึ่งพระอัสชิจึงถามปัญหา

แก่ท่าน ต่อมาได้ชวนพญาลิจฉวีทั้ง 500 ไปป่ามหาวันถามปัญหาแก่พระพุทธเจ้า ขณะนั้น       พระ
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อินทร์นิมิตเป็นยักษ์ถือค้อน ลอยอยู่บนอากาศเหนือศีรษะของพระสัจกนิครนถ์ สัจกนิครนถ์นั้น ได้ฟัง

พระธรรมเทศนาจากพระพุทธเจ้าก็ละมิจฉาทิฐิ แล้วตั้งตนอยู่ในพระไตรสรณคมณ์ 

  คาถาพาหุงบทที่ 6 นี้ ใช้แก้การใส่ไคล้โดยไม่เป็นจริง เฉพาะผู้ที่กล่าวใส่ร้ายเป็นชาย 

กรรมวิธีเป็นแบบเดียวกับคาถาพาหุงบทที่ 5 นางจิญจมาณวิกา ทุกประการ ใช้ในการเอาชนะทางด้าน

การพูด การละเล่น เมื่อจะไปโต้วาทีหรือแสดงการเล่นประชัน ตลอดจนการแข่งขันที่ต้องใช้โวหาร    

ทั้งปวง ให้สวดคาถาพาหุงล าดับที่ 6 สามจบก่อน ก่อนจะออกไปกระท าการดังกล่าว ระลึกเอา      

พระบารมีที่ชนะสัจนอครนภ์เป็นที่ตั้ง เสกน้ าหนึ่งแก้วเป็นน้ ามนต์กินก็ยิ่งดีใหญ่ เมื่อไปถึงสถานที่ที่จะ

ต่อสู้แล้วให้ภาวนาคาถานี้ 1 จบ จะเต้น จะร า จะโต้วาที ก็ท าเถิดจะเกิดชัยชนะทุกเม่ือแล 

  คาถาพาหุงบทที่ 6 นี้ ใช้ปิดปากคนนินทาว่าร้ายเราได้อีกด้วย กล่าวคือ ให้เอา

กระป๋องหรือกล่องโลหะที่มีฝาปิดมิดชิดมาใบหนึ่ง เขียนชื่อนามสกุล คนที่ใส่ร้ายหรือนินทาว่าร้ายเรา

โดยปราศจากความจริงด้วยความเท็จทั้งปวง ให้ร าลึกถึงพระบารมีท่ีทรงชนะต่อนางจิญจมาณวิกาและ

สัจกนิครนถ์ เสกด้วยคาถาทั้งสองบทคือ บทที่ 5 และบทที่ 6 บทละ 3 จบ เป่าลงไปที่ชื่อ นามสกุล 

แล้วแผ่เมตตาซ้ าลงไป อย่าไปผูกพยาบาทจองเวรเขา อธิษฐานให้คนผู้นั้นสงบปาก จากนั้นก็ม้วน

กระดาษชื่อลงไปในกระป๋องหรือกล่องผนึกปากให้แน่นหนา เอาบูชาไว้ที่หิ้ง สัก 3 วัน แล้วเปิด

กระป๋องขึ้นทีหนึ่ง หากยังไม่สงบปากให้ปิดต่อไปจนครบเจ็ดวัน ก็เปิดอีกทีหนึ่ง เขาจะสงบเงียบไป

ทันที หากยังขืนปากมากเป็นฝีที่ปากหรือที่ลิ้น จะแพ้ภัยไปเอง ไม่สามารถเกินเจ็ดวันได้ 

  คาถาพาหุงบทที่ 7 ปราบพญานาคจอมพาลด้วยฤทธิ์  ครั้งหนึ่งพระพุทธเจ้าและ      

พระอรหันต์เหาะไปสู่เทวโลก พญานันโทปนันทนาคก็เห็นเข้าก็โกรธว่าพระสมณะเหาะข้ามศีรษะ       

จึงบันดาลพร้อมขดกายใหญ่พันเขาพระสุเมรุยังดาวดึงส์ พระพุทธองค์ส่งพระโมคคัลานะไปปราบ  

ต่างส าแดงฤทธิ์เดชต่างๆเป็นโกลาหลภายหลังพญานาคแพ้ฤทธิ์ แล้วตั้งอยู่ในพระไตรสรณคมณ์ 

  คาถาบทที่ 7 ใช้ป้องกันอสรพิษและแมลงป่องทั้งหลาย เมื่อจะต้องไปท าไร่ท านา 

ดายสวน ดายไร่  บุกป่าดงที่มี อันตรายจากอสรพิษและแมลงมี พิษต่างๆ ให้ตั้ งนะโม 3 จบ               

สวดพระคาถาพาหุงบทที่ 7 ร าลึกถึงบารมีที่สมเด็จพระบรมศาสดาทรงมีชัยแก่นันโทปนันทะนาคราช 

ขอให้มาป้องกันตนเองด้วย จากนั้นก็เป่าลมพรวดไปที่ฝ่ามือทั้งสองแล้วเอาลูบไล้ที่แขนขาและบริเวณ

ที่ต้องสัมผัสกับความรก และบริเวณร่างกายที่น่าจะถูกกัดต่อยจากอสรพิษ แล้วยาตราไปเถิด จะแคล้ว

คลาดจากการขบกัดต่อยของสัตว์ร้ายแม้ไปเหยียบมัน มันก็อ้าปากไม่ข้ึนแล 
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  คาถาพาหุงบทที่  8 ใช้ปราบพยศคนดื้อดึง ให้ท าน้ ามนต์เสกด้วยคาถาบทนี้ 3          

แล้วเอาไปให้กิน คนที่ดื้อดึงถือดีจะลดพยศลง เด็กดื้อให้กินน้ ามนต์ก็จะหายดื้อ จะไปเจรจาปรับความ

เข้าใจกับคนที่เคยโกรธเคืองมีทิฐิร้าย ก็เสกน้ ามนต์ 3 จบ กินก่อนไปเจรจาและก่อนเจรจาก็ให้ท่อง

คาถาพาหุงบทที่ 8 อีกหนึ่งจบ แล้วไปเจรจาเถิดดีนักแล (ภัคทีฆวิณหุ์ ไอศูรย์ยศพสุธร, 2555 : 142-

149) 

 ธาดา  ธราดล กล่าวว่า คาถาพาหุงมีอยู่ 8 บทและมีความมุ่งหมายแตกต่างกันทั้ง 8 บท 

กล่าวคือ 

  บทที่ 1  ส าหรับเอาชนะศัตรูหมู่มาก เช่นในการสู้รบ ซึ่งในคาถากล่าวถึงเรื่องราว      

ที่พระพุทธเจ้าทรงสามารถเอาชนะกองทัพพระยามารพร้อมด้วยเสนามารมาผจญได้ จึงถือเป็นบท

ส าหรับเอาชนะศัตรูหมู่มาก ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “พระยามารผู้นิรมิตแขนได้ตั้งพัน  ถืออาวุธ

ครบมือ ขี่ช้างชื่อครีเมขละ พร้อมด้วยเสนามาโห่ร้องมา องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะมารได้ ด้วยทาน

บารมีด้วยเดชะอันนี้ ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 2  ส าหรับเอานะใจคนที่กระด้างกระเดื่องเป็นปฏิปักษ์ ดังเช่นที่พระพุทธเจ้า

ทรงสามารถเอาชนะยักษ์ชื่อ อาฬะวกะ ผู้ ซึ่งมีจิตใจแข็งกระด้างและมีก าลังยิ่งกว่าพระยามาร          

ที่พยายามใช้ก าลังท าร้ายพระองค์อยู่จนตลอดรุ่งได้ จึงถือเป็นบทที่ใช้เอาชนะปฏิปักษ์หรือคู่ต่อสู้ 

ตามท่ีมคี าแปลของคาถาว่า “อาฬะวกะยักษ์ผู้มีจิตกระด้าง ปราศจากการยับยั้ง มีฤทธิ์ใหญ่ยิ่งกว่าพระ

ยามาร เข้ามาประทุษร้ายอยู่ตลอดรุ่ง องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะได้ ด้วยขันติบารมี ด้วยเดชะอันนี้ ขอ

ชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 3  ส าหรับเอาชนะสัตว์ร้ายหรือคู่ต่อสู้ โดยมีเรื่องเล่าว่าเมื่อพระเทวทัตทรยศ

ต่อพระพุทธเจ้า ได้จัดการให้คนปล่อยช้างสารที่ก าลังตกมันชื่อ นาฬาคีรี เข้ามาท าร้ายพระพุทธเจ้า 

แต่เมื่อช้างมาถึงก็ไม่ท าร้าย จึงถือเป็นบทที่เอาชนะสัตว์ร้าย ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “ช้างตัว

ประเสริฐ ชื่อนาฬาคีรี เป็นช้างเมามัน โหดร้ายเหมือนไฟไหม้ป่า มีก าลังเหมือนจักราวุธและสายฟ้า 

องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะได้ ด้วยเมตตาบารมีด้วยเดชะอันนี้ ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 4  ส าหรับเอาชนะใจโจร เป็นเรื่องขององคุลีมาล ที่ถูกอาจารย์ออกอุบายว่า         

ถ้าฆ่าคนได้ครบพันคน จะมีฤทธิ์เดชยิ่งใหญ่ ซึ่งองคุลีมาลฆ่าคนและตัดนิ้วมือได้ 999 คนแล้ว เหลือ

อักนิ้วเดียวจะครบพัน แต่ได้มาพบกับพระพุทธเจ้า และพ่ายแพ้ต่อปาฏิหาริย์ของพระพุทธเจ้า ท าให้

องคุลีมาลเลิกเป็นโจรและขอบวชเป็นสาวกองค์หนึ่ง จึงถือเป็นบทที่ใช้เอาชนะโจรผู้ร้าย ตามที่มี     
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ค าแปลของคาถาว่า “โจรชื่อ องคุลีมาล มีฝีมือเก่งกล้า ถือดาบเงื้อ วิ่งไล่พระองค์ไปตลอดทาง 3 

โยชน์ องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะได้ด้วยการกระท าปาฏิหาริย์ ด้วยเดชะอันนี้ขอชัยมงคลจลมีแก่เรา” 

บทที่ 5  ส าหรับเอาชนะการแกล้งใส่ร้าย กล่าวโทษหรือคดีความ โดยมีเรื่องเล่าว่า 

นางจิญจมาณวิกา ได้เอาไม้กลมๆ มาผูกรัดที่ท้อง แล้วกล่าวใส่ร้ายว่าพระพุทธเจ้าเป็นผู้ท าให้ตน

ตั้งครรภ์ พระพุทธเจ้าก็ทรงเอาชนะได้ จึงถือเป็นบทที่เอาชนะคดีความหรือการกล่าวร้ายใส่โทษ 

ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “นางจิญจมาณวิกาใช้ไม้มีสัณฐานกลมใส่ที่ท้องท าอาการประหนึ่งว่ามี

ครรภ์ เพ่ือกล่าวร้ายพระพุทธเจ้า พระองค์จอมมุนีก็เอาชนะได้ ด้วยวิธีสงบ ระงับพระทัยใน

ท่ามกลางหมูต่น ด้วยเดชะอันนี้ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 6  ส าหรับเอาชนะการโต้ตอบ ดังเช่นเรื่องที่พระพุทธเจ้าทรงเอาชนะสัจจะกะ

นิครนถ์ผู้เป็นคนเจ้าโวหาร ไดเ้ข้ามาโต้วาทีกับพระพุทธเจ้า และพ่ายแพ้ไปในที่สุด จึงถือเป็นบทที่ใช้

เอาชนะในการโต้ตอบ ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “สัจจะกะนิครนถ์ ผู้มีนิสัยละทิ้งความสัตย์ใฝ่ใจ

จะยกย่องถ้อยค าของตนให้สูงกว่าประหนึ่งว่ายกธงเป็นผู้มืดมัวเมา องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะได้ 

ด้วยรู้นิสัยแล้วตรัสเทศนาด้วยเดชะอันนี้ ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 7  ส าหรับเอาชนะเล่ห์เหลี่ยมกุศโลบาย ดังที่พระพุทธเจ้าให้พระโมคคัลลานะ 

อัครมหาสาวกไปต่อสู้เอาชนะพระยานาคชื่อ นันโทปนันทะ ผู้มีเล่ห์เหลี่ยมในการต่อสู้มากมาย จึงถือ

เป็นบทที่เอาชนะเล่ห์เหลี่ยมกุศโลบาย ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “องค์พระจอมมุนี “ได้โปรดให้

พระโมคคัลลาน์เถระ นิรมิตกายเป็นนาคราช ไปทรมานพระยานาคชื่อนันโทปนันทะผู้มีฤทธิ์มากให้

พ่ายแพ้ด้วยวิธีอันเป็นอุปเท่ห์แห่งฤทธิ์ ด้วยเดชะอันนี้ ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา” 

บทที่ 8  ส าหรับเอาชนะทิฏฐิมานะของคน ดังที่พระพุทธเจ้าทรงเอาชนะผกาพรหม 

ผู้มีทิฏฐิแรงกล้าส าคัญตนว่าตนเป็นผู้ที่มีความส าคัญที่สุด แต่พระพุทธเจ้าก็ทรงสามารถท าให้         

ผกาพรหมยอมละทิ้งทิฏฐิมานะ และยอมว่าพระพุทธเจ้าสูงกว่า จึงถือป็นบทที่ใช้เอาชนะทิฏฐิมานะ

ของตน ตามที่มีค าแปลของคาถาว่า “พรหม ผู้มีนามว่า ท้าวผกา มีฤทธิ์และส าคัญตน ว่าเป็นผู้

รุ่งเรืองด้วยคุณอันบริสุทธิ์ทิฏฐิที่ถือผิดรัดรึงอยู่อย่างแน่นแฟ้น องค์พระจอมมุนีก็เอาชนะได้ด้วยวิธี

เทศนาญาณ ด้วยเดชะอันนี้ ขอชัยมงคลจงมีแก่เรา”  (ธาดา ธราดล , 2559 : 137-142 ) 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

73 

สมณะ  ฐิตวัฑฒโน กล่าวว่า บทพระพุทธมนต์บทนี้ เป็นมนต์ขจัดปัดเป่าปกป้อง

ภยันตรายนานัปการ 1 บทสวดมี 8 บาท และมี 8 พระคาถา 8 สรรพคุณ หากท่านใดได้สวดทั้งหมด

สิ้น ย่อมมีสรรพคุณครบ หากแต่ประสงค์บทใดบทหนึ่งก็บริกรรมบทนั้นเถิดฯ  

 เมื่อสวดพุทธชัยมงคล (พาหุง) นี้แล้ว ขอได้สวดบทที่ 5 มหากรุณิโก (มหา

กา) ซึ่งต่อจากบทสวดนี้ จะเกิดพลานุภาพยิ่ง เพราะเป็นพุทธมนต์เอื้อต่อกัน ดีนักแลฯ 

 

1. พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต   
                      คฺริเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร  
                             ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
                             ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 1 จะท าให้เหล่าศัตรูท าอันตรายไม่ได้ 

2. มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ    
                            โฆรมปฺนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  
                            ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
                            ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 2 เมื่อภาวนาแล้ว ใช้เสกท าน้ ามนต์รักษา

โรคภัยไข้เจ็บ 

3. นาฬาคิริ    คชวร  อติมตฺตภูต  
         ทาวคฺคิจกฺกมสนีว  สุทารุณนฺต  
                            เมตฺตมฺพุเสกวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
                                     ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 3 จะป้องกันช้างเสือลัสัตว์ร้ายอื่นๆได้ 

4. อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  
                            ธาวนฺติโยชนปถ  คุลิมาลวนฺต  
                            อิทฺธีภิสงฺขตมโน  ชิตวา  มุนินฺโท 
                            ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 4 เมื่อภาวนาแล้ว ใช้ล้างหน้าจะเกิดคุณ

อนันต์เป็นทวีคูณ 
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5. กตฺวาน กฏฺฺฺฐมุทร  อิว คพฺภินียา 
                            จิญฺจาย  ทุฏฺฺฐวจน   ชนกายมชฺเฌ 
                            สนฺเตน  โสมวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
                            ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 5 เมื่อภาวนาแล้ว ใช้ท าน้ ามนต์แก้เสน่ห์ยา

แฝด ถูกคุณไสยได้ โดยใช้ฝักส้มป่อย 7 ฝัก ฝักละ 7 ข้อ 

ใส่น้ ามนต์รดตัว 

6. สจฺจ  วิหาย มติสจฺจกวาทเกตุ    
                            วาทาภิโรปิตมน   อติอนฺธภูต  
                            ปญฺญาปทีปชลิโต  ชิตวา  มุนินโฺท 
                            ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ `6 ใช้ป้องกันภัยต่างๆได้ 

7. นนฺโทปนนฺทภุชค  วิพุธ  มหิทฺธิ    
                            ปุตฺเตน  เถรภุชเคน  ทมาปยนฺโต 
                            อิทฺธูปเทสวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
                            ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 7 ใช้ป้องกันโรคต่างๆได้ 

8. ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน สุทฏฺฐหตถฺ  
                            พฺรหฺม   วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  
                            ญาณาคเทน  วิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
                            ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 

 สวดคาถาที่ 8 เมื่อภาวนาแล้วใช้เสกท าน้ ามนต์แก้โรคภัย

ไข้เจ็บต่างๆได้ 

(สมณะ ฐิจวัฑฒโน , 2537 : 59-61) 

 

 ความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์ ที่เกี่ยวข้องกับบทสวดชัยมงคลคาถา มีความส าคัญโดยเฉพาะการ

ด าเนินชีวิต การท ากิจการสิ่งใด ๆ ถ้ามีการสวดบทสวดบทนี้แล้ว จะท าเกิดความส าเร็จ ไม่มีอุปสรรค

ต่างๆ เข้ามารบกวน รวมไปถึงผู้ที่คิดร้ายกับเรา หากสวดบทนี้จะเปลี่ยนแปลงจิตใจให้มีจิตใจดีกับเรา
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ได้เช่นกัน นอกจากนี้ยังมีสัตว์ดุร้าย หากใช้บทสวดนี้ ก็จะท าให้การเดินทางเข้าไปในป่า การพักแรม 

การรับประทานอาหารนอกสถานที่ สิ่งที่เป็นอัปมงคลจะไม่สามารถเข้ามาในตัวผู้ที่ท าการสวดคาถา

บทนี้ได้  

2.2.2  แนวคิดเรื่องดนตรีกับพระพุทธศาสนา 

   แนวคิดเรื่องดนตรีกับพระพุทธศาสนา ผู้วิจัยจะได้น าเสนอเนื้อหา 2 เรื่อง
คือแนวคิดเรื่องดนตรีกับการโน้มจิตใจให้เข้าถึงค าสอน กับแนวคิดเรื่องดนตรีกับพิธีกรรมในพุทธ
ศาสนา ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
   2.2.2.1  ดนตรีกับการโน้มจิตเข้าสู่หลักธรรมในพระพุทธศาสนา 
    แนวคิดเรื่องดนตรีกับการโน้มจิตใจให้เข้าถึงค าสอน เป็นแนวคิดที่
มีความเกี่ยวข้องกับเรื่องของศีล โดยเฉพาะที่นักวิชาการหลายท่านมักกล่าวกัน คือเรื่องของศีลข้อ 7  
ดังปรากฏข้อเขียนของพิชิต ชัยเสรี เรื่อง ศีลข้อเจ็ดกับการพัฒนาดนตรีไทย โดยแสดงให้เห็นว่า       
เรื่องของศีลข้อเจ็ดนั้นมิได้มีอุปสรรค นอกจากนี้พุทธศาสนาก็ยังมีส่วนที่ท าให้เกิดการพัฒนาและเกิด
งานสร้างสรรค์ทางดนตรีไทยอยู่เป็นอันมาก ความว่า 

- ศีลข้อสามงดการเสพเมถุนธรรม  นี้เป็นการห้ามกามคุณท้ังหมด 
- ศีลข้อหกงดการบริโภคหลังเที่ยงวัน  นี้เป็นการห้ามความยินดีในรส 
- ศีลข้อเจ็ดงดการฟ้อนร า ขับร้อง ประโคม นี้เป็นการห้ามความยินดี 

ดนตรีและการดูการเล่นอันเป็นข้าศึกแก่กุศล ในรูป - กลิ่น และเสียง 
รวมไปถึงการประพรมของหอมเป็นต้น  

- ศีลข้อแปดงดการนั่งนอนบนฟูก  นี้เป็นการห้ามความยินดี 
ในโผฏฐัพพะ4 

ผู้ที่สมาทานเป็นนิตย์จึงถือได้ว่าเป็นบุคคลที่ไม่มีคุณภาพในการพัฒนาดนตรี
ได้อีกต่อไป เป็นข้อมูลที่พึงตัดทิ้งในทางวิชาการ ถ้าไม่เชื่อลองท าการวิจัยส ารวจดูเถิด
ว่าบุคคลซึ่งมีคุณภาพในการพัฒนาดนตรีนั้นมีสักกี่คนที่สมาทานรักษาศีลแปดเป็น
นิตย์ จึงเห็นได้ว่าเป็นทางคนละสาย ซึ่งต่างก็จับจองบุคลากรของตน ๆ ไปต่างหาก
จากกัน ในประวัติการสังคีตสยาม คีตกวี เป็นอันมากก็มีเพียง 2 ท่านเท่านั้น ที่ละทิ้ง
ดนตรีไปพฤติพรตพรหมจรรย์ตลอดชีวิต คือ ครูหนูด า กับพระประดิษฐ์ไพเราะ (ตาด) 
แต่ก่อนท่านจะไปก็ได้ท าประโยชน์แก่การดนตรีไว้เป็นเอนกอนันต์ 

                                           
4 ความหมายค าว่า โผฏฐัพพะ  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น. สิ่งที่มา

ถูกต้องกาย คือ สิ่งท่ีเย็น ร้อน อ่อน แข็ง หยาบ ละเอียด. (ป.)” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 791) 
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ถ้าย้อนมาดูประวัติการพัฒนาดนตรีไทยโดยกว้าง จะเห็นได้ว่าดนตรีไทยกับ
พุทธศาสนานั้นมีความร่วมมือกันใกล้ชิด หรือที่จริงพุทธศาสนานั้นเองมีส่วนผลักดัน
ให้เกิดการพัฒนาสร้างสรรค์ในดนตรีไทยเป็นอันมาก เช่น ในการแต่งเพลงเพ่ือ
พิธีกรรมทางศาสนามีฉิ่งพระฉัน และพระเจ้าลอยถาดเป็นอาทิ หรือเพลงสรภัญญะ
ซึ่งมีจังหวะ ¾ ของสมเด็จกรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ อันนับได้ว่าเป็นพัฒนาการ
ทางดนตรีไทยอย่างหนึ่งก็มีต้นรากมาแต่การสวดท านองสรภัญญะของพระภิกษุ
นั่นเอง แม้ในการคตรอบเพ่ือศึกษาเพลงชั้นสูงต่างๆ  ก็มีการกล่าวอิงไตรสรณาคมน์5

อยู่เป็นนิตย์ ธรรมวินัยของพระศาสดาเจ้าในประโยชน์ปัจจุบัน และประโยชน์เบื้อง
หน้าจึงมิได้เป็นอุสรรคต่อการพัฒนาดนตรีไทยแต่อย่างใด ยกไว้แต่ประโยชน์สูงสุดคือ 
ปรมัตถประโยชน์ ซึ่งมุ่งตรงสู่พระนิพพานเท่านั้น ที่ต้องแบ่งแยกละทิ้งกันให้เด็ดขาด 
แต่ข้อโต้แย้งก็เป็นดังได้แสดงไว้แล้ว  (พิชิต ชัยเสรี, 2542: 100) 

 
 จากข้อเขียนข้างต้น สอดคล้องกับข้อเขียนของธนิต อยู่โพธิ์ ที่ท าการอธิบายเรื่องดนตรีใน
พระธรรมวินัย โดยเฉพาะศีลข้อ 7 สรุปได้ว่า แม้ว่ารายละเอียดของศีลข้อนั้นจะห้ามไม่ให้เล่นดนตรี ก็
เป็นไปได้ในการที่จะห้ามพระสงฆ์รูปนั้นไม่ให้เล่นดนตรี แต่มิได้ห้ามให้ผู้อ่ืนน าดนตรีไปเล่นในขั้นตอน
พิธีกรรมของพระสงฆ์และยังแสดงหลักฐานในพระไตรปิฎกเรื่องของพระพุทธเจ้าทรงสั่งให้คนไปบอก
นักฟ้อนแสดงให้ประชาชนชมเพ่ือให้เกิดความร่าเริง ประเด็นนี้ ธนิต อยู่โพธิ์อธิบายว่า 

ข้าพเจ้าขอย้อนกลับมาพูดถึงอุโบสถศีลข้อ 7 คือ นจฺจคีตวาทิตวิสูกทสสนา 
ฯลฯ เวรมณีสิกขาบท ต่อไปใหม่ สิกขาบทข้อนี้ ถ้าเราพิจารณาตามพยัญชนะ ก็น่าจะ
เห็นและท าความเข้าใจได้ว่า ท่านห้ามไม่ให้ฟ้อนร าเอง ท่านห้ามไม่ให้ขับร้องเอง ท่าน
ห้ามไม่ให้ดีดสีตี เป่าหรือประโคมดนตรีเอง และห้ามไม่ให้ดูวิสูกะด้วยตนเอง 
ความหมายตามพยัญชนะก็น่าจะเป็นดังกล่าวนี้เท่านั้น และแม้มีความหมายเพียง
เท่านี้ พวกศิลปินผู้มีอาชีพต้องประกอบงานศิลปทางนี้เป็นประจ าวัน เช่น พวก
ข้าพเจ้าในกองการสังคีต กรมศิลปากร ก็ไม่สามารถรักษาอุโบสถศีลข้อนี้ สิ้นวันหนึ่ง
คืนหนึ่งได้อยู่แล้ว พระอรรถกถาจารย์เจ้าผู้รจนาคัมภีร์สุมังตคลวิลาสินี และคุมภีร์ม
โนรถปูรณี ยังซ้ าอธิบายขยายความว่า “การประกอบนัจจะเป็นต้น ก็ดี (หรือดูที่เขา
ประกอบอยู่ก็ตาม) ย่อมไม่สมควรและพระภิกษุและภิกษุณี” การท าเองฟังเองดูเอง

                                           
5  ความหมายค าว่า ไตรสรณคมน์  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น.การ

ยึดถือพระรัตนตรัย คือ พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ์ ว่าเป็นท่ีพึ่งที่ระลึกโดยการน้อมน าเอาพุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆ
คุณ มาเป็นแนวทางประพฤติปฏิบัติ” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 521) 
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นั้น ก็พอจะเห็นด้วยว่าควรห้าม แต่การใช้ให้คนอ่ืนท าใช้ให้คนอ่ืนฟังก็ห้ามด้วย นี่เป็น
ข้อน่าร าคาญใจ จริงอยู่ ถ้าเราพิจารณาในทางอริยวินัย ซึ่งเป็นหลักของพระอริยเจ้า
แล้ว ก็ไม่เป็นปัญหาอะไรเลย เพราะพระคันถรจนาจารย์ท่านร าพระพุทธด ารัสมาแล้ว
ไว้แล้วว่า “ภิกษุทั้งหลาย คีตะในอริยวินัย ก็คือ ร้องไห้ นัจจะในอริยวินัย ก็คือ การ
กระท าของคนบ้า” แต่ที่พูดนี้ ไม่ได้พูดขั้นของพระอริยเจ้า แต่พูดถึงการเข้าถึงพระ
ธรรมวินัย พูดถึงคนที่มีความเลื่อมใส ใคร่จะปฏิบัติตนให้เป็นคนดีตามหลักอุโบสถศีล
ในพระพุทธศาสนา ขอลองตั้งข้อสมมติว่า พระภิกษุสามเณร หรืออุบาสก อุบาสิกา มี
ศิษย์หรือคนอยู่ในปกครอง ซึ่งมีศิลปในการละครและดนตรี แล้วสั่งให้ศิษย์หรือคนใน
ปกครองไปร้องร าท าเพลงช่วยงานฉลองวัด หรือช่วยงานขึ้นบ้านใหม่ของท่านที่รู้จัก
รักใคร่ชอบพอกัน อย่างนี้คงไม่ห้าม แม้พระพุทธเจ้าเองก็เคยสั่งให้คนไปบอกนักฟ้อน
ให้แสดงได้ เช่น ตรัสใช้พระโมคคัลลาน์ไปบอกอุคคเสนเศรษฐีบุตร ให้เริ่มลงมือแสดง
ศิลป ในขณะที่ประชาชนแออัดมาชุมนุมคอยดูการแสดงของอุคคเสน พระโมคคัล
ลาน์เถระจึงไปบอกอุคคเสนว่า;- 

 “อิงฺฆ ปสฺส นฏปุตฺต   อุคฺคเสน มหพฺพล  
 กโรหิ ราค  ปริสาย  หาสยสฺสุ มหาชน ” 
 “เชิญเถิด ดูเถิด ท่านอุคคเสน ผู้บุตรนักฟ้อน ผู้มีก าลังมาก ท่านจง

ท าความก าหนัดยินดีให้แก่บริษัท จงท าให้มหาชนได้รับความร่าเริงเถิด” 
(ธนิต อยู่โพธิ์, 2518: 35-37) 

 
 จากข้อความของธนิต อยู่โพธิ์ แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่า แม้ว่าศีลข้อ 7 จะก าหนดเรื่อง
การห้าม โดยเฉพาะเรื่องของดนตรี แต่ก็ไม่มีผลกระทบต่อศิลปินหรือนักดนตรีแต่อย่างใด ถื อเป็น
แนวคิดเรื่องของดนตรีที่เข้าไปอยู่ในพุทธศาสนา ที่ยังคงสนับสนุนความคิดเรื่องของการน าไปใน
ขั้นตอนของพิธีกรรมและเป็นสิ่งจูงจิตหรือโน้มน้าวจิตใจของพุทธศาสนิกชน 
 นอกจากนี้ยังมีข้อเขียนในแนวทางเดียวกัน โดยไพศาล อินทวงศ์ ได้ท าการอธิบายว่า
ดนตรีเป็นเครื่องน าไปสู่ความสุขที่แท้จริง ในบทความเรื่อง “มองธรรมะจากดนตรีไทย” ในหนังสือ 
รอบรู้เรื่องดนตรีไทยความว่า 
   เพลงไทยหรือดนตรีไทย  มีความสัมพันธ์กับสังคมไทย ซึ่งเป็นสังคมพุทธ

ศาสนาอย่างใกล้ชิด ความอ่อนหวาน ความละเอียด ความประณีตงดงาม เป็น
สุนทรียรสของดนตรีไทย ท าให้ผู้ฟังเกิดความเพลิดเพลิน ด้วยเหตุที่ว่า ดนตรีไทย
ช่วยเป็นสื่อชักน าให้เกิดความสงบขึ้นในจิตใจ ท าให้ไม่เครียดทั้งผู้ฟังและผู้บรรเลง 
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คุณลักษณะของดนตรีไทยนั้น ท าให้ผู้บรรเลงและผู้ฟังเกิดสมาธิ เมื่อเกิดสมาธิ ก็
จะพบกับความสงบ เมื่อเกิดความสงบก็จะเข้าถึงความสุขอย่างแท้จริงได้   

   พุทธภาษิตที่ว่า นัตถิ สันติ ปะรัง สุขัง  สุขอ่ืนนอกจากความสงบไม่มี เป็น
หลักท่ีสั้นที่สุด แต่มีความหมายที่ลึกซึ้ง ที่สรุปไว้ทั้งหมดว่า ความสุขความพอใจทั้ง
มวลต้องมาจากความสงบทั้งสิ้น (ไพศาล อินทวงศ์, 2546: 13) 

 
 จากข้อมูลที่ท าการอภิปรายมาเบื้องต้น ผู้วิจัยท าการสรุปได้ว่า ประเด็นต่างๆ ที่กล่าวมา
ข้างต้นเป็นการสนับสนุนแนวคิดที่ว่า ดนตรีมีความเกี่ยวข้องและเป็นสื่อเชื่อมโยงไปสู่การโน้มน้าว
จิตใจของพุทธศาสนิกชนอย่างชัดเจน หลังจากนั้นจะท าให้เกิดความศรัทธาในการการศึกษาและ
ปฏิบัติตามหลักค าสอนของพระพุทธองค์ ซึ่งจะน าไปสู่ผลสัมฤทธิ์ที่สร้างความสุขอย่างแท้จริง เกิด
ความสงบและสามารถหลุดพ้นไปสู่พระนิพพานได้เป็นที่สุด 
 
 
 
   2.2.2.2  ดนตรีกับพิธีกรรมในพระพุทธศาสนา 
    ดนตรีไทยกับพิธีกรรมในพุทธศาสนา เป็นสิ่งที่ปรากฏร่วมกันอยู่ 
แม้ว่าจะปรากฏเรื่องของข้อห้ามเกี่ยวกับดนตรีในพระพุทธศาสนาก็ตาม แต่การน าดนตรีเข้ามาเพ่ือ
วัตถุประสงค์ 2 ประการคือ  

ประการแรก ท าหน้าที่ในข้ันตอนของพิธี  
ประการที่สอง ท าหน้าจูงจิตผู้เข้าร่วมพิธี  

    เพราะฉะนั้น การท าหน้าที่ทั้ง 2 ประการจึงไม่เป็นไปเพ่ือความ
บันเทิงหรือไปสู่เรื่องของพรหมจรรย์ จะไม่เป็นสิ่งต้องห้าม ดังที่พิชิต ชัยเสรี ได้กล่าวไว้ในเอกสารเรื่อง 
พุทธธรรมในดนตรีไทย กล่าวถึงดนตรีในธรรมวินัย ปรากฏ 3 รูปแบบคือ โดยปริยัติ  โดยปฏิบัติ และ
โดยปฏิเวธ  โดยปฏิบัตินั้นแบ่งย่องออกเป็น ทานมัย ศีลมัย และภาวนามัย  ส าหรับเรื่อง ภาวนัยมัย 
พิชิต ชัยเสรีอธิบายไว้ความว่า 

 ภาวนามัย – บุญที่ส าเร็จด้วยการภาวนา การปฏิบัติระดับนี้เป็นไปเพ่ือการ
ต่อสู้ ท าลายกิเลสอย่างเข้มข้น หวังผลคือความพ้นทุกข์เป็นส าคัญแบ่งเป็น สมถะและ
วิปัสสนา ดังอธิบายมาแล้ว ที่จริงการสวดมนต์ ท่องบ่นบาลีต่าง ๆ นั้นก็ควรนับเข้าใน
ภาวนามัยได้โดยอนุโลมเป็นขั้นต้น  อย่างที่พูดกันติดปากว่า สวดมนต์ภาวนา เพราะ
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ในกิจกรรมสวดมนต์นั้นนิวรณ์ทั้งห้า6 ย่อมระงับไปได้บ้าง ไม่มากก็น้อย จึงจัดเข้าเป็น
สมถภาวนาอย่างพ้ืนฐาน  แต่การสวดมนต์นี้ เองถ้ามีลักษณะทางดนตรีเข้าไป
ประกอบก็เกิดโทษขึ้น ดังทรงแสดงไว้ในอังคุตตร - นิกายปัญจกนบาต7ความว่า 

 “ดูกรภิกษุทั้งหลาย ผู้กล่าวหรือสวดธรรมด้วยเสียงขับร้องยาว ย่อมเกิดโทษ 
5 ประการคือ 1.  ตนเองก็ก าหนัดยินดีในเสียงนั้น 2. แม้คนอ่ืน ๆ ก็ก าหนัดยินดีใน
เสียงนั้น 3. บรรดาคฤหัสถ์ทั้งหลายย่อมกล่าวโทษได้ว่าพวกสมณะศากยบุตรเหล่านี้
ย่อมขับร้องเหมือนกับพวกเรา 4. ท าให้สมาธิของผู้ใคร่การท าสุ้มเสียงท าลายไป 5. 
บรรดาชนรุ่นหลังย่อมถือเอาเป็นทิฏฐานุคติ8” 

 เป็นอันว่าการภาวนาขั้นหยาบ คือการสวดมนต์นี้ ห้ามดนตรี แต่มีหลักฐาน
ว่าทรงอนุญาตการสวดท านองสรภัญญะ ซึ่งพิจารณาในแง่ดุริยางควิทยาแล้วเป็น
ท านองที่โน้มใจให้สงบ เยือกเย็น ดังปรากฏในบทสวดสรรเสริญพุทธคุณที่ว่า “องค์ใด
พระสัมพุทธ ---“  เป็นต้น ฉะนี้แล้ว อาจเป็นช่องทางให้ตีความได้ว่า ทรงห้ามที่เป็น
ข้าศึกแก่พรหมจรรย์ ถ้าไม่เป็นก็ไม่ทรงห้าม 

 ภาวนาขั้นถัดมา เป็นการเจริญสมาธิเพื่อระงับดับนิวรณ์ 5 ประการ อันได้แก่ 
กามฉันท์ – พยาบาท – อุทธัจจะกุกกุจจะ – วิจิกิจฉาและถีนมิทธะ9 ซึ่งจัดเป็นกิเลส

                                           
6 ความหมายค าว่า นิวรณ์  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น. สิ่งที่ขัดขวาง

จิตใจไม่ให้ก้าวหน้าในคุณธรรม มี 5 ประการ คือ ความพอใจในกามคุณ 1 ความพยาบาท 1 ความหดหู่ซึมเซา 1 
ความฟุ้งซ่านร าคาญ 1 ความลังเลใจ 1. (ป.)” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 638) 

7 ความหมายค าว่า อังคุตตร – นิกายปัญจกนบาต พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบาย
ว่า “อังคุตรนิกาย น.ช่ือคัมภีร์นิกายที่ 4 แห่งพระสุตตันตปิฎก แสดงหลักธรรมโดยแบ่งเป็นหมวดเรียงล าดับตาม
จ านวนหัวข้อธรรมะตั้งแต่ 1 หัวข้อถึง 11 หัวข้อ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 1391)  ส าหรับ อังคุตตร – นิกาย
ปัญจกนบาต ผู้วิจัยพบว่าเป็นพระสุตตันตปิฎกเล่มที่ 9 น่ันเอง 

8 ความหมายค าว่า ทิฏฐานุคติ  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น. แนวทาง
ตามที่เห็นท่ียึดถือเป็นแบบอย่างได้. (ป.ทิฏฺฐานุคติ ว่า ด าเนินตามสิ่งที่ปรากฏ).” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 570) 

9  ค าว่า กามฉันท์ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายว่า “น. ความพอใจในกามคุณ
ทั้ง 5” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 114)  

ค าว่า พยาบาท เรื่องเดียวกันอธิบายว่า “น.การผูกใจเจ็บคิดจะแก้แค้น, การคิดปองร้าย” (เรื่องเดียวกัน, 
805)   

ค าว่า  อุทธัจจะกุกกุจจะ มาจากค าว่า อุทธัจ เรื่องเดียวกันอธิบายว่า “น. ความฟุ้งซ้าน; ความประหม่า, 
ความขวยเขิน; อุธัจ ก็ว่า.” (เรื่องเดียวกัน, 1424)   

ค าว่า วิจิกิจฉา เรื่องเดียวกันอธิบายว่า “น. ความสงสัย ความเคลือบแคลง, ความลังเล, ความไม่แน่ใจ” 
(เรื่องเดียวกัน, 1117)   

ค าว่า ถีนมิทธะ พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลศัพท์ อธิบายว่า ความหดหู่และเซื่องซึม, ความที่จิต
หดหู่และเคลิบเคลิ้ม, ความง่วงเหงาซึมเซา (พระพรหมคุณากรณ์ (ป.อ.ปยฺตฺโต), 2556: 122) 
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ชั้นกลาง แต่การระงับดับนี้มิใช่การท าลาย เมื่อสมาธิหมดไป นิวรณ์ธรรมก็ก าเริบขึ้น
ได้อีก ท่านจึงเปรียบสมาธิดุจก้อนหินทับหญ้า ในขั้นสมถภาวนานี้ ดนตรีไม่อาจ
เกี่ยวข้องได้แม้แต่น้อย เพราะตัวดนตรีเองก็เป็นเสียงที่น่าพอใจ น่ายินดี จัดเป็นกาม
ฉันท์โดยตรง ที่จริงในพุทธภพข้างต้นเพ่ือภิกษุสวดธรรมด้วยสุ้มเสียงก็ทรงแสดงไว้ว่า 
“สมาธิของผู้ใคร่การท าสุ้มเสียง” ย่อมท าลายไป  การกล่าวอ้างว่าสามารถเข้าฌานได้
ด้วยเสียงดนตรีจึงออกจะประหลาดอยู่  ถ้าท าได้จริงก็ไม่ใช่สัมมาสมาธิในพระธรรม
วินัยนี้ 

 ภาวนาขั้นสุดท้าย คือวิปัสสนาภาวนา หรือการเจริญปัญญา ซึ่งอาศัยสมาธิ
ระดับขณิกกะ เป็นพื้นฐานในการพิจารณารูป – นามต่างๆ  อันเป็นปัจจุบัน ถ้าว่าโดย
หลักการแล้ว ดนตรีไม่เป็นอุปสรรคแต่อย่างใด ถ้าผู้ปฏิบัติรู้ทันอารมณ์และมีธรรม
วิจัยโดยควร ดังปรากฏในคัมภีร์สุมังคลวิลาสินี ที่ภิกษุอาศัยเสียงขับของนางกุมภทาสี 
เรื่องชาติ – ชรา – พยาธิ – มรณะส าเร็จเป็นอารยบุคคลได้ หรือในคัมภีร์มังคลัตถ
ทีปนี ที่ภิกษุติสสะเดินผ่านสระบัว มีเด็กหญิงร้องเพลงพลาง หักก้านบัวพลาง ความ
ว่า “ดอกปทุมชื่อ โกกนท บานในเวลาเช้า ถูกแสงอาทิตย์แผดเผา ย่อมเหี่ยวแห้งได้
ฉันใด มนุษย์ทั้งหลายก็ฉันนั้น ย่อมเหี่ยวแห้งไปเพราะชราดังนั้น” พระคุณเจ้าก็ยัง
ส าเร็จมรรคผลได้เช่นกัน  

 จากอรรถาธิบายข้างต้นนี้ ส่องความได้ว่าดนตรีเป็นอันตรายต่อการปฏิบัติ 
มิใช่เพราะตัวของมันเอง แต่เป็นที่ผู้เสพปรุงแต่งดนตรีให้เป็นไปเช่นไรในจิตตน 
นอกจากการปฏิบัติสมาธิแล้วดูเหมือนดนตรีจะไม่เป็นอุปสรรคต่อการปฏิบัติอย่าง
อ่ืนๆ  แต่ประการใด (พิชิต ชัยเสรี,  2544: 30 - 31) 

 
 นอกจากนี้พิชิต ชัยเสรี ยังอธิบายเรื่องพุทธธรรมในดนตรีไทย โดยเป็นการอธิบายเรื่องศาสนา
กับดนตรี พุทธปรัชญากับดนตรีไทย โดยแยกย่อยออกเป็นบทบาทดนตรีไทยเชิงพุทธและโฉมหน้าของ
ดนตรีไทยเชิงพุทธ โดยเรื่องพุทธปรัชญากับดนตรีไทย สรุปได้ว่า ดนตรีเป็นเครื่องจูงจิตที่ส าคัญใน
ศาสนา ส าหรับบทบาทดนตรีไทยเชิงพุทธ เป็นการอภิปรายเรื่อง การแสดงกาลเทศะ การจูงจิต  
ส าหรับเรื่องโฉมหน้าของดนตรีไทยเชิงพุทธ เป็นการน าเสนอเนื้อหาว่าด้วยพิธีกรรม โดยเฉพาะเรื่อง
พิธีกรรมไหว้ครูดนตรีไทย ซึ่งเป็นบทบาทหนึ่งของดนตรีไทยในการจูงจิตอย่างชัดเจน ซึ่งปรากฏ
ข้อเขียนเนื้อหาดังกล่าวข้างต้นในหนังสือเล่มเดียวกันความว่า 

1 ศาสนากับดนตรี   
... ในพิธีกรรมทั้งปวงนั้น ดนตรีนับได้ว่าเป็นเครื่องจูงจิตอย่างส าคัญ เพราะ

ดนตรีเป็นศิลปะที่ให้เสรีภาพแก่จินตนาการของมนุษย์ได้มากที่สุด เสียงดนตรีอาจ
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เป็นไปได้ทั้งความสง่างาม อ านาจ ความลึกลับหรือแม้แต่ความอ่อนโยนเมตตาได้
อย่างวิเศษ การกล่าวถึงพระเจ้าที่ทรงมหิทธานุภาพด้วยอักขระวิธีธรรมดา ย่อมเทียบ
ไม่ได้เลยกับการขับบูชาสรรเสริญด้วยบทเพลงและดนตรี ศาสนา ประเภทเทวนิยม
ทั้งหวงจึงมีความสัมพันธ์แนบแน่นกับดนตรีอย่างแยกกันมิได้ 

  2.  พุทธปรัชญากับดนตรีไทย 
  จากหัวข้อแรกเห็นได้ว่าดนตรีเป็นเครื่องจูงจิตอย่างส าคัญในศาสนา
ที่ต้องแสดงความภักดีต่อพระผู้สร้างผู้ทรงอุตตรภาวะอันยิ่ง  แต่ในศาสนาพุทธซึ่ง
เป็นประเภทอเทวนิยมเพราะไม่ยอมรับพระผู้สร้างดังกล่าว ย่อมมีวิถีทางแห่ง
ความสัมพันธ์กับดนตรีแตกต่างไป 
  2.1  บทบาทของดนตรีไทยเชิงพุทธ 
   การแสดงกาลเทศะ 

พุทธปรัชญาไม่เน้นการเข้าสู่สัจจธรรมด้วยการร้องขออ้อน
วอน แต่ด้วยสติปัญญาใคร่ครวญของตนเอง  แม้การสวดมนต์ก็มิใช่การร้องเพลง 
(Chant) หรือการร้องขอ (Pray) แต่เป็นการท่องบ่น (Recite) ต านานที่มาของพระ
สูตรต่างๆ เมื่อเป็นเช่นนี้ดนตรีไทยจึงไม่มีหน้าที่จูงจิตเหมือนดังดนตรีตะวันตกใน
โบสถ์คริสต์ แต่มีหน้าที่เป็นกาลเทศวิภาค (Demarcation) ของพิธีกรรม หรือเป็น
นาฬิกาบอกขั้นตอนในกิจกรรมต่างๆ  เช่น เพลงช้า แสดงว่าพระมาถึงบริเวณพิธี 
เพลงสาธึการแสดงการจุดเทียน เพลงพระเจ้าลอยถาดแสดงว่าพระอนุโมทนายถา
สัพพี เป็นต้น ... 
   การจูงจิต 
   ในพิธีไหว้ครูทางดนตรีหรือนาฏยศิลป์ไทยนั้น นอกจากจะ
มีการจัดตั้งหัวโขนหรือที่เรียกว่า ศีรษะครู อันเป็นสัญลักษณ์แทนเทพสังคีตาจารย์
ทั้งหลาย ... ก็ยังจะต้องมีวงปี่พาทย์พิธีซึ่งประสมวงได้ขนาดปี่พาทย์เครื่องคู่เป็น
อย่างน้อย ไว้บรรเลงร่วมพิธีอีกอย่างหนึ่ง และวงปี่พาทย์นี้ออกจะส าคัญถึงขนาด 
กล่าวกันว่าพิธิไหว้ครูที่ไม่มีวงปี่พาทย์บรรเลงร่วมพิธีจะไม่เกิดความรู้สึกขลังหรือ
ศักดิ์สิทธิ์เอาทีเดียว 
   การที่เป็นเช่นนี้ ก็เพราะขั้นตอนของพิธีกรรมนั้นจะเป็น
การอ่านโองการแสดงความนอบน้อมต่อเทพสังคีตาจารย์ต่าง ๆ รวมทั้งการเชื้อเชิญ
ให้เข้ามาสู่มณฑลเพ่ือรับเครื่องสังเวยบรรณาการทั้งหลาย ตลอดจนการประสิทธิ
ประสาทพรและสัมฤทธิผลต่างๆ  ซึ่งจะต้องใช้เพลงจ าเพาะแต่ละกรณีไป ...  
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   จะเห็นได้ว่าดนตรีไทยยังมิได้ละทิ้งหน้าที่กาลเทศวิภาค
ดังกล่าวมาแล้ว แต่เพ่ิมหน้าที่จูงจิตขึ้นอีกโสดหนึ่ง ชักจูงกล่อมเกลาให้ผู้ร่วมพิธีเกิด
จินตนาการถึงเทพสังคีตาจารย์ต่าง ๆ รวมถึงพฤติกรรมอาการซึ่งเป็นไปตามขั้นตอน
ของพิธี ... 

2.2  โฉมหน้าของดนตรีไทยเชิงพุทธ 
    การปรากฏของดนตรีไทยในแง่มุมต่าง ๆ ทางวัฒนธรรมดนตรีนั้นมี

หลายอย่าง ในที่นี้จะพิจารณาจ าเพาะแง่มุมส าคัญ 3 ประการคือ เรื่องของพิธีกรรม
อันได้แก่ รูปแบบพิธีการในการไหว้ครู และพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องอย่างหนึ่ง  เรื่องของ
ความเชื่ออันได้แก่ เทพสังคีตต่างๆ  อย่างหนึ่ง และเรื่องของเนื้อหาทางดนตรีอัน
ได้แก่ เพลงต่าง ๆ เป็นประการสุดท้าย 

     ว่าด้วยพิธีกรรม 
     โฉมหน้าของดนตรีไทยเชิงพุทธในเรื่องนี้ เห็นชัดเจนใน

โองการไหว้ครู ซึ่งเป็นสิ่งส าคัญที่สุดในการประกอบพิธีเพราะเป็นสิ่งก าหนดขั้นตอน
และความหมายของพิธีกรรมไหว้ครู เสมือนบทการแสดง (Script) มีความส าคัญต่อ
การแสดงฉะนั้น  

     ได้ยกตัวอย่างข้ันตอนของพิธีกรรมไหว้ครู ซึ่งแสดงบทบาท
ของดนตรีไทยทั้งการจูงจิตและกาลเทศวิภาคไปแล้วในหัวข้อแรก บัดนี้จะแสดงให้
เห็นอรรถและพยัญชนะของโองการไหว้ครูที่มีพุทธธรรมปรากฏอยู่โดยสาระเป็น
ประเด็น ๆ ไปดังนี้ 

     ก. บทแรกของโองการ  เป็นบทบูชาพระรัตนตรัย ไม่ว่าจะ
เป็นโองการของส านักดนตรีใด ต้องขึ้นด้วยการกล่าวบูชาพระรัตนตรัยเสมอ เป็นการ
ให้ความส าคัญอย่างสูงสุด บางตัวอย่างคัดจากจดหมายเหตุ พระราชพิธีพระราชทาน
ครอบประธานประกอบพิธีไหว้ครูโขนละคร และพิธีต่อท่าร าหน้าพาทย์องค์พระพิ
ราพ ณ ศาลาดุสิดาลัย สวนจิตรลดา วันพฤหัสบดีที่ 25 ตุลาคม พุทธศักราช 2527 
โดยกรมศิลปากร ต่อไปนี้ (เขียนค าอ่านอย่างอักขระไทยโดยใช้ไม้ผัดและ ง สะกด)   

                       ข.  บทอ่ืน ๆ ที่เหลือ ถ้าเป็นการขอพร หรตือกล่าวอ้าง
ถึงเทพสังคีตที่น่าเกรงขาม เช่น พระพิราพ ก็มักจะกล่าวประณามพระรัตนตรัยเป็น
เบื้องต้นก่อนเสมอดังตัวอย่าง ... (พิชิต ชัยเสรี,  2544: 32 - 35) 

 
  จากข้อเขียนของพิชิต ชัยเสรี พบว่ามีบทบาทส าคัญโดยเฉพาะการเข้าไปอยู่ใน
ขั้นตอนพิธีกรรมเพ่ือแสดงระยะเวลาของพิธี และท าหน้าที่จูงจิต โน้มน้าวใจผู้ที่เข้าร่วมพิธีกรรมนั้น ๆ  
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  เรื่องของดนตรีมีความเกี่ยวข้องกับพิธีกรรมต่าง ๆ โดยท าหน้าที่อยู่ในขั้นตอนของ
พิธีกรรมตามระยะเวลาของพิธีที่มีความสอดคล้องกับข้อเขียนของพิชิต ชัยเสรีนั้น มนตรี ตราโมท ได้
ท าการอธิบายเรื่อง “การบรรเลงที่เกี่ยวกับพระสงฆ์” ไว้ในหนังสือค าบรรยายวิชาดุริยางคศาสตร์ไทย 
ตอนที่ 9 โดยอธิบายขั้นตอนพิธีสงฆ์จะมีการน าวงปี่พาทย์เข้ามาบรรเลงประกอบพิธี โดยอาจเป็นปี่
พาทย์เครื่องห้า ปี่พาทย์เครื่องคู่ หรือปี่พาทย์เครื่องใหญ่ (บุญธรรม ตราโมท, 2545: 121)  ส าหรับ
ขั้นตอนของพิธีกรรมกับบทเพลงที่บรรเลงนั้น หนังสือเล่มเดียวกันได้ยกตัวอย่างท านองเพลงสรุปได้
ดังนี้ 
   โหมโรงเย็น เริ่มบรรเลงเพื่อแสดงความเคารพบูชาและอัญเชิญเทวดา 
   เพลงช้า  บรรเลงรับพระ ส าหรับการบรรเลงในโขนและละคร 
จะบรรเลงกับตัวละครที่มีเกียรติเท่านั้น 
   เพลงกราวใน บรรเลงเมื่อพระเจริญพระพุทธมนต์จบ 
   เพลงเชิด บรรเลงส่งพระ 
   เพลงโหมโรงเช้า  บรรเลงเริ่มต้น 
   (ส าหรับเพลงรับพระและเพลงสะหรับพระพร้อมบรรเลงเหมือนเดิม) 
   เพลงฉิ่งพระฉัน พระฉันภัตตาหาร 
   เพลงกราวร า สองชั้น พระฉันอาหารเสร็จ และสวดยะถาสัพพีแล้ว 
   เพลงกราวร า ชั้นเดียว หมายความว่าหมดงาน 
   หากมีการเทศน์ช่วงบ่าย พระจบจะบรรเลงเพลงกราวใน และส่งพระด้วย
เพลงเชิด  เพลงบรรเลงเพลงกราวร า ชั้นเดียว แสดงว่าหมดงาน  (บุญธรรม ตราโมท, 2545: 122 – 
126) 
   นอกจากนี้ มนตรี  ตราโมท ยังอธิบายเรื่องการบรรเลงดนตรีที่เกี่ยวกับชีวิต 
โดยมีทั้งเนื้อหาที่เป็นพระราชพิธีและพิธีของประชาชน ส าหรับพิธีของประชาชนนั้นปรากฏพิธีโกนผม
ไฟ  งานโกนจุก พิธีอุปสมบท พิธีสมรส งานศพ โดยทุกพิธีกรรมจะมีวงดนตรีที่แตกต่างกันออกไปเข้า
มาเก่ียวข้องกับขั้นตอนต่างๆ  ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
   พิธีโกนผมไฟ ...  ถ้าเป็นผู้มีฐานะดี ก็อาจจะมีพระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์

หรือฉันภัตตาหาร และมีวงปี่พาทย์บรรเลงด้วยก็ได้  
   งานโกนจุก ...  งานโกนจุกจะกระท าเป็น 2 วัน วันแรกเป็นวันเจริญพระ

พุทธมนต์ เริ่มต้นด้วยปี่พาทย์บรรเลงเพลงโหมโรงเย็น เพลงชุดโหมโรงเย็นนี้มีหลาย
เพลงด้วยกัน เริ่มตั้งแต่เพลงสาธุการ ตระรัวสามลา ต้นชุบ เพลงเข้าม่าน ปฐม ลา 
เสมอ เชิด กลม ช านาญ กราวใน เพลงต้นชุบ และลา จึงจบชุดโหมโรงเย็น เมื่อ
พระสงฆ์ที่ได้รับนิมนต์เดินมา ปี่พาทย์บรรเลงเพลงช้า ประกอบกิริยาเดินมาด้วย
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ความงดงามตามเสขียวัตร10 ... ขณะอุ้มเด็กโกนจุกออกมานี้ ปี่พาทย์บรรเลงเพลง
กลม สมมติว่า มีเทพยดาผู้สูงศักดิ์แวดล้อมมาด้วย ครั้นพระเจริญพระพุทธมนต์จบ ปี่
พาทย์ก็จะบรรเลงเพลงกราวใน และเชิด เป็นการส่งพระกลับ  ... รุ่งขึ้นเป็นวันโกน
จุก .... ต่อเมื่อถึงก าหนดฤกษ์พระสงฆ์จึงจะเริ่มสวดค าว่า ชยันโต ต่อไปพร้อมกับลั่น
ฆ้องชัย และผู้ซึ่งเป็นอาวุโสก็ใช้กรรไกรตัดจุกเด็ก ในขณะนั้นปี่พาทย์ก็จะเริ่มบรรเลง
เพลงโหมโรงเช้า ซึ่งมีสาธุการ เหาะ รัว กลม และช านาญตามล าดับ  ... ขณะที่
พระสงฆ์ฉันภัตตาหารนี้ ปี่พาทย์ก็บรรเลงเพลงฉิ่งพระฉันตามประเพณี และเมื่อพระ
ได้ฉันอ่ิมแล้วยถาสัพพีเสร็จก็กลับ ปี่พาทย์ก็บรรเลงเพลงพระเจ้าลอยถาด ....  ต่อไป
เป็นพิธีท าขวัญ ...ในตอนที่เวียนเทียนนั้น ปี่พาทย์ก็บรรเลงเพลงเรื่องท าขวัญ ต่อเมื่อ
ผู้ท าขวัญได้ดับเทียนโบกควันนั้น ปี่พาทย์จะบรรเลงเพลงรัวสามลา  ต่อจากนั้นผู้ท า
ขวัญก็จะตักน้ ามะพร้าวอ่อนมาป้อนเด็กบ้าง หรือเอาผ้าคลุมบายศรีออกห่อใบตอง
ออกส่งให้แก่เด็กอุ้มไว้บ้าง ในตอนนี้ปี่พาทย์ก็จะบรรเลงเพลงกราวในตลอดไป แล้ว
ต่อท้ายด้วยเพลงเชิด ถ้าเสร็จพิธีเพียงเท่านี้ ปี่พาทย์ก็จะบรรเลงเพลงกราวร าต่อไป 
แสดงว่าจบงาน 

   พิธีอุปสมบท ... ในตอนที่เวียนเทียนนี้ ปี่พาทย์ก็จะท าเพลงเรื่องท าขวัญ 
หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าเรื่องเวียนเทียน ... รุ่งขึ้นเป็นวันอุปสมบท ... ขณะแห่นาคไป
ที่วัดนี้ปี่พาทย์บรรเลงเพลงกลม ... ตอนครองผ้า ปี่พาทย์บรรเลงเพลงสาธุการ ... 
พระภิกษุบวชใหม่ออกจากพระอุโบสถพร้อมด้วยญาติและมิตรที่ เคารพนับถือ ตอนนี้
ปี่พาทย์บรรเลงเพลงกราวร าอีกทีหนึ่ง ถือว่าปํนการหมดงาน 

   พิธีสมรส  ในงานพิธีสมรสของชาวไทยนี้ มักจะใช้วงมโหรี หรือเครื่องสาย
บรรเลงประกอบ  ... ส่วนการบรเลงวงมโหรีนั้น จะด าเนินไปตามล าดับดังนี้  เริ่มต้น
ด้วยมโหรีบรรเลงโหมโรง พระสงฆ์ก็จะมาถึงยังบ้านซึ่งจัดเป็นพิธีสมรสนั้น ... ในตอน
ที่พระภิกษุฉันอาหารบิณฑบาตรนี้ มโหรีก็จะบรรเลงเพลงต่างๆ เป็นการขับกล่อม แต่
ไม่ใช่เพลงฉิ่งพระฉันเหมือนปี่พาทย ์

   งานศพ ... ในงานศพนี้ ดนตรีที่บรรเลงประกอบใช้ปี่พาทย์ที่เรียกว่า ปีพาทย์
นางหงส์  ... การบรรเลงปี่พาทย์นางหงส์ในวันที่พระสงฆ์มาสวดศพนี้ จะบรรเลงสลับ

                                           
10  เสขียวัตร หรือ เสขิยวัตร พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลศัพท์ อธิบายว่า “วัตรที่ภิกษุจะต้อง

ศึกษา, ธรรมเนียมเกี่ยวกับมารยาทที่ภิกษุพึงส าเหนียกหรือพึงฝึกฝนปฏิบัติ มี 75 สิกขาบท จ าแนกเป็น สารูป 26, 
โภชนปฏิสังยุต 30, ธัมมเทสนาปฏิสังยุต 16 และปกิณกะคือเบ็ดเตล็ด 3, เป็นหมวดที่ 7 แห่งสิกขาบท ในบรรดา
สิกขาบท 227 ของพระภิกษุ ท่านให้สารเณรถือปฏิบัติด้วย” (พระพรหมคุณากรณ์, 2556: 464) 
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กับพระสวดจนครบสี่จบ จึงบรรเลงเพลงนางหงส์ สองชั้น อย่างโบราณปิดท้ายอีกครั้ง
หนึ่ง ... ถ้าวันต่อมาจะมีพิธีท าบุญอัฐิอีก กิจกรรมทั้งหลายตลอดจนการบรรเลงปี่
พาทย์ก็เป็นเหมือนอย่างงานที่มีพระสงฆ์มาฉันอาหารบิณฑบาตรเวลาเช้าอย่าที่กล่าว
มา  (มนตรี ตราโมท, 2527: 113 – 119) 

 
 จะเห็นได้ว่าแนวคิดเรื่องของดนตรีกับพิธีกรรมของไทยนั้น มีความเกี่ยวข้องกันและเป็นขนบ
ที่ยึดปฏิบัติกันมาแต่โบราณคู่กับสังคมไทย 
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2.3  ทฤษฎี 

2.3.1  ทฤษฎีประเภทเพลงเรื่อง 

  เพลงเรื่องเป็นเพลงไทยประเภทหนึ่ง ที่ถูกจัดไว้ตามทฤษฎีการแบ่งประเภทเพลงไทย 
ซึ่งมีหลักการจ าแนกหลากหลายรูปแบบ เช่น การจ าแนกตามประเภทเพลง การจ าแนกตามลักษณะ
หน้าทับ การจ าแนกตามอัตราเพลง และการจ าแนกตามลักษณะการใช้งาน ดังมีศิลปินและนักวิชาการ
ต่างได้ให้ความเห็นไว้ ดังนี้ 
  มนตรี ตราโมท ได้จ าแนกประเภทเพลงไทยไว้ในหนังสือค าบรรยายวิชาดุริยางค-
ศาสตร์ไทย ว่าเพลงต่าง ๆ นั้นสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ประเภท คือ เพลงหน้าพาทย์ เพลงเรื่อง 
และเพลงมโหรี ส าหรับเพลงเรื่องนั้น ยังแบ่งออกไปได้อีก 4 ประเภท ได้แก่ 

 1 ประเภทเพลงช้า เช่น เรื่องมอญแปลง (มักมีเพลงสองไม้และเพลงเร็วติด
ไปด้วย) 

 2 ประเภทเพลงสองไม้ เช่น เรื่องทยอย 
 3 ประเภทเพลงเร็ว เช่น เรื่องแขกมัดตีนหมู (มะตีมู) 
 4 ประเภทเพลงฉิ่ง (2 ชั้นและชั้นเดียว) 

  นอกจากนี้แล้วยังมีเพลงเรื่องพิเศษออกไปอีก เช่น เรื่องท าขวัญ เรื่องนางหงส์        
เป็นต้น ซึ่งเพลงเรื่องเหล่านี้บางเพลงอยู่ในประเภทไหว้ครู บางเพลงอยู่ในประเภทหน้าพาทย์พิเศษ 
(มนตรี ตราโมท, 2540: 22-23) 
  ในด้านของเกณฑ์ที่ใช้แบ่งประเภทเพลงนั้น  มนตรี ตราโมท ได้อธิบายไว้ในหนังสือ
เกร็ดความรู้เรื่องดนตรีไทยไว้ว่า เพลงไทยมีการแบ่งประเภทตามลักษณะหน้าทับ โดยส่วนใหญ่แบ่ง
ออกเป็น 3 ประเภท คือ ปรบไก่ สองไม้ และพิเศษ ซึ่งหน้าทับจะตีวนซ้ า ๆ  อยู่อย่างนั้นตลอดไป
จนกว่าจะจบเพลง เมื่อตีหมดไปครั้งหนึ่ง ๆ ก็เรียกว่า 1 จังหวะ แต่ยังมีบางเพลงที่ไม่สามารถจะใช้
หน้าทับทั้งสองที่กล่าวมาตีประกอบได้ เพราะมีลักษณะเป็นจังหวะตัดหรือผสมเป็นจังหวะ 7/5 เช่น 
เพลงจ าพวกโอ้ปี่ บางเพลงก็มีประโยคสั้นบ้างยาวบ้าง เช่น เพลงจ าพวกเพลงฉิ่งบางเพลง เพราะฉะนั้น 
เพลงประเภทนี้ จังจัดเป็นประเภทพิเศษ (มนตรี ตราโมท, 2509: 1-3) 
  สงบศึก ธรรมวิหาร ได้อธิบายการแบ่งประเภทเพลงไทยไว้ในหนังสือ ดุริยางค์ไทยว่า
มีหลายลักษณะ เช่น แบ่งตามลักษณะอัตราเพลงไทย อาทิเช่น เพลงอัตราชั้นเดียว อัตราสองชั้น 
อัตราสามชั้น แบ่งตามลักษณะการใช้งาน แยกออกเป็น 2 ลักษณะ คือ เพลงประเภทใช้ดนตรีล้วน ๆ 
และเพลงประเภทขับร้อง แบ่งตามลักษณะวิธีการบรรเลง แยกออกไดเ้ป็น 3 ประเภทคือ เพลงทางพ้ืน 
เพลงทางกรอ เพลงลูกล้อลูกขัด ซึ่งการแบ่งประเภทเพลงไทยตามลักษณะการใช้งาน ประเภทใช้
ดนตรีล้วน ๆ หรือเพลงบรรเลงนั้น แยกออกได้เป็น 6 ประเภท ได้แก่  
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1. เพลงโหมโรง 
2. เพลงหน้าพาทย์  
3. เพลงเรื่อง 
4. เพลงลูกบทและเพลงหางเครื่อง 
5. เพลงลูกหมด 
6. เพลงออกภาษา 

(สงบศึก ธรรมวิหาร, 2540: 125-138)  
  จากที่กล่าวมาข้างต้น เห็นได้ว่าเพลงไทยนั้นมีการแบ่งประเภทด้วยเกณฑ์ที่
หลากหลาย ซึ่งเพลงเรื่องนั้น ได้ถูกระบุจัดไว้เป็นเพลงประเภทหนึ่งอย่างชัดเจน ทั้งยังมีรายละเอียด
แยกย่อยลงไปอีก แสดงถึงความส าคัญของเพลงเรื่องว่ามีบทบาทในวงการดนตรีไทยมายาวนาน ดังจะ
ท าการอธิบายถึงรายละเอียดที่ส าคัญของเพลงเรื่อง ต่อไปนี้ 
 

 ความหมายและลักษณะของเพลงเรื่อง 
  ค าว่า “เพลงเรื่อง” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พุทธศักราช 2554 อธิบาย
ค าว่า “เพลง” ความว่า “เพลง (เพลง) น. ส าเนียงขับร้อง, ท านองดนตรี, บทประพันธ์ดนตรี ” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 846) และค าว่า “เรื่อง” เล่มเดียวกันอธิบายว่า “เรื่อง น. ภาวะหรือ
เนื้อหาของสิ่งซึ่งเนื่องกับข้อเท็จจริงหรือเหตุการณ์อย่างใดอย่างหนึ่งโดยเฉพาะ  เรื่องราว น.เรื่องท่ีพูด
หรือเล่าติดต่อกันไป” (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 1021) 
  มนตรี ตราโมท ได้อธิบายความหมายค าว่า “เรื่อง” ไว้ในหนังสือค าบรรยายวิชาดุริ
ยางคศาสตร์ไทย ความว่า  

   เรื่อง คือ เพลงหลาย ๆ เพลงที่ได้จัดรวมไว้ส าหรับบรรเลงติดต่อกัน
ไป เพลงทั้งหมดนั้นรวมเรียกว่า “เพลงเรื่อง” และชื่อเฉพาะของเพลงเรื่องนั้น โดยมาก
มักเรียกตามชื่อของเพลงที่อยู่ต้นของเรื่องนั้น  ๆ เช่น  ในจ าพวกเพลงช้า มีเรื่อง
เต่ากินผักบุ้ง เรื่องสารถี ฯลฯ ในจ าพวกสองไม้ มีเรื่องสีนวล เรื่องทยอย ฯลฯ ใน
จ าพวกเพลงเร็ว มีเรื่องแขกมัดตีนหมู แขกบรเทศ ฯลฯ ในจ าพวกเพลงฉิ่งมีเรื่องมุล่ง 
เรื่องตวงพระธาตุ ฯลฯ เป็นต้น แต่บางทีที่เรียกตามกิริยาที่ใช้เป็นหน้าพาทย์นั้นก็มี 
เช่น เรื่องท าขวัญ (หรือเวียนเทียน) ซึ่งขึ้นต้นด้วยเพลงนางนาค แต่มิได้เรียกว่าเรื่อง
นางนาคและบางทีก็เรียกตามหน้าทับ เช่น เรื่องนางหงส์ เช่น เรื่องนางหงส์ ซึ่งขึ้นต้น
ด้วยพราหมณ์เก็บหัวแหวน เป็นต้น 
      (มนตรี ตราโมท, 2545: 81-82) 
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 อุทิศ นาคสวัสดิ์ อธิบายความหมายของค าว่า “เพลงเรื่อง” ไว้ว่า 
  เพลงที่ใช้ดนตรีล้วน ๆ อีกประเภทหนึ่งก็คือ “เพลงเรื่อง” เพลงชนิดนี้
ใช้ส าหรับบรรเลงปี่พาทย์...ที่เรียกว่าเพลงเรื่องนี้ก็คือ เอาเพลงหลายเพลงที่
ลักษณะใกล้เคียงกันมารวมกันเข้าเพ่ือให้สามารถบรรเลงติดต่อกันได้เป็นชุด 
เพลงเรื่องมีอยู่ 3 ประเภท คือเรื่องเพลงช้า เพลงสองไม้ และเพลงฉิ่ง เพลง
เหล่านี้จะใช้บรรเลงอย่างธรรมดาหรือบรรเลงประกอบการฟ้อนร าก็ได้  

           (อุทิศ นาคสวัสดิ์, 2522: 122) 
 
 ประสิทธิ์ ถาวร อธิบายเพลงเรื่องไว้ว่า 

  เพลงประเภทนี้ เป็นการอวดความคิดความสามารถของผู้บรรเลงแต่ละ
เครื่องมือ เป็นเพลงที่ผู้บรรเลงต้องใช้สมอง ผู้ฟังก็ต้องใช้สมองด้วย สรุปว่าเป็น
เพลงใช้ความคิด ปัจจุบันพูดไม่ดี คนตีไม่มีความคิด คนฟังไม่มีความคิด สมมติ
ถ้าคนตีมีความคิด คนฟังไม่มีความคิดก็สูญเปล่า เปรียบเสมือนกับวรรณคดีแต่ง
มาเพราะสละสลวย แต่คนฟังฟังไม่ออกก็ไม่มีประโยชน์เหมือนภาษามครเทศนา
มา 

    (ประสิทธิ์ ถาวร อ้างถึงใน สมบูรณ์ บุญวงษ์, 2551: 11) 
 
 สงบศึก ธรรมวิหารได้อธิบายว่าเพลงเรื่องนั้นจัดอยู่ในประเภทดนตรีบรรเลง ส าหรับ
บรรเลงด้วยปี่พาทย์เท่านั้น ดังนี้ 

  ที่เรียกว่าเพลงเรื่องคือ เอาเพลงหลายเพลงที่มีลักษณะใกล้เคียงมา
รวมกันเข้าเพ่ือให้สามารถบรรเลงติดต่อกันได้เป็นชุด เพลงเรื่องเป็นเพลง
บรรเลงไม่มีเนื้อร้อง ในเพลงมโหรีนิยมเรียกว่า “ตับเรื่อง” เช่น ตับเรื่องนเรศวร
ชนช้าง ประกอบด้วยเพลงนเรศวรชนช้าง อุปราชขาดคอช้าง พุทรากระแทก 
เชิงตะกอน นางร่ าและพระรามเป่าสังข์   
          (สงบศึก ธรรมวิหาร, 2540: 135-136) 
 

 สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ อธิบายไว้ในหนังสือดุริยางคศิลป์ไทย โดยอรวรรณ บรรจงศิลป
และคณะไว้ว่า 

 เพลงเรื่องหมายถึง การน าเพลงหลายเพลงมาบรรเลงติดต่อกัน เป็นการ
บรรเลงอิสระ คือ ใช้เครื่องดนตรีบรรเลงล้วน ๆ ไม่มีการขับร้อง นิยมตั้งชื่อเรื่องตาม
เพลงแรกที่บรรเลง มีรูปแบบหลายอย่าง เช่น การเริ่มบรรเลงด้วยเพลงช้า บรรเลง
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ด้วยเพลงในอัตราสองชั้นหลาย ๆ เพลง บรรเลงด้วยเพลงฉิ่งสองชั้นและออกเพลง
ฉิ่งชั้นเดียว และการบรรเลงที่เริ่มต้นด้วยการบรรเลงเพลงนางหงส์สามชั้น  
          (สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ, 2546: 180-185) 

  
 

 ประเภทและโครงสร้างของเพลงเรื่อง 
  เพลงเรื่องนอกจากจะเป็นการน าเพลงที่มีการเรียงร้อยบรรเลงติดต่อกันทั้งท านอง
และความหมายในลักษณะเดียวกันแล้ว เพลงเรื่องยังสามารถแยกประเภทและโครงสร้างของเพลง
เรื่องออกเป็นหลายลักษณะดังนี้ 
 สงบศึก ธรรมวิหารได้อธิบายเกี่ยวกับประเภทของเพลงเรื่องไว้ดังนี้  
  เพลงเรื่อง แบ่งออกเป็น 6 ประเภทคือ  

  1. ประเภทเพลงช้า ได้แก่ เพลงเต่ากินผักบุ้ง ที่ขึ้นต้นด้วยเพลง
เต่ากินผักบุ้ง เพลงจีนแส ที่ขึ้นต้นด้วยเพลงจีนแส นอกจากนี้ก็มีเพลงเต่าเห่ 
ทองย่อน นกขมิ้น เป็นต้น เป็นเพลงส าหรับการแสดงละคร นอกจากนี้ ยังมี
เพลงเรื่อง แขกไทร เรื่องสารถี เพลงสุรินทราหู เป็นต้น 
  2. ประเภทเพลงเร็ว เช่น เรื่องแขกมัดตีนหมู เรื่องแขกบรเทศ เรื่อง
พราหมณ์ดีดน้ าเต้า เป็นต้น 
  3. ประเภทเพลงฉิ่ง คือ ใช้ฉิ่งประกอบอย่างเดียว ได้แก่ เรื่องมู่ล่ง เรื่อง
ช้างประสานงา เป็นต้น 
  4. ประเภทสองไม้ คือ เพลงที่ใช้จังหวะหน้าทับสองไม้ เช่น เรื่องสีนวล 
เรื่องทยอย 
  5. ประเภทที่ชื่อไปตามจังหวะหน้าทับ เช่น เรื่องนางหงส์ขึ้นต้นด้วย
เพลงนางหงส์ พราหมณ์เก็บหัวแหวน ใช้กับหน้าทับนางหงส์ส าหรับประโคมศพ 
  6. ประเภทที่เกี่ยวกับพิธีกรรม เช่น เรื่องท าขวัญ (หรือเวียนเทียน) 
ขึ้นต้นด้วยเพลงนางนาค เป็นต้น  
          (สงบศึก ธรรมวิหาร, 2540: 135-136) 

 
สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ ได้อธิบายโครงสร้างเพลงเรื่องออกเป็น 4 แบบ ดังต่อไปนี้ 
 1. เริ่มบรรเลงด้วยเพลงช้า ล าดับที่ 1-2-3-… แล้วต่อด้วยเพลงสองไม้ ออกเพลงเร็วแล้ว
ลงลา ดังแผนภูมิ 
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 2. บรรเลงด้วยเพลงในอัตราสองชั้นหลาย ๆ เพลง ใช้ประกอบพิธีเวียนเทียนให้ชื่อว่า 
เพลงเรื่องเวียนเทียน บางทีก็เรียกว่า เพลงเรื่องท าขวัญ ดังตัวอย่างแผนภูมิเรื่องท าขวัญ 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

เพลงช้า ล าดับที่ 1 

เพลงช้า ล าดับที่ 2, 3, ... 

เพลงสองไม้ 

เพลงเร็ว 

เพลงลา 

เพลงนางนาค 

เพลงมหาฤกษ์ 

เพลงมหากาล 

เพลงสังข์น้อย 

เพลงมหาชัย 

เพลงอ่ืนๆ ที่
น ามาเข้าชุด 
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 3. บรรเลงด้วยเพลงฉิ่งสองชั้นและออกเพลงฉิ่งชั้นเดียว ต่อท้ายด้วยรัวเพลงฉิ่งพระฉัน 
และบรรเลงเพลงเชิดฉิ่งต่อท้าย เพ่ือแสดงให้ทราบว่าพระฉันข้าวอ่ิมแล้ว รูปแบบของเพลงชนิดนี้
คือ เพลงฉิ่งพระฉัน ดังแผนภูมิเพลงเรื่องเพลงฉิ่งพระฉัน 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 4. เริ่มต้นด้วยการบรรเลงเพลงนางหงส์สามชั้น ต่อด้วยเพลงบรรเลงเช่น เทพบรรทม 
ภิรมย์สุรางค์ หรืออ่ืน ๆ จ านวน 1 เพลง ออกเพลงเร็ว เพลงฉิ่ง (มูล่งหรือบุล่ง) ตามด้วยเพลงเร็ว
และต่อด้วยเพลงกราวนอก ออกท้ายด้วยเพลงภาษาที่รู้จักกันทั่วไปว่า ออก 12 ภาษาเช่น ภาษา
เขมร ภาษาแขก ภาษาจีน ภาษาญวน ภาษาลาว และอ่ืน ๆ ใช้บรรเลงในงานอวมงคล รูปแบบ
ของเพลงชนิดนี้เรียกว่า เพลงเรื่องนางหงส์ ดังแผนภูมิเพลงเรื่องนางหงส์ 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

เพลงฉิ่งสองชั้น 

เพลงฉิ่งชั้นเดียว 

เพลงรัวเพลงฉิ่งพระฉัน 

เพลงเชิดฉิ่ง 

เพลงนางหงส์สามชั้น 

เพลงอัตราสามชั้น 

เพลงเร็ว 

เพลงฉิ่ง (บุล่ง) 

เพลงเร็ว 
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(สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ, 2546: 182-185) 
  

 ข าคม พรประสิทธิ์ ได้อธิบายรูปแบบของเพลงเรื่องไว้ในรายงานผลการวิจัยเรื่อ ง        
อัตลักษณ์ของเพลงฉิ่ง โดยสามารถแบ่งเพลงเรื่องออกเป็น 7 ลักษณะดังนี้ 

 1. เพลงเรื่องประเภทเพลงช้า หมายถึงการน าเพลงหลาย ๆ เพลงมาเรียงร้อยต่อกัน โดย
มีรูปแบบการบรรเลงแบ่งออกเป็น 4 ขั้นตอนใหญ่หรือ 4 ประเภทของเพลง ดังนี้  
 

         
 
 เพลงประเภทปรบไก่ในเพลงช้านี้ โบราณมักก าหนดเพลงน ามาเรียงร้อยต่อกันมากกว่า 
1 เพลง แต่ต้องเป็นเพลงส านวนคล้ายคลึงกัน ใกล้เคียงกัน อยู่ในอัตราจังหวะหน้าทับปรบไก่
เหมือนกัน ยกตัวอย่างเช่น เพลงเรื่องต้นแขกไทร เพลงประเภทปรบไก่ประกอบด้วยเพลงต้นแขก
ไทร เพลงแขกไทร เพลงขอมใหญ่ เพลงท้ายขอมใหญ่ เมื่อหมดเพลงหน้าทับปรบไก่แล้ว จะ
บรรเลงตามด้วยเพลงสองไม้และถอนจังหวะออกเพลงเร็ว ซึ่งอยู่ในอัตราจังหวะชั้นเดียวและจบ
ท้ายด้วยเพลงลาเป็นเพลงสุดท้าย 
 2. เพลงเรื่องประเภทเพลงปรบไก่ เป็นเพลงเรื่องประเภทเพลงช้าชนิดหนึ่งแต่หากมีการ
บรรเลงเพลงเพียง 1 ประเภทเท่านั้น คือ เพลงปรบไก่ จะไม่มีการออกเพลงประเภทเพลงสองไม้ 
เพลงเร็วและเพลงลาอย่างเพลงเรื่องประเภทเพลงช้า เพลงเรื่องประเภทเพลงปรบไก่นี้ มีตัวอย่าง
เพลงที่มีนิยมกันเป็นส่วนใหญ่ได้แก่ เพลงเรื่องพญาโศก เพลงเรื่องทะแย เพลงเรื่องท าขวัญ เป็น
ต้น 
 3. เพลงเรื่องประเภทเพลงสองไม้ เป็นเพลงเรื่องซึ่งมีแนวการบรรเลงเป็นอย่างเดียวกัน
กับเพลงเรื่องประเภทเพลงช้าและมีลักษณะในทางตรงกันข้ามกับเพลงเรื่องประเภทเพลงปรบไก่ 
โดยมีการตัดการบรรเลงในส่วนของเพลงประเภทหน้าทับปรบไก่ออก เริ่มต้นการบรรเลงที่เพลง
ประเภทสองไม้ ออกเพลงเร็วและเพลงลา มีขั้นตอนการบรรเลงเหลือเพียง 3 ขั้นตอนหลังของ
เพลงเรื่องประเภทเพลงช้าเท่านั้น เช่น เพลงเรื่องทยอยและเพลงเรื่องสีนวล เป็นต้น 

เพลงกราวนอก 

เพลงออกภาษา 

เพลงปรบไก่ เพลงสองไม้ เพลงเร็ว เพลงลา 
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 4. เพลงเรื่องประเภทเพลงเร็ว คือการน าเอาเพลงประเภทเพลงเร็วซึ่งมีอัตราจังหวะชั้น
เดียวน ามาเรียงติดต่อกัน ลักษณะส านวนของเพลงเร็วนั้นมีลักษณะที่ยอกย้อนและซับซ้อน 
นับเป็นเพลงที่จัดอยู่ในเพลงแสดงความสามารถในการด าเนินท านองที่มีความไพเราะและซับซ้อน 
นักดนตรีใช้น ามาบรรเลงเพ่ือฝึกประสาทของนักดนตรี โดยเฉพาะเครื่องดนตรีประเภทฆ้องวง
ใหญ่ มือฆ้องจะมีความยากและสับสนเป็นอันมาก เพลงเร็วเป็นเพลงที่มีลักษณะท านองใกล้เคียง
กับเพลงประเภทเพลงฉิ่ง เช่น เพลงเร็วเรื่องแขกมัดตีนหมู และเพลงเร็วเรื่องแขกบรเทศ เป็นต้น 
 5. เพลงเรื่องประเภทเรื่องนางหงส์ เป็นเพลงบรรเลงเฉพาะในงานอวมงคลเท่านั้น โดย
ปกติจะใช้กลองแขกเป็นเครื่องก ากับจังหวะหน้าทับ โดยจะตีหน้าทับนางหงส์แต่ถ้าเป็นการ
บรรเลงเพลงเรื่องนางหงส์จะใช้หน้าทับทีเรียกว่า หน้าทับนางหน่าย เพลงเรื่องประเภทเรื่อง
นางหงส์นี้ มีระเบียบวิธีการบรรเลงหลายรูปแบบ ระบบการผูกเพลงแตกต่างกันออกไป แต่ละ
ส านักมีรูปแบบเป็นเฉพาะของตัวเอง  แต่จะต้องอาศัยหลักในการพิจารณาเป็นพิเศษส าหรับเพลง
ที่จะน ามาบรรเลงติดต่อกัน ทั้งนี้ ต้องค านึงถึงความเรียบร้อยและเป็นระเบียบ โครงสร้างของการ
บรรเลงเพลงเรื่องนางหงส์มีรูปแบบที่หลากหลาย สามารถสรุปและยกตัวอย่างเพลงที่ใช้บรรเลง
ประกอบได้ดังนี้ 
  รูปแบบที่ 1  
   เพลงสามชั้น-เพลงเร็ว- เพลงฉิ่ง- เพลงเร็ว- เพลงภาษา- ออกลูกหมด 
  รูปแบบที่ 2 
   เพลงสามชั้น- เพลงเร็ว- เพลงเร็ว- เพลงภาษา- ออกลูกหมด 
  รูปแบบที่ 3  
   เพลงสามชั้น- เพลงเร็ว- เพลงภาษา- ลูกหมด 
  รูปแบบที่ 4  
   เพลงนางหงส์สี่ชั้น- เพลงนางหงส์สามชั้น- เพลงนางหงส์สองชั้น- เพลง
นางหงส์ชั้นเดียว 
  รูปแบบที่ 5  
   เพลงนางหงส์สี่ชั้น- เพลงนางหงส์สามชั้น- เพลงสามชั้น- เพลงเร็ว- เพลง
ฉิ่ง- เพลงเร็ว- เพลงภาษา- ลูกหมด 
  รูปแบบที่ 6 
   เพลงนางหงส์สี่ชั้น- เพลงนางหงส์สามชั้น- เพลงสามชั้น- เพลงเร็ว- เพลง
เร็ว-เพลงออกภาษา- ลูกหมด 
  รูปแบบที่ 7 
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   เพลงนางหงส์สี่ชั้น – เพลงนางหงส์สามชั้น – เพลงสามชั้น – เพลงเร็ว – 
เพลงภาษา - ลูกหมด 

 
 6.  เพลงเรื่องประเภทเรื่องบัวลอย เป็นเรื่องที่บรรเลงในงานอวมงคล เช่นเดียวกับเพลง
เรื่องนางหงส์ วงบัวลอยนั้นประกอบด้วย ปี่ชวา กลองมลายู และเหม่ง ในปัจจุบันวงบัวลอยได้ใช้
กลองแขก 2 ใบ (กลองแขกตัวผู้และตัวเมีย) แทนกลองมลายู 
 7.  เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง หมายถึง การน าเพลงประเภทเพลงฉิ่ง ซึ่งหมายถึงเพลงที่
ไม่มีจังหวะหน้าทับเข้ามาก ากับจังหวะ เรียงติดต่อกันหลาย ๆ เพลงซึ่งเป็นลักษณะที่ส าคัญของ
เพลงเรื่อง ใช้บรรเลงประกอบพระฉันภัตตาหารเช้าและภัตตาหารเพล ประกอบการแสดง ใช้เป็น
เพลงไล่มือฝึกความอดทนและปรับพ้ืนฐานของนักดนตรี (ข าคม พรประสิทธิ์, 2545: 8 - 18) 

 
 นอกจากนี้แล้ว ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน ศาสตราภิชานประจ าคณะศิลปกรรมศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ยังอธิบายเพิ่มเติมเก่ียวกับเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งว่า 
 

 ลักษณะส านวนเพลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ งนั้น  จะมีความสงบ        
ความนุ่มนวล ความสม่ าเสมอ มีสมาธิ ไม่รุกเร้า ไม่กระพือเขยกตัณหาให้มันกระเทือน 
การเดินกลอนของเพลงฉิ่ง จะมีลักษณะเป็นวรรควรรค วนกลับมาใหม่ นิ่ง ๆ การคิด
ทางบรรเลงก็ควรใช้ปฏิภาณไหวพริบให้ต่อเนื่องเป็นวรรควรรคไป เขาถึงน ามา
บรรเลงตอนพระฉัน เพราะเพลงฉิ่งไม่ได้กระตุ้นรุกเร้าให้เกิดกามคุณ มีความนิ่ง สงบ 
การเดินท านองก็เป็นไปอย่างสม่ าเสมอ แล้วก็ใช้ฉิ่งตีก ากับจังหวะอย่างเดียว แล้วก็มี
กรับพวงคอยให้จังหวะตกเท่านั้น ไม่มีโหม่ง ไม่มีฉาบ ไม่มีเครื่องหนัง ตัวท านองเนื้อ
เพลงจะเดินท านองเพลงสม่ าเสมอ ไม่เปิดช่องให้ตกแต่งต่อไปอีก หรือว่าเป็นบังคับ
ทาง สังเกตดู ฉิ่งทุกฉ่ิง จะมีลักษณะแบบนี้ 

 (ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน, สัมภาษณ์, 19 กุมภาพันธ์ 2561) 
 

สอดคล้องกับ นัฐพงศ์ โสวัตร ผู้เชี่ยวชาญด้านดนตรีไทยประจ าภาควิชาดุริยางคศิลป์ คณะ
ศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม ได้กล่าวถึงลักษณะส านวนเพลงฉิ่ง
ว่า 
 

 เพลงแต่ละประเภทจะมีลักษณะส านวนเฉพาะที่สังเกตได้ ว่าเป็นส านวน
เพลงเถา หน้าพาทย์ เพลงการแสดงต่าง ๆ นา ๆ ซึ่งเพลงฉิ่งนี้มันมีบทบาทหน้าที่ใน
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การที่เราจะน าไปใช้ประการแสดง หรือ ด าเนินเรื่องที่มันเป็นเรื่องยาว เรื่องต่อเนื่อง 
เช่น เพลงฉิ่งช้างประสานงา เพลงฉิ่งอะไรต่อมิอะไร พวกนี้ ต้องการใช้เวลายาวในการ 
ด าเนินเรื่อง บรรเลงเป็นระยะเวลานาน 

 ตัวส านวนเพลงนั้นจะมีวรรคตอน  สั้นๆ กระชับ ไม่ เยิ่น เย้อ ไม่ยืด 
เปรียบเทียบเหมือนอย่างเด็กวัยรุ่น อย่างนั้นละ เห็นชัดในเพลงฉิ่งที่เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว จะเป็นวรรคตอนที่กระชับ วนซ้ า เป็นช่วงๆ บางทีก็มีจุดเปลี่ยนจุดแยกแตก
ออกไป บางทีก็จะมีลักษณะของโยนแปรรูป มันอาจจะไม่ตรงชัดเจน แต่ส านวนมัน
เป็นโยน มันอาจจะแฝงอยู่ในส านวนก็ได้ ควรศึกษากันต่อไป 

 ในเพลงฉิ่ งที่มันมีสองชั้น กับชั้ นเดียวมันไม่ใช่ลักษณะของเพลงเถา 
คุณลักษณะของเพลงเถา มันต้องต่อ ๆ กัน ส านวนบอกได้อย่างอันนี้มาจากสามชั้น 
อย่างนั้น สองชั้นอย่างนี้ แล้วชั้นเดียวอย่างนี้ ยืดขยาย ตัดทอนก็เป็นล าดับขั้นไป ส่วน
เพลงเรื่องนั้น ชั้นเดียวมันไม่จ าเป็นต้องตัดทอนมาจากสองชั้น แต่ว่ามันก็อาจจะ
เกี่ยวข้องกันก็ได้  

(นัฐพงศ์ โสวัตร, สัมภาษณ์, 3 มิถุนายน 2561) 
 
 จากค าอธิบายความหมาย ลักษณะ ประเภทและรูปแบบโครงสร้างของเพลงเรื่องข้างต้น 
สามารถสรุปได้ว่า เพลงเรื่องเป็นเพลงที่มีกระบวนการประพันธ์ในการน าเพลงหลายบทเพลงมา
บรรเลงต่อเนื่องกัน เป็นลักษณะดนตรีบรรเลง และนิยมเรียกชื่อเพลงตามชื่อแรกของเรื่องนั้น ๆ โดย
การน าเพลงมาเรียงร้อยต่อเนื่องกัน ส่วนเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งเป็นเพลงเรื่องที่มีความแตกต่าง
จากเพลงเรื่องประเภทอ่ืนอย่างชัดเจนคือ ไม่ใช้เครื่องก ากับจังหวะหน้าทับ ใช้เพียงฉิ่งก ากับจังหวะ  
เป็นหลักเทา่นั้น อาจใช้เครื่องก ากับจังหวะอ่ืนเช่น กรับ ร่วมด้วยตามความเหมาะสม 
 นอกจากนี้แล้วในด้านโครงสร้างส านวนเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งโดยเฉพาะที่เกี่ยวข้อง
กับเพลงฉิ่งพระฉันนั้น จะมีลักษณะส านวนเพลง ของเพลงช้า(อัตราจังหวะสองชั้น) และเพลงเร็ว
(อัตราจังหวะชั้นเดียว) ที่ไม่เป็นลักษณะการยืดขยาย ตัดทอนท านองเด่นชัดอย่างเพลงเถา แต่ยังคงมี
ความสัมพันธ์กันในด้านอ่ืน ๆ  ตามแต่การเรียบเรียงที่เป็นเอกลักษณ์ในแต่ละเรื่อง ซึ่งส านวนเพลงฉิ่ง
โดยเฉพาะอัตราจังหวะชั้นเดียวนั้นจะมีลักษณะเป็นวรรคตอนที่มึความกระชับ มีการวนซ้ าเป็นช่วง
เป็นตอน 
  
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

96 

2.3.2  ทฤษฎีการประสมวงปี่พาทย์ 

 ทฤษฎีการประสมวงปี่พาทย์นั้น เป็นทฤษฎีที่ส าคัญต่องานวิจัยครั้งนี้ เนื่องจากผู้วิจัย        
ได้ก าหนดใช้วงปี่พาทย์ เป็นวงดนตรีส าหรับการน าเสนอการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 
เรื่องชัยมงคลคาถา ในครั้งนี้ โดยจะอธิบายให้เห็นถึงรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
 บุญธรรม  ตราโมทได้กล่าวถึงหลักการประสมวงดนตรีไทยว่า มีหลักส าคัญอยู่ 2 อย่าง
เท่านั้น คือ เครื่องส าหรับท าล าน าที่มีหน้าที่แตกต่างกันออกไปอีก เช่น เป็นผู้น า เป็นผู้ท าให้ รู้สึก
โหยหวน เป็นผู้หยอกล้อ เป็นผู้แทรกแซง  และเครื่องส าหรับบังคับจังหวะ เพ่ือให้เครื่องที่ท าล าน า
ด าเนินไปโดยพร้อมเพรียงกันนั้น ก็ยังมีหน้าที่ต่าง ๆ กันอีกเหมือนกัน คือ เดินจังหวะโดยตรงห่าง ๆ 
เดินจังหวะย่อยให้รู้จังหวะหนักเบา  หลอกล้อในจังหวะ ควบคุมจังหวะใหญ่ ๆ  เป็นประโยค ๆ         
วรรคตอน  
 ปัจจุบันการประสมวงของไทยมีอยู่ 3 อย่าง ซึ่งมีหน้าที่และเสียงต่างกัน ได้แก่ วงปี่
พาทย์ วงเครื่องสายและวงมโหรี  ส าหรับรายละเอียดหน้าที่ของเครื่องดนตรีในวงปี่พาทย์นั้น ได้ระบุ
ไว้ในการประสมวงปี่พาทย์เครื่องใหญ่ ที่มีเครื่องดนตรีในวงปี่พาทย์ครบถ้วน ดังนี้ 
 
  วงป่ีพาทย์ (เครื่องใหญ่)  
  ปี่ใน เป็นผู้น าของวง ด าเนินท านองเก็บบ้างโหยหวนบ้างตามท านองเพลง  
  ปี่นอก  ด าเนินท านองเก็บบ้างโหยหวนบ้าง ล้อ ๆ ไปกับปี่ในและท านองเพลง  
  ระนาดเอก ผู้น า เก็บแทรกแซงตามท านองเพลง  
  ระนาดเหล็ก (ถ้าท าด้วยทองเหลืองเรียก ระนาดทอง)เก็บแทรกแซงตามท านอง 
เพลง  
  ฆ้องวงใหญ่ เป็นหลักของเครื่องด าเนินท านอง เดินเนื้อเพลง  
  ฆ้องวงเล็ก เก็บแทรกแซงตามท านองเพลงละเอียดกว่าระนาด  
  ระนาดทุ้ม หลอกล้อ ยั่วเย้า ไปกับเครื่องด าเนินท านอง  
  ระนาดทุ้มเหล็ก ตีห่าง ๆ ไปกับเครื่องด าเนินท านอง  
  ตะโพน ควบคุมจังหวะหน้าทับ เป็นผู้น ากลองทัด  

สองหน้า ควบคุมจังหวะหน้าทับ (ใช้เวลาบรรเลงรับร้อง บางทีก็ใช้กลองแขกแทน) 
กลองทัด เดินตามจังหวะบ้าง เดินตามไม้กลองประจ าเพลงบ้าง  
ฉิ่ง  ควบคุมจังหวะย่อย และแสดงจังหวะหนักเบาด้วย  

  ฉาบเล็ก หลอกล้อไปกับเครื่องประกอบจังหวะ  
  ฉาบใหญ่ ควบคุมจังหวะห่าง ๆ  
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  โหม่ง  ควบคุมจังหวะห่าง ๆ 
 หากเป็นวงปี่พาทย์เครื่องคฺู่จะประกอบด้วย ปี่ใน ระนาดเอก ฆ้องวงใหญ่ ฆ้องวงเล็ก ทุ้ม
ไม้ ตะโพน สองหน้า กลองทัด ฉิ่ง ฉาบเล็ก ฉาบใหญ่ โหม่ง (หรือบางครั้งอาจมีปี่นอก) และถ้าหากเป็น
วงปี่พาทย์เครื่องห้า วงปี่พาทย์จะประกอบด้วย ปี่ใน ระนาดเอก ฆ้องวงใหญ่ ตะโพน สอง หน้า กลอง
ทัด ฉิ่ง ฉาบเล็ก (หรือบางครั้งอาจมีฉาบใหญ่และโหม่ง หรือไม่มีก็ได้) (บุญธรรม ตราโมท, 2545: 29-
33) 
 อุทิศ นาคสวัสดิ์ ได้อธิบายลักษณะการประสมวงดนตรีไทยออกเป็น 5 ประเภท คือ 
ประเภทขับไม้และบรรเลงพิณ ประเภทมโหรี ประเภทปี่พาทย์ ประเภทเครื่องกลองแขก และประเภท
เครื่องสาย โดยมีการจ าแนกขนาดของการประสมวงปี่พาทย์ ออกเป็น 3 ขนาด คือ วงปี่พาทย์เครื่อง
ห้า (เครื่องเล็ก) วงปี่พาทย์เครื่องคู่และวงปี่พาทย์เครื่องใหญ่ (อุทิศ นาคสวัสดิ์, 2522: 164-187) 
 ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน ได้อธิบายวงดนตรีไทยที่ใช้บรรเลงตามแบบแผนที่พบในปัจจุบันมี
อยู่ 3 ประเภท ได้แก่ วงปี่พาทย์ วงเครื่องสาย และวงมโหรี ไว้ในหนังสือชุดดุริยางคศิลป์ไทย โดยมี
อรวรรณ บรรจงศิลปและคณะร่วมเขียน จัดพิมพ์โดยสถาบันไทยคดีศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ได้ชี้ให้เห็นว่า วงปี่พาทย์ ประกอบด้วยเครื่องตีชนิดต่าง ๆ เช่น ฆ้อง กลอง ระนาด โดยมีเครื่อง เป่า 
คือ ปี่ เป็นผู้น าของวง มีการประสมวงหลากหลายรูปแบบดังนี้  
  1. วงปี่พาทย์อย่างเบา หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “วงปี่พาทย์ชาตรี” มีมาตั้งแต่ สมัย
สุโขทัย ใช้บรรเลงประกอบการแสดงหนังตะลุงและละครชาตรี ประกอบด้วยเครื่องดนตรี 5 ชิ้น ได้แก่    
ปี่นอก ทับ (โทนชาตรี) ฆ้องคู่ กลองตุ๊ก และฉ่ิง  
  2. วงปี่พาทย์อย่างหนัก เป็นวงดนตรีที่ใช้ในพระราชพิธี งานพิธีต่าง ๆ หรือ 
ประกอบการแสดงโขน ละคร หากใช้ไม้แข็งตีเรียกว่า “วงปี่พาทย์ไม้แข็ง” หากใช้ไม้นวมตีเรียกว่า      
“วงปี่พาทย์ไม้นวม” วงปี่พาทย์อย่างหนักสามารถแบ่งขนาดวงได้ 3 ขนาด คือ  
   2.1 วงปี่พาทย์เครื่องห้า ประกอบด้วย ระนาดเอก ฆ้องวงใหญ่ ปี่ใน ตะโพน 
กลองทัด 2 ลูก (เดิมมีเพียง 1 ลูก) และฉ่ิง  
   2.2 วงปี่พาทย์เครื่องคู่ พัฒนามาจากวงปี่พาทย์เครื่องห้า โดยค่อย ๆ 
เพ่ิมเติมเป็นล าดับดังนี้ ในสมัยรัชกาลที่ 1 ได้เพ่ิมกลองทัด 1 ลูก จากเดิมมีเพียง 1 ลูก มีเสียงสูงดัง 
“ตุม” เรียกว่า “กลองทัดตัวผู้” ส่วนกลองทัดที่เพ่ิมเข้าไปมีเสียงต่ ากว่าดัง “ต้อม” เรียกว่า “กลองทัด 
ตัวเมีย” ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 3 จึงเพิ่มระนาดทุ้มและฆ้องวงเล็กเข้าไป ต่อมาได้น าปี่นอกเข้าผสม ใน 
วงเพ่ือคู่กับปี่ใน (แต่ไม่ได้รับความนิยม ปัจจุบันจึงไม่ใช้) นอกจากนี้ยังเพ่ิมฉาบเล็กให้คู่กับฉิ่งด้วย     
ดังนั้นวงปี่พาทย์เครื่องคู่จึงประกอบด้วย ระนาดเอก ระนาดทุ้ม ฆ้องวงใหญ่ ฆ้องวงเล็ก ปี่ใน ปี่นอก 
(ปัจจุบันไม่ใช้) ตะโพน กลองทัด 1 คู่ ฉิ่ง ฉาบ และโหม่ง  
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     2.3 วงปี่พาทย์เครื่องใหญ่ เป็นการประสมวงที่เพ่ิมเติมจากวงปี่พาทย์เครื่อง 
คู่ กล่าวคือ ในสมัยรัชกาลที่ 4 มีผู้ประดิษฐ์ระนาดเอกเหล็กหรือระนาดทอง และระนาดทุ้มเหล็กขึ้น 
จึงได้น ามาผสมในวงปี่พาทย์เครื่องคู่ และเพ่ิมฉาบใหญ่ร่วมด้วย       
 ดังนั้นวงปี่พาทย์เครื่องใหญ่จึงประกอบด้วย ระนาดเอก ระนาดทุ้ม ระนาดเอก เหล็ก 
(ระนาดทอง) ระนาดทุ้มเหล็ก ฆ้องวงใหญ่ ฆ้องวงเล็ก ปี่ใน ปี่นอก (ปัจจุบันไม่ใช้) ตะโพน กลองทัด    
1 คู่ ฉิ่ง ฉาบเล็ก ฉาบใหญ่ กรับ และโหม่ง  
 นอกจากนี้ ยังมีวงดนตรีที่ปรับปรุงจากวงปี่พาทย์อย่างหนักซึ่งใช้ในโอกาสที่ ต่างกัน 
ได้แก่ วงปี่พาทย์เสภาและวงปี่พาทย์ไม้นวม กล่าวคือ ในสมัยรัชกาลที่ 2 เป็นช่วงที่นิยมเล่น เสภา จึง
ได้มีการน าวงปี่พาทย์มาบรรเลงร่วมกับการเล่นเสภา โดยใช้กลองสองหน้าเป็นเครื่องก ากับ จังหวะ
แทนตะโพนและกลองทัดเรียกว่า “วงปี่พาทย์เสภา” ส่วนวงปี่พาทย์ไม้นวม เป็นวงที่ใช้บรรเลง เพ่ือ
การฟัง หรือเพ่ือการแสดงภายในสถานที่ที่จ ากัด จึงเปลี่ยนจากการใช้ไม้แข็งซึ่งมีเสียงดังแข็งกร้าว ให้
เป็นไม้นวม เปลี่ยนจากปี่เป็นขลุ่ย และเพ่ิมซออู้เข้าไป อาจใช้กลองแขกเป็นเครื่องก ากับจังหวะ แทน
ตะโพนและกลองทัดในบางโอกาส เรียกว่า “วงปี่พาทย์ไม้นวม” 
  3. วงปี่พาทย์นางหงส์ เป็นวงปี่พาทย์ที่มีเครื่องดนตรีเช่นเดียวกับวงปี่พาทย์ไม้แข็ง 
หากแต่ใช้ปี่ชวาแทนปี่ในและปี่นอก และใช้กลองมลายู 1 คู่ แทนตะโพนและกลองทัด วงปี่พาทย์ 
นางหงส์มีที่มาจากชื่อเพลง คือ “เพลงเรื่องนางหงส์” ซึ่งเป็นเพลงหลักที่ใช้ในวงปี่พาทย์ประเภทนี้ ใช้ 
บรรเลงเฉพาะในงานศพเท่านั้น 
  4 วงปี่พาทย์ดึกด าบรรพ์ เป็นวงดนตรีที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 โดย สมเด็จพระ
เจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ได้ทรงปรับปรุงมาจากวงปี่พาทย์ไม้ นวม ใช้
บรรเลงประกอบการแสดงละครดึกด าบรรพ์ วงปี่พาทย์ดึกด าบรรพ์เน้นเครื่องดนตรีที่มีเสียง นุ่มนวล 
จึงตัดเครื่องดนตรีที่มีเสียงแหลมออกไป ฉะนั้นเครื่องดนตรีในวงจึงประกอบด้วย ระนาดเอก ระนาด
ทุ้ม ระนาดทุ้มเหล็ก ฆ้องวงใหญ่ ขลุ่ยเพียงออ ขลุ่ยอู้ ซออู้ ฆ้องหุ่ย (มี 7 ลูก) ตะโพน กลอง ตะโพน 
ฉิ่ง และกลองแขก 
  5 วงปี่พาทย์มอญ เป็นดนตรีของชนชาติมอญ เดิมเรียกว่า “ปี่พาทย์รามัญ”  ซึ่งมี
การบรรเลงเล่นกันในวิถีชีวิตของชาวมอญที่อพยพเข้ามาอยู่ในประเทศไทย จนกระทั่งเข้ามามี 
บทบาทครั้งแรกในงานพระเมรุสมเด็จพระเทพศิรินทราบรมราชินี ในสมัยพระบาทสมเด็จ พระจอม
เกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 ด้วยพระองค์ทรงพระราชด าริว่าสมเด็จพระเทพศิรินทราบรมราชินีทรงมี
เชื้อมอญ ด้วยเหตุนี้จึงเกิดประเพณีว่าถ้าเป็นงานพระศพหลวงจะต้องมีปี่พาทย์มอญร่วมประโคมด้วย 
เดิมทีวงปี่พาทย์มอญมีแต่ฆ้องวงใหญ่ ปี่มอญ ตะโพนมอญ เปิงมางลูกเดียว  ฉิ่ง ฉาบ ต่อมาหลวง
ประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปบรรเลง) ได้คิดปรับปรุงน าเครื่องดนตรีไทยเข้ามาผสม เช่น ระนาดเอก 
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ระนาดทุ้ม ฆ้องวงเล็กและได้จัดให้มีระเบียบแบบแผนในการประสมวงอย่างปี่พาทย์ของ ไทย (ปกรณ์  
รอดช้างเผื่อน, อรวรรณ บรรจงศิลปและคณะ, 2546: 99-107) 
 
 
 
 สอดคล้องกับงานเขียนในหนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพนายโชติ ดุริยประณีต 
เรื่อง “วงปี่พาทย์” ความว่า  “วงดนตรีไทยที่ถือเป็นแบบแผนบรรเลงกันอยู่ในสมัยปัจจุบันนี้มีอยู่ 3 
ชนิดด้วยกัน คือวงปี่พาทย์ วงเครื่องสายและวงมโหรี ในวงดนตรีทั้ง 3 ชนิดที่กล่าวนี้ อาจแตกแยก
ออกตามขนาดวง หรือเครื่องผสมพิเศษได้อีกหลายอย่าง” (หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ
นายโชติ ดุริยประณีต, 2517: 2) 
 
 ดังนั้นจึงสรุปได้ว่า การประสมวงปี่พาทย์นั้น ใช้หลักการตามแบบแผนวัฒนธรรม        
ดนตรีไทยว่า ต้องประกอบด้วยเครื่องดนตรีในกลุ่มด าเนินท านองและกลุ่มเครื่องก ากับจังหวะ โดยอาจ
มีขนาด และการผสมพิเศษ ที่ต่างออกไปตามวัตถุประสงค์และบทบาทหน้าที่ในการบรรเลง 
 

2.3.3  ทฤษฎีการประพันธ์เพลงไทย 

  ทฤษฎีการประพันธ์เพลงไทย ผู้วิจัยท าการศึกษาจากหนังสือ 3 เล่มได้แก่  
ข้อเขียนของมนตรี ตราโมท ปรากฏในหนังสือเกร็ดความรู้เรื่องดนตรีไทย พิมพ์เป็นที่ระลึกงาน
พระราชทานเพลิงศพคุณครูพิษณุ แช่มบาง เมื่อ ปี พ.ศ. 2509  หนังสือที่ระลึกไหว้ครูของ
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ ปี พ.ศ. 2556 ซึ่งตีพิมพ์เอกสารประกอบการสอนเรื่องหลักการประพันธ์
เพลงไทย โดยพันโทเสนาะ หลวงสุนทร (ศิลปินแห่งชาติ) และหนังสือการประพันธ์เพลงไทยโดยพิชิต 
ชัยเสรี  รายละเอียดปรากฏดังนี้ 

  มนตรี ตราโมทอธิบายว่า “อนึ่ง การแต่งเพลงไทยโดยอัตโนมัติครั้งแรกนั้น 
ผู้แต่งจะแต่งเป็นอัตราชั้นเดียว หรือสองชั้นก่อนก็ได้ แม้บางเพลงอาจเริ่มแต่งเป็นอัตรา 3 ชั้นทีเดียวก็
มี เช่น เพลงสุดสงวน ซึ่งยังเป็นที่สงสัยกันอยู่ ว่าอาจแต่งเป็นสามชั้น ขึ้นโดยไม่ได้อาศัยมูลเดิมจากสอง
ชั้น หรือชั้นเดียวของเพลงใด ๆ ก็ได้” (มนตรี ตราโมท, 2509: 6) 

  พันโทเสนาะ หลวงสุนทร (ศิลปินแห่งชาติ) อธิบายเรื่องหลักการประพันธ์
เพลงไทยความว่า 
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  การประพันธ์เพลงไทยหรือการแต่งเพลงไทย ผู้เขียนซึ่งเป็นผู้ปฏิบัติ
เครื่องดนตรีไทยมาก่อน อาศัยประสบการณ์จากระยะแรกจนถึงปัจจุบัน โดยได้
น าเอาเพลงเก่าที่ครูโบราณแต่งไว้และเพลงแต่งใหม่จากครูอาจารย์หลายท่านใน
ปัจจุบันได้แต่งไว้มากมายหลายเพลงด้วยกัน น ามาวิเคราะห์ พิจารณาศึกษาเพ่ือหา
แนวทางวิธีการแต่งเพลงตามหลักการต่างๆ  ซึ่งพอจะยึดถือเป็นหลักการเรียนการ
สอนแต่งเพลงไทยตามขั้นตอนต่อไป 

 
  หลักการแต่งเพลงไทย 
   1. ฝึกหัดแต่งเพลงประเภทฆ้องอิสระ หมายถึง เราจะใช้

มือฆ้องอิสระเพ่ือฝึกหัดแต่งเพลงในระยะแรก มือฆ้องประเภทนี้จะด าเนินท านองไป
เรื่อยๆ  แบบเพลงสาธุการ เพลงเรื่อง ถ้าเป็นเพลงเถา ได้แก่ประเภทเพลงสุดสงวน 
เพลงนางครวญ เพลงแขกบรเทศ เป็นต้น 

   2.  ท านองเพลงหลักที่ใช้แต่ง ส่วนใหญ่เขาจะใช้ท านอง
เพลงเก่า น ามายืดขยายและตัดทอนท านองเพลง 

    -  การยืดขยายท านอง เขาจะใช้ท านองเพลงชั้น
เดียวเป็นหลักในการยืดขยายชั้น เป็นท านอง 2 ชั้น  หรือใช้เพลง 2 ชั้นเป็นหลัก
ส าหรับยืดขยายท านองเพลงขึ้นเป็น 3 ชั้น  การยืดขยายนี้ก็เท่ากับการเพ่ิมอัตรา
จังหวะและท านองขึ้นไปอีกเท่าตัวจากท านองหลัก 

    -   การตัดทอนท านองลง เพลงที่จะใช้ เป็น
หลักการตัดทอนลง ใช้เพลงอัตรา 3 ชั้น น ามาตัดลงเป็นท านองเพลง 2 ชั้น หรือ
น าเอาเพลงอัตรา 2 ชั้นมาตัดทอนลงเป็นอัตราชั้นเดียว การตัดท านองลงก็เท่ากับ
ลดลงครึ่งหนึ่งจากท านองเพลงหลัก 

    -  การยืดขยายเพ่ิมท านองเพลงขึ้นเป็น 2 หรือ 3 
ชั้น กับการตัดทอนท านองเพลงลงมาจากเพลง 3 ชั้น ลงมาเป็น 2 ชั้น และทอนลงมา
เป็นเพลงชั้นเดียว ควรยึดหลักท านองเสียงตกของครึ่งจังหวะหน้าทับและเสียงตกท้าย
จังหวะหน้าทับด้วย 

   3.  เสียงตกท านองเพลง ถือเป็นส่วนหนึ่งที่เป็นหลักส าคัญ
ในแต่งเพลงไทยจากเพลงเก่าและเพลงที่แต่งในสมัยปัจจุบัน ยังยึดหลักการนี้อยู่ ที่ว่า
มีความส าคัญคือไม่ท าให้เพลงที่ยืดขยายหรือตัดลงจากท านองเพลงหลักผิดแนวทาง 
ผิดจากส าเนียงเดิม หรืออาจเป็นคนละเพลง โดยจะเป็นไปในแนวทางเดียวกัน ดัง
ตัวอย่างเพลงแขกบรเทศวรรคแรก 1 จังหวะหน้าทับ 
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   ส าหรับเพลงแขกบรเทศนี้ เป็นมือฆ้องทางพ้ืน หรือเรียกว่า 
ลูกฆ้องอิสระ ไม่มีลูกล้อลูกขัด เริ่มจากท านองชั้นเดียวเป็นหลัก แล้วยืดขยายขึ้นเป็น 
2 ชั้น และ 3 ชั้นตามล าดับ เพ่ือเป็นแนวทางฝึกหัดการยืดขยายท านองเพลงอ่ืน ๆ 
ต่อไป  (เสนาะ หลวงสุนทร, 2556:  26 - 27) 

 
  พิชิต ชัยเสรี อธิบายประเภทของการประพันธ์เพลงไทยเอาไว้ 4 ประเภท

ได้แก่ บันดาลรังสฤษฏ์ ศึกษิตอนุรักษ์ ขนบภักดิ์สบสมัย และบุกไพรเบิกทาง ความว่า 
 เมื่อมองจากล าดับการวิวัฒน์ของศิลปะไม่ว่าของชาติใดภาษาใดก็ย่อมมี 4 

ระยะ โดยหลักใหญ่คือ เริ่มต้นด้วยดึกด าบรรพ์ 1 ค่อยก่อตัวเป็นรูปทรงสัดส่วน 1 ได้
ระเบียบรัดรึงลงตัว 1 และท่ีสุดก็ค่อยเริ่มเสื่อมโทรมลงตามล าดับ 1 เมื่อเทียบกับฝรั่ง
ก็เห็นจะเป็น Primitive, Archaic Classic และ Decline ซึ่งน่าจะตั้งต้นที่ Romantic 
เป็นต้นไป 

 ฉะนั้นแล้ว ข้าพเจ้าจึงพอใจจะแบ่งประเภทของผู้ประพันธ์เป็น 4 แบบ
ด้วยกันคือ บันดาลรังสฤษฏ์ ศึกษิตอนุรักษ์ ขนบภักดิ์สบสมัย และบุกไพรเบิกทาง 
ที่ตั้งให้คล้องจองกันก็เพ่ือวางมูลบทของฝ่ายดนตรีไทยอนุวัตรตามวรรณคดีไทยที่
กล่าวถึงรสทั้งสี่คือ เสาวรจนี นารีปราโมทย์ พิโรธวาทัง สีลลาปังคพิไสย ทั้งนี้มิใช่โดย
ความหมายแต่โดยรูปส าเนียงให้เป็นเสียงคล้องกันเท่านั้น 

 ในส่วนของความหมายพวกแรกคือ บันดาลรังสฤษฏ์ นั้น ได้แก่ ผู้ประพันธ์ที่
สร้างท่วงท านองขึ้นมาจากความบันดาลใจ พวกที่สองคือ ศึกษิตอนุรักษ์ นั้น ได้แก่
ผู้ประพันธ์ตามหลักการที่วิจิตรบรรจงลงตัวอย่างเคร่งครัด และตามรักษาแบบแผน
เช่นนี้เป็นวิสัย  พวกที่สามเป็นพวกที่เจริญรอยตามพวกศึกษิตอนุรักษ์ จึงใช้ค าว่า 
ขนบภักดิ์ ซึ่งหมายถึงการภักดีต่อขนบ แต่ต่อสร้อยว่าสบสมัย เพราะผู้ประพันธ์กลุ่ม
นี้คล้อยตามสมัยนิยมซึ่งเกิดขึ้นเป็นระยะในช่วงเวลาที่ก าลังประพันธ์เพลง แต่ก็ยัง
รักษาหลักการส าคัญของศึกษิตเอาไว้ พวกสุดท้ายใช้ค าว่า  บุกไพรเบิกทาง เพราะ
เป็นพวกที่สร้างบทคีตนิพนธ์ขึ้นใหม่อันไม่เคยมีมาก่อน จึงประดุจการฝ่าดงพงไพร
เพ่ือเบิกทางเดินใหม่ให้ปรากฏ (พิชิต ชัยเสรี, 2556: 1 – 2) 

  
 นอกจากนี้ เฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี อธิบายว่าการประพันธ์เพลงไทยแต่ละเพลงนั้น มี
องค์ประกอบเรื่องเสียงที่ผสมผสานกัน ไว้ในหนังสือ เพลงระนาด หลักทฤษฎีการปฏิบัติพร้อมบท
เพลงเลือกสรร ความว่า “การประพันธ์เพลงแต่ละเพลงของผู้ประพันธ์แต่ละท่าน จะประกอบไปด้วย
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การจัดเรียงกลุ่มตัวโน้ตที่ผสมผสานคลุกเคล้ากันไป จึงสามารถสร้างอรรถรสของเสียงเพลงให้มีความ
หลากหลาย” (เฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี, 2544:8) 
 สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ อธิบายไว้ในหนังสือชุด ดุริยางคศิลป์ไทย จัดพิมพ์โดยสถาบันไทย
ศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย โดยมีอรวรรณ บรรจงศิลป เป็นคณะผู้เขียน อธิบายวิธีการประพันธ์
เพลงไทยไว้ 4 วิธี แนวทางเดียวกับมนตรี ตราโมทความว่า 
 
   การแต่งเพลงไทยมีวิธีแต่ 4 วิธีได้แก่ 
    1.  ยืดหรือขยายจากเพลงเดิม 
    2.  ตัดทอนจากเพลงเดิม 
    3.  แต่งท านองขึ้นใหม่โดยอาศัยเพลงเดิม 
    4.  แต่งโดยใช้ความคิดสร้างสรรค์ของผู้แต่ง 
   วิธีที่ 1 ยืดหรือขยายจากเพลงเดิม 
    วิธีนี้ผู้แต่งจะใช้ท านองเพลงของเดิมซึ่งมักจะเป็นเพลงในอัตราสอง

ชั้นเป็นหลักแล้วน ามาแต่งท านองขยายขึ้นอีกเท่าหนึ่งกลายเป็นอัตราสามชั้น ... 
   วิธีที่ 2 ตัดทอนจากเพลงเดิม 
    วิธีนี้ใช้หลักเดียวกับวิธีที่ 1 แต่เปลี่ยนจากการขยายเป็นการตัดทอน

ลงมาจากเพลงในอัตราสองชั้นเป็นเพลงในอัตราชั้นเดียว ... 
   วิธีที่ 3 แต่งท านองขึ้นใหม่โดยอาศัยเพลงเดิม ...  
   วิธีที่ 4 แต่งโดยใช้ความคิดสร้างสรรค์ของผู้แต่ง 
    วิธีนี้ผู้แต่งเริ่มต้นจากการค้นคว้าหาข้อมูลในการสร้างรูปแบบ

จังหวะและแนวท านองเพลงที่จะแต่ง ซึ่งท าได้หลายวิธี เช่น 
     4.1  คิดจากจังหวะและลีลาท่าเดินท่าวิ่งของสัตว์บางชนิด 

ซึ่งอาจท าให้มีเพลงที่สนุกสนาน เร้าใจผู้ฟังและสามารถน าไปใช้ในการแสดงได้ด้วย 
เช่น เพลงอัศวลีลา 

     4.2  คิดจากสภาพสิ่งแวดล้อม ประวัติศาสตร์ในแต่ละยุค
แต่ละสมัย และแต่งท านองจังหวะของเพลงให้มีลักษณะคล้อยตามสมัยนั้น ๆ เช่น 
เพลงชุดโบราณคดี 

     4.3  คิดจากเหตุการณ์ส าคัญต่างๆ รวมทั้งรัชสมัย พระ
ราชพิธี โดยพยายามแต่งให้มีจังหวะ ท านอง ค าร้อง เป็นไปตามเหตุการณ์ส าคัญครั้ง
นั้นๆ เช่น เพลงสมโภชพระนคร ที่ใช้ในการเฉลิมฉลอง 200 ปีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 
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นอกจากนี้ยังมีเพลงอีกเป็นจ านวนมากที่ผู้แต่งคิดขึ้นเองโดยมิได้บันทึกหลักฐานไว้
ชัดเจน และยังไม่มีการวิเคราะห์วิจัยซึ่งจ าเป็นต้องมีการค้นคว้าต่อไป 

 (สิริชัยชาญ ฟักจ ารูญ,  อรวรรณ บรรจงศิลปและคณะ, 2546: 194 – 204) 
 

 นอกจากนี้แล้ว ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน ศาสตราภิชานประจ าคณะศิลปกรรมศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ได้อธิบายเพิ่มเติมเก่ียวกับการประพันธ์เพลงว่า 
 

 การสร้างสรรค์ทางดนตรีไทย ต้องค านึงถึงบรมครู แบบแผนที่ครูเขาวาง
เอาไว้ ต้องกลับไปดูก่อนว่าครูเคยท ายังไง ศึกษาแนวคิดเรื่องที่จะท าก่อน ถ้าเรา 
ประพันธ์เพลงไทย เพ่ือให้ดนตรีไทยเล่น มันมีคติแบบไทยอยู่ เวลาครจูะท าเรื่องนี้เขา
ท ายังไง 

 ยกตัวอย่างเพลงโหมโรงมหาราชเขาท ายังไงไปแกะดูอาจารย์มนตรี ไปอ่าน
ประวัติเพลงโหมโรงมหาราช ครูมนตรีเขาเอาเพลงอะไรมา ท าไมจะท าเพลงโหมโรง
มหาราช ไปเอาเพลงนั้นมา เพราะอะไร เอามหากาฬ มาท าอะไร แล้วเอาเพลงอะไร
ของในหลวง ท าไมไปเอามา แล้วเอามาท าอะไร คติเขาท าเพลงไทยเขาท ายังไง เวลา
ที่โหมโรงมันจะต้องประกอบด้วยเพลงอะไรบ้างอย่างน้อย 2 เพลง ประกอบกัน       
โหมโรงไอยเรศมาจากเพลงอะไรกับเพลงอะไร ดูซิ คติไทย มาจากไอยเรศชูงา ไอยรา
ชูงวง เอา 2 เพลงนี้มา แล้วเอามาท าอะไร ออกมาเป็นเพลงโหมโรงไอยเรศ โหมโรง
คลื่นกระทบฝั่ง เขาท ายังไง เขาเอามาจากไหน ท าไมเวลาที่เขาจะท าเพลงโหมโรงเขา
จะต้องเอาเพลงนี้มา คลื่นกระทบฝั่งใช่ไหม คลื่นมีลักษณะยังไง แตกซ่า สีอะไร คลื่น 
คลื่นทะเลไหมกระทบฝั่ง ฝั่งอะไรฝั่งขี้โคลนหรือฝั่งทะเล สมมุติว่าฝั่งทะเลคลื่นก็สีฟ้า 
ความหมายของสีฟ้าเสียงเป็นยังไง แล้วพอคลื่นมาถึงฝั่งมันก็แตกเป็นสีขาว สีขาว
เท่ากับเสียงอะไร แล้วก็การกระทบเนี่ยมันคือสิ่งหนึ่งไปกระทบกับอีกสิ่งหนึ่ง แล้วมัน
เกิดอะไรขึ้น เพราะฉะนั้นความหมายของการกระทบ เสียงของการกระทบ 
ผู้ประพันธ์จึงใช้ท านองที่ดุดัน แข็งกร้าวนี่คือแนวคิดอีกแนวหนึ่ง คนที่ เขามี
จินตนาการเขาก็คิดแบบของเขา 

 การประพันธ์เพลงจากบทกลอน ล่าสุดเลย ที่เพ่ิงเล่นเสร็จที่มหาวิทยาลัย
พะเยา เนื่องในงานส่งธงเจ้าภาพที่มหาวิทยาลัยส่งให้กับมหาวิทยาลัยศิลปากรท า 
ขอให้ผมท าเพลง ผมก็นั่งคิดว่าอะไรดีที่มันเป็นสัญลักษณ์ของพะเยา เป็นพญานาค 
กว๊านพะเยาเคยไปไหม ที่มันเป็นพญานาค 2 ตัว นั่นแหละใช้วิญญาณแทนพญานาค 
2 องค์นั้นแหละมาอวยพรแขกแล้วมาส่งธงให้กับมหาวิทยาลัยศิลปากร ในนามของ
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มหาวิทยาลัยเป็นคนท า แล้วพอมาในช่วงบรรเลงใครจะรู้ได้ไงว่าพญานาคพูดอะไร 
ความหมายพูดว่าอะไร ผมก็เลยแต่งเนื้อข้ึนมาประกอบว่า 

 
  แขกแก้วมาเยือน   เพ่ือนแก้วมาหา พรักพร้อมทั่วหน้า   นักดนตรีถิ่นไทย 
ให้โชคดีมีชัย   ปลอดภัยไร้ทุกข์ ให้โชคดีมีสุข   เป็นเกียรติเป็นศรี 

  ร้องวนอยู่อย่างนี้ ร้องยังไงท านองมาจากไหนและมีเครื่องดนตรีคลอด้วย 
ท านองที่มาจากไหนแต่งเนื้อร้องก่อน แล้วร้องก่อนแล้วเนื้อร้องมาตกแต่งมันออกมา
เป็นท านองดนตรี วิธีมาจากครูบาอาจารย์เขาท ากันมาอย่างนี้ ตั้งหลายเพลงนะ แต่
ว่าครูเขาไม่ได้บอกมา เอาเนื้อมาก่อนให้เนื้อได้ก่อนและมันจะเกิดท านอง ตกแต่งมา
จากร้อง ถ้าเนื้อได้ก็อย่างที่ท าให้ดูนี่แหละ นี่เป็นวิธีแบบไทยๆ 
  เวลาคนจะแต่งเพลงต้องมีวิสัยเหมือนช่างเครื่องยนต์ ช่างเครื่องยนต์เปิดอู่
ซ่อมรถ เขาก็ไปนั่งดูเขาซ่อม ก็ไปแกะมาดูว่าตรงนี้ท าไมถึงเป็นอย่างนี้ มันพังก็เปลี่ยน
เอานี้มาใส่ มีวิสัยเป็นช่างแอบดู ถอดดู จนถึงจะซ่อมเป็นฉันถึงจะสร้างเป็น นักแต่ง
เพลงก็เหมือนกัน อยู่ดี ๆแต่งเลยได้ไหม อย่างผม ผมชอบเพลงนี้ผมก็เอามาดูมันมา
จากไหน อ๋อเขาท าอย่างนี้นี่เอง ครูเค้าบอกว่ามาจากนี่เอาอันนี้มากางดู ไม่ได้คิดใหม่ 
แค่เดินตามภูมิปัญญาที่ครูเขาท าไว้แล้ว ตามให้ทันเหอะ กินไม่หมดแล้ว 
  ถ้าจะสร้างสรรค์บทสวดเป็นท านองเพลง ใช้วิธีนี้ถูกแล้ว แต่ถ้าเผื่อที่ผม
อธิบายเมื่อกี้ เรื่องนะโมตัสสะอะระหะโต อะระหะโตแปลว่าอะไร แปลว่าผู้ไกลจาก
กิเลส เพราะฉะนั้นค าว่า อะระหะ อรหันต์เป็นสภาวะของผู้ที่เอาชนะกิเลสได้ พระ
อรหันต์คือผู้ที่เอาชนะกิเลสได้ ก็แปลว่าผู้ที่ไกลจากกิเลสแล้ว กิเลสท าอะไรท่านไม่ได้
แล้ว กิเลสมันคืออะไร กิเลสมันมีก าลังมาก อ านาจเยอะ มันอร่อย แล้วมนุษย์ไปงับ
มันเข้า พระอรหันต์คือผู้ที่ไม่สน เอากิเลสมันล่ออาหารอร่อยมาล่อ เอารูปรสกลิ่น
เสียงมาล่อ พระอรหันต์บอกฉันไม่สน การเกิดขึ้นเป็นทุกข์เดี๋ยวมันก็ดับไป เดี๋ยวมันก็
เหยี่ยวย่น เพราะฉะนั้นคนที่ชนะกิเลสได้ต้องเป็นอย่างไร ต้องหนักแน่น ทั้งแข็งแรง 
ท านองจะต้องสง่างาม ผู้ชนะสง่างามเลย 
  การเลือกใช้กลุ่มเสียงให้เหมาะสมก็เป็นสิ่งส าคัญ เสียงต่ านี่ก็ประเภทความ
นุ่มลึกความเศร้าล าพึงล าพัน เวลาที่ผูกกลอนอยู่ในเสียงต่ าเป็นความลึกลับ กลุ่มเสียง
กลาง ก็น่าฟัง เพลิดเพลิน เสียงสูงบางทีแสดงอ านาจ แสดงถึงความเปล่งปลั่งสว่าง
ไสว สดชื่น 

(ปกรณ์  รอดช้างเผื่อน, สัมภาษณ์, 19 กุมภาพันธ์ 2561) 
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  นอกจากนี้แล้ว ฐิระพล น้อยนิตย์ ยังให้แนวทางส าหรับการประพันธ์เพลงว่า 
 

 ท านองและลีลาเพลงเป็นสิ่งที่บ่งบอกถึงอัตลักษณ์ของคนแต่ง  เรื่องของ
ส านวนท านอง หรือลีลาท านอง เป็นเรื่องของความงาม บางครั้งก็พบส านวนที่เป็นทั้ง
สองไม้และปรกไก่อยู่ในเพลงเดียวกัน พิจารณาจากเพลงเก่าดั้งเดิมบางเพลง ก็จะเห็น
ในโยนมีเท่า ในเท่ามีโยน มันเป็นเสน่ห์ 

 เรื่องการใช้รูปแบบมือฆ้องนี่ ก็มนุษย์เป็นผู้สร้าง ผู้บรรเลง แล้วก็จัดระบบ
ระเบียบขึ้นมา ไม่มีใครถูกใครผิด ขึ้นอยู่กับเหตุผลที่เอามาจับ ยิ่งถ้าเป็นการ
สร้างสรรค์ขึ้นมามันก็เป็นเหตุผลของผู้ประพันธ์ ที่จะเลือกใช้ตกแต่ง ให้เหมาะสมกับ
จุดประสงค์อย่างไร 

 การแต่งเพลงมีหลายวิธี ที่เป็นหลักพ้ืนฐานโดยทั่วไปก็ด้วยวิธี ยืดขยาย ตัด
ทอน ทางเปลี่ยน ซึ่งบางทีผู้ประพันธ์ก็เผยให้รู้ว่าแต่งมาจากเพลงอะไร บางทีก็แต่ง
ปิดซ่อนเงื่อนไว้ไม่บอกก็ไม่รู้ เป็นชั้นเชิงของผู้ประพันธ์ แต่ทั้งนี้ทั้งนั้นโบราณเขาวาง
หลักการไว้เรียบร้อยแล้ว สิ่งใดดีก็ด าเนินตาม จะท าอะไรศึกษาแบบให้ดี แล้วต้อง
ตอบค าถามให้ได้ 

(ฐิระพล น้อยนิตย์, สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2560) 
 

เนื่องจากการประพันธ์เพลงในครั้งนี้ เป็นการน าค าสวดบาลี มาเป็นต้นรากในการ
ประพันธ์ ผู้วิจัยจึงได้ท าการสัมภาษณ์ ศิลปินผู้เชี่ยวชาญทางด้านคีตศิลป์ไทย และเพลงพ้ืนบ้าน เพ่ือ
ใช้เป็นแนวทางในการประพันธ์เพลง โดย เกลียว เสร็จกิจ(ขวัญจิต ศรีประจันต์) ศิลปินแห่งชาติ สาขา
ศิลปะการแสดง (เพลงพ้ืนบ้าน-อีแซว) พุทธศักราช 2539 ได้ให้ค าอธิบายถึงการน าค าสวดบาลีไปใช้
ขับร้องว่า 
 

 ค าบาลีในบทสวด แม่จะใส่ไว้ในแหล่ บางอันไม่ได้แต่งเอง แต่เป็นค าแปล
แล้วอย่างตอนเปิดบายศรี เราใช้เพลงรับนาค ใช้เพลงกระเรียนหรือพลับพลา สร้อย
สนแล้วก็ แขกบรเทศ แต่เนื้อ ครูฉลองแกแต่ง แบบแปลค าบาลีออกมาแล้วเป็นค าที่
สวยงาม เช่น ครั้นเมื่อถึงเวลามหาฤกษ์ ขอลาท่านก็เบิกสุนบายศรี ญาติกามาพร้อม 
ห้อมล้อมดี จุดตะคลีแล้วส่งไปทั้ง 3 แว่น แสนประสิทธิ์ด้วยฤทธิ์เดช มหาเวทย์อัครา
ภาษาไสย ลงก ากับประทับแน่นทุกแว่นไป ประสิทธิชัยเฉลิมโลกให้โชคดี ส่วนมากเอา
ค าเหล่านั้นมาแปล 
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 อย่างสัพพะพุทธานุภาเวนะนี่ เอามาแปลเป็นประสิทธิชัยเฉลิมโลกให้โชคดี 
สัพพะพุทธา สัพพะธรรมา สัพพะสังฆา อะไรนี้นะ ก็เอามาแปลแล้ว มันไม่ใช่บทสวด
แต่มันอยู่ใน เป็นนางนาค ท านองนางนาค เป็นบทต้นของการเวียนเทียน 

 ช่วงพอเวียนหมดแล้ว พอครบ เป่าเทียนใส่หน้านาค ดับเทียนหรือจะเวียน
เทียน พระสวดมนต์จบก็จะมีอยู่ว่า พุทโธเมสะระณัง วรัง เอเตนะ สัจจะวัชเชนะโหตุ 
เต ชะยะมังคะลัง มันก็พุทธ ธรรม สงฆ์ เหมือนกันก็หมายถึงว่าจะมีไฟกี่กอง ไฟกิเลส
ตัณหา สอนหน้าก็ไฟสามกอง คือ กามภพ รูปภพ อรูปภพ ไฟสามกองนี้ ถ้าเราดับได้
แล้วเมื่อไหร่เราก็จะหมดทุกข์ คือไฟในใจเรา กามภพก็คือถ้าเกิดมันยังมีเรื่องกามเรื่อง
อะไรเข้ามาข้องเก่ียว เข้ามาในจิตใจแม้ไม่ได้ไปข้องเกี่ยวกับใคร ใจมันก็มีความรุ่มร้อน 
แล้วรูปภพก็คือ อยู่กันเห็นรูปกัน คนนี้กูเกลียดคนนี้กูรัก อะไรประมาณนี้ อรูปภพก็
คือ ถ้าเกิดเขาตายไปแล้วแต่ยังมีความขุ่นมัว ถึงแม้ตายไปแล้วก็ไม่มีความสุข แต่มัน
แปลไม่ได้แปลนี้ อ่านอื่นๆไป บางทีก็ฟังเทศน์มั่ง แต่จ าไม่ได้หรอกว่าได้จากใครมา แต่
พอรู้ว่าแปลแล้วมันเป็นอย่างนี้ แม่ก็เลยเอากลับมาใช้ 

 การร้องที่เป็นภาษาบาลี มีอันนี้ที่หมายถึงว่าเวียนเทียนครบ แล้วก็ดับ รอบ
ที่ 1 เป่ากับบายศรี แต่มนต์สวดแม่ไม่ได้เอาตรงนั้น ตรงที่จะว่าคาถาอีกอันนึง แต่แม่
จะร้องว่า นัตถิเม สะระณัง อัน(เอ้ือน)ยัง พุทโธเม สะระณัง(เอ้ือน)วรัง  เอเตนะ 
สัจจะวัชเชนะ(เอ้ือน) โหตุเต ชะยะมัง(เอ้ือน)คะลัง เขาก็จะเป่าพรึ่บที่บายศรี เป่าใส่
หน้านาค แต่ปี่พาทย์ต้องรู้กับเรานะ ชะยะมังคะลังก็รัวตูม พอเขาเป่าเสร็จ ก็มาจุด
อีกพอหยุดก็ นัตถิเม(เอ้ือน) ก็ ธรรม สงฆ์ครบ 3 รอบ จบสิ้นในบทสวดมนต์ แต่ว่า
ที่มาสวดนี่ไม่ได้ออกใหม่ จบแล้ว ก็จะมาสวดทุกขัปปัตตา หมายถึงเริ่มปุ๊บก็ชุมนุม
เทวดา เชิญเทวดามาทั้ง 16 ชั้นฟ้า 15 ชั้นดิน เทวดาที่รักษาบ้านเรือน พระชัยมงคล 
และพระภูมิทั้ง 9 องค์ บิดามารดาด้วยก็ 11 องค์ แต่ไม่ได้ออกชื่อ ออกว่าพระภูมิทั้ง 
9 องค์ ในเนื้อจะมีตั้งแต่รักษาบ้านเรือน โรงราชพิธี ประสาทราชวัง วัดวาอาราม 
แม่น้ าล าธาร ต้นพฤกษา แล้วก็ไร่นา เพาะปศุสัตว์ทั้งหมด 9 องค์ ท าอย่างเทพเทวดา
องค์นู้นองค์นี้ แต่ก็เอ่ยชื่อไม่ครบทุกองค์เขาเรียกสัคเคแปล ถ้าไม่แปลกก็ได้สัคเค      
กาเม จะรเูป 

 วิธีตกแต่งเสียงให้มันต่างออกไป เราก็ต้องรู้ท านองนะ ครูของแม่ก็ลองแค่ 
นัตถิเม สาระเน อันยัง พุทโธเมสะระณัง วรัง เอเตนะ สัจจะวัชเชนะโหตุ เต ชะยะมัง
คะลัง แต่แม่ก็มาคิดตกแต่งว่าควรจะสูงตรงไหนต่ าตรงไหน ใส่ลีลาให้กลมกลืน อย่าง
ครูโบราณเขาก็ร้องอย่างนี้เหมือนสวดช้าหน่อย พระสวดเขาก็สวดเร็วหน่อย 
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 ท่อนสัคเคนั่นโดยมากให้ผู้ชายว่า ตามโบราณมาผู้หญิงไม่มีสิทธิ์ใช้บทนี้ 
เพราะมันเป็นของสูง เขาเรียกท านองธรรมวัตร ใช้เหมือนพระแต่ว่า เล่นเสียงนิด
หน่อย ผู้หญิงถ้าจะร้องได้ก็ตั้งนะโมเสร็จแล้วก็สนองคุณพระธรรมพระสงฆ์แล้วก็
สนองคุณมารดาบิดา แล้วก็ครูบาอาจารย์ เทวดาทั้งหลายพระอาทิตย์พระจันทร์ นั่น
ของเก่าเขานะ นะโม (เอ้ือน) อันว่านมัสการ จาสุวรรณอุบลบาน ปทุมเม ข้าพเจ้าขอ
สนองจิต บ ารุงเจตนา ตัสสะแห่งองค์สมเด็จจักรวงศ์ อะระหะโต(เอ้ือน) ก็เล่นเสียง
อย่างนี้  แล้วก็พระพุทธพระธรรมพระสงฆ์ แล้ วก็พ่อแม่ เขาเรียงร้อยมาสวย           
ในหนังสือท าขวัญต่างๆ จะมีหมดแหละ 

 ก่อนจะสัพเพก็ต้องนะโมตัสสะ 3 จบ สองเที่ยวแรกก็ร้องธรรมดาก่อน แล้ว
พอเที่ยวที่ 3 ถึงจะถึงจะเล่นใส่ท านอง คือเราต้องโชว์เสียงไง แต่ว่าในนี้จะมัวโชว์ทั้ง 
3 ท่อนมันยาวไป 

 เหมือนเราจะยกค าสวดมาแต่ว่าเอาอย่างท านองพระ เราจะเข้าเนื้อหาก็ต้อง
มาแต่งเสียงให้สวยหน่อยเลือกตรงที่มันจะอ่อนหวาน เราต้องใส่กระแสเสียงลงไปเอง 
อย่างกับพร้อมด้วยพระธรรมพร้อมด้วยมันเสียงกลาง แม่ไปมองเห็นแล้วว่ามันต้องไป
เน้นพระธรรม คราวนี้มันห่างมามากแล้วห่างมาตั้งแต่สัมมาสัมพุทธัสสะ แล้วก็มา 
พร้อมด้วย นั่นแหละที่จริงไม่ใช่เสียงสูง แต่เราเห็นว่า  เสียงโหนห่างมาเยอะแล้ว 
ตั้งแต่สัมมาสัมพุทธัสสะแล้วห่างมา ก็เอาสักหน่อย ถ้ามันมายาว ๆ เกินไป เดี๋ยวเขาก็
จะเบื่อมีพลังเสียงแล้วก็เอ้ือนมาอีกสักนิดหนึ่ง แค่ให้คิดว่ามันจะเพราะขึ้น ไม่รู้ว่า
เพราะไม่เพราะ เราก็เอาแล้วเนาะ 

 การน าค าบาลีไปแต่งเพลงดนตรี ตรงนี้ก็จะแนะน าได้นิดเดียว ก็คือว่า ท า
ยังไงให้ได้คล้ายเสียงสวดให้ได้มาก แต่สักท่อนหนึ่งอะไรอย่างนี้นะ สมมุติว่าในบทนะ
โม ก็ให้มันคล้าย ๆ กับ นะโม ตัสสะ มันจะไปลงโน้ตตัวไหนไม่รู้นะ แล้วก็ในหัวข้อ
ของทุกบทควรให้คล้ายเสียงสวด 
(เกลียว เสร็จกิจ(แม่ขวัญจิต ศรีประจันต์), ศิลปินแห่งชาติ, สัมภาษณ์, 6 มิถุนายน 2561) 

 
 ในเรื่องเดียวกันนี้ ทัศนีย์  ขุนทอง ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย-

คีตศิลป์) พุทธศักราช 2555 ยังอธิบายการใส่ท านองให้กับค าบาลีว่า 
 

 การแบ่งวรรคตอนของค าเป็นสิ่งส าคัญในการขับร้อง อย่างเพลงแขกบรเทศ
ของรัชกาลที่ 6  เนื้อพุทธานุภาพน าผล เป็นกลอนหก ถ้ากลอนเป็นแบบเดียวกันก็ใช้
อย่างแขกบรเทศ ถ้าเป็นกลอนแปด ก็แบ่งค า 3 2 3 ก็รวมเป็น 8 ค า 
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 การก าหนดใช้เสียงสูงเสียงต่ าของค านี่ แล้วแต่ทางเสียงที่ร้อง อย่าง เวลา 
ร้องโขน เวลาเสียงสูงก็ต้องมีหางเสียง ไม่อย่างนั้นมันก็ไม่ชัดนะ คนที่จะร้องต้องมี 
ไหวพริบของคนที่ร้องเอง ถ้าท าไม่ได้มันก็จะออกมาไม่ชัดเจน อย่างวิธีร้องก็ต้องมี
หยุดนิดหนึ่งหรืออะไรมันถึงจะไปได้ ท าติดต่อกันไปได้  ต้องมีหายใจอะไรบ้าง มัน
ต้องมีระยะหายใจ เกิดเราไม่มีระยะหายใจไม่มีการใส่เสียงใส่หางเสียงไปบ้าง ค ามัน
ออกมาก็จะไม่ชัดเจน 

 การหลบเสียงยกตัวอย่างเช่น สุขสวัสดิสันต์ ถ้าเกิดว่าหลบมาต่ า ต้องลง
ทั้งหมด ลงมาครึ่ง ๆ  กลาง ๆ หรือเอาค าว่าสันต์ลงมาค าเดียวไม่ได้ มันไม่เพราะ 

 (ทัศนีย์  ขุนทอง, ศิลปินแห่งชาติ, สัมภาษณ์, 4 มิถุนายน 2561) 
 ในเรื่องเดียวกันนี้ ประคอง ชลานุภาพ ผู้ทรงคุณวุฒิสาขาคีตศิลป์ไทย สถาบันบัณฑิต

พัฒนศิลป์ ยังอธิบายเพิ่มเติมว่า 
 

 เนื้อร้องในหลักของการขับร้อง เนื้อร้องหรือเนื้อเพลง ท านอง เสียง จังหวะ 
ถ้อยค า อยู่ในชุดของหลักการขับร้อง ค าว่าถ้อยค าหมายถึงบทร้อง บทร้องคือ        
บทประพันธ์จะแต่งใหม่หรือเอามาจากวรรณคดีไทยทั้งหลาย จึงน าเอามาเป็นบทร้อง 

 อะไรก็แล้วแต่ที่มันเป็นบทประพันธ์ เนื้อมีความหมายเดียวกันกับเนื้อเพลง
ของทางดนตรี คือสัดส่วนของเพลง ที่ประกอบไปด้วยประโยควรรคตอน ท านองเสียง
อะไรก็แล้วแต่รวมกันแล้วเป็นเนื้อเพลงทางดนตรีจะไม่มีถ้อยค า แต่ถ้าเป็นเนื้อร้อง
ของทางร้องก็จะมีถ้อยค าเข้าไปด้วย 

 การใช้เสียงสูงต่ าเหมาะสมหรือไม่เหมาะสมอย่างไรนั้น ขึ้นอยู่กับท านอง
เพลง อย่างค าว่าพุทธานุภาพน าผล เสียงโดต่ ากับโดสูงเสียงเดียวกัน ถ้าข้ึนไปแล้วมัน
ไปไม่รอดก็ควรหลบต่ าดีกว่า เพราะไม่ได้หมายความว่า เสียง ผล เป็นเสียงสูงจะต้อง
สูงมาก จะต้องอยู่กับท านอง ท านองเป็นหลัก จะไปผันตามเสียงของวรรณยุกต์       
แต่เสียงของเราผิดท านอง มันก็เป็นไปไม่ได้ 

 เราเป็นคนไทย เราเป็นเชื้อชาติที่มีวรรณยุกต์อยู่ในสมอง อยู่ในตัว ในชีวิต
ความเป็นอยู่อยู่แล้ว เพราะฉะนั้นมันก็เข้ากันได้โดยปริยายเลย ถ้าจะเอามา
เปรียบเทียบก็เข้ากันได ้เพราะความเป็นไทย อักษรไทย ภาษาไทย กวีที่แต่งเพลง เขา
คิดจากจินตนาการของเขา จากจินตนาการของความเป็นคนไทย เสียงวรรณยุกต์ เจ้า
บทเจ้ากลอนมันมีมาในสายเลือด มาในก าเนิดของเขา 
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  การน าค าบาลีไปแต่ง ก็ต้องนึกถึงฉันทลักษณ์ การประพันธ์ต้องครบ      
วรรคหน้าใช้กี่ค า วรรคหลังกี่ค า กาพย์ยานีวรรคหน้าใช้ 5 ค า วรรคหลังต้องใช้ 6 ค า 
ต้องสอดประสานต้องคล้องจอง ตามลักษณะของการประพันธ์ ถึงจะสมบูรณ์ 
  เสียงสูงเสียงต่ าเราก็ว่าไปตามท านองเพลง ข้อส าคัญให้มันชัดกับที่ต้องการ
สื่อความหมายของชัยมงคลคาถา สัดส่วนเพลงมีกี่ กี่วรรค กี่บท ต้องครบถ้วน ท าดีๆ
ให้มันไพเราะนะ เพราะเรามีเรื่องในใจอยู่แล้วคือชัยมงคลคาถา การท าเสียงก็ต้องท า
ให้เหมาะสมกับธรรมชาติของท านองดนตรี 

 (ประคอง ชลานุภาพ, สัมภาษณ์, 4 มิถุนายน 2561) 
 
 จากข้อมูลที่ท าการอภิปรายมาข้างต้น สรุปได้ว่า หลักการประพันธ์เพลงไทยตามแบบ
โบราณนั้นจะยึดการยืดขยาย การทอนท านอง และการสร้างสรรค์ท านองใหม่  นอกจากนี้ยังปรากฏ
หลักฐานเรื่องวิธีการประพันธ์ที่มีทั้งการยึดแรงบันดาลใจ การยึดขนบโบราณ ส าหรับหลักการขับร้อง
เพลงไทยและเพลงพ้ืนบ้าน ในลักษณะที่มีการตกแต่งเสียงรวมถึงท่วงท านองการขับร้องให้เหมาะสม
กับบทร้อง ถ้อยค า ในรูปแบบ โอกาส ต่าง ๆ ที่ถือได้ว่าเป็นการประพันธ์ในลักษณะหนึ่งนั้น ยังคง   
ให้ความส าคัญกับส านวนท านองเพลงเป็นส าคัญมากกว่าการแยกส่วนใส่ระดับเสียงสูงต่ าทีละค า ซึ่ง
ในแต่ละค านั้นต้องมีความชัดเจน สอดคล้องกับฉันทลักษณ์ โดยแนวทางการประพันธ์ที่ท าการ
อภิปรายมานี้ จะได้น ามาใช้เป็นแนวทางในการสร้างสรรค์บทเพลงใหม่ในงานวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ใน
ล าดับต่อไป 

   
2.3.4  ทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์ 

  ทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์ เป็นกระบวนการของสมองที่มีการปรุงแต่งทางความคิด 
จนน าไปสู่การค้นพบสิ่งใหม่ ๆ ดังที่นักวิชาการหลายท่านได้อธิบายความหมาย องค์ประกอบและ
ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับความคิดสร้างสรรค์ไว้ดังนี้ 

อารี รังสินันท์ ได้ให้ความหมายของค าว่าความคิดสร้างสรรค์ไว้ในหนังสือ
ความคิดสร้างสรรค์ไว้ว่า  

 ความคิดสร้างสรรค์หมายถึงความคิดจินตนาการประยุกต์          ที่
สามารถน าไปสู่สิ่งประดิษฐ์คิดค้นพบสิ่งใหม่ ๆ ทางเทคโนโลยี เป็นความคิด
ในลักษณะที่คนอ่ืนคาดคิดไม่ถึงหรือมองข้าม เป็นความคิดหลากหลาย คิด
ได้กว้างไกล เน้นทั้งปริมาณและคุณภาพ อาจเกิดจากการคิดผสมผสาน 
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เชื่อมโยงระหว่างความคิดใหม่ ๆ กับประสบการณ์เดิมให้เกิดสิ่งใหม่ที่
แก้ปัญหา และเอ้ืออ านวยประโยชน์ต่อตนเองและสังคม 
       (อารี รังสินันท์, 2527: 5) 
 

 อารี พันธ์มณี ได้อธิบายลักษณะความคิดสร้างสรรค์ไว้ในหนังสือจิตวิทยา
สร้างสรรค์การเรียนการสอนไว้ว่า 

 ความคิดสร้างสรรค์เป็นกระบวนการทางสมองที่คิดในลักษณะ
อเนกนัยอันนาไปสู่การค้นพบสิ่งแปลกใหม่ ปรุงแต่ง จากความคิดเดิม
ผสมผสานกันให้เกิดสิ่งใหม่ ซึ่งรวมทั้งการประดิษฐ์ค้นพบสิ่งต่าง ๆ 
ตลอดจนวิธีการคิด ทฤษฎี หลักการได้ส าเร็จ ความคิดสร้างสรรค์จะเกิดขึ้น
ได้มิใช่เพียงแต่คิดในสิ่งที่เป็นไปได้หรือสิ่งที่เป็นเหตุเป็นผลเพียงอย่างเดียว
เท่านั้น หากแต่ต้องควบคู่กันไปกับความพยายามที่จะสร้างความคิดฝันหรือ
จินตนาการให้เป็นไปได้หรือที่เรียกว่าจินตนาการประยุกต์นั่นเอง จึงท าให้
เกิดผลงานจากความคิดสร้างสรรค์ข้ึน 
       (อารี พันธ์มณี, 2540: 9) 

 
สายพิน กองกระโทกได้อธิบายความหมายของความคิดสร้างสรรค์ไว้ในวิทยานิพนธ์ เรื่อง 

การศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องแม่เหล็กและแรงไฟฟ้าทักษะ กระบวนการทางวิทยาศาสตร์
และความคิดสร้างสรรค์ทางวิทยาศาสตร์ ของนักเรียนชั้น ประถมศึกษาปีที่  2 จากการสอนแบบ
โครงงานว่า  

ความคิดสร้างสรรค์ หมายถึง กระบวนการทางสมองของบุคคลที่
คิดและจินตนาการในลักษณะคิดแบบอเนกนัย เป็นการคิดที่แตกต่างจาก
ความคิดของบุคคลอ่ืน และนาไปสู่การคิดค้นสิ่งใหม่ ๆ หรือดัดแปลง
ปรับปรุงแก้ไขสิ่งต่าง ๆ ที่มีอยู่แล้วให้มีประสิทธิภาพดีกว่าเดิมและเป็น
ประโยชน์ต่อสังคม  

      (สายพิณ กองกระโทก, 2552: 56-57) 
 
 จากความหมายข้างต้น สรุปได้ว่า ความคิดสร้างสรรค์เป็นกระบวนการคิดของสมองที่
สามารถคิดและจินตนาการน าไปสู่การสร้างสิ่งใหม่ ๆ อันมีฐานวิธีการคิด ทฤษฎี ที่สามารถเชื่อมโยง
ความคิดกับประสบการณ์ต่าง ๆ รวมถึงการน ามากระบวนการคิดมาผสมผสานกับการปรับปรุงแก้ไข
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ของเดิมให้มีคุณภาพและเป็นประโยชน์มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ องค์ประกอบของความคิดสร้างสรรค์นั้น
มีส่วนส าคัญในการอธิบายลักษณะของความคิดและความสามารถทางความคิดไว้ดังนี้ 
 ชาญณรงค์ พรรุ่งโรจน์ ได้อธิบายองค์ประกอบความคิดสร้างสรรค์ของกิลฟอร์ดไว้ว่า 
ความคิดสร้างสรรค์เป็นความสามารถทางสมองที่คิดได้กว้างไกลหลายทิศทาง ดังองค์ประกอบต่อไปนี้ 

1. ความคิดดั้งเดิม (Originality)  
2. ความคิดคล่องแคล่ว (Fluency)  
3. ความยืดหยุ่นในการคิด (Flexibility)  
4. ความละเอียดลออ (Elaboration) 
  (ชาญณรงค์ พรรุ่งโรจน์, 2548: 46) 

 
 จิตราภา ทองเหลือง ได้กล่าวถึงองค์ประกอบของความคิดสร้างสรรค์ของ Guilford ว่า เป็น
ความสามารถทางสมองที่สามารถคิดได้กว้างไกลหลายทิศทางสามารถสรุปได้ดังนี้  

1. ความคิดริเริ่ม (Originality) หมายถึง ความคิดที่แปลกใหม่ ที่แตกต่างไปจาก
ความคิดปกติ โดยอาจเกิดจากการน าเอาความรู้เดิมมาดัดแปลงหรือประยุกต์ให้เกิดสิ่งใหม่ ๆ ขึ้น ทั้งนี้
ความคิดริเริ่มจ าเป็นต้องอาศัยความกล้าคิดกล้าท าเพ่ือทดสอบความคิดของตน ควบคู่ไปกับการใช้
จินตนาการและความพยายามที่จะสร้างผลงาน 

2. ความคิดคล่องแคล่ว (Fluency) หมายถึง ปริมาณความคิดที่ไม่ซ้ ากัน โดยแบ่ง
ออกเป็น 4 ประเภท คือ 

2.1 ความคิดคล่องแคล่วทางด้านค า (Word Fluency)  
2.2 ความคิดคล่องแคล่วด้านการโยงสัมพันธ์ (Associational Fluency)  
2.3 ความคิดคล่องแคล่วทางด้านการแสดงออก (Expression Fluency)  
2.4 ความคิดคล่องแคล่วในการคิด (Ideational Fluency)  

3. ความคิดยืดหยุ่น (Flexibility) หมายถึง แบบของความคิดประเภทหนึ่ง แบ่ง
ออกเป็น 2 แบบ คือ 

3.1 ความยืดหยุ่นที่เกิดข้ึนทันที (Spontaneous Flexibility)  
3.2 ความยืดหยุ่นด้านการดัดแปลง (Adaptive Flexibility)  

4. ความคิดละเอียดลออ (Elaboration) หมายถึง ความพิถีพิถัน ประณีต ซึ่งเป็น
ความสามารถในการตกแต่งรายละเอียดและการสังเกตเห็นในสิ่งที่คนอ่ืนไม่เห็น (จิตราภา ทองเหลือง, 
2549: 13-14 อ้างถึงใน ธีรารัตน์ พงษ์วิวัฒิวราภา, 2557: 18-19)  
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 จากองค์ประกอบข้างต้นสามารถสรุปได้ว่า กระบวนการคิดสร้างสรรค์นอกจากจะเป็น
กระบวนการที่มีความคิดกว้างไกลแล้วนั้น ต้องมีความคิดในลักษณะการคิดริเริ่ม การคิดคล่องแคล่ว 
การคิดยืดหยุ่นและการคิดละเอียดลออ อันจะน าไปสู่การสร้างสรรค์สิ่งต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ
โดยกระบวนการคิดสร้างสรรค์นั้นสามารถแบ่งออกเป็นระดับขั้นตอนต่าง ๆ ดังนักวิชาการต่าง ๆ ได้
อธิบายไว้ต่อไปนี้ 
 

วัลลัส (Wallas) กล่าวว่าไว้ 4 ขั้นตอนดังนี้ 
ขั้นที่ 1 ขั้นเตรียม (Preparation) เป็นขั้นเตรียมข้อมูลต่าง ๆ เช่น 

ข้อมูลเกี่ยวกับการกระท าหรือแนวทางที่ถูกต้อง  ข้อมูลปัญหาหรือข้อมูลที่เป็น
ความจริง 

ขั้นที่ 2 ขั้นความคิดครุกรุ่นหรือระยะฝักตัว (Incubation) เป็นขั้นตอน
ที่วุ่นวายข้อมูลต่าง ๆ ทั้งเก่าและใหม่ปราศจากความเป็นระเบียบเรียบร้อย    
ไม่สามารถขมวดความคิดได้ 

ขั้นที่ 3 ขั้นความคิดกระจ่างชัด (Lumination) เป็นขั้นที่ความคิด
สับสนได้ผ่านการเรียบเรียง และเชื่อมโยงกับความสัมพันธ์ต่าง ๆ เข้าด้วยกัน    
มีความกระจ่างและสามารถมองเห็นภาพพจน์มโนทัศน์ของความคิด 

ขั้นที่ 4 ขั้นทดสอบความคิดและพิสูจน์ให้เห็นจริง (Verification) เป็น
ขั้นที่ได้รับความคิด 3 ขั้นข้างต้น  เพ่ือพิสูจน์ว่าเป็นความคิดที่เป็นจริงและ
ถูกต้องหรือไม่ 

  (วัลลัส (Wallas) อ้างถึงในชาญณรงค์ พรรุ่งโรจน์, 2548: 49) 
 
 Tayler กล่าวไว้ทั้งหมด 6 ขั้นตอนดังนี้ 
  ขั้นที่ 1 เป็นความคิดสร้างสรรค์ขั้นต้นสุด เป็นสิ่งธรรมดาสามัญ เป็น

พฤติกรรมการแสดงออกอย่างอิสระโดยไม่จ าเป็นต้องอาศัยความคิดริเริ่มและ
ทักษะอย่างใดอย่างหนึ่ง อาจเป็นเพียงการแสดงออกอย่างอิสระเท่านั้น 

  ขั้นที่ 2 ได้แก่ การทดลองสร้างผลผลิตด้วยทักษะเฉพาะทาง โดยไม่
จ าเป็นต้องเป็นสิ่งใหม่ 

  ขั้นที่ 3 การคิดสร้างสรรค์ผลงานที่แสดงให้เห็นว่าได้แสดงความคิดใหม่ 
ไม่ได้ลอกเลียนแบบใคร 

  ขั้นที4่ การประดิษฐ์สิ่งใหม่ ๆ ไม่ซ้ าแบบใคร แสดงให้เห็นความสามารถ
ที่แตกต่างไปจากผู้อืน่ 
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  ขั้นที่ 5 การปรับปรุงให้สมบูรณ ์
  ขั้นที่ 6 การคิดสร้างสรรค์ข้ันสูงสุด แสดงถึงความสามารถในการคิดสิ่ง

ที่เป็นนามธรรมขั้นสูงสุดในการสรุปข้อความ หลักการหรือทฤษฎีใหม่ 
    (Tayler อ้างถึงใน ชาญณรงค์ พรรุ่งโรจน์, 2548: 50) 
 

วิริญบิดร วัฒนา ได้อธิบายวิธีปฏิบัติสู่การเป็นอัจฉริยะตามหลัก 7 ประการของดาวินชีใน
การศึกษามนุษย์ดังนี้ 

1. Curiosita การใฝ่รู้ ช่างสงสัย และการค้นคว้าอย่างไม่สิ้นสุด 
2. Dimostrasione การมุ่งมั่นใช้ความรู้ในสิ่งต่าง ๆ และเต็มใจเรียนรู้

จากความผิดพลาด 
3. Sensazione เปิดประสาทรับรู้ตลอดเวลาโดยเฉพาะสายตา 
4. Sfumoto ยินดีเปิดรับความขัดแย้งและความไม่แน่นอน 
5. Arte/Scienza ปรับระดับความคิดที่ผสมผสานระหว่างศาสตร์และ

ศิลป์ตรรกศาสตร์และจินตนาการ 
6. Corporalita เก็บเกี่ยวความสามารถหลากหลายด้านความพอดี 

และสติสัมปชัญญะ 
7. Connessione จดจ าและรับรู้ถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดข้ึน แล้วคิด 

อย่างมีระบบ 
        (วิริญบิดร วัฒนา, 2545: 9-10) 
 

 สรุปได้ว่า ระดับขั้นของการคิดสร้างสรรค์นั้นถึงแม้จะมีค าอธิบายที่แบ่งจ านวนขั้นตอน
แตกต่างกันก็ตาม แต่ลักษณะของขั้นตอนหลัก ๆ ยังคงเริ่มจากการเตรียม การคิด การสร้าง การ
ทดสอบและการน าไปสู่การสร้างหรือการก าหนดทฤษฎีให้เป็นรูปธรรม  
 ดังนั้น ทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์จึงเป็นทฤษฎีที่แสดงความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ เป็น
ความสามารถทางความคิดของมนุษย์ที่มีความคิดแปลกและแตกต่างจากเดิม เพ่ือไปสู่ความคิด
สร้างสรรค์ใหม่ที่เป็นประโยชน์ โดยเกิดจากการจินตนาการ การต่อยอดไปสู่สิ่งใหม่ การแก้ไขปัญหา 
การวิเคราะห์กระบวนการคิด การพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ และวิธีการสร้างสรรค์ ในการก าหนด
ประสิทธิภาพและความสามารถทางความคิดแห่งการสร้างสรรค์ในมนุษย์ 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 3 

ความสัมพันธ์ของบทสวดชัยมงคลคาถากับเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 

 การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา มีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่
จะต้องท าการศึกษาความสัมพันธ์ของบทสวดชัยมงคลคาถากับเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง ด้วยการ
สวดชัยมงคลคาถาเป็นการสวดที่มีโครงสร้างชัดเจน โดยสามารถแบ่งเป็นโครงสร้างใหญ่ ๆ ได้ 3 ส่วน 
ได้แก่ ส่วนแรกคือ การสวดนะโมตัสสะจ านวน 3 จบ การสวดบทอิติปิโส  ส่วนที่สอง การสวดบทพา
หุง และส่วนที่สามเป็นการสวดบทมหาการุณิโก ซึ่งมีความสัมพันธ์สอดคล้องกันกับการบรรเลงเพลง
เรื่องประเภทเพลงฉิ่ง โดยเฉพาะเพลงฉิ่งพระฉันเช้า การศึกษาเนื้อหาส าหรับเรื่องความสัมพันธ์
ดังกล่าว ผู้วิจัยท าการแบ่งเนื้อหาออกเป็น 2 ส่วนใหญ่ ๆ คือ 
  3.1  ความสัมพันธ์ด้านรูปแบบการสวดกับรูปแบบการบรรเลง 
  3.2  ความสัมพันธ์ด้านโอกาสในการสวดกับโอกาสการบรรเลง 
 
 ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
 
3.1  ความสัมพันธ์ด้านรูปแบบการสวดกับรูปแบบการบรรเลง 

3.1.1 รูปแบบการสวด 

  รูปแบบการสวดบทชัยมงคลคาถา โดยเนื้อแท้ของค าว่า “ชัยมงคลคาถา” นั้น จะนับ
เพียงบทสวดพาหุง จ านวน 8 คาถาหรือ 8 บทเท่านั้น ส าหรับบทสวดทั้งหมด สามารถแบ่งส่วนย่อย
ออกดังนี้ 

การสวดช่วงต้น คือ บทนอบน้อมพระพุทธเจ้า (บทนะโมตัสสะ (สวด 3 จบ) 
บทบูชาพระรัตนตรัย ได้แก่ บทอิติปิโส เป็นบทสวดบูชาพระพุทธคุณ พระธรรมคุณและพระสังฆคุณ 

การสวดชัยมงคลคาถา  8 บท (การสวดบทที่แสดงการชนะมารมีทั้งสิ้น 8 
บทและยังต้องรวมการสวดบทที่ 9 ซึ่งเป็นบทสรุปของบทชัยมงคลคาถาอีก 1 บท เนื้อหาบทที่ 9 
เป็นการแสดงพุทธคุณที่ได้รับ หากท าการสวดบทสวดนี้) 

การสวดชัยปริตร หรือบทมหากาฯ  ส าหรับค าว่า ชัยปริตรนั้น หมายถึงการ
สวดแสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้า และเมื่อจบการสวดบทมหากาฯ จะตามด้วยบทสวดสุดท้าย
ได้แก่ บทภะวะตุสัพ ติดตามไปอยู่เสมอ 
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  พระราชสุทธิญาณมงคล หรือ หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม วัดอัมพันวัน จังหวัดสิงห์บุรี 
ได้บันทึกไว้ในหนังสือเรื่อง กฎแห่งกรรม ธรรมปฏิบัติ  สรุปได้ว่าการเรียกบทสวดทุกส่วนตั้งแต่เริ่มบท
นะโมตัสสะถึงการสวดบทสุดท้ายที่เป็นบทให้พร (บทภะวะตุสัพ) เรียกว่า “การสวดถวายพรพระ” 
รายละเอียดประกอบด้วย การสวดนะโมตัสสะ 3 จบ การสวดบทอิติปิโส (พุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ) 
การสวดพุทธชัยมงคลคาถา (บทพาหุง) การสวดมหาการุณิโก และจบด้วยบทภะวะตุสัพ (พระราช
สุทธิญาณมงคล, 2534: 16 – 19)  
  สอดคล้องกับณัฏฐรัตน์ ผาทา อธิบายว่าบทสวดทั้งกลุ่มนี้เรียกว่า “การสวดถวายพร
พระ” ในแนวทางเดียวกันว่า “ข. กรณีงานบุญ หัวหน้าพระสงฆ์แจกสายสิญจน์ตั้งพัด แต่ถ้าเป็นงาน
ศพไม่ต้องแยกสายสิญจน์แต่ตั้งพัด ต่อจากนั้นหัวหน้าพระสงฆ์ได้น าบทสวดถวายพรพระคือ 1. `เริ่มนะ
โม 3 จบ 2. สวดอิติปิโส 3. สวดพาหุง  4. สวดมหาการุณิโก” (ณัฏฐรัตน์ ผาทา, 2549: 193)  
  พระธรรมธีรราชมหามนุนี (เที่ยง อคฺคธมฺโม ป.ธ.9) วัดระฆังโฆสิตาราม เขียน
รายละเอียดชื่อบทสวดมนต์ไว้ในหนังสือ สมุนไพรในบ้าน บทสวดมนต์ไหว้พระ แก้กรรม… ปัญหาชีวติ  
เคล็ดลับกินอย่างไร ... ไร้โรคภัย  มีการแยกชื่อบทที่ว่า “ถวายพรพระ” เรียกเฉพาะบทสวดพาหุง
เท่านั้น ผู้วิจัยท าการสรุปได้ข้อเขียนของพระธรรมธีรราชมหามนุนี ได้ว่า บทนะโมตัสสะ ตั้งชื่อบทสวด
เรียกว่าบท “นมัสการพระพุทธเจ้า” บทอิติปิโส เรียกชื่อบทว่า “ถวายพรพระ (อิติปิโสฯ)” บทพาหุง
เรียกว่า “พุทธชัยมงคลคาถา (พาหุงฯ)” บทมหาการุณิโก เรียกว่า “ชัยปริตร (มหากาฯ)” ซึ่งบทสวด
ชัยปริตรนี้ หนังสือเล่มนี้รวมคาถา “ภะวะตุสัพ” พิมพ์ส าหรับการสวดติดต่อเข้าไปด้วยในแนวทาง
เดียวกัน (พระธรรมธีรราชมหามนุนี, มปป:  101 – 105) 
  จะเห็นได้ว่า ค าอธิบายของพระธรรมธีรราชมหามนุนี  เรียกบทสวดที่ใช้ชื่อว่า 
“ถวายพรพระ” เฉพาะบทสวดอิติปิโสฯ เท่านั้น เป็นการย่อยความหมายของการสวดแต่ละบทลงไป
อีกชั้นหนึ่ง  
  พระราชสุทธิญาณมงคล หรือ หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม ยังได้เขียนรายละเอียดชื่อการ
เรียกบทสวดบทนี้แตกต่างออกไปด้วยเช่นกัน ดังปรากฏในหนังสือ หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม กรรมฐาน
บันดาลสุข โดยเป็นการรวบรวมประวัติและหลักธรรมต่าง ๆ ของธาดา ธราดล ส าหรับหนังสือเล่มนี้มี
การอ้างอิงค าพูดของพระราชสุทธิญาณมงคล หรือ หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม ว่า 

 พระพุทธคุณ อาตมาสังเกตมาว่า บางคนเขาไปหาหมอดู เคราะห์ร้ายก็ต้อง
สะเดาะเคราะห์ อาตมาก็มาดูเหตุการณ์โชคลางไม่ดี ก็เป็นความจริงของหมอดู 
อาตมาก็ตั้งต าราขึ้นมาด้วยสติบอกว่า โยมไปสวดพุทธคุณเท่าอายุ ให้เกินกว่า 1 ให้ได้ 
เพ่ือให้สติดีแล้วสวดคาถาพาหุง ‘พาหุง มหากา’ หายเลย สติก็ดีขึ้น เท่าที่ใช้ได้ผล 
สวดตั้งแต่นะโม พุทธัง ธัมมัง สังฆัง พุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ  พาหุงมหากา จบ
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แล้วย้อนกลับมาข้างต้น เอาพุทธคุณห้องเดียว ห้องละ 1 จบต่อ 1 อายุ อายุ 40  สวด 
41 ก็ได้ผล (พระราชสุทธิญาณมงคล อ้างถึงใน ธาดา ธราดล, 2559: 124 – 125) 

  จากข้อความข้างต้น จะเห็นได้ว่า การเรียกชื่อบทการสวดกลุ่มนี้บางครั้งมีการ
เรียกชื่อบทแบบย่อ อาจจะใช้ค าแรกของบทสวดมาเรียกชื่อบทแทน ดังปรากฏที่กล่าวมาข้างต้น 
ส าหรับชื่อที่เรียกแบบย่อของพระราชสุทธิญาณมงคลนั้น ผู้วิจัยจะได้ท าการจ าแนกรายละเอียดเฉพาะ
ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับงานวิจัยครั้งนี้ให้ปรากฏดังนี้  
   นะโม  หมายถึง หมายถึงบทนะโมตัสสะ ซึ่งต้องสวด 3 จบ 
   พุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ หมายถึงบท อิติปิโส 
   พาหุง  หมายถึง บทสวดชัยมงคลคาถา 
   มหากา หมายถึง บทสวดชัยปริตร  รวมไปถึงการสวดบท ภะวะตุสัพฯ ที่
ต้องสวดติดต่อกันไปเสมอ  
  นอกจากนี้ หนังสือกฎแห่งกรรม ธรรมปฏิบัติของพระราชสุทธิญาณมงคล ยังได้
อธิบายชื่อการเรียกบทสวดแต่ละบทไว้ในแนวทางเดียวกันกับเล่มที่อ้างถึงในธาดา ธราดล โดยเป็น
ข้อเขียนเดียวกันคือ เขียนโดยพระราชสุทธิญาณมงคล แต่มีการจ าแนกออกเป็นข้อ ๆ โดยไม่นับรวม 
    วิธีการสวด 

(ก) ตั้งนะโมสามจบ 
1.  สวดพุทธคุณ 
2.  ธรรมคุณ 
3.  สังฆคุณ 
4.  พาหุง 
5.  มหากาฯ ตามล าดับ 

(ข) สวดพุทธคุณ (1) อย่างเดียว เท่ากับอายุบวก 1 เช่น อายุ 28 ปี ให้สวด 
29 จบ อายุ 54 ปี ให้สวด 55 จบ เป็นต้น 

(พระราชสุทธิญาณมงคล, 2534: 21) 
 

  จะเห็นได้ว่า การเรียกชื่อบทสวดของพระราชสุทธิญาณมงคลก็ยังมีปรากฏการ
เรียกชื่อแบบย่อและไม่นับรวมบทท่ีเรียกว่า “พุทธัง ธัมมัง สังฆัง” ซึ่งเป็นบทสวดที่ไม่เก่ียวข้องกับสวด
ชัยมงคลคาถา  โดยประเด็นดังกล่าว ยังมีการแสดงบทสวดที่กล่าวเฉพาะบทสวดชัยมงคลคาถาและมี
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การแสดงเนื้อหาของคาถาไว้ด้วย ในหนังสือ พระธรรมสิงหบุราจารย์ (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) 11  ยัง
เรียงชื่อบทสวดและเนื้อหาสรุปได้ บทสวดมนต์ เริ่มด้วยชื่อบทสวดว่า ถวายพรพระ และมีการวงเล็บ
ชื่อบทสวดโดยรวมว่า “พาหุงมหากา” และมีการแสดงเนื้อหาบทสวดนะโมตัสสะจ านวน 3 จบ ตาม
ด้วยบทพุทธคุณ (อิติปิโสฯ) บทธรรมคุณ (สวากขาโต) บทสังฆคุณ (สุปฏิปันโน) หลังจากนั้นเป็นการ
สวดชัยมงคลคาถา และมีการวงเล็บท้ายค าว่าถาคาว่า “ถวายพรพระ” (บทสวดพาหุง 9 บท) และจบ
ด้วยบทมหาการุณิโก ซึ่งจบบทสวดที่บท ภะวะตุสัพฯ (พระธรรมสิงหบุราจารย์, 2534: 77 - 81)   
  เรื่องของการเรียกชื่อบทสวดนี้ ยังมีปรากฏงานเขียนของกรมการศาสนา กระทรวง
วัฒนธรรม บันทึกเนื้อหาไว้ในหนังสือคู่มือสวดมนต์ส าหรับนักเรียนและประชาชนทั่วไป สรุปได้ความ
ว่า การเริ่มเนื้อหาระบุชื่อบทสวดมนต์ว่าเป็นการสวดมนต์ตอนเช้า  เริ่มต้นด้วยค านมัสการพระ
รัตนตรัย (บทอะระหังสัมมา) หลังจากนั้นเป็นการสวดพุทธชัยมงคลคาถา (ถวายพรพระ)  เริ่มต้นด้วย
บทสวดนะโมตัสสะ ต่อด้วยบทสวดพุทธัง สะระณัง คัจฉามิ และต่อด้วยบทสวดอิติปิโส สวากขาโต สุ
ปฏิปันโน หลังจากนั้นเป็นการสวดบทพาหุง 9 บท บทสวดมหาการุณิโกและจบด้วยบทสวดภะวะตุ
สัพ และมีบทแผ่เมตตา (สัพเพสัตตา) อีก 1 บท (กรมการศาสนา, 2547:  29 - 35) 
 จากข้อความข้างต้น จะเห็นได้ว่า การสวดมนต์ตอนเช้าที่กรมการศาสนา กระทรวง
วัฒนธรรมท าการบันทึกนั้น มีการเพ่ิมเติมบทพุทธัง สะระณัง คัจฉามิ และบทแผ่เมตตา ซึ่งมักไม่
รวมอยู่ในบทสวดชัยมงคลคาถา (กรมการศาสนา, 2547: 29 – 35) เรื่องของการสวด พุทธัง สะระณัง 
คัจฉามิ และบทแผ่เมตตา มีปรากฏสอดคล้องกับงานเขียนของธาดา ธราดลเช่นกัน (ธาดา ธราดล, 
2559: 125 - 134)  แต่มีความแตกต่างในเรื่องของบทสวดแผ่เมตตา ซึ่งมีปรากฏการสวดอยู่หลายบท
หลายคาถา ส าหรับธาดา ธราดลได้บันทึกบทสวดแผ่เมตตาได้แก่คาถาแผ่เมตตาตนเอง (อะหัง สุขิโต 
โหมิ) และแผ่เมตตาให้กับสรรพสัตว์ต่าง ๆ  (สัพเพ สัตตา) และนอกจากการสวดแผ่เมตตาแล้ว ยัง
สามารถสวดต่อด้วยบทกรวดน้ า (อิทัง เม มาตาปิตุนัง โหตุ) สวดเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้กับบิดามารดา 
ญาติพ่ีน้อง ครูบาอาจารย์ เทวดา เปรต สรรพสัตว์ทั้งหลาย (พระราชสุทธิญาณมงคล, 2534: 19 - 
20)   
 จากข้อมูลที่ปรากฏในเรื่องของการสวดชัยมงคลคาถาของพระธรรมสิงหบุราจารย์ มี
ความชัดเจนโดยเรียงล าดับจากบทสวดนะโมตัสสะ บทอิติปิโส บทพาหุง บทมหากาตามด้วยบทภะวะ
ตุสัพเท่านั้น แต่เนื่องจากบทสวดนี้มีการน าไปใช้สวดในหลายวาระ บางครั้งมีการเพ่ิมเติมการสวดบท
กรวดน้ า บทแผ่เมตตา บางครั้งมีการสลับบทสวดก่อนหลังแตกต่างกันไป ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับแนวทาง
ปฏิบัติของแต่ละวัด หรือแนวทางที่สืบทอดกันมา ตามท่ีอธิบายข้างต้น 

                                           
11 ส าหรับช่ือของหลวงพ่อจรัญ ฐิติธมฺโม มีปรากฏสมณศักดิ์ทั้ง พระราชสุทธิญาณมงคล (หลวงพ่อจรัญ 

ฐิตธมฺโม) และพระธรรมสิงหบุราจารย์ (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) 
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 เรื่องของการเรียกชื่อบทสวด ยังปรากฏหลักฐานที่มีความแตกต่างกันออกไปอีก โดย
งานเขียนของวสุ ดีสิทธิ์และอมลยา ยงประวัติ ในหนังสือเรื่อง น้อมธรรมค าสวด หนังสือเล่มนี้อธิบาย
ชื่อเรียกและรูปแบบของการสวด สรุปได้ว่า เรียกชื่อในภาพรวมว่า “บทถวายพรพระ” เช่นเดียวกับ
หลักฐานอื่นที่กล่าวมาข้างต้น โดยมีการเริ่มการสวดจากบทนะโมตัสสะ บทอิติปิโส บทสวากขาโต บท
สุปฏิปันโน ตามด้วยบทพาหุ โดยใช้ชื่อเรียกว่า “บทพุทธชัยมงคลคาถา”  จบด้วยบทมหาการุณิโก 
ส าหรับหนังสือเล่มนี้บันทึกชื่อบทมหาการุณิโกว่า “ชะยะปะริตตัง”  และบทมหาการุณิโกก็จะจบด้วย
การสวดภะวะตุสัพ เช่นเดียวกันก (วสุ ดีสิทธิ์และอมลยา ยงประวัติ, 2554: 134 - 137)  
 จากเนื้อหาข้างต้นเรื่องของการเรียกชื่อมีปรากฏความแตกต่าง 2 ชื่อคือ บทพาหุง จะ
เรียกว่า “บทพุทธชัยมงคลคาถา” ซึ่งโดยปกติมักเรียกกันสั้น ๆ ว่า “บทชัยมงคลคาถา” ที่เติมค าว่า 
“พุทธ” เข้าไป ก็เป็นเพียงเรื่องของไวยากรณ์ที่ขยายความว่าเป็นบทสวดแสดงชัยชนะของพระพุทธ
เท่านั้น ส าหรับบทมหาการุณิโก ที่เรียกว่า  “ชะยะปะริตตัง” ผู้วิจัยเห็นว่ามีความหมายเดียวกับชื่อที่
เรียกกันทั่วไปว่า “บทชัยปริตร” เพียงแต่ค าว่า  “ชะยะปะริตตัง” น่าจะเป็นเรื่องของไวยากรณ์ทาง
ภาษาเท่านั้น แต่มีความหมายเดียวกัน  
 กชพร ตราโมท ได้จัดท าหนังสือโดยมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ร่วมกับชุมชนวัดศาลา
แดงเหนือ ได้ท าการบันทึกเรื่องการสวดมนต์ของชาวมอญในหนังสือเรื่อง สวดมนต์มอญ หนังสือเล่มนี้
อธิบายการเรียบเรียงบทสวดถวายพรพระ บทพาหุงบาลีมอญ โดยมีรายละเอียดสรุปได้ว่า การเริ่มต้น
การสวดเริ่มจากบทนะโมตัสสะ ซึ่งสวด 3 จบเช่นเดียวกัน ตามด้วยบทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บท
สุปฏิปันโน บทพาหุง บทมหาการุณิโก และจบด้วยบทภะวะตุสัพ ในรูปแบบเดียวกัน และมีการบันทึก
ทั้งภาษามอญ  ค าอ่านภาษามอญด้วยอักษรไทย และค าอ่านภาษาบาลีด้วยอักษรไทย เช่นเดียวกัน 
(กชพร ตราโมท, 2542: 154 – 163)  
 ส าหรับหนังสือเล่มนี้ ผู้วิจัยน ามาอ้างอิงเพ่ือแสดงให้เห็นถึงรายละเอียดของบทสวดชัย
มงคลคาถาว่ามีความเหมือนกัน แม้ว่าจะเป็นการสวดมนต์มอญประกอบเทปบันทึกเสียง โดยหนังสือ
เล่มนี้เป็นการจัดพิมพ์เพ่ือน าไปใช้ในการสวดในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลย
เดช บรมนาถบพิตร เจริญพระชนมายุครบ 72 พรรษา (วันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2542) 
 หนังสือชื่อ หนังสือสวดมนต์ รวมพระสูตรและพระปริตรต่าง ๆ โดยแสดงชื่อบทสวด
และรูปแบบการสวด หนังสือเล่มนี้เป็นการรวบรวมบทสวดโดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯให้จัดพิมพ์เพ่ือแจกพระสงฆ์จากพระอารามต่าง ๆ และเพ่ือเป็น
ที่ระลึกงานพระราชทานเพลิงศพสมเด็จพระนางเจ้าสุนันทากุมารีรัตน์ พระบรมราชเทวี เมื่อวันที่ 16 
มีนาคม 2423 และมีการน ามาจัดพิมพ์ใหม่เมื่อปี พ.ศ. 2551 โดยเมตตา อุทกะพันธุ์ ประธาน
กรรมการบริหารบริษัทอมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พัลลิชชิ่ง จ ากัด (มหาชน) เนื้อหาหนังสือเล่มนี้มี
ความส าคัญมากและมีเนื้อหาสอดคล้องกับเนื้อหาของหนังสือ สวดมนต์มอญ  สรุปได้ความว่า บทสวด
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ย่อยให้บทถวายพรพระ เป็นบทสวดที่มีการระบุชื่อที่ใช้สวดถวายพรพระในวันปกติ มีชื่อเรียกและ
รูปแบบสวดตรงกัน กล่าวคือ เริ่มต้นด้วยบทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต 
บทสุปฏิปันโน  บทพาหุง บทมหาการุณิโก และจบด้วยบทภะวะตุสัพ  ส าหรับค าอธิบายก่อนขึ้นต้น
บทสวด หนังสือเล่มนี้ท าการบันทึกว่า “ถวายพรพระในวันปรกติ ไม่มีพระฤกษ อันใด” (พระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว,พระบาทสมเด็จ, 2551: 81)    ค าว่า “วันปรกติ ไม่มีพระฤกษ” นั้น ในหนังสือ
เล่มเดียวกัน ยังมีค าอธิบาย การสวดในโอกาส หรือวโรกาสที่มีพระฤกษ์ ความว่า 
 

   ถ้ามีพระฤกษโสกันต์  เกสากันต์ พระฤกษ์สรง ถวายสีลแล้ว ต่อสั่นฆ้อง
ไชย ประโคมแตรสังข  จึงสวดถวาย  
  “ชยัน์ โต” จน “ลภัน์ ตัต์เถ ปทัก์ขิเณ เท่านี้. กว่าจะเสรจ.  
 เสรจพระฤกษแล้ว จึงถวาย “ภวตุ สัพ์พมังคล” เสรจแล้ว จึงสวดถวายพร
พระต่อภายหลัง ตามกาลเวลา. (เล่มเดียวกัน, 83) 

   
 จากข้อความข้างต้น พบว่าบทสวดชัยมงคลคาถา ยังมีการสวดทั้งในพิธีกรรมและพระ
ราชพิธีหลวงด้วย โดยส าหรับพระราชพิธีหลวง จะมีเรื่องเครื่องประโคมเข้าไปเกี่ยวข้อง แต่ถ้าเป็นการ
สวดโดยถ้ามีพระฤกษ์ หรือมีหมายก าหนดการ จะเป็นการสวดชยันโตก่อน ส าหรับบทสวดชยันโต 
เป็นการสวดเมื่อถึงฤกษ์ หรือพระฤกษ์ต่าง ๆ เป็นการเอาฤกษ์เอาชัย และเม่ือสวดบทชยันโตเสร็จแล้ว 
จึงตีความได้ว่าจะต้องการท าสวดบทสวดชัยมงคลคาถาตามปกติท่ีเคยปฏิบัติอีกครั้งหนึ่งนั่นเอง 
 ส าหรับการสวดชัยมงคลคาถา ที่มีบทสวดเป็นไปตามปกตินั้น หนังสือ ถวายพรพระ - 
ย่อความฎีกาพาหฺุ และความเห็นในการสร้างพระพุทธปฏิมากร 8 ปางของพระยาทิพโกษา แสดง
รูปแบบการสวดที่เป็นไปตามขนบ สรุปได้ความว่า บทสวดบทนี้ เรียกว่า ถวายพรพระ โดยมีการ
เริ่มต้นการสวดจาก บทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน  บทพา
หุง บทมหาการุณิโก และจบด้วยบทภะวะตุสัพ  เช่นเดียวกัน (พระยาทิพโกษา, 2483: 1 - 5) 
 นอกจากนี้ ยังมีการบันทึกการสวดมนต์บันทึกโดยคณะศิษยานุศิษย์ วัดป่ าประชา
เจริญธรรม จังหวัดมหาสารคาม บันทึกไว้ในหนังสือเรื่อง สวดมนต์ ท าวัตรเช้า – เย็น โดยเนื้อหา
กล่าวถึงรูปแบบการสวดมนต์ในพิธีพระสงฆ์ฉันภัตตาหาร สรุปความได้ว่า เรียกชื่อว่า “ถวายพรพระ” 
เริ่มจากการสวดบทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน  บทพาหุง 
บทมหาการุณิโก ในหนังสือฉบับนี้ไม่มีการบันทึกการสวดบทภะวะตุสัพ (คณะศิษยานุศิษย์ วัดป่า
ประชาเจริญธรรม, 2553: 97 - 99)  
 ส าหรับงานเขียนของคณะศิษยานุศิษย์ วัดป่าประชาเจริญธรรม มิได้มีการก าหนดให้
เป็นบทสวดต่อจากบทมหาการุณิโกเหมือนค าอธิบายกล่าวของท่านอ่ืน ๆ ที่กล่าวว่าบทสวดมหากา
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รุณิโกจะต้องมีการสวดบทภะวะตุสัพติดต่อกันไปเสมอ ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์พบว่า เนื่องจากการ
แบ่งกลุ่มการสวดของบทสวดในหนังสือเล่มนี้มีการจัดเรียงกลุ่มตามการใช้งาน บทสวดภะวะตุสัพ จึง
ไม่ได้น ามาตีพิมพ์ต่อกับบทมหาการุณิโก  

 บทสวดภะวะตุสัพนั้น ไพยนต์ กาสี อธิบายความหมายบทสวดบทต่าง ๆ  ไว้ในหนังสือ 
โพชฌังคปริตร พุทธฤทธิ์ พิชิตโรค อธิบายความหมายของบทสวดภะวะตุสัพความว่า 

  สัพพมงคลคาถา เรียกกันทั่วไปว่า ภะวะตุ สัพ ... ตามค าขึ้นต้นของบทสวด 
ท่านจัดไว้เป็นบทสุดท้ายของการสวดมนต์ คือ การสวดมนต์ต้องสวดบทนี้ปิดท้ายทุก
ครั้ง ทั้งนี้เพ่ือให้เกิดความเป็นสิริมงคล ให้เทวดารักษาคุ้มครอง โดยตั้งสัจกิริยา อ้างเอา
คุณพระรัตนตรัย คือ พระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ ได้โปรดอภิบาล คุ้มครองผู้สวด 
ให้พบแต่ความสุขสวัสดีตลอดไป (ไพยนต์ กาสี,  2558 :50) 

 
 สอดคล้องกับ เทพพร มังธานี (มนต์ธานี) ตีพิมพ์หนังสือเรื่อง เจ็ดต านานกับจริยธรรม
ไทย ได้ท าการเรียบเรียงบทสวดถวายพรพระ สรุปได้ความว่า การเรียบเรียงบทสวดถวายพรพระ เริ่ม
จากการสวดบทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน  บทพาหุง บท
มหาการุณิโก ในหนังสือฉบับนี้ไม่มีการบันทึกการสวดบทภะวะตุสัพ (เทพพร มังธานี (มนต์ธานี), 
2542: 358 - 370)  การบันทึกบทสวดดังกล่าว เป็นไปแนวทางเดียวกับการบันทึกของคณะศิษยานุ
ศิษย์ วัดป่าประชาเจริญ กล่าวคือ จะไม่มีการบันทึกบทสวดภะวะตุสัพต่อจากบทมหาการุณิโก  ผู้วิจัย
พิจารณาเห็นว่าน่าจะมีเหตุเดียวกันกับที่กล่าวมาข้างต้นแล้ว  
 การสวดชัยมงคลคาถา ยังมีรูปแบบการสวดโดยน าไปสวดเพียงบางส่วน ส าหรับ
นักเรียนสวดในโรงเรียน โดยเฉพาะวันสุดท้ายของสัปดาห์ มักเป็นวันศุกร์ก่อนเลิกเรียน โดยเป็น
ระเบียบของกระทรวงศึกษาธิการที่มีการวางระเบียบไว้โดยหม่อมหลวงปิ่น มาลากุล หนังสื อ คู่มือ
สวดมนต์ ส าหรับนักเรียนและประชาชนทั่วไป ความว่า 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

121 

    ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ 
ว่าด้วยการสวดมนต์ไหว้พระของนักเรียน พ.ศ. 2503 

__________________ 
 

  ด้วยกระทรวงศึกษาธิการ เห็นสมควรปรับปรุงระเบียบว่าด้วยการสวดมนต์ไหว้
พระของนักเรียน เพื่อส่งเสริมศีลธรรมจรรยามารยาท และฝึกอบรมให้นักเรียนมีจิตใจ
และนิสัยอันดีงาม ประพฤติตนในทางท่ีดีที่ชอบ  จึงวางระเบียบไว้ดังต่อไปนี้ 

1)  ระเบียบนี้เรียกว่า “ระเบียบกระทรวงศึกษาธิการ ว่าด้วยการสวดมนต์
ไหว้พระของนักเรียน พ.ศ. 2503”   

2) ตั้งแต่วันที่ใช้ระเบียบนี้ ให้ยกเลิกระเบียบ ข้อบังคับ หรือค าสั่ง ที่ขัดหรือ
แย้งกับระเบียบนี้ หรือที่ระเบียบนี้ก าหนดไว้แล้ว 

3) ใช้ระเบียบนี้ในโรงเรียน และสถานศึกษาในสังกัด และในความควบคุม
ของกระทรวงศึกษาธิการ 

4) ให้ครูใหญ่ อาจารย์ใหญ่ หรือผู้อ านวยการ จัดให้นักเรียนสวดมนต์ไหว้
พระ เวลาเช้าแถวภายหลังเชิญธงชาติก่อนเข้าเรียนทุกวัน และตอนเลิกเรียนในวัน
สุดท้ายของสัปดาห์ทุกสัปดาห์ เฉพาะโรงเรียนที่มีนักเรียนอยู่ประจ า ก็จัดให้นักเรียน
สวดมนต์ไหว้พระตอนก่อนที่จะเข้านอนเป็นประจ าทุกคืนด้วย 

5) การสวด ให้ใช้แบบสวดมนต์ไหว้พระท้ายระเบียบนี้ 
6) การสวดมนต์ไหว้พระทุกครั้ง ให้ครู อาจารย์ทุกคนเข้าร่วมสวดมนต์ไหว้

พระโดยพร้อมเพรียงกัน 
7) ตอนเลิกเรียนในวันสุดท้ายของสัปดาห์ ภายหลังการสวดมนต์ไหว้พระ 

ให้ครูใหญ่ อาจารย์ใหญ่ ผู้อ านวยการ หรือผู้ทรงคุณวุฒิ เป็นผู้ให้โอวาทแก่นักเรียน 
เสร็จแล้วให้ร้องเพลงสรรเสริญพระบารมี 

8) ในกรณีที่มีนักเรียนที่มิได้นับถือศาสนาพุทธรวมอยู่ด้วย เวลาสวดมนต์
นักเรียนนั้นไม่ต้องสวด แต่ถ้านักเรียนที่นับถือศาสนาอ่ืนมีจ านวนมาก เมื่อทาง
โรงเรียนเห็นสมควรจะจัดให้มีการสวดตามแบบศาสนานั้น ๆ ด้วยก็ได้ โดยแยก
นักเรียนไว้ตามลัทธิศาสนา 

9) ให้ปลัดกระทรวงศึกษารักษาการให้เป็นไปตามระเบียบนี้ 
10)  ให้ใช้ระเบียบนี้ ตั้งแต่วันที่ 28 เมษายน พ.ศ. 2503 เป็นต้นไป 

 
     สั่ง ณ วันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2503 
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               (ลงชื่อ)       ปิ่น มาลากุล 
                          (ม.ล.ปิ่น มาลากุล) 
                       รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการ 
 
 (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2547: 64 – 65) 
  
 จากระเบียบกระทรวงศึกษาข้างต้น ผู้วิจัยท าการค้นคว้ารายละเอียดบทสวดที่แนบกับ
ระเบียบชุดนี้ พบว่ามีบทสวดที่เกี่ยวข้องกับการศึกษารูปแบบการสวดชัยมงคลคาถาอยู่ประการเดียว
คือ ระเบียบข้อที่ 5 และข้อ 7 ซึ่งมีระเบียบให้ท าการสวดมนต์ตอนเลิกเรียนวันสุดท้ายของสัปดาห์  
โดยหนังสือเล่มนี้ได้ระบุให้มีการสวดบทที่เรียกว่า “ชยสิทธิคาถา” ซึ่งมีเนื้อความของบทสวดตรงกับ
บทสวด พาหุง บทที่ 1 เท่านั้น และมีการเปลี่ยนค าลงท้ายจากค าว่า “ชยมงฺคลานิ”12 เป็น “ชะยะ
สิทธิ นิจจัง” (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2547: 17)  
 ส าหรับการสวดของนักเรียนดังที่กล่าวมาข้างต้น มีรูปแบบการสวดเรียงล าดับดังนี้ 

1. การสวดนมัสการพระรัตนตรัย (อะระหัง สัมมา สัมพุทโธ ภะคะวา)  
2. การสวดค านมัสการพระผู้มีพระภาคเจ้า (นะโมตัสสะ)  
3. การสวดบทสดุดีพระพุทธเจ้า (อิติปิโส)  
4. การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (องค์ใดพระสัมพุทธ)  
5. การสวดบทสดุดีพระธรรม (สวากขาโต)  
6. การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (ธรรมะคือคุณากร)  
7. การสวดบทสดุดีพระสงฆ์ (สุปฏิปันโน)  
8. การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (สงฆ์ใดสาวกศาสดา)   
9. การสวดบทเคารพคุณบิดามารดา (อนันตะคุณะสัมปันนา)   
10.  การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (ข้าขอนบชนกคุณ)  
11.  การสวดบทเคาพครูอาจารย์ (ปาเจรา จริยาโหนติ)  
12.  การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (อนึ่งข้า ค านับน้อม)  
13.  การสวดบท ชยสิทธิคาถา (พาหุง)  
14.  การสวดค าแปลท านองสรภัญญะ (ปางเม่ือพระองค์ ปะระมะพุทธ)  

                                           
12  ชยมงฺคลานิ  เขียนตามต้นฉบับที่ผู้วิจัยยึดใช้ในงานวิจัยฉบับนี ้
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  ส าหรับการสวดทั้ง 14 ข้อที่กล่าวมาจะจบด้วยการให้โอวาทโดยครูใหญ่ หรือ
อาจารย์ใหญ่ หรือผู้อ านวยการโรงเรียน หรือผู้ทรงคุณวุฒิในโรงเรียน หลังจากนั้นจบด้วยการร้อง
เพลงสรรเสริญพระบารมีเป็นล าดับสุดท้าย (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2547: 7 - 19) 
 จากการสรุปข้างต้น จะเห็นได้ว่า บทสวดชัยมงคลคาถา จะปรากฏอยู่เพียง 1 บทที่
ปรากฏในข้อที่ 13 คือการสวดบทพาหุง ซึ่งในระเบียบกระทรวงศึกษาธิการได้บันทึกชื่อคาถาว่า ชย
สิทธิคาถา ผู้วิจัยมีความว่าชื่อดังกล่าวมีความหมายไปในแนวทางเดียวกัน ส าหรับส่วนประกอบอ่ืน ๆ 
ที่บทสวดชัยมงคลคาถา ก็มีปรากฏในขั้นตอนอ่ืน ๆ ด้วย นอกจากข้อที่  13 เช่น การสวดค านมัสการ
พระผู้มีพระภาคเจ้า (นะโมตัสสะ) ในข้อ 2  การสวดบทสดุดีพระพุทธเจ้า (อิติปิโส)  ในข้อ 3 การสวด
บทสดุดีพระธรรม (สวากขาโต) ในข้อ 5  และบทสวดสดุดีพระสงฆ์ (สุปฏิปันโน) ในข้อ 7   
 
 จากหลักฐานข้างต้นที่กล่าวมานั้น ผู้วิจัยพบว่ารูปแบบการเรียบเรียงบทสวดชัยมงคล
คาถาปรากฏหลากหลายรูปแบบ สรุปได้เป็น 4 รูปแบบ ดังนี้ 
   รูปแบบแรก การเรียบเรียงบทสวดชัยมงคลคาถาตามแบบขนบโบราณ 
ได้แก่ การเริ่มต้นสวดจากบทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน  
บทพาหุง บทมหาการุณิโก และจบด้วยบทภะวะตุสัพ   
   รูปแบบที่สอง การเรียบเรียงบทสวดชัยมงคลคาถาโดยมีการเพ่ิมบทสวด 
“พุทธัง ธัมมัง สังฆัง” ในตอนต้น และมีการเพ่ิมบทสวดกรวดน้ าและแผ่เมตตาในตอนท้าย  
   รูปแบบที่สาม การเรียบเรียงบทสวดชัยมงคลคาถาส าหรับงานพระราชพิธี      
จะสวดภายหลังจากที่มีการบรรเลงวงเครื่องประโคมและมีการสวดชยันโตเพ่ือเอาฤกษ์ชัยเรียบร้อย
แล้ว 
   รูปแบบที่สี่ การเรียบเรียงส าหรับการสวดมนต์ของนักเรียน โดยจะสวดกัน
ในวันสุดท้ายของสัปดาห์ตอนเลิกเรียน ส าหรับบทชัยมงคลคาถา มักสวดเฉพาะบท “พาหุง” บทแรก 
และสวดเป็นค าแปล (พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว)  
 
 จากการก าหนดรูปแบบข้างต้น ผู้วิจัยได้ท าเลือกเฉพาะรูปแบบแรก ซึ่งเป็นรูปแบบการ
สวดโดยขนบมาท าการจัดโครงสร้างเป็น 3 ส่วน ดังตารางต่อไปนี้ 
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ล าดับ เนื้อหาของการแบ่งส่วน 

ส่วนที่ 1   บทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ  
  บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน   

ส่วนที่ 2   บทสวดชัยมงคลคาถา 

ส่วนที่ 3   บทสวดมหาการุณิโก ตามด้วยบทภะวะตุสัพ 
ตารางที่ 3.1 ตารางแสดงการแบ่งส่วนบทสวดชัยมงคลคาถา 

 
  ตารางข้างต้น ผู้วิจัยท าการแบ่งบทสวดออกเป็น 3 ส่วน โดยแต่ละส่วนมีเหตุผลใน
การจัดแบ่งเนื้อหาดังนี้ 
  เหตุผลการก าหนดส่วนที่ 1  ก าหนดให้เป็นเนื้อหาของบทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ 
และบทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน ด้วยบทสวดดังกล่าวมีเนื้อหาเพ่ือการนอบน้อม
พระพุทธเจ้า และบทสวดอิติปิโสนั้น เป็นการสวดเพ่ือสรรเสริญพระคุณของพระพุทธ พระธรรม 
พระสงฆ์ เนื้อหาที่กล่าวมายังไม่ใช้หัวใจของบทสวดชัยมงคลคาถา ซึ่งมีเนื้อหาแสดงการชนะมาร ดัง
จะได้กล่าวรายละเอียดในส่วนที่ 2 
  เหตุผลการก าหนดส่วนที่ 2  ก าหนดให้เป็นเนื้อหาของบทสวดชัยมงคลคาถาหรือ
บทสวดพาหุง ถือเป็นหัวใจของการแบ่งส่วนในครั้งนี้ ด้วยบทสวดชัยมงคลคาถา เป็นการแสดงคาถาที่
เกี่ยวข้องกับการชนะมารทั้ง 8 ของพระพุทธเจ้า และต้องมีบทสวดบทที่ 9 เป็นการแสดงถึงพุทธคุณ
ของการสวดคาถานี้ 
  เหตุผลการก าหนดส่วนที่ 3  ก าหนดให้เป็นเนื้อหาของบทมหาการุณิโก จบด้วย
บทภะวะตุสัพ ด้วยบทสวดทั้ง 2 บทนี้ เป็นการสวดที่มิใช้เนื้อหาแสดงหัวใจหลักของชัยมงคลคาถา แต่
เป็นคาถาที่นิยมสวดต่อท้ายบทชัยมงคลคาถา เป็นคาถาที่แสดงชัยชนะของพระพุทธเจ้าในการชนะ
มาร ซึ่งความหมายของสวดก็มีความเกี่ยวข้องกับบทสวดพาหุงบทที่ 1 เช่นกัน ส าหรับบทสวดภะวะตุ
สัพนั้นเป็นการสวดปิดท้าย หรือแสดงการจบการสวดในครั้งหนึ่งๆ  มีความหมายเพ่ือขอพุทธคุณของ
พระพุทธ พระธรรมและพระสงฆ์ได้คุ้มครองให้พบแต่ความสุขทั้งผู้สวดและผู้ฟัง 
 

3.1.2 รูปแบบการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 

   เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เป็นการน าเพลงประเภทเพลงฉิ่ง ซึ่งหมายถึงเพลงที่
ไม่มีจังหวะหน้าทับเข้ามาก ากับจังหวะ มีท านองเพลงที่มีลักษณะเฉพาะ มีเนื้อหาท านองสั้นยาวไ ม่
เท่ากัน เรียงติดต่อกันหลาย ๆ เพลงซึ่งเป็นลักษณะที่ส าคัญของเพลงเรื่อง  เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 
เป็นใช้เป็นหลักในส่วนที่เกี่ยวข้องกับพุทธศาสนา กล่าวคือน ามาบรรเลงประกอบพระฉันภัตตาหาร
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เช้าและภัตตาหารเพล นอกจากนี้ยังมีบทบาทอ่ืน ๆ  ด้วย เช่น มีการน าไปบรรเลงส าหรับการแสดง 
นอกจากนี้ยังน ามาบรรเลงใช้เป็นเพลงไล่มือฝึกความอดทนและปรับพ้ืนฐานของนักดนตรี นับว่าเป็น
บทเพลงที่แสดงลักษณะเฉพาะในเรื่องของท านองและมีการน าไปใช้ที่มีความเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนา
อย่างแนบแน่น 
   เหตุผลในการคัดเลือกเพลงฉิ่งพระฉันเพลเรื่องกระบอกมาท าการเปรียบเทียบ  
    ส าหรับเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งที่จะน ามาท าการใช้เปรียบเทียบรูปแบบ
การบรรเลงกับรูปแบบบทสวดชัยมงคลคาถาครั้งนี้ จะเป็นการน าเพลงเรื่องเพลงฉิ่งโดยเฉพาะชุดเพลง
ฉิ่งพระฉันเพล ได้แก่ เพลงฉิ่งเรื่องกระบอก มาท าการเปรียบเทียบ ด้วยท านองอัตราสองชั้นหรือเพลง
ช้า มีการเรียงร้อยจากบทเพลงหลายเพลงด้วยกัน (ดังจะได้น าเสนอรายละเอียดท านองในล าดับ
ต่อไป) โดยบทเพลงหลายเพลงนั้นมีความสอดคล้องกับท านองการสวดที่มีการเรียงร้อยในบทสวดที่
เรียกว่า “ถวายพรพระ” หรือ “ชัยมงคลคาถา” มีบทสวดโดยมีความหมายในเชิงสิริมงคลจ านวน
หลายบท สวดติดต่อกัน สอดคล้องกับการบรรเลงเพลงเรื่องเพลงฉิ่ง โดยเฉพาะอัตราสองชั้น ที่มีการ
เรียงร้อยท านองเพลงหลายเพลงบรรเลงติดต่อกัน 
   ส าหรับเพลงฉิ่งพระฉันเพลนั้น เป็นเพลงฉิ่งที่มีลักษณะเฉพาะของแต่ละส านัก
และยังเป็นเพลงที่มีการเรียงร้อยกันอย่างหลากหลาย  ผู้วิจัยท าการเลือกเพลงฉิ่ง เรื่องกระบอกมาท า
การแสดงความสัมพันธ์ระหว่างรูปแบบการบรรเลงกับรูปแบบการสวดในครั้งนี้ ด้วยเพลงฉิ่งเรื่องกระ
บอกเป็นเพลงที่กรมศิลปากรใช้กันมาแต่เดิมจนปัจจุบัน ผู้วิจัยจึงท าการยึดการบรรเลงของกรม
ศิลปากรมาท าการศึกษาเปรียบเทียบ ส าหรับกรมศิลปากร ถือเป็นสถาบันทางด้านศิลปวัฒนธรรม
และเป็นแหล่งอ้างอิงที่ส าคัญของชาติ จึงมีความเหมาะสมที่จะน ามาเป็นหลักในการศึกษาครั้งนี้ 
 เหตุผลการคัดเลือกท านองอัตราสองช้ันมาท าการเปรียบเทียบ 
   โครงสร้างของเพลงฉิ่ง จะประกอบด้วยท านองเพลงฉิ่งอัตราสองชั้น (บางครั้ง
การบรรเลงจะตีฉิ่งด้วยอัตราสามชั้น ด้วยเหตุผลเรื่องของท านองที่เป็นการฉายรูป)  ท านองอัตราชั้น
เดียว เพลงเร็ว และการจบมีอยู่ด้วยกัน 3 แบบคือ การลงแบบเชิด แบบเช็ดเช้า และการลงแบบรัวฉิ่ง 
ส าหรับช่วงของการบรรเลงเพลงอัตราชั้นเดียวนั้น เป็นการลดรูปท านองเพลงจากท านองอัตราสองชั้น 
(ภัทระ คมข า, สัมภาษณ์, 31 ธันวาคม 2560)  
   เพราะฉะนั้นผู้วิจัยจะท าการน าเฉพาะท านองเพลงอัตราสองชั้นมาท าการแสดง
เพ่ือท าการเปรียบเทียบกับรูปแบบของบทสวดชัยมงคลคาถา เพราะถือว่าเป็นท านองเพลงที่เป็นเนื้อ
แท้ ๆ ทั้งหมดนั่นเอง 
 
 
 ท านองเพลงฉิ่งพระฉันเพลเรื่องกระบอก 
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   ท านองเพลงฉิ่งพระเพล เรื่องกระบอก ที่จะน ามาท าการศึกษาในครั้งนี้ อ้างอิง
จากท านองของคุณครูจิรัส อาจณรงค์ (ศิลปินแห่งชาติ) โดยท่านได้ถ่ายทอดให้กับ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
ดร.ภัทระ คมข า เมื่อครั้งศึกษาในระดับมหาบัณฑิตของสาขาวิชาดุริยางคศิลป์ไทย คณะศิลปกรรม
ศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปรากฏท านองเพลงอัตราสองชั้น ซึ่งเป็นขนบโบราณจ านวน 4 
เพลงได้แก่ เพลงกระบอกเงิน เพลงกระบอกนาค เพลงแมลงวันทองและเพลงกระบอกทอง13  ส าหรับ
ท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอกของกรมศิลปากรทั้ง 4 เพลงมีท านองดังการบันทึกต่อไปนี้ 
  

                                           
13  เพลงเรื่องกระบอกนั้น มีการเรียงร้อยเพลงที่มีความหลากหลาย ยกตัวอย่าง การเรียงร้อยเพลงของ

ส านักพาทยโกศล ซึ่งปรากฏในงานวิจัยเรื่อง อัตราลักษณ์ของเพลงฉิ่ง โดยข าคม พรประสิทธิ์ บันทึกการเรียงร้อย
เพลงอัตราสองช้ันไปจนจบเพลงเรื่องนี้ จ านวน 15 เพลงด้วยกันได้แก่ เพลงกระบอกเงิน เพลงกระบอกนาค เพลง
แมลงวันทอง เพลงกระบอกทอง เพลงตวงพระธาตุ เพลงสรรเสริญพระบารมี เพลงฝั่งน้ า เพลงฟองน้ า เพลงท่าน้ า 
เพลงตะท่าร่า เพลงคลื่นใต้น้ า เพลงทะเลบ้า เพลงกล่อมพระยา รัวฉิ่ง เพลงเชิด  (ข าคม พรประสิทธ์ิ, 2545: 88) 

นอกจากน้ี การเรียงร้อยเพลงเพิ่มเติมในสว่นของเพลงเร็ว ปรากฏในงานถวายพระเพลิงพระบรมศพสมเดจ็
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร กรมศิลปากรโดยคุณครไูชยยะทางมีศรีได้เรยีงร้อยท านองเพลงใน
ส่วนของเพลงเร็วเพิ่มเติมเข้าไปด้วย นับได้ว่าเป็นการแสดงความหลากหลายในเรื่องของการเรียงร้อยท านองเพลง
เพิ่มเติม เพื่อแสดงภูมิปัญญาของส านักให้ปรากฏนั่นเอง (ภัทระ คมข า, สัมภาษณ์,  31 ธันวาคม 2560) 
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ท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก 
1.  เพลงกระบอกเงิน 
ท่อน 1 

มือซ้าย -  -  - ม -  ร  - ท -  -  -  - -  -  -  ท - ซ  - - ล ท - ร - ม  - ร - ท  - ล 
มือขวา -  -  -  ม -  ร  - ท -  -  - ท -  -  -  - -  ร  - ซ -  -  -  ร - ม  - ร - ท  - ล 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ท  - ล - ซ  - ม -  -  -  - -  -  ร ม - ล  - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ท  - ล - ซ  - ท - ล  - ท - ด -  - - ล  - ซ -  -  -  ล 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ซ  - ม - ร  - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ซ  - ท - ล  - ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 
ท่อน 2 

มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ล  - - ซ ซ - ล - -  ท ท -  ร -  - ล ล - - ซ ซ - ม 
มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ล  - ซ -  -  -  ล - ท -  - -  ร  - ล -  -  -  ซ -  -  -  ท 

 

มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ท  - ล - ซ  - ม -  -  -  - -  -  ร ม - ล  - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ท  - ล - ซ  - ท - ล  - ท - ด -  - - ล  - ซ -  -  -  ล 

 

มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ซ  - ม - ร  - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 
มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ซ  - ท - ล  - ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 
2.  เพลงกระบอกนาค 
ท่อน 1 
มือซ้าย -  -  -  - - ม  - ม -  -  ร ม - ซ - ล - -  ท ท -  ร -  - ล ล - - ซ ซ - ม 

มือขวา -  -  -  ม -  -  -  ท - ด -  - - ซ  - ล - ท -  - -  ร  - ล -  -  -  ซ -  -  -  ท 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ท  - ท -  -  -  ร -  -  -  ล - - ท - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ม 

มือขวา -  -  -  ท -  -  -  - -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ท 
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มือซ้าย -  ล  -  - ซ ม  - - -  -  -  - - ร -  ม -  -  -  - -  -  ร ม - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  ซ ม -  -  ร ท - ล -  ท - ล  - ท - ล  - ท - ด -  - - ซ  - ล -  -  -  ซ 
 

มือซ้าย -  ล  -  - ซ ม  - - -  -  -  - - ร -  ม -  -  -  - -  -  ร ม - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  ซ ม -  -  ร ท - ล -  ท - ล  - ท - ล  - ท - ด -  - - ซ  - ล -  -  -  ซ 
 
ท่อน 2 
มือซ้าย - -  ท ท -  ร  - - ซ ซ - - ล ล -  ท -  -  ร ม - ซ  - ล - ท  - ล - ซ  - ม 

มือขวา - ท -  - -  ร  - ซ -  -  -  ล -  -  -  ท - ด -  - - ซ  - ล - ท  - ล - ซ  - ท 

 
มือซ้าย -  ล  -  - ซ ม  - - -  -  -  - - ร -  ม -  -  -  - -  -  ร ม - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  ซ ม -  -  ร ท - ล -  ท - ล  - ท - ล  - ท - ด -  - - ซ  - ล -  -  -  ซ 

        บรรเลงย้อน 2 บรรทัดนี้อีก 1 รอบ  
 

    
มือซ้าย - -  ท ท -  ล  - ซ - -  ม ม -  ร  - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

มือขวา - ท -  - -  ล  - ซ - ท -  - -  ซ  - ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

 
มือซ้าย - -  ท ท -  ล  - ซ - -  ม ม -  ร  - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

มือขวา - ท -  - -  ล  - ซ - ท -  - -  ซ  - ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 
 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ล 
 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - ล - - - - - ซ - ซ 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  - 
 

มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล -  -  -  ซ -  -  -  ล - ท  - ล - ซ  - ม - ซ  - - ล ล - ซ 
มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - -  -  -  ซ -  -  -  ล - ท  - ล - ซ  - ท - ซ  - ล -  -  -  ซ 

บรรเลงย้อน 5 บรรทัดนี้อีก 1 รอบ  
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มือซ้าย -  -  -  - - ท  - ท -  ร - ท -  ล - ซ   - ฟ ล - ฟ ม - - -  -  -  - -  ร - ม 
มือขวา -  -  -  ท -  -  -  - -  ร - ท -  ล - ซ   - - -   ม -  -  ร ท -  ล - ท -  ล – ท 

 

มือซ้าย -  ล  -  - ซ ม  - - -  -  -  - - ร -  ม -  -  -  - -  -  ร ม - ซ  - - ล ล - ซ 
มือขวา -  -  ซ ม -  -  ร ท - ล -  ท - ล  - ท - ล  - ท - ด -  - - ซ  - ล -  -  -  ซ 

บรรเลงย้อน 2 บรรทัดนี้อีก 1 รอบ  
ไม่ต้องกลับต้น ออกเพลงแมลงวันทองต่อเลย 

3. เพลงแมลงวันทอง 
มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ล 

 
มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ล 

 
 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ท ท - - 
มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ท -  -  -  ด 

 

มือซ้าย ด ด - -  ท ท - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - ล - - - - - ซ - ซ 
มือขวา -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  - 

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 
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มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 
มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 กลับต้น 
4.  เพลงกระบอกทอง 

มือซ้าย -  -  -  ร -  -  -  ซ -  -  -  ร -  -  -  ท -  -  ล ซ - ล  - ท - ล  - ท - ด  - ร 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ร -  -  -  ท -  -  -  ซ - ล  - ท - ล  - ท - ด  - ร 
 

มือซ้าย -  -  -  - -  ร  -  ร -  ม -  ม - ร  -  ท -  ร - ซ -  - ล ท - ร  - ท - ล  - ซ 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  - -  ซ -  ม - ร  -  ท -  ล -  ซ -  - -  ท - ร  - ท - ล  - ซ 
บรรเลงย้อน 2 บรรทัดนี้อีก 1 รอบ  

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 
บรรเลงย้อน 2 บรรทัดนี้อีก 1 รอบ  

(ตรวจสอบท านองโดยผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภัทระ คมข า วันที่ 4 มกราคม 2561) 
 
 จากท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอกท่ีท าการบันทึกโน้ตเพลงปรากฏโครงสร้างเพลงดังนี้ 
    เพลงที่ 1 เพลงกระบอกเงิน 
     ท่อน 1 ประกอบด้วยท านอง 3 ประโยค 
     ท่อน 2 ประกอบด้วยท านอง 3 ประโยค 
    เพลงที่ 2 เพลงกระบอกนาค 
     ท่อน 1 ประกอบด้วยท านอง 4 ประโยค 
     ท่อน 2 ประกอบด้วยท านอง 9 ประโยค  
      ท านอง  2 ประโยคแรกบรรเลง 2 รอบ 
      ท านอง  5 ประโยคต่อมาบรรเลง 2 รอบ 
      ท านอง  2 ประโยคหลังบรรเลง 2 รอบ 
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    เพลงที่ 3 เพลงแมลงวันทอง 
      เพลงท่อนเดียว ประกอบด้วยท านอง 8 ประโยค 
    เพลงที่ 4 เพลงกระบอกทอง 
      เพลงท่อนเดียว 
       ท านอง 2 ประโยคแรกบรรเลง 2 รอบ 
       ท านอง 2 ประโยคหลังบรรเลง 2 รอบ 
 
 จากโครงสร้างย่อยของท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก พบว่ามีท านองเพลงประกอบด้วย
กัน  4 เพลง และมีท านองย่อยมาบรรเลงประกอบกันในแต่ละบทเพลง 
 เมื่อน ามาท าการพิจารณาเปรียบเทียบกับรูปแบบบทสวดชัยมงคลคาถา พบ
ความสัมพันธ์ดังนี้ 
   ประการแรก  ความสัมพันธ์เรื่องโครงสร้างของบทสวดกับการเรียงร้อยบทเพลง 
กล่าวคือเรื่องการน าบทสวดหลายบทมาสวดติดต่อกัน กับบทเพลงหลายเพลง มาเรียงร้อยบรรเลง
ติดต่อกัน  
   ประการที่สอง ความสัมพันธ์ด้านความสั้นความยาวของบทสวดกับท านองเพลง
ประโยคต่าง ๆ ของเพลงทั้ง 4 เพลง พบว่ามีความสั้น ความยาวไม่เท่ากัน ในแนวทางเดียวกัน แสดง
ความสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน 
   ประการที่สาม พบลักษณะที่เรียกว่า “การซ้ าท้าย” โดยปรากฏในบทสวดพาหุง
ทั้ง 8 บท มีการสวดบทสวดเดียวกัน ซ้ ากันทุกคาถาในส่วนท้าย มีความสัมพันธ์กับท านองเพลงเรื่อง
เพลงฉิ่งที่มีลักษณะการซ้ าท้าย ปรากฏในท านองเพลง  2 เพลง จาก 4 เพลงดังนี้ 
     เพลงกระบอก ซ้ าท้ายท่อน 1 และ ท่อน 2  
    เพลงแมลงวันทอง เป็นท่อนเดียว มีการซ้ าท้ายด้วยท านองเพลง 2 ประโยค
ท้ายท่อน จ านวน 2 ครั้ง 
   ประการที่สี่   ความสัมพันธ์เรื่องความหมายของบทสวดกับบทเพลง  กล่าวคือ 
บทสวดชัยมงคลคาถามีความหมายในเชิงมงคลที่เกี่ยวเนื่องด้วยพระพุทธเจ้า ส าหรับเพลงเรื่องเพลง
ฉิ่ง ทั้งการก าหนดชื่อเพลงและท านองเพลงจะเกี่ยวข้องกับเรื่องของความเป็นมงคลเช่นเดียวกัน 
ยกตัวอย่างท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก ที่ปรากฏทั้งสร้อยของชื่อเพลงที่เกี่ยวข้องกับ เงิน นาค ทอง 
 
 ผู้วิจัยจะได้ท าการแจกแจงรายละเอียดความสัมพันธ์ทั้ง 4 ประการดังนี้ 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

132 

 
   ประการแรก  ความสัมพันธ์เรื่องโครงสร้างของบทสวดกับการเรียงร้อยเพลงเรื่อง
กระบอก อัตราสองช้ัน  
    จากรูปแบบการสวด ซึ่งผู้วิจัยท าการจ าแนกส่วนท านองสวดของชัยมงคลคาถา
ออกเป็น 3 ส่วน ซึ่งปรากฏโครงสร้างสัมพันธ์กับการเรียงร้อยบทเพลงเรื่องกระบอก อัตราสองชั้น ที่มีการ
ก าหนดท านองเพลงไว้ 4 เพลง (ตามแบบฉบับกรมศิลปากรที่น ามาท าการอธิบายครั้งนี้  ส าหรับการ
บรรเลงส านักอ่ืน ๆ มีปรากฏการเรียงร้อยที่แตกต่างกัน โดยมักเป็นการเพ่ิมท านองเพลงเข้าไปเพ่ือแสดง
ภูมิปัญญาของส านัก)  ส าหรับความสัมพันธ์เรื่องของโครงสร้างบทสวด ผู้วิจัยจะได้ท าการจ าแนกโดย
ปรียบเทียบเป็นตารางดังนี้ 
 

ล าดับ เนื้อหาของการแบ่งส่วนบทสวด 
ชัยมงคลคาถา 

เนื้อหาท านองเพลงฉิ่งเรื่อง
กระบอก อัตราสองช้ัน 

ส่วนที่ 1 บทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ  
บทสวดอิติปิโส บทสวากขาโต บทสุปฏิปันโน   

เพลงที่ 1 เพลงกระบอกเงิน 

ส่วนที่ 2 บทสวดชัยมงคลคาถา เพลงที่ 2 เพลงกระบอกนาค 

ส่วนที่ 3 บทสวดมหาการุณิโก ตามด้วยบทภะวะตุสัพ เพลงที ่3 เพลงแมลงวันทอง 
เพลงที่ 4 เพลงกระบอกทอง 

ตารางที่ 3.2 ความสัมพันธ์โครงสร้างของบทสวดกับการเรียงร้อยเพลงเรื่องกระบอก สองชั้น 
 
 จากตารางข้างต้น เป็นการแสดงความสัมพันธ์เรื่องของโครงสร้างบทสวดชัยมงคลคาถากับ
เนื้อท านองเพลงฉิ่ง ปรากฏว่าโครงสร้างของทั้ง 2 เรื่องท่ีกล่าวมาข้างต้น มีการเรียงร้อยเนื้อหาบทสวดที่มี
ความหมายใกล้เคียงกัน แนวทางเดียวกัน สัมพันธ์กับการน าเพลงที่เป็นประเภทเดียวกัน มีส านวนเพลง
คล้าย ๆ กัน น ามาเรียงร้อยบรรเลงติดต่อกัน  
 
   ประการที่สอง ความสัมพันธ์ด้านความสั้นความยาวของบทสวดกับท านองเพลง
ประโยคต่าง ๆ  
    จากรูปแบบบทสวดชัยมงคลคาถา และท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก พบว่า
ความสั้นยาวของค าสวดและวรรคเพลง สั้นยาวไม่เท่ากัน ประเด็นนี้แสดงความสัมพันธ์ของเนื้อหาทั้ง 2 
เรื่องได้เป็นอย่างดี ผู้วิจัยจะได้ท าการยกตัวอย่างบทสวดและท านองเพลงมาแสดงเพ่ือให้เกิดความชัดเจน 
โดยสังเขปดังนี้ 
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 ยกตัวอย่างบทสวด 
   บทพาหุง คาถาที่  1  คาถาบทนี้มีการแยกค าสวดที่มีพยางค์ไม่เท่ากัน ดังจะได้
ยกตัวอย่างการแยกค าออกจากบทสวด ปรากฏ 11 ส่วนที่มีความยาวแตกต่างกันดังนี้ 
    ส่วนที่ 1 พาหุ        ปรากฏ 2 พยางค ์
   ส่วนที่ 2 สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต    ปรากฏ 12 พยางค์ 
   ส่วนที่ 3 คฺริเมขล     ปรากฏ 4 พยางค์ 
   ส่วนที่ 4 อุทิตโฆรสเสนมาร   ปรากฏ 10 พยางค์ 
   ส่วนที่ 5 ทานาทิธมฺมวิธินา  ปรากฏ 8  พยางค์ 
   ส่วนที่ 6 ชิตวา    ปรากฏ 3 พยางค์ 
   ส่วนที่ 7 มุนินฺโท    ปรากฏ 3 พยางค์ 
   ส่วนที่ 8 ตนฺเตชสา   ปรากฏ 4 พยางค์ 
   ส่วนที่ 9 ภวต ุ    ปรากฏ 3 พยางค์ 
   ส่วนที่ 10 เต    ปรากฏ 1 พยางค์ 
   ส่วนที่ 11 ชยมงฺคลานิ   ปรากฏ 6 พยางค์ 
  จะเห็นได้ว่า บทสวดพาหุงข้างต้นมี  11 ส่วน แต่ละส่วนมีปรากฏจ านวนพยางค์
ต้ังแต่ 1 พยางค์จนถึง  12 พยางค์ แสดงความสั้นยาวของค าสวดที่ไม่เท่ากัน 
  สอดคล้องกับเพลงเรื่องเพลงฉิ่ง ดังที่ยกตัวอย่างเพลงฉิ่งเรื่องกระบอกที่มีท านอง
เพลงสั้นยาวไม่เท่ากันอย่างชัดเจน ดังจะได้ยกตัวอย่างท านองดังนี้ 
 
 ตัวอย่างท านองเพลงแมลงวันทอง ท านองโยคที่ 3 – 4 ท านองที่มีความสั้นเพียง 2 ห้อง
โน้ตเพลง  8 ห้องโน้ตเพลง 4  ห้องโน้ตเพลง และปิดท้ายท านองด้วย  2 ห้องโน้ตเพลงดังจะได้
ยกตัวอย่างท านองต่อไปนี้   
 
เพลงแมลงวันทอง ท านองประโยคที่ 3 
มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ท ท - - 

มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ท -  -  -  ด 

 
เพลงแมลงวันทอง ท านองประโยคที่ 4 

มือซ้าย ด ด - -  ท ท - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - ล - - - - - ซ - ซ 
มือขวา -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  - 
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 เมื่อพิจารณาท านองเพลง ท านองประโยคที่ 3 - 4  ข้างต้น จะเห็นได้ว่าท านองเพลงมีการ
แยกส่วนออกจากกันได้ดังนี้ 
   ท านองที่มีสัดส่วน 2 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏ ณ ท านองประโยคแรก ห้องเพลงที่    
1 - 2 ดังนี้ 
 

  ท านองที่มีสัดส่วน 8 ห้องโน้ตเพลง ประโยคที่ 3 ห้องเพลงที่ 3 – 8  และรวม
ท านองประโยคที่ 4 ห้องเพลงที่ 1 – 2 ด้วยดังนี้ 
 
     ท านองประโยคท่ี 3 

มือซ้าย   -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ท ท - - 

มือขวา   -  -  - ร -   -   -  
ด 

-   -   -  
ท 

-   -   -  
ล 

-   -   -  
ท 

-   -   -  
ด 

 
 
     ท านองประโยคท่ี 4 

มือซ้าย ด ด - -  ท ท - ล       
มือขวา -  -  -  ท -  -  -  ล       

 
  ท านองที่มีสัดส่วน 4  ห้องโน้ตเพลง  ท านองประโยคที่ 4 ห้องเพลงที่ 3 – 6 ดังนี้ 
 
      ท านองประโยคที่ 4 

มือซ้าย   -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - ล   

มือขวา   -  -  - ร -  -  -  ด - -  -  ท -  -  -  ล   
 
  ท านองที่มีสัดส่วน 2 ห้องโน้ตเพลง (ท านองปิดท้ายประโยค) ท านองประโยคที่ 4 
ห้องเพลงที ่7 – 8 ดังนี้ 
       ท านองประโยคที่ 4 

มือซ้าย       - - - - - ซ - ซ 

มือขวา       - - - ซ -  -  -  - 

มือซ้าย - - - ล - - - ล       

มือขวา - - - ร - - - ล       
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  จะเห็นได้ว่าท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก ยกตัวอย่างเพลงแมลงวันทอง มี
สัดส่วนท านองเพลงที่มีความสั้นความยาวไม่เท่ากัน ซึ่งสัมพันธ์กับจ านวนพยางค์ของค าในบทสวดที่มี
จ านวนพยางค์ตั้งแต่ 1 พยางค์จนถึง  12 พยางค์ แสดงความสั้นยาวที่ไม่เท่ากัน เป็นไปในแนวทาง
เดียวกัน 
  
   ประการที่สาม พบลักษณะที่เรียกว่า “การซ้ าท้าย”  
    จากบทสวดพาหุง ซึ่งเป็นหัวใจของบทชัยมงคลคาถา ปรากฏการซ้ าท้าย
บทสวดทั้ง 8 บท ดังจะได้แสดงต่อไปนี้ 
   1.  พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต   
  คฺริเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร  
  ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   2.  มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ    
  โฆรมฺปนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  
  ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
   3.  นาฬาคิริ    คชวร  อติมตฺตภูต  
  ทาวคฺคิจกฺกมสนีว  สุทารุณนฺต  
  เมตฺตมฺพุเสกวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   4.  อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  
  ธาวนฺติโยชนปถ  คุลิมาลวนฺต  
  อิทฺธีภิสงฺขตมโน  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   5.  กตฺวาน กฏฺฺฺฐมุทร  อิว คพฺภินียา 
  จิญฺจาย  ทุฏฺฺฐวจน   ชนกายมชฺเฌ 
  สนฺเตน  โสมวิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
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  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   6.  สจฺจ  วิหาย มติสจฺจกวาทเกตุ    
  วาทาภิโรปิตมน   อติอนฺธภูต  
  ปญฺญาปทีปชลิโต  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   7.  นนฺโทปนนฺทภุชค  วิพุธ  มหิทฺธิ    
  ปุตฺเตน  เถรภุชเคน  ทมาปยนฺโต 
  อิทฺธูปเทสวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
   8.  ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน สุทฏฺฐหตฺถ  
  พฺรหฺม   วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  
  ญาณาคเทน  วิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
 
 จากบทสวดข้างต้น ผู้วิจัยท าสัญลักษณ์ตัวอักษรเข้มและท าการแสดงสัญลักษณ์ด้วยสี
เทา แสดงบทที่มีการสวดในลักษณะ “การซ้ าท้าย” ซึ่งมีความสัมพันธ์กับท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก 
ซึ่งแสดงลักษณะ “การซ้ าท้าย” เช่นเดียวกัน ปรากฏที่เพลงเพลงกระบอก ซ้ าท้ายท่อน 1 และท่อน 2  
เพลงแมลงวันทองเป็นท่อนเดียว มีการซ้ าท้ายด้วยท านองเพลง 2 ประโยคท้ายท่อน จ านวน 2 ครั้ง 
ดังจะได้แสดงด้วยท านองต่อไปนี้ 
1.  เพลงกระบอกเงิน 
ท่อน 1 
มือซ้าย -  -  - ม -  ร  - ท -  -  -  - -  -  -  ท - ซ  - - ล ท - ร - ม  - ร - ท  - ล 

มือขวา -  -  -  ม -  ร  - ท -  -  - ท -  -  -  - -  ร  - ซ -  -  -  ร - ม  - ร - ท  - ล 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ท  - ล - ซ  - ม -  -  -  - -  -  ร ม - ล  - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ท  - ล - ซ  - ท - ล  - ท - ด -  - - ล  - ซ -  -  -  ล 
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มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ซ  - ม - ร  - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ซ  - ท - ล  - ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 
 
ท่อน 2 

มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ล  - - ซ ซ - ล - -  ท ท -  ร -  - ล ล - - ซ ซ - ม 
มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ล  - ซ -  -  -  ล - ท -  - -  ร  - ล -  -  -  ซ -  -  -  ท 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ท  - ล - ซ  - ม -  -  -  - -  -  ร ม - ล  - - ซ ซ - ล 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ท  - ล - ซ  - ท - ล  - ท - ด -  - - ล  - ซ -  -  -  ล 

 
มือซ้าย -  -  -  - - ล  - ล - ซ  - ม - ร  - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา -  -  -  ล -  -  -  - - ซ  - ท - ล  - ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 
3. เพลงแมลงวันทอง 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ล 
มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ล 

 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ซ ซ - ล 
มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  ล 

 

มือซ้าย -  -  -  ล -  -  - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - - ล ล - - ท ท - - 
มือขวา -  -  -  ร -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ท -  -  -  ด 

 
มือซ้าย ด ด - -  ท ท - ล -  - ร - ร ร - - ด ด - - ท ท - ล - - - - - ซ - ซ 

มือขวา -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  - ร -  -  -  ด -  -  -  ท -  -  -  ล -  -  -  ซ -  -  -  - 

 
ท านองประโยคที่ 5 – 6   

มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 
มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 
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มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 
 
ท านองประโยคที่ 7 – 8 (เป็นท านองซ้ าท้ายกับท านองประโยคที่ 5 – 6)   

มือซา้ย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ - -  ล ท - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 
มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ซ -  - - ร  - ม - ร  - ด - ท  - ล 

 
มือซ้าย - -  ฟ ฟ - ม  - ร -  - - - ร ม - ซ -  -  ร ม - ซ - ล - ซ  - - ล ล - ซ 

มือขวา - ฟ -  - - ท  - ล - ท -  ด -  -  -  ซ - ด -  - - ซ  - ล - ซ  - ล -  -  -  ซ 

 
 จากท านองเพลงกระบอกเงินและเพลงแมลงวันทอง พบลักษณะที่เรียกว่า “การซ้ า
ท้าย” ซึ่งเป็นความสัมพันธ์ที่สอดคล้องกับบทสวดพาหุงที่มีการสวด “ซ้ าท้าย” ในทุก ๆ บทใน
แนวทางเดียวกัน นับว่าเป็นการปรากฏเรื่องของความสัมพันธ์ที่ชัดเจนอีกประการหนึ่ง 
 
 ประการที่สี่   ความสัมพันธ์เรื่องความหมายของบทสวดกับบทเพลง   
    ความสัมพันธ์เรื่องความหมายของบทสวดกับเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก14 พบว่า
มีความสัมพันธ์กัน ในเรื่องของการแสดงซึ่งความเป็นสิริมงคล  ดังจะได้แสดงเปรียบเทียบดังนี้ 
  

                                           
14 ค าว่ากระบอก พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายความหมายสรุปได้ 4 แนวทาง 

ความหมายแรกหมายถึงรูปทรงของสิ่งของ  ความหมายที่สอง หมายถึงช่ือปลาประเภทหนึ่ง ความหมายที่สาม 
หมายถึงดอกไม้ที่ใช้ในค ากลอน ความหมายเพลงสี่ ช่ือเพลงไทยอัตราช้ันเดียว สมัยอยุธยา มี 4 เพลงคือ เพลง
กระบอก เพลงกระบอกเงิน เพลงกระบอกทอง และเพลงกระบอกนาค (สะกดด้วย ตัวอักษร ก ไก่ ) 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2554: 46)   
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เนื้อหาของการแบ่งส่วนบทสวด ความหมาย 

ส่วนที่ 1 บทนะโมตัสสะ สวด 3 จบ  การนอบน้อมสักการะพระพุทธเจ้า 
 บทสวดอิติปิโส บทสวาก - 

ขาโต บทสุปฏิปันโน   
การสรรเสริญพระพุทธคุณ  พระธรรมคุณ 
พระสังฆคุณ 

ส่วนที่ 2 บทสวดชัยมงคลคาถา การกล่าวถึงชัยชนะของพระพุทธเจ้า จ านวน 8 
ครั้ง และบทที่ 9 เป็นการกล่าวถึงพุทธคุณของ
การสวดชัยมงคลคาถา 

ส่วนที่ 3 บทสวดมหาการุณิโก การสรรเสริญพระมหากรุณาฯของพระพุทธเจ้าที่
มีต่อสรรพสัตว์ทั้งปวง 

 บทสวดชยันโต การกล่าวถึงชัยชนะของพระพุทธเจ้าที่มีเหนือ
พญามาร (ในบทพาหุงบทแรก) 

 บทภะวะตุสัพ การขออานุ ภาพของพระพุทธ  พระธรรม 
พระสงฆ์ คุ้มครองและบันดาลความเป็นสิริมงคล
ให้กับผู้สวดและผู้ฟัง 

เนื้อหาท านองเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก  ความหมาย 
เพลงที่ 1 เพลงกระบอกเงิน สิ่งของ ดอกไม้ หรือสิ่งซึ่งเป็นมงคลที่แสดงค่า 

ด้วยเงิน 

เพลงที่ 2   เพลงกระบอกนาค สิ่งของ ดอกไม้ หรือสิ่งซึ่งเป็นมงคลที่แสดงค่าด้วย
นาค 

เพลงที่ 3 เพลงแมลงวันทอง15 แมลงวันผลไม้  สะอาด ไม่บริโภคสิ่งปฏิกูล มีค า
ว่า ทอง ต่อท้ายแสดงความเป็นมงคล 

เพลงที่ 4 เพลงกระบอกทอง สิ่งของ ดอกไม้ หรือสิ่งซึ่งเป็นมงคลที่แสดงค่า
ด้วยทอง 

 ตารางที่ 3.3 ความสัมพันธ์เรื่องความหมายของบทสวดกับเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก สองชั้น   

                                           
15  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 อธิบายค าว่า แมลงวันทอง ความว่า  

      น.ช่ือแมลงหลายชนิด หลายสกุล ในวงศ์ Tephritidae รูปร่างคล้ายแมลงวัน แต่ล าตัว
เรียวกว่า อกและท้องสีน้ าตาลแก่ มีแต้มสีเหลือง หรือส้ม แตกต่างกันตามชนิด โดยรวมแล้วมองดู
คล้ายสีทอง หลังผสมพันธุ์ เพศเมียเจาะเปลือกผลไม้เพื่อวางไข่ เมื่อฟักเป็นตัวหนอนท าลายผลไม้ ตัว
เต็มวัยพบตอมอยู่ตามดอกไม้บางชนิด เช่น เดหลี ใบกล้วย [Spathiphyllum Cannifolium 
(Dryand)] ที่พบมากคือ ชนิด Bactrocera Dorsalis (Hendel) ตัวหนอนท าลายผลไม้ เช่น มะม่วง 
ฝรั่ง ชมพู่ พุทรา, แมลงวันผลไม้ก็เรียก.) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 926)   
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 จากตารางข้างต้น พบว่าความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถามีความสัมพันธ์กับ
ความหมายของชื่อเพลงฉิ่งเรื่องกระบอก โดยความหมายเป็นไปในเรื่องของความเป็นสิริมงคลทั้งสิ้น  
โดยเฉพาะชื่อเพลงแมลงวันทอง แม้ว่า แมลงวันจะเป็นสัตว์ที่มักคิดในไปในเชิงของสิ่งที่ไม่ค่อยสะอาด 
แต่ส าหรับแมลงวันทอง ถือเป็นสัตว์ที่มีความสะอาด ด้วยบริโภคผลไม้ อยู่กับดอกไม้ การเพาะพันธุ์จะ
ไปท าในผลของผลไม้ การที่มีสร้อยต่อท้ายชื่อว่า ทอง เป็นการเสริมความเป็นมงคลให้ปรากฏ 
 ส าหรับค าว่า กระบอก ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าน่าจะเป็นใช้ความหมายที่เกี่ยวข้องกับเรื่อง
ของดอกไม้ที่ใช้ในค ากลอน หรือกระบอกที่น ามาใส่น้ าใช้ในงานมงคล ก็เป็นได้ ซึ่งความหมายที่แสดง
ถึงปลาชนิดหนึ่ง อาจจะไม่ได้น ามาใช้ตั้งชื่อในความหมายนี้ ในที่นี้มีทั้งการก าหนดชื่ อที่มีสร้อยท้าย
เป็น เงิน นาค ทอง ได้แก่ กระบอกเงิน กระบอกนาค กระบอกทอง ซึ่งทั้ง 3 ชื่อมีความหมายล้วนเป็น
มงคลทั้งสิ้น  
 
3.2  ความสัมพันธ์ด้านโอกาสในการสวดกับโอกาสการบรรเลง 

 การศึกษาเรื่องความสัมพันธ์ด้านโอกาสในการสวดบทชัยมงคลคาถากับโอกาสที่ใช้
บรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง ผู้วิจัยพบว่ามีความสัมพันธ์กันโดยจะได้ท าการจ าแนกรายละเอียด
ของโอกาสที่ใช้ในการสวดและโอกาสการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งดังนี้ 
 

3.2.1  โอกาสในการสวดบทชัยมงคลคาถา 

   โอกาสที่ใช้สวดชัยมงคลคาถาโดยทั่วไปนั้น ผู้วิจัยพบว่าเป็นการสวดในงานท าบุญ
ทั่วไปได้แก่ การสวดมนต์วันพระ การสวดมนต์งานมงคลก่อนพระฉันภัตตาหาร ส าหรับการจ าแนก
ประเภทของโอกาสในการสวดคาถานี้ ผู้วิจัยจ าแนกโดยใช้ผู้สวดมาท าการอธิบาย 
    ในพิธีกรรมที่พระสงฆ์เป็นผู้สวด  นอกจากนี้ยังมีการสวดในลักษณะที่ไม่ใช่
พระสงฆ์เป็นผู้สวด ปรากฏหลักฐานการสวดโดยพระมหากษัตริย์ในฐานะที่ทรงเป็นองค์ศาสนูปถัมภก  
นอกจากนี้ยังมีการสวดโดยพุทธศาสนิกชน  ในลักษณะการสวดมนต์ประจ าวัน พุทธศาสนิกชนอาจจะ
สวดเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะอย่าง ตามความเชื่อในอานุภาพของบทสวดแต่ละบทว่าจะสามารถ
บันดาลให้เกิดผลตามที่คาดหวังเอาไว้ได้อย่างไร  จากความเห็นข้างต้น ผู้วิจัยได้ท าการค้นคว้าข้อมูล
ลายลักษณ์อักษรจากหนังสือ เอกสารทางพุทธศาสนาหลายเล่ม กล่าวไปในแนวทางเดียวกัน  ผู้วิจัย
จ าแนกการสวดตามผู้สวดได้ 4 ประเภท 
    ประเภทแรก การสวดโดยพระสงฆ์ 
    ประเภทที่สอง การสวดโดยพระมหากษัตริย์ 
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    ประเภทที่สอง การสวดโดยพุทธศาสนิกชน 
    ประเภทที่สี่ การสวดในโอกาสพิเศษ 
     ลักษณะแรก การสวดโดยพระมหากษัตริย์สวดในการสงคราม 
     ลักษณะที่สอง พระสงฆ์พร้อมกับฆราวาส 
   ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
  ประเภทแรก การสวดโดยพระสงฆ์ 
   ส าหรับการสวดโดยพระสงฆ์ ผู้วิจัยท าการค้นคว้า สามารถจ าแนกการสวดโดย
พระสงฆ์ออกตามประเภทของพิธีได้ 2 ประเภทคือ การสวดในพิธีราษฎร์ และการสวดในพิธีหลวง ดัง
รายละเอียดต่อไปนี้ 
   การสวดในพิธีราษฎร์ 
    ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา อธิบาย
เรื่องการสวดบทชัยมงคลคาถาโดยพระสงห์  ไว้ในหนังสือชื่ อ “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) 
พระพุทธเจ้าชนะมาร” ความว่า  

  พาหุง เป็นบทสวดที่พระสงฆ์ใช้สวดในงานมงคล ก่อนฉันภัตตาหารเพล แต่ก็มี
ผู้นิยมสวดเป็นประจ าเสมอ ๆ  เพราะมีศรัทธาและความเชื่อมั่นว่าการสวดพาหุงนั้น 
นอกจากจะน าความเป็นสิริมงคลมาสู่ตนแล้ว ยังจะช่วยให้ผู้สวดแคล้วคลาดจาก
ภยันตรายต่าง ๆ เหมือนดังที่พระบรมศาสดาสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงมีชัยชนะแก่มาร
ต่าง ๆ ที่มาผจญและชัยชนะที่ได้รับนั้นมาจากพระมหากรุณาธิคุณและพระมหา
เมตตาคุณท่ีพระองค์มีต่อปวงสัตว์อย่างหาที่สุดไม่ได้ ไม่เลือกชั้นวรรณะ แม้แต่กับผู้ที่
มีความประสงค์ร้ายต่อพระองค์ หาหนทางกลั่นแกล้งด้วยประการต่าง ๆ   รวมถึงขั้น
มุ่งหมายจะท าลายพระชนม์ชีพ พระพุทธองค์ก็ทรงมีชัยชนะเหนือเขาเหล่านั้น ด้วย
ธรรมาวุธ ด้วยคุณธรรมอย่างแท้จริง เป็นชัยชนะที่ขาวสะอาดและงดงามอย่างที่ไม่มี
ผู้ใดเสมอเหมือน (ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา, 
มปป. ค าน า)   

   เสถียร โกเศศ กล่าวไว้ในหนังสือเรื่อง ประเพณีท าบุญ สวดมนต์เลี้ยงพระ  
ความว่า  

   รุ่งเช้า ถัดจากวันสวดมนต์เย็น มีเลี้ยงพระเช้าหรือเพล แล้วแต่กรณี เมื่อ
พระสงฆ์ที่ท าพิธีสวดมนต์เย็นเมื่อวานนี้มาพร้อมแล้ว เข้านั่งยังอาสนสงฆ์ และได้
ต้อนรับตามระเบียบอย่างเมื่อเย็นวานนี้เสร็จเรียบร้อยแล้ว เจ้าภาพจุดธูปเทียนบูชา
พระและอาราธนาศีล พระให้ศีลจบ ก็สวดบทถวายพรพระต่อเนื่องกันไป เมื่อพระ
สวดถวายพรพระจบแล้ว เจ้าภาพก็เริ่มถวายภัตตาหารได้ ถ้าเป็นงานสวดมนต์เลี้ยง
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พระในวันเดียวเพ่ือย่นย่อเวลา ไม่ต้องท าเป็นสองวันดังที่ท ากันในกรุงเทพฯ เป็น
ส่วนมาก เมื่อพระเจริญพระพุทธมนต์จบแล้ว ก็สวดถวายพรพระต่อท้ายเนื่องกันไป 
ผู้ที่ไม่เคยบวชเรียนและไม่คุ้นเคยกับเรื่องนี้อาจเข้าใจว่าเป็นส่วนหนึ่งของบทเจริญ
พระพุทธมนต์ก็ได้ ...  เมื่อพระสงฆ์ถวายพรพระขึ้นบทพาหุง ถ้ามีตักบาตรก็ เตรียม
ตักบาตรด้วย ที่ต้องตักบาตรเป็นเรื่องพระมาฉันเช้าที่บ้าน ถ้าไม่ตักบาตร พระท่าน
จะเอาอะไรฉันที่วัดในมื้อเพล ถ้าเป็นเรื่องพระมาฉันเพลที่บ้าน ก็ไม่จ าเป็นต้องตัก
บาตร (เสถียร โกเศศ, 2558: 57) 

   อุรคินทร์ วิริยะบูรณะ กล่าวไว้ในหนังสือชื่อ ประเพณีไทย ฉบับพระมหาราชครู 
กล่าวไว้ว่า 

  พิธีในวันเลี้ยงพระคือวันรุ่งขึ้น พึงตระเตรียมต้อนรับพระที่จะมาฉัน อย่างตอน
สวดมนต์นั้น พระพร้อมที่จะเริ่มจุดเทียนและอาราธนาศีล ละศีลดังวันก่อน แต่ไม่ต้อง
อาราธนาพระปริตต์ เมื่อพระสวดถึงถวายพรพระจบบทสังฆคุณ คือ สุปฏิปนฺโนฯ 
แล้วถ้ามีการบาตร ก็ให้ตักตอนนี้ ถ้าเป็นงานมงคลสมรส ท่านนิยมให้คู่บ่าวสาวตัก
บาตรร่วมกัน เสร็จแล้วลงมือเตรียมจัดเรื่องส ารับอาหารมาประจ าไว้ให้ตรงตามหน้า
พระ บาตรหรือชามข้าวตั้งข้างใน ส ารับคาวหวานตั้งเรียงคู่กันไว้นอกออกมา  คาวอยู่
เหนือ หวานอยู่ใต้ ถ้าสถานที่คับแคบ ส ารับหวานยังไม่เรียงตั้งไว้ก็ได้ แต่น ามาเตรียม
ไว้ในที่ใกล้ๆ เพ่ือสะดวกแก่การหยิบ เมื่อพระถวายพระพรจบ แล้วพึงประเคน ...  
  ที่กล่าวมานี้ เป็นการเลี้ยงพระด้วยส าหรับเฉพาะองค์ ถ้าจะเลี้ยงเป็นหมู่ที่
เรียกว่า จัดเป็นโต๊ะ โดยให้พระลุกไปฉันในที่อีกแห่งหนึ่ง พึงจัดเตรียมไว้ให้เสร็จก่อน 
เมื่อพระนั่งเข้าที่แล้ว จึงประเคน ถ้าจัดให้ฉันเบื้องหน้าที่สวดมนต์นั้น พอพระสวด
ถวายพระพรตอนจบสังฆคุณแล้ว  พึงเริ่มลงมือเตรียมเก็บน้ าร้อน น้ าดื่ม อย่าทิ้งไว้ให้
เกะกะ แล้วปูผ้าลงด้านในให้ชิดแถวพระ เพ่ือสะดวกแก่พระ ซึ่งไม่ต้องลุกทุกรูปไป ...  
  ปัจจุบัน พิธีการซึ่งเกี่ยวกับพระก็คือ อาราธนาพระ 9 รูป เจริญพระพุทธมนต์ 
แล้วฉันเช้าในวันเดียวเสร็จ เจ้าบ่าวเจ้าสาวตักบาตรร่วมกันตอนพระสวด พาหุ    
(อุรคินทร์ วิริยะบูรณะ, 2511: 13 - 14, 577) 

   ที่กล่าวมาข้างต้น เป็นการสวดบทชัยมงคลคาถาโดยพระสงฆ์ ในงานพิธีที่มีการ
ตักบาตร นอกจากนี้ยังปรากฏการสวดบทนี้โดยพระสงฆ์ในพิธีกวนข้าวทิพย์ โดย อุรคินทร์ วิริยะ
บูรณะ กล่าวไว้ในหนังสือชื่อ ประเพณีไทย ความว่า  

  ... วันนี้ เป็นวันพิธีเกี่ยวแก่กับพราหมณ์ ก่อนปฐมฤกษ์ประมาณ 30 นาที 
พระสงฆ์ พราหมณ์ โหร เทวดา นางสาวพรหมจารี เข้านั่ งประจ าที่ หัวหน้าทายก 
ทายิกา จุดธูปเทียนบูชาเทวรูป โหรอาราธนาศีล พระให้ศีลแล้วสวดถวายพรพระ 
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โหรท าพิธีสังเวยเทวดา พราหมณ์ท าพิธีเจิมโหร เจิมเทวดา เจิมสาวพรหมจารี เจิม
เทวรูป แล้วสวมลอมพอกให้เทวดา และสวมมงคลรัดเกล้าให้นางสาวพรหมจารี แจก
ใบมะตูมให้ทัดหู ประพรมน้ ามนต์ เมื่อพระสงฆ์สวดถวายพระพรจบ โหรอาราธนา
เจ้าอาวาสผู้เป็นประธานในพิธีๆไปยังโรงพิธีที่จะกวนข้าวทิพย์ ...  
  ครั้นได้ปฐมฤกษ์ พนักงานลั่นฆ้องชัย 3 ครั้ง พราหมณ์เป่าสังข์ แกว่งบัณเฑาะว์ 
ปี่พาทย์บรรเลงเพลงมหาฤกษ์ มหาชัย พระสงฆ์สวดชัยมงคลคาถา เจ้าหน้าที่เท
สิ่งของที่จะกวนลงในกระทะครบทุกกระทะ เทวดาและสาวพรหมจารีถือพายคนละ
เล่ม ประจ าที่ทั้ง 4 เตา ลงมือกวนพร้อมกันพอเป็นพิธี ... (อุรคินทร์ วิริยะบูรณะ, 
2511: 469) 
 การสวดบทชัยมงคลคาถาด้วยพระสงฆ์ ยังปรากฏหลักฐานโดย เทพพร มังธานี (มนต์

ธานี) ได้กล่าวไว้ในหนังสือ เจ็ดต านานกับจริยธรรมไทย กล่าวเรื่องนี้ไว้ว่า “ในสถานที่นิมนต์เพ่ือฉัน
ภัตตาหารเช้า – เพล ไม่มีพิธีสวดมนต์ด้วย พึงถวายพรพระแทน ผู้เป็นประธานขึ้น นะโม แล้วสวด 
อนุสติปาฐะ (อิติปิ โส) แล้วถวายพรพระ (พาหุ   ) พุทธชัยมงคลคาถา ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง ฯลฯ 
แล้วจึงฉันภัตตาหาร” (เทพพร มังธานี (มนต์ธานี), 2542: 334) 

 ธานี ชินชูศักดิ์ (จิด-ตะ-ธานี)   บันทึกเรื่องนี้ไว้ในหนังสือชื่อ พาหุง ชัยชนะแห่งพุทธะ 
อธิบายการสวดบทชัยมงคลคาถาโดยพระสงฆ์ความว่า  

   บทพาหุง หรือ “พุทธชัยมงคลคาถา” เป็นบทสวดสรรเสริญชัยชนะครั้งส าคัญ
ขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าที่มีต่อมนุษย์และอมนุษย์ มีทั้งหมด 8 บท ซึ่ง
พระสงฆ์มักใช้สวดต่อท้ายการท าวัตรเช้า - เย็น และมักจะตามด้วยบทมหาการุณิโก 
หรือ “ชัยปริตร” นิยมเรียกรวมกันว่า การสวด “พาหุงมหากา” (จิด-ตะ-ธานี, 
2555: ค าน า)   

 วศิน อินทสระ กล่าวไว้ในหนังสือชื่อ พุทธชัยมงคลคาถา ชัยชนะ 8 ครั้งของพระพุทธเจ้า  
หนังสือเล่มนี้ท าการอธิบายการสวดบทชัยมงคลคาถาโดยพระสงฆ์ในงานมงคลความว่า 
  เมื่อมีการท าบุญมงคลอย่างใดอย่างหนึ่งที่บ้าน นิมนต์พระในสวดมนต์ ฉันเช้าหรือ

เพล พระจะสวดพุทธชัยมงคล 8 บทนี้ด้วยเสมอ เพ่ืออวยพรให้ทายก ทายิกา ได้ชัย
มงคล โดยอ้างเอาพระเดชแห่งพระพุทธองค์ ที่ทรงชนะในครั้งนั้น ๆ เป็นที่ตั้ง ... (วศิน 
อินทสระ, 2545: ค าน า) 

  ชัยมงคลคาถา แปลว่า คาถาที่เป็นมงคล ที่เก่ียวกับชัยชนะของพระพุทธเจ้า จึงใช้
ว่าพุทธมงคล ถ้าเผื่อท่านไปงานขึ้นบ้านใหม่ งานแต่งงาน งานอะไรที่สมมติกันว่าเป็น
งานมงคล แล้วนิมนต์พระมาสวดมนต์ที่บ้าน เมื่อไปถึงตอนหนึ่ง ท่านจะถามเจ้าของ
บ้านว่า มีข้าวพระพุทธไหม ถ้ามี ก็จัดไปถวายพระพุทธรูป ถ้าเจ้าภาพบอกว่าไม่มี 
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ไม่ได้จัดเอาไว้ก็แล้วไป บางท่านที่เคร่งประเพณีหน่อย ท่านก็บอกว่า ให้รีบไปจัดเข้า
ก่อนพระจะสวดชัยมงคลคาถาจบ คือถ้าจัดไว้แล้ว ก็จะให้น าไปถวายพระพุทธ ตอน
ท่านขึ้นบทชัยมงคลคาถา คือ พาหุง สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง ...    

 (วศิน อินทสระ, 2545: 8) 
  
  การสวดในพิธีหลวง 
   การสวดในพิธีหลวง มีปรากฏการบันทึกหลักฐานโดย พระธรรมสิงหบุราจารย์ 
(หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม) ในหนังสือชื่อ “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) พระพุทธเจ้าชนะมาร” ซึ่ง
จัดพิมพ์โดยธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา กล่าวถึงการสวดบทนี้ใน
เมื่อครั้งสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงตีเมืองจันทบุรี และนิมนต์พระสงฆ์มาสวดคาถาบทนี้ใน
พิธีกรรมสร้างพระยอดธง บรรจุในองค์พระ ความว่า“เมื่อพระเจ้าตากสินมหาราชตีเมืองจันทบุรีได้
แล้ว ก็ทรงเห็นว่า สงครามกู้ชาติต่อจากนี้ไปจะต้องหนักหนาและยืดยาว ... จึงทรงโปรดเกล้าฯ ให้
สร้างพระยอดธงแบบศรีอยุธยาขึ้น แล้วนิมนต์พระเถระทั้งหลายมาสวดบทพาหุงมหากาฯ บรรจุไว้ใน
องค์พระ” (ธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา, มปป. 143) 
   นอกจากนี้ บุญตา เขียนทองกุล ได้กล่าวเรื่องนี้ไว้ในหนังสือเรื่อง ดนตรีในพระ
ราชพิธี  พบการระบุขั้นตอนการสวดชัยมงคลคาถาโดยพระสงฆ์ในพิธีหลวงหรือพระราชพิธีที่ปรากฏ
ในสมัยรัชกาลที่ ๙ ผู้วิจัยสรุปการสวดในแต่ละพระราชพิธีหรือพิธีต่าง ๆ ได้ดังนี้ 
    พระราชพิธีพืชมงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ โดยสวดวันขึ้น 12 ค่ า 
เดือน 6 ณ พระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  โดยสวดในขณะที่พญาแรกนาและเทพีรับพระราช
ทานน้ าสังข์จากสมเด็จพระเจ้าอยู่หัววชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร  
    พระราชพิธีทรงบ าเพ็ญพระราชกุศลวิสาขบูชา โดยสวดวันขึ้น 14 ค่ า เดือน 
6 ณ พระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  โดยสวดในขณะที่ สมเด็จพระเจ้าอยู่หัววชิราลงกรณ 
บดินทรเทพยวรางกูรทรงจุดธูปเทียนถวายนมัสการพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร พระพุทธสัมพรรณี 
พระพุทธรูปฉลองพระองค์พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก พระพุทธรูปฉลองพระองค์
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย แล้วทรงยืนประเคนผ้าไตรประกาศนียบัตรเปรียญพัดยศ 
เปรียญ 3 – 6 – 9 ประโยค แด่พระภิกษุและสามเณร  
    พระราชพิธีจารึกสุพรรณบัฏ สวดวันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2547 ณ  พระ
อุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  สวดในขณะที่ได้เวลาพระฤกษ์ โหรหลวงลั่นฆ้องชัย เจ้าพนักงาน
อารักษ์ ส านักอารักษ์และเครื่องราชอิสริยาภรณ์ ส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี ท าการจารึกนามสมณ
ศักดิ์ลงในสุพรรณบัฏ  
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    พระราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา วันที่ 5 ธันวาคม ณ พระที่นั่งอมรินทรวิ
นิจฉัย สวดเมื่อทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้อารักษ์ กองประกาศิต ส านักนายกรัฐมนตรีอ่าน
ประกาศกระแสพระบรมราชโองการสถาปนาสมณศักดิ์ สมเด็จพระราชาคณะและรองสมเด็จ
พระราชาคณะจบแล้ว 
    พิธีวางศิลาฤกษ์อุโบสถวัดสิรินทรเทพรัตนาราม วันที่ 13 กรกฎาคม 2544 
ณ อุโบสถวัดสิรินทรเทพรัตนราม ต าบลอ้อมใหญ่ อ าเภอสามพราน จังหวัดนครปฐม สวดเมื่อทรงพระ
สุหร่าย ทรงเจิมแผ่นอิฐ ทอง นาก เงิน และแผ่นศิลาฤกษ์ แล้วทรงวางแผนอิฐ ทอง นาก เงิน และ
แผ่นศิลาฤกษ์ลงในหลุม 
    พิธีตัดลูกนิมิต อุโบสถวัดไผ่ล้อม จังหวัดนครปฐม วันที่ 4 มิถุนายน 2543 
สวดเมื่อสมเด็จพระเจ้าอยู่หัววชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร ทรงสุหร่าย ทรงเจิม ทรงปิดทอง
ลูกนิมิตอุโบสถ  ทรงตัดสาแหรกลูกนิมิตลงในหลุม 
    พิธีเททองหล่อพระบรมรูป สมเด็จพระนเรศวรมหาราช วันที่ 29 ธันวาคม 
2540 ณ โรงหล่อสถาบันศิลปกรรม กรมศิลปากร สวดเมื่อสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ 
ทรงรับแผ่นทอง นาก เงิน จากพลเอกมงคลอัมพรพิสิฏฐ์ ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ประธาน
คณะกรรมการฝ่ายออกแบบและก่อสร้างฯ แล้วทรงหย่อนแผ่นทอง นาก เงิน ลงในช้อนที่เจ้าพนักงาน
พระราชพิธีถือถวาย ทรงรับช้อนจากพนักงานพระราชพิธี ทรงเทแผ่นทอง นาก เงิน ลงในเบ้า แล้ว
ทรงพระราชทานช้อนคืนให้เจ้าพนักงานพระราชพิธี ทรงถือสายสูตรเททองหล่อพระบรมรูป สมเด็จ
พระนเรศวรมหาราช 
    พิธีเปิดอาคารเรียนโรงเรียนวัดบางพลีใหญ่ใน วันที่ 29 มิถุนายน 2543 ณ 
โรงเรียนวัดบางพลีใหญ่ใน ต าบลบางพลีใหญ่ใน อ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ  สวดเมื่อสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงกดปุ่มไฟฟ้าเปิดแพรคลุมป้าย “อาคารโรงเรียนวัด
บางพลีใหญ่ใน”  
    พิธีสมโภชพระพุทธมหาราช ฉ ปริวัตน์  วันที่ 15 กันยายน 2543 ณ พระ
อุโบสถวัดบวรนิเวศวิหาร สวดเมื่อสมเด็จพระเจ้าอยู่หัววชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร ทรงเบิก
พระเนตรพระพุทธมหาราช ฉ ปริวัตน์ ทรงพระสุหร่าย ทรงเจิม และถวายผ้าทรงสะพัก (บุญตา เขียน
ทองกุล, 2548: 16 - 130) 
   นอกจากนี้ยังพบการสวดชัยมงคลคาถาในพิธีหลวง ในสมัยรัชกาลที่ 5 เรื่อง
เดียวกัน ได้อ้างข้อมูลเอกสารชื่อ “ส าเนาก าหนดการเฉลิมพระสุพรรณบัฏตั้งกรมฝ่ายใน แลการขึ้น
ต าหนัก  พระนางเจา้พระราชเทวี ร.ศ. 122”  ในรัชกาลที่ 5  ความว่า  
  ... รุ่งขึ้นวันที่ 3 สิงหาคม เวลาเช้า 2 โมงเศษ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวจะได้

เสด็จลงสู่พระต าหนักใหม่นั้น พระนางเจ้าพระราชเทวีแลสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ ทรง
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จุดเทียนเครื่องนมัสการและทรงศีล ครั้นถึงเวลาพระฤกษ์ เวลาเช้า 2 โมงกับ 45 นาที 
พระนางเจ้าพระราชเทวีแลสมเด็จพระเจ้าลูกเธอจะได้เสด็จสู่พระแท่นที่สรงประทับ
เหนือตั่ งผันพระพักตร์  สู่มงคลทิศ แล้วพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวจะได้
พระราชทานน้ าพระพุทธมนต์ แลน้ าพระมหาสังข์ พระสงฆ์ 15 รูปจะได้สวดไชย
มงคลคาถา ... (ส าเนาก าหนดการเฉลิมพระสุพรรณบัฏตั้งกรมฝ่ายใน แลการขึ้น
ต าหนัก  พระนางเจ้าพระราชเทวี ร.ศ. 122 อ้างถึงใน บุญตา เขียนทองกุล, 2548: 
143) 

   มนตรี ตราโมท ยังได้ท าการอธิบายการสวดชัยมงคลคาถาในพระราชพิธีต่างๆ ไว้
ในหนังสือ ดนตรีไทย กล่าวถึงพระราชพิธีส าคัญ 3 พระราชพิธีที่ปรากฏการสวดชัยมงคลคาถา ได้แก่   
งานพระราชพิธีสมโภชเดือนและขึ้นพระอู่  งานพระราชพิธีลงสรงและเฉลิมพระปรมาภิไธย  และพระ
ราชพิธีเฉลิมพระนาม   สรุปได้ว่า งานพระราชพิธีสมโภชเดือนและขึ้นพระอู่ เมื่อพระราชกุมารมีอายุ
ได้ 1 เดือนหรือมากกว่านั้นเล็กน้อย จะมีการสวดชัยมงคลคาถา เมื่อมีพระฤกษ์ท่ีพระมหากษัตริย์ทรง
หลั่งน้ าพระมหาสังข์ พระราชทานแด่พระราชกุมาร แล้วทรงจรด “พระกรรไกรไทยขริบพระเกศา” 
ทรงหลั่งน้ าพระพุทธมนต์ เทพมนต์จากพระเต้าพระราชทาน แล้วทรงผูกด้ายพระขวัญ ทรงเจิม
พระราชทานแด่พระราชกุมาร ขณะนั้นเองพระสงฆ์ก็จะได้เจริญชัยมงคลคาถา นอกจากนี้ยังกล่างถึง
งานพระราชพิธีลงสรงและเฉลิมพระปรมาภิไธย  ส าหรับพระราชพิธีนี้ จะท าเมื่อพระราชกุมารมี
พระชนมายุครบ 9 พรรษา จะต้องมีพระราชพิธีลงสรงและเฉลิมพระปรมาภิไธยท าไปพร้อมกัน (บาง
รัชกาลจะตัดออกเหลือแต่เฉลิมพระปรมาภิไธยพิธีเดียว เพราะพระราชพิธีลงสรงนั้ นจะต้องมีการ
ก่อสร้างจัดเตรียมสถานที่หลายอย่าง เช่น แพส าหรับลงสรงในแม่น้ าเป็นต้น  ในส่วนของพระราชพิธี
ลงสรง ในขณะที่พระราชกุมารเสด็จฯ ลงสรง เจ้าพนักงานประโคมดุริยางค์ ดนตรีก็จะประโคมขึ้น
พร้อมกับพระสงฆ์สวดชัยมงคลคาถาถวายพร้อมกัน นอกจากนี้ยังมีพระราชพิธีเฉลิมพระนาม เมื่อ
เจ้าหน้าที่กรมพระอารักษ์จารึกพระสุพรรณบัฏแล้วศิลปินแกะพระราชลัญจกรณ์ พระสงฆ์จะเจริญชัย
มงคลคาถาในช่วงนั้น (มนตรี ตราโมท, 2538: 37)  
  สรุปได้ว่า การสวดชัยมงคลคาถา โดยผู้สวดเป็นพระสงฆ์นั้น ปรากฏการสวดทั้งในพิธี
ราษฎร์และพิธีหลวง และมักจะเกี่ยวข้องกับเรื่องของการเริ่มต้นฤกษ์งามยามดีของพิธี หรือพระราช
พิธีนั้น ๆ  
  ประเภทท่ีสอง การสวดโดยพระมหากษัตริย์ 
   การสวดโดยพระมหากษัตริย์ พบการบันทึกจากค าบอกเล่าของพระภาวนา         
วิสุทธิคุณ (บรรดาศักดิ์หนึ่งของหลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) ว่าพระมหากษัตริย์ได้ทรงสวดชัยมงคลคาถานี้ 
ในเหตุการณ์ส าคัญทางประวัติศาสตร์ 2 ครั้ง ครั้งแรกเป็นการสวดโดยสมเด็จพระนเรศวรมหาราช 
ครั้งที่สองเป็นการสวดโดยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

147 

    การสวดโดยสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  มีปรากฏในบทความเรื่อง          
ปฐมเหตุต้นพุทราในพระราชวังโบราณ กรุงศรีอยุธยา ของพระภาวนาวิสุทธิคุณ (บรรดาศักดิ์หนึ่งของ
หลวงพ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) บทความในหนังสือเรื่อง กฎแห่งกรรม ธรรมปฏิบัติ ความว่า  

  คัมภีร์นี้บอกไว้ชัด ตอนที่สมเด็จพระนเรศวรยกทัพไป ได้น าคัมภีร์ชัยมงคล
คาถาไปด้วย พอสวด พาหุงสะหัสฯ ช้างตกน้ ามันแผลงฤทธิ์เลย แม่ทัพนายกองตาม
ไม่ทัน เข้าไปถึงกองทัพพม่า พม่าล้อมไว้เลย ... พระนเรศวรตรัสว่า เจ้าพี่มหาอุปราช
เอ๋ย เราเป็นพ่ีน้องกัน อย่าให้ทหารไพร่พลต้องล้มตาย เรามายุทธนากันตัวต่อตัว
ดีกว่า  พระมหาอุปราชก็เห็นด้วยทันที เพราะมนต์บทพาหุงมหากาฯ อิติปิโส ภะคะ
วา ใครจะสู้ได้ อัญเชิญพระคุณของพระพุทธเจ้าออกสนทนาไปด้วยจิตเป็นเมตตา คน
จึงเชื่อถือ ... (พระภาวนาวิสุทธิคุณ, 2537: 27) 

 หนังสือเล่มเดียวกัน ดอน เจดีย์ชัย อ้างถึงค ากล่าวของพระราชสุทธิญาณมงคล (หลวง
พ่อจรัญ ฐิตธมฺโม) กล่าวเรื่องนี้ว่า  

   อาตมาจึงเข้าใจในบัดนั้นเองว่า บทพาหุงนี้คือบทสวดมนต์ที่สมเด็จพระ
พลรัตน์ วัดป่าแก้ว ได้ถวายให้พระบาทสมเด็จพระนเรศวรมหาราชไว้สวดเป็นประจ า 
เวลาอยู่กับพระมหาราชวัง และในระหว่างศึกสงคราม จึงปรากฏว่า พระบาทสมเด็จ
พระนเรศวรมหาราชเจ้า ทรงรบ ณ ที่ใด ทรงมีชัยชนะอยู่ตลอดมา มิได้ทรงเพลี่ยง
พล้ าเลย แม้จะเพียงล าพังสองพระองค์ กับสมเด็จพระอนุชาธิราชเจ้า ท่ามกลาง
กองทัพพม่าจ านวนนับแสนคน ก็ทรงมีชัยชนะเหนือกองทัพพม่า ... ด้วยเดชะพาหุงม
หากา ที่ทรงเจริญอยู่เป็นประจ านั่นเอง (พระราชสุทธิญาณมงคล อ้างถึงใน ดอน 
เจดีย์ชัย, 2537:13 - 14) 

    การสวดโดยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เป็นการบันทึกอ้างค ากล่าว
ของ พระธรรมสิงหบุราจารย์ (หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม) ในหนังสือชื่อ “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) 
พระพุทธเจ้าชนะมาร” ซึ่งจัดพิมพ์โดยธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา 
กล่าวถึงการสวดบทนี้โดยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ในแนวทางเดียวกับสมเด็จพระนเรศวร
มหาราช ความว่า “เมื่อพระเจ้าตากสินมหาราชตีเมืองจันทบุรีได้แล้ว ก็ทรงเห็นว่า สงครามกู้ชาติต่อ
จากนี้ไปจะต้องหนักหนาและยืดยาว ... และพระองค์ก็ทรงเจริญรอยตามพระบาทสมเด็จพระนเรศวร
มหาราช ด้วยการสวดพาหุงมหากาฯ  จึงบันดาลให้ทรงกู้ชาติส าเร็จ” (พระธรรมสิงหบุราจารย์, มปป. 
143) 
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  ประเภทท่ีสาม การสวดโดยพุทธศาสนิกชน 
   ณัฐรัตน์ ผาทา ได้อธิบายเรื่องราวของพุทธศาสนิกชนที่ท าการสวดมนต์คาถานี้ไว้
ในงานวิจัยเรื่อง ศึกษาวิเคราะห์บทสวดมนต์พุทธอัฏฐชยมงคลคาถา (คาถาพาหุง) ผู้วิจัยท าการสรุป
ได้ดังนี ้
    การสวดมีความมุ่งหมาย 3 ลักษณะ โดยลักษณะแรก สวดเพ่ือการปฏิบัติ
ธรรม ลักษณะที่สอง สวดเพ่ือให้เกิดผลสัมฤทธิ์ในการร้องขอ หรือต้องการบางสิ่งบางอย่าง ลักษณะที่
สาม สวดในเชิงเวทย์มนต์คาถาอาคมในเชิงไสยศาสตร์   ส าหรับลักษณะแรกเป็นการสวดตามแนวทาง
ปฏิบัติของพุทธศาสนิกชนที่ปรารถนาจะเข้าถึงความมีสมาธิเพ่ือไปสู่การปฏิบัติในการเข้าถึงแก่นแท้
ของพระพุทธศาสนาที่จะเกิดขึ้นได้ด้วยการสวดมนต์คาถานี้  ส่วนลักษณะที่สองเป็นการสวดเพ่ือร้อง
ขอ หรือเพ่ือให้เกิดผลสัมฤทธิ์ตามที่ตนเองต้องการตามความเชื่อที่ทราบว่า ชัยมงคลคาถานี้จะ
สามารถดลบันดาลให้เกิดผลสัมฤทธิ์อย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น การประสบความส าเร็จในการสอบเข้า
เรียนหรือเข้าท างาน หรือการแก้ไขปัญหาชีวิตในด้านต่าง ๆ เป็นต้น และลักษณะที่สาม การสวดเชิง
เวทย์มนต์ คาถาอาคมในเชิงไสยศาสตร์ เป็นการสวดเพราะมีความเชื่อว่าบทสวดแต่ละบทมีพุทธคุณ
สามารถป้องกันภัยจากภูติผีปีศาจหรือสัตว์ร้ายต่าง ๆ ได้ (ณัฐรัตน์ ผาทา, 2549: 158 - 160)  
 
   ประเภทท่ีสี่ การสวดในโอกาสพิเศษ 
    ประเภทนี้เป็นการสวดโอกาสพิเศษ พบ 2 ลักษณะ ลักษณะแรกเป็นการ
สวดเนื่องในการสงคราม ลักษณะที่สอง เป็นการสวดโดยพระสงฆ์สวดพร้อมกับฆราวาส 
 
    ลักษณะแรก การสวดเนื่องในการสงคราม 
     แก้ว อรุณฉาย กล่าวไว้ในหนังสือเรื่อง สวดพุทธชัยมงคลคาถา 
พาหุงมหากาเป็นมหามงคล  หนังสือเล่มนี้กล่าวถึงการสวดน าโดยรัชกาลที่ 6 ท่านน ากองทัพทหาร
สวดบทชัยมงคลคาถา เฉพาะบทแรกและเป็นบทแปล ความว่า “ในสมัยสงครามโลกครั้งที่ 1 รัชกาล
ที ่6 ประกาศสงครามกับเยอรมนี ออสเตรเลีย ฮังการี และเม่ือทรงน ากองทัพเข้าสู่สงครามในวันที่ 16 
มิถุนายน พ.ศ. 2461 ได้ทรงน ากองทัพสวดบทสวดพาหุง โดยกระท าพิธีที่ท้องสนามหลวง ซึ่งดัดแปลง
จาก ชยมังคลอัฏฐกคาถา ...” (แก้ว อรุณฉาย, มปป.: 8)  
     ยังมีปรากฏการบันทึกหลักฐานโดย พระธรรมสิ งหบุราจารย์ 
(หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม) บันทึกบทความเรื่อง พุทธชยมงคลมงคลคาถา ความเป็นมาของคาถาพาหุง 
พระพุทธเจ้าชนะมาร ในหนังสือชื่อ “สมุดภาพ (พุทธชัยมงคลคาถา) พระพุทธเจ้าชนะมาร” ซึ่ง
จัดพิมพ์โดยธรรมสภา สถาบันบันลือธรรมและศูนย์หนังสือพระพุทธศาสนา กล่าวถึงการน ากองทัพ
สวดคาถาพาหุงพร้อมทั้งค าแปลที่ทรงพระราชนิพนธ์ไว้ความว่า  
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   … เมื่อครั้งสมเด็จพระมหาธีรราชเจ้า รัชกาลที่ 6 แห่งราชวงศ์จักรี ทรง
ประกาศสงครามกับประเทศเยอรมันนี ออสเตรีย ฮังการี เมื่อครั้งสงครามโลก ครั้ง
ที่ 1 โดยเข้าร่วมกับสัมพันธมิตร เมื่อวันที่ 22  กรกฎาคม พ.ศ. 2460 และทรงได้
ส่งทหารไปสู่สงครามโลก เมื่อวันที่ 16 มิถุนายน พ.ศ. 2461 พระองค์ทรงน า
กองทัพสวดคาถาพาหุง พร้อมทั้งค าแปลที่ทรงพระราชนิพนธ์เป็นวสันตดิลกฉันท์ 
เพ่ือเป็นขวัญและก าลังใจแก่เหล่าทหารแห่งกองทัพไทย ฉันท์พระราชนิพนธ์บทนี้ 
ทรงน าบทแรกคือพาหุง มาลงไว้ ทรงดัดแปลงตอนท้ายจากเดิมว่า ตันเตชะสา ภะ
วะตุ เต ชะยะมังคะลานิ มาเป็น ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะสิทธิ นิจจัง  (พระ
ธรรมสิงหบุราจารย์, มปป.: 5) 

 
    ลักษณะท่ีสอง พระสงฆ์พร้อมกับฆราวาส 
     ส าหรับการสวดโดยพระสงฆ์พร้อมฆราวาส มีปรากฏในโอกาสการ
สวดมนต์ข้ามปี  มีบันทึกหลักฐานเกี่ยวกับประวัติความเป็นมา ตีพิมพ์โดย มหาเถรสมาคม ส านักงาน
พระพุทธศาสนาแห่งชาติ ในบทความเรื่อง ประวัติพิธีเจริญพระพุทธมนต์ปีใหม่ ภายในหนังสือชื่อ บท
เจริญพระพุทธมนต์ สวดมนต์ข้ามปี ท าความดีส่งท้ายปีเก่า ต้อนรับปีใหม่ พุทธศักราช 2555 สรุปได้
ใจความว่า การสวดมนต์ข้ามปีนั้น แต่เดิม พระสงฆ์เป็นผู้เจริญพระพุทธมนต์บทนพเคราะห์ ณ กรม
ประชาสัมพันธ์ เมื่อถึงเวลาเที่ยงคืน จึงเจริญพระพุทธมนต์บทชัยมงคลคาถาออกอากาศผ่าน
วิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทยไปทั่วประเทศ ต่อมาสมเด็จพุฒาจารย์ ประธานคณะผู้ปฏิบัติหน้าที่
สมเด็จพระสังฆราช จัดให้มีพิธีเจริญพระพุทธมนต์ข้ามปีขึ้น ณ อุโบสถ วัดสระเกศ โดยประกอบพิธี
ในช่วงเทศกาลสงกรานต์ อันเป็นประเพณีปีใหม่ของไทยแต่เดิม จึงถือกันมาว่า การสวดมนต์ข้ามปี 
เริ่มต้นที่วัดสระเกศเป็นครั้งแรก  
     ต่อมาส านักงานเขตป้อมปราบศัตรูพ่าย กรุงเทพมหานคร ได้
ร่วมกับคณะสงฆ์วัดสระเกศ จัดสวดมนต์ข้ามปีอย่างเป็นทางการ เมื่อ พ.ศ. 2549  หลังจากนั้นเมื่อ
การสวดมนต์ข้ามปีเป็นที่นิยมแล้ว มหาเถรสมาคมจึงมีมติให้ทุกวัดจัดสวดมนต์ข้ามปี โดยมีส านักงาน
พระพุทธศาสนาแห่งชาติเป็นศูนย์กลางอ านวยการ และให้วัดที่มีเจ้าคณะจังหวัดเป็นศูนย์กลางการ
สวดของจังหวัดนั้น ๆ ตั้งแต่เดือนธันวาคม พ.ศ. 2553 เป็นต้นมาจนปัจจุบัน (มหาเถรสมาคม 
ส านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ, 2555: 3 - 4) 
    นอกจากนี้ยังปรากฏหลักฐานการสวดน าของพระสงฆ์ในส่วนต้น แล้ว
พระสงฆ์สวดคาถาบทนี้พร้อมพุทธศาสนิกชน บันทึกโดยกรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม หนังสือ
เรื่อง ประวัติพระธาตุเจดีย์ 85 แห่ง ในโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา  7 รอบ 5 
ธันวาคม 2554 หนังสือเล่มมีการกล่าวถึงแนวทางและการด าเนินงานในกิจกรรม โดยกิจกรรมที่ 3 
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ระบุเป็นกิจกรรมสวดพระพุทธมนต์และปฏิบัติธรรมเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ได้
ก าหนดให้มีการเตรียมสถานที่ประกอบพิธีสวดมนต์เพ่ือถวายพระราชกุศล มีการจัดที่นั่งส าหรับ
พระสงฆ์เพ่ือน าสวดพระพุทธมนต์และพุทธศาสนิกชนที่ร่วมสวดพระพุทธมนต์ โดยปรากฏบทเจริญ
พระพุทธมนต์ในส่วนท้ายของหนังสือจ านวน 35 หน้า ส าหรับบทสวดทั้งหมดประกอบด้วย บทชุมนุม
เทวดา (สัคเคกาเม) บทนอบน้อมพระพุทธคุณ (นะโมตัสสะ) บทไตรสรณคมน์ (พุทธัง สะระณังคัจฉา
มิ) บทนะมะการะสิทธิคาถา (สัมพุทเธ อัฏฐะวีสัญจะ) และบทอ่ืน ๆ ที่เป็นเนื้อหาว่าด้วยความเป็นสิริ
มงคล และสวดบทถวายพรพระในล าดับรองสุดท้าย โดยเริ่มจากการสวดบทอิติปิโส .... บทพาหุง ... 
บทมหาการุณิโก .... บทชยันโต .... บทภะวะตุสัพ แล้วจึงท าการสวดบทภูมิพลมหาราชวร สฺส ชยมงฺ
คลคาถา เป็นบทสวดสุดท้าย (ส าหรับการสวดบทสุดท้ายเป็นบทสวดเฉพาะพระสงฆ์เจริญถวายพระ
พรชัยมงคลแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว) (กรมการศาสนา กระทรวงวัฒนธรรม, 2554: 157 – 
194) 
   จากหลักฐานประวัติความเป็นมา ผู้วิจัยสรุปได้ว่า การสวดดังกล่าวเป็นการสวดที่
พระสงฆ์จะต้องท าการสวดพร้อมกับฆราวาส โดยพระสงฆ์จะต้องน าสวดในส่วนต้นของคาถาก่อน 
หลังจากนั้นท าการสวดพร้อม ๆ กันกับพุทธศาสนิกชนไปจนจบคาถา 
 
 สรุปได้ว่า โอกาสที่ใช้ในการสวดบทชัยมงคลคาถาเป็นไปเพ่ือความเป็นสิริมงคลและ
ความมีชัยชนะ ส าหรับผู้สวดสามารถจ าแนกได้ 4 ประเภท ได้แก่ การสวดโดยพระสงฆ์ การสวดโดย
พระมหากษัตริย์ การสวดโดยพุทธศาสนิกชน และการสวดในโอกาสพิเศษ ได้แก่ การสวดในสงคราม
และการสวดโดยพระสงฆ์พร้อมฆราวาสในโอกาสการสวดมนต์ข้ามปี 
 

3.2.2  โอกาสที่ใช้บรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 

   โอกาสที่ใช้บรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง มีโอกาสการใช้ที่สัมพันธ์กับการ
สวดบทชัยมงคลคาถา โดยจะเป็นการบรรเลงในเรื่องที่เกี่ยวเนื่องกับพิธีกรรมทางพุทธศาสนาเป็นหลัก
และจะจับประเด็นเฉพาะการบรรเลงเพลงเรื่องเพลงฉิ่งที่น ามาใช้เฉพาะที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมทาง
ศาสนา โดยจะไม่นิยมไปบรรเลงโอกาสอ่ืน ๆ เปรียบดังบทสวดพาหุง ก็จะไม่น าไปสวดในงานอวมงคล
ในแนวทางเดียวกัน  ส าหรับการจ าแนกเพ่ือแสดงความสัมพันธ์เรื่องโอกาสการใช้ ผู้วิจัยท าการจ าแนก
โดยใช้วิธี จับประเด็น (Selective Approach) หมายถึงการเข้าถึงโดยการจับประเด็น  
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    ประเด็นแรก เรื่องการน าไปใช้ในงานมงคลในแนวทางเดียวกัน  
     บทสวดชัยมงคลคาถา มีหัวใจของบทสวดคือบทพาหุง ซึ่งมีการ
น าไปใช้สวดในโอกาสที่เป็นงานมงคล แม้ว่าจะมีความหลากหลายในเรื่องของงาน โอกาส วาระ แต่ก็
ยังคงความหมายในการไปใช้เดียวกัน และมักจะน าไปสวดกันโดยทั่วไป เป็นขนบปฏิบัติ ก็มักจะน าไป
สวดก่อนที่พระสงฆ์จะฉันภัตตาหาร หลังจากนั้นก็จะสัมพันธ์ต่อไปกับการบรรเลงเพลงฉิ่งเรื่องพระฉัน
ที่จะน ามาบรรเลงในข้ันตอนต่อไป 
     เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง ก็จะน าไปใช้ในการบรรเลงส าหรับพระ
ฉันภัตตาหารเท่านั้น โดยปรากฏท านองเพลงฉิ่งพระฉันเช้า ก็มักจะน าไปบรรเลงด้วยวงปี่พาทย์พิธี 
และบรรเลงในขณะพระสงฆ์ฉันภัตตาหารเท่านั้น ไม่ค่อยปรากฏน าไปบรรเลงในขั้นตอนอ่ืน หรือ
โอกาสอ่ืน  นอกจากนี้ ท านองเพลงพระฉันเพล ซึ่งมีการเรียงร้อยบทเพลงที่มี่ความแตกต่าง 
หลากหลายไปตามแต่ละส านักดนตรี ก็มักจะน าไปบรรเลงในส่วนของการฉันภัตตาหารของพระสงฆ์
ในช่วงเวลาเพลเช่นเดียวกัน 
    อนึ่ง ส าหรับธรรมชาติของเพลงเรื่องนั้น จะเป็นการรวบรวมท านองเพลง
เป็นประเภทเดียวกัน มีส านวนคล้ายกัน น ามาผูกติดกัน ถือเป็นภูมิปัญญาส านัก บางครั้งมีการน าไป
บรรเลงแยกตามวาระต่าง ๆ  ได้เช่นกัน แต่มักไม่น าไปบรรเลงทั้งชุดของเพลงเรื่อง 
 
    ประเด็นที่สอง เรื่องการโอกาสที่ใช้สวด ส่งผลต่อการเรียบเรียงท านอง
สวดที่หลากหลาย สัมพันธ์กับการเลือกใช้ท านองเพลงฉิ่งเพิ่มเติมหากการด าเนินพิธีกรรมนั้นไม่
เสร็จสิ้น 
     บทสวดชัยมงคลคาถา มีโอกาสในการสวดที่แตกต่างกันออกไป 
ส่งผลไปถึงการก าหนดเนื้อหาคาถาที่น ามาสวด โดยมีการเพ่ิม หรือการลดบทสวดลงได้  ยกตัวอย่าง 
หากเป็นการสวดมนต์ข้ามปี จะมีการเพ่ิมคาถาในการสวดอีกหลากหลายบท (ดังที่อธิบายไว้เบื้องต้น)  
หรือหากเป็นการสวดบทถวายพระพรชัยมงคลพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ก็จะมีการสวดบทถวาย
พระพรชัยมงคลในตอนท้ายของการสวด ตัวอย่างอ่ืน ๆ เช่น การสวดเพ่ือขอความเป็นสวัสดิมงคลแก่
ตนเอง บางครั้งมีการสวดบทอิติปิโส โดยสวดจ านวนบทมากกว่าอายุของตนเอง 1 รอบ และการสวด
มนต์รูปแบบนี้มักมีการสวดแผ่เมตตาและอุทิศส่วนกุศลติดตามไปด้วย  ถือเป็นการยืดหยุ่นและมีการ
เพ่ิมลดบทสวดไปตามวาระและโอกาสนั่นเอง  
     การบรรเลงเพลงเรื่องเพลงฉิ่ง มีความสัมพันธ์สอดคล้องไปใน
แนวทางคล้าย ๆ กับค าอธิบายเรื่องของการสวดบทชัยมงคลคาถาที่มีการเพ่ิม การลด บทสวด โดย
การบรรเพลงเรื่องเพลงฉิ่งนั้น ความสั้น ความยาวของบทเพลงที่น ามาบรรเลง จะข้ึนอยู่กับระยะเวลา
ของการฉันภัตตาหารของพระสงฆ์แต่ละวัด ซึ่งใช้ระยะเวลาไม่เท่ากัน บางครั้งมีการฉันภัตตาหารโดย
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ใช้ระยะเวลานานมาก การบรรเลงเพลงเรื่องเพลงฉิ่งต้องมีการเพ่ิมเติมบทเพลงประเภทเดียวกันแทรก
เข้าไปอีกเป็นจ านวนมาก จนกว่าขั้นตอนของพิธีกรรมนั้น ๆ จะเสร็จเรียบร้อย 
 
  จากการสรุปประเด็นส าคัญข้างต้นทั้ง 2 ประการ สอดคล้องกับค ากล่าวของคุณครูปี๊บ 
คงลายทอง ที่อธิบายความสอดคล้องของการสวดบทชัยมงคลคาถากับเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง มี
ความเกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาโดยตรงความว่า 

   เคยได้ยินครูประสิทธิ์ ถาวร ท่านปรารภอยู่เสมอ ๆ ว่า มีเพลงอิติปิโส ภะ
คะวา ในความรู้สึกเราไม่รู้ว่ามีความหมายอย่างไร แต่ท่านอาจจะเทียบเพลง อิติปิโส 
ภะคะวา กับเพลงตับต้นเพลงฉิ่ง เพลงตับลมพัดชายเขา ที่มีลักษณะท านองใกล้เคียง
กัน เหมือนกัน เช่น ท านอง --- ม -ซ-ร  -ม-ร  -ด-ซ -ร-ซ  -ล-ท  -ล-ท -ด-ร  แบบนั้น 
   พอเราได้มาต่อเอง มาดูเอง มาสังเกตเอง ก็เป็นอย่างครูว่าจริง ๆ ค าว่า อิ
ติปิโส ภะคะวา ที่ครูว่า ในท านองเพลงโบราณ ก็มีอยู่ เช่นที่เราเล่นเพลงตับลมพัด
ชายเขา ท านองขึ้น  --- ม -ซ-ร  -ม-ร  -ด-ซ -ร-ซ  -ล-ท  -ล-ท -ด-ร  ก็มีท านองนี้อยู่
เรื่อย ๆ พอขึ้นเพลงใหม่ ก็มีท านองเพลงแบบนี้อีก ก็ถือว่าเป็นการฝึกในเรื่องของ
ความจ า ฝึกในการเฝ้าสังเกต ความเหมือน ความแตกต่างของเพลง 
   เพลงลักษณะพวกนี้ มีท านองเท่าเหมือนกัน ส านวนใกล้เคียงกัน เป็นการ
ฝึกความสังเกตต่าง ๆ ให้เกิดขึ้นกับนักดนตรี ในขณะเดียวกัน กลอนเพลงต่าง ๆ  ที่
เกิดข้ึน ก็เป็นแบบฝึกหัด แบบเรียนที่จะต้องฝึกปฏิบัติในเครื่องมือที่ตัวเองปฏิบัติอยู่ 
   ที่สอดคล้องกับเพลงเรื่องเพลงฉิ่ง เป็นไปได้ เป็นเพลงหลายเพลงต่อ ๆ 
กัน ท านองซ้ า ๆ กัน ก็คล้าย ๆ กัน เราก็หาข้อมูลมาเรียบเรียง มาผูกเข้าด้วยกัน ใน
ฉันเช้า ก็มีฉ่ิงช้าง ฉิ่งสนาน หลายเพลง ชื่อต่าง ๆ ไม่มีการจดบันทึกเอาไว้  
   เรื่องนี้เป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับความเป็นมงคล เกี่ยวข้องกับศาสนา เช่น 
สาธุการ ก็เกี่ยวข้องกับการสักการะ การอัญเชิญ เพลงฉิ่งพระฉันเช้า ฉิ่งพระฉันเพล 
เป็นเพลงที่ถวายในพระศาสนา เช่น เพลงพระเจ้าลอยถาด เมื่อเสร็จภารกิจแล้วก็
บรรเลงพระเจ้าลอยถาด เพลงที่เกี่ยวกับการเทศน์มหาชาติ ก็บรรจุเข้าไปในกัณฑ์นั้น 
กัณฑ์นี้ โบราณาจารย์ท่านจัดระเบียบไว้สวยงามแล้ว 
   ถ้าเราจะท างานด้านนี้ ก็ดูตัวอย่างเพลงพวกนี้ บทสวดชัยมังคลา ท านอง
สวดของพระจริง ๆ มีหลายบทที่มีความไพเราะ บางคน ท านอง ถ้าไปสังเกตว่า 
ทุกขะ ปัตตา จะนิจ ฯฯฯ ท านองเหมือนซ้ าไปซ้ ามา กระโดดไป กระโดดมา  
   อย่างเพลงครุฑราชเหยียบกรวด ก็เหมือนกริยาจริง ๆ กริยาการเดินที่ไม่
ค่อยสะดวกนัก  อย่างเพลงเซ่นเหล้า เพลงนั่งกิน ในชุดไหว้ครู  แต่ท านองเพลงก็เป็น
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นามธรรม เราก็จัดระเบียบ เอารูปธรรม โดยการใส่ชื่อเพลงเข้าไป ก็น่าจะเป็น
ระเบียบวิธีอย่างหนึ่ง ใช่ว่า ท านองพระที่ท่านเทศน์ ท่านสวด ศึกษาจริง ๆ  แล้ว ก็
เป็นท านองเพลงเกือบได้ทั้งหมด อย่างเพลง  ---ร   -ด-ร (ขับไม้) ก็เป็นบทสวดของ
พระวัดบวรนิเวศวรวิหาร ก็มี อย่างพระสวดมาลัย ก็มีการออกภาษาด้วย 
   การสวดก็เป็นศิลปะอย่างหนึ่ง ท านองเพลงก็น่าจะมีอิทธิพล  สวดไป
เรื่อย ๆ  คนฟังอาจจะไม่ติดหูเท่าไร ถ้าเป็นท านองเพลงก็ช่วยให้มีความหลากรสมาก
ขึ้น เพลงฉิ่งที่จะแต่ง ก็น่าจะรวมลักษณะนี้ไว้ซักชุด ก็มีความเป็นไปได้  
   บทสวดบางบท เช่น บทพระธรรมจักร พระจะมีบทขัด แต่ละบท จะมี
ท านอง อย่าง สักเคกาเม วัดบวรฯ เป็นท านองเลย แต่คณะ ๒๕ วัดมหาธาตุฯ สักเค
ได้เพราะมาก ๆ  เกี่ยวข้องกับท านองดนตรี เกี่ยวทั้งนั้น แม้กระทั่งการสวดพระบรม
ศพของในหลวงรัชกาลที่ ๙ ถึงจะเป็นท านองหลวงไม่กี่ เสียง ก็มาจากบทสวด 
เพียงแตไ่ม่ก่ีค า แต่ว่าพระร้อยเรียงท านองให้ต่อเนื่อง โดยการใช้ ลูกคอ เสียง ถ้าสวด 
๔ รูป เคยถามท่าน ท่านบอกว่า ไม่ก่ีค า แต่พระ ๔ รูปต้องไปฝึกให้พร้อมกัน และเค้า
จะฝึก ๕ รูป เผื่อท่านใดไม่สบาย ก็จะไปช่วยกันสวดได้ อย่างนั้น 
   ชัยมงคลคาถา กับเพลงเรื่องเพลงฉิ่ง เกี่ยวข้องกันได้ เพราะเป็นเรื่อง
มงคล เกี่ยวข้องกับพระสงฆ์โดยตรง  

       (ปี๊บ คงลายทอง, สัมภาษณ์, 1 มกราคม 2561) 
 

จากการศึกษาความสัมพันธ์ของบทสวดชัยมงคลคาถากับบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลง
ฉิ่ง ผู้วิจัยพบความส าคัญของบทสวดชัยมงคลคาถา และความส าคัญของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง ที่
มีความสอดคล้องสัมพันธ์กัน โดยมีความเกี่ยวพันกับพุทธศาสนาอย่างแนบแน่น และจากการศึกษา 
ท าให้ผู้วิจัยมีแนวทางที่จะท าการประพันธ์ โดยจะได้ท าการแสดงแนวคิดในการประพันธ์ วิธีการ
ประพันธ์และน าเสนอท านองเพลงในการประพันธ์ในล าดับต่อไป 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 4 

การสร้างสรรค์เพลงเร่ืองประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 

 การสร้างสรรค์ เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ผู้วิจัยจะได้ท าการเสนอ
แนวคิดในการประพันธ์ แรงบันดาลใจ วิธีการประพันธ์รวมถึงท านองที่ท าการประพันธ์ขึ้นใหม่ในครั้งนี้ 
และจะได้ท าการอธิบายรูปแบบท านองที่ท าการประพันธ์ขึ้นใหม่ พร้อมทั้งน าเสนอวิธีการบรรเลง ดังมี
รายละเอียดเนื้อหาที่จะได้ท าการอธิบายดังนี้ 

4.1  แนวคิดและแรงบันดาลใจในการประพันธ์ 
  4.2  วิธีการสร้างสรรค์บทเพลง 
  4.3  รูปแบบท านองการประพันธ์เพลงและวิธีการบรรเลง 
 
 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
4.1  แนวคิดและแรงบันดาลใจในการสร้างสรรค ์

 ผู้วิจัยมีแนวคิดและแรงบันดาลใจในการสร้างสรรค์ เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง          เรื่อง
ชัยมงคลคาถา มาจากภูมิหลังที่ส าคัญกับผู้วิจัย 2 ด้านดังนี้ 
  4.1.1 ด้านวิชาชีพ ผู้วิจัยได้รับแรงบันดาลใจต่อเนื่องมาจากในวัยเด็ก โดยได้เริ่ม
เรียนดนตรีไทยเครื่องมือ ฆ้องวงใหญ่ กับ จ่าสิบเอกมงคล  กร่างสะอาด ผู้เป็นบิดา จากนั้นได้เข้ามา
ศึกษาชั้นมัธยมศึกษา ที่วิทยาลัยนาฏศิลป ซึ่งเมื่อขึ้นชั้นต้นปีที่ 2 ผู้วิจัยได้เปลี่ยนเครื่องมือเอก       
จากฆ้องวงใหญ่ เป็น ปี่ใน และได้ศึกษาในเครื่องมือเอกนี้กับคุณครูในวิทยาลัยนาฏศิ ลป(ขณะนั้น)       
ทุกท่าน ซึ่งในระดับปริญญาตรีนั้นผู้วิจัยมีโอกาสได้ศึกษาเครื่องมือเอกปี่กับคุณครูที่มีบทบาทส าคัญ 
ในวงการดนตรี 2 ท่าน คือ ครูบุญช่วย  โสวัตร และ ครูปี๊บ  คงลายทอง จนกระทั่งจบปริญญาตรี      
   ในวิชาเอกนี้ ผู้วิจัยได้เรียนรู้บทบาทส าคัญอย่างหนึ่งของปี่ในคือ การเป่าปี่
เลียนเสียงร้อง หรือเสียงพูด ซึ่งได้ตั้งใจไว้ในขณะนั้นว่า ในโอกาสข้างหน้าเมื่อมีความพร้อมที่พอจะ
สร้างสรรค์งานดนตรีได้ จะน าหลักการและความรู้ต่างๆ ที่ได้เรียนรู้จากคุณครูทุกท่านไปใช้ประโยชน์
ให้เกิดงานสร้างสรรค์ใหม่ ๆ  ขึ้น ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อมก็ตาม เพ่ือเป็นการสืบสานดนตรีไทยที่
คุณครูทุกท่านได้ถ่ายทอดมาให้คงอยู่สืบไป 
  4.1.2 ด้านศาสนา ผู้วิจัยได้รับแรงบันดาลใจต่อเนื่องมาจากในวัยเด็กเช่นเดียวกัน 
โดยในวัยเด็กนั้น นางสาลี่  ห่วงรักษ์ ผู้เป็นยายของผู้วิจัย และนางละไม  กร่างสะอาด ผู้เป็ นมารดา 
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มักพาผู้วิจัยไปท าบุญที่วัดข้างบ้านเสมอ เป็นการปลูกฝังเรื่องสิ่งที่เป็นที่พ่ึง เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ 
โดยไม่รู้ตัว 
 
   ขณะที่ก าลังศึกษาอยู่ที่วิทยาลัยนาฏศิลป คุณยายของผู้วิจัยได้ล้มป่วยลง 
และบังเอิญที่ผู้วิจัยได้รับค าแนะน าเรื่องการสวดมนต์เพ่ืออธิษฐานขอความเป็นมงคลต่าง ๆ  ที่เรา
ต้องการให้เกิดขึ้นกับตนหรือกับบุคคลที่เราปรารถนาดีจาก นางบุญเหลือ  ชาญณรงค์ ผู้มีพระคุณ 
ท่านหนึ่งของผู้วิจัย จากที่คุณยายป่วยนอนติดที่นอนลุกไม่ได้ เมื่อผู้วิจัยได้สวดมนต์และอธิษฐานขอให้
คุณยายหายป่วยประมาณ 2-3 สัปดาห์ ปรากฏว่าคุณยายสามารถลุกขึ้นมาท าสิ่งต่าง ๆ  ได้ตามปกติ 
เหมือนไม่เคยป่วย ต่อจากนั้นผู้วิจัยมีภาระเรื่องการเรียนมากขึ้น จึงเว้นการสวดมนต์และหยุดไป 
ปรากฏว่าคุณยายก็ได้กลับมาล้มป่วยลงอีกและถึงแก่กรรมลง นับเป็นเหตุการณ์แรกที่ผู้วิจัยได้รับ       
จากการสวดมนต์เพ่ืออธิษฐานขอพรโดยเฉพาะ ซึ่งบทสวดมนต์นั้นคือ บทสวดมนต์ “ชัยมงคลคาถา”  
(พาหุงมหากา) ตามแนวทางของ หลวงพ่อจรัญ ฐิตธัมโม วัดอัมพวัน จังหวัดสิงห์บุรี นั่นเอง 
   หลังจากครั้งนั้น เมื่อผู้วิจัยประสบปัญหาใหญ่ ๆ  ก็ได้ลองน าบทสวดมนต์
ชัยมงคลคาถา มาสวดเพ่ืออธิษฐานขอพรอีก และปรากฏว่าช่วงเวลาที่สวดต่อเนื่องนั้นปัญหาต่าง ๆ 
นั้นได้หายไปจริง แต่เมื่อหยุดสวดแล้วสิ่งต่าง ๆ  ก็จะเป็นไปตามเหตุปัจจัยตั้งต้น ผู้วิจัยจึงมี        ความ
ศรัทธาต่อบทสวดมนต์ “ชัยมงคลคาถา” นี้ และมีแรงบันดาลใจว่าเมื่อมีความพร้อมที่พอจะสร้างสรรค์
งานดนตรีได้ จะต้องหาทางน าบทสวดมนต์ชัยมงคลคาถานี้ ไปสร้างเป็นงานดนตรีให้ได้ โดยคาดหวัง
ถึงประโยชน์ 3 ระดับจากผู้บรรเลง และผู้ฟังคือ 
    ระดับต้น  เมื่อนักดนตรี -ผู้ ฟัง บรรเลง-ฟัง แล้วเกิดสุนทรีย์            
ในท่วงท านอง นับเป็นความส าเร็จในระดับต้นของงานสร้างสรรค์นั้น 
    ระดับกลาง เมื่อนักดนตรี-ผู้ฟัง คิดตามหลักการเหตุผล ที่มาที่ไป
ของเพลงแล้ว เห็นตามจริง ตามหลักวิชาการ และหลักศาสนา นับเป็นความส าเร็จในระดับกลาง        
ของงานสร้างสรรค์นั้น 
    ระดับสูง เมื่อนักดนตรี-ผู้ฟัง เห็นตามจริงตามหลักวิชาการ และ
หลักศาสนา แล้วน าไปประยุกต์ น าไปปฏิบัติต่อ ให้เกิดมรรคเกิดผล นับเป็นความส าเร็จในระดับสูง
ของงานสร้างสรรค์นั้น 
 จากภูมิหลังด้านวิชาชีพ และด้านศาสนาที่กล่าวมาแล้วนั้น ผู้วิจัยได้ท าการหาข้อมูล       
ที่เกี่ยวข้อง เพ่ือน าองค์ความรู้ในวิชาชีพดนตรีไทย และบทสวดมนต์ “ชัยมงคลคาถา” มาสร้างสรรค์
เป็นงานดนตรี และพบว่าโครงสร้างของบทสวดมนต์นั้นมีความสัมพันธ์กับโครงสร้างของเพลงเรื่อง
ประเภทเพลงฉิ่งหลายประการ ดังที่ได้อภิปรายรายละเอียดไว้ในบทที่ 2  ผู้วิจัยจึงด าเนินการวิจัยเรื่อง 
“การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา” ในครั้งนี้  
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4.2  วิธีการสร้างสรรค์บทเพลง 

 ส าหรับวิธีการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาในครั้งนี้ ได้มีการ
ทบทวนวรรณกรรมเรื่องการประพันธ์เพลงไทยของคุณครูมนตรี ตราโมท และหลักการประพันธ์เพลง
ไทยของรองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี โดยหลักการของคุณครูมนตรี ตราโมทที่ได้แสดงไว้นั้น เป็น
ลักษณะการประพันธ์เพลงโดยขนบ ได้แก่ การยืด การขยาย เป็นหลัก ส าหรับรองศาสตราจารย์พิชิต 
ชัยเสรี ได้แบ่งประเภทของการประพันธ์ออกเป็น 4 แบบได้แก่ บันดาลรังสฤษฏ์ ศึกษิตอนุรักษ์ ขนบ
ภักดิ์สบสมัย และบุกไพรเบิกทาง  (ดังอภิปรายรายละเอียดไว้ในบทที่ 2) 
 การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาในครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้วิธีการ
สร้างสรรค์ที่สอดคล้องกับรองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี และคุณครูมนตรี ตราโมท พร้อมกับมีการใช้
วิธีการสร้างสรรค์ด้วยเครื่องมือใหม่จากหลักการทางภาษาไทยที่สอดคล้องกับเสียงของดนตรีดังนี้ 
  วิธีการประพันธ์  

วิธีแรก เป็นการประพันธ์จากแนวคิดของรองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี ที่
เรียกว่า  บันดาลรังสฤษฏ์ ด้วยเป็นการสร้างสรรค์งานจากแรงบันดาลใจ ประเด็นนี้ ผู้วิจัยมีแรง
บันดาลใจการสร้างสรรค์ผลงานชิ้นนี้จากความหมายของบทสวดนี้ที่สร้างความเป็นมงคลของชีวิตทั้ง
ด้านผู้ฟังและด้านผู้สวด  ในฐานะที่ผู้วิจัยเป็นนักดนตรีไทยและนับถือศาสนาพุทธจึงมีความประสงค์
ที่จะให้ดนตรีไทยมีส่วนในการรับใช้พุทธศาสนาและท าการโน้มน้าวจิตใจของผู้บรรเลงและผู้ฟังให้เข้า
ใกล้หรือเข้าถึงพุทธศาสนามากขึ้น  เพราะฉะนั้นอาจกล่าวได้ว่า การสร้างสรรค์งานชิ้นนี้เป็นการสร้าง
ขึ้นจากแรงบันดาลใจดังที่กล่าวข้างต้น 

วิธีที่สอง  ใช้วิธีการประพันธ์จาก ท านองจากต้นราก คือการน า “ร่าง
ท านองค าสวด” หรือท านองที่ผู้วิจัยตกแต่งค าสวดแต่ละค า ให้มีท่วงท านองที่สอดคล้องกลมกลืนไม่มี
เสียงที่เพ้ียนผิดธรรมชาติ มีลักษณะคล้ายกับเพลงไทยเนื้อเต็ม มาเป็นท านองต้นราก เพ่ือประพันธ์
เป็นท านองใหม่ให้มีลักษณะตามโครงสร้างเพลงฉิ่ง โดยแสดงให้เห็นด้วยโน้ตทางฆ้องวงใหญ่ ในอัตรา
จังหวะสองชั้น 

วิธีที่สาม ใช้วิธีการประพันธ์ การยุบ การทอน ตามแนวทางของคุณครู
มนตรี ตราโมท โดยจะท าการประพันธ์ในส่วนที่เป็นท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวหรือเพลงเร็ว จะเป็น
การยุบท านอง การทอนท านองจากท านองที่ประพันธ์ใหม่ในอัตราจังหวะสองชั้น 

วิธีที่สี่  การประพันธ์ แบบอัตโนมัติ ตามแนวทางของคุณครูมนตรี ตราโมท  
เช่นเดียวกัน โดยจะท าการประพันธ์เพ่ิมเติมในส่วนที่เรียกว่า “รัวเพลงฉิ่ง” เป็นการน าเสนอ ท านอง
การรัวรูปแบบใหม่ ที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะส าหรับการประพันธ์เพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ในครั้งนี้ 
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  ขั้นตอนการประพันธ์ท านอง 
   ขั้นตอนแรก  การก าหนดประเภทของเพลงที่จะประพันธ์ โดยท าการ
พิจารณาจากผลการวิเคราะห์ฉันทลักษณ์ของบทสวดชัยมงคลคาถา ซึ่ งเป็นบทสวดที่มีธรรมชาติของ
การแบ่งวรรคหรือการก าหนดค าสวดที่ไม่เท่ากันทุกวรรค เพราะฉะนั้น จึงสอดคล้องกับบทเพลง
ประเภท เพลงเรื่องเพลงฉิ่ง จึงเป็นที่มาของการก าหนดประเภทของเพลงที่จะประพันธ์ในครั้งนี้ 
   ขั้นตอนที่สอง  ท าการแบ่งวรรคเพลงหรือแบ่งกลุ่มท านองเพลงโดยใช้ขนาด
ความความสั้นยาวของค าสวด ในบทสวดชัยมงคลคาถา มาเป็นแกนของท านองที่จะประพันธ์ขึ้นใหม่
โดยพยายามรักษาค าสวดไว้ให้ครบจ านวนพยางค์อยู่ในวรรคเพลงหรือกลุ่มท านองเพลงเดียวกัน 
   ขั้นตอนที่สาม  ท านองย่อยบางท านองที่จะท าการประพันธ์ จะเป็นการน า
เสียงของพยัญชนะได้แก่ เสียงสั้น(รัสสะ) เสียงยาว(ทีฆะ) มาเป็นโครงสร้างของกระสวนจังหวะของ
ท านอง (Melodic Pattern) 

           ขั้นตอนที่สี่  ท านองย่อยบางท านองท าการประพันธ์โดยใช้การผันเสียง
วรรณยุกต์ตามหลักของค าไทย เพราะภาษาบาลีไม่ปรากฏเรื่องระดับเสียงสูงต่ าอย่างวรรณยุกต์ไทย 

ขั้นตอนที่ห้า  พิจารณาท านองเพลงที่ก าหนดระหว่างขั้นตอนที่ 2 - 4 โดย
ให้สอดคล้องกับความหมายของบทสวดแต่ละบท ทั้ง 3 ส่วนตามโครงสร้างของเพลงเรื่องประเภท เพลง
ฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉันเพล โดยเฉพาะท านองที่เป็นส่วนของเพลงช้า อัตราจังหวะสองชั้น (ท านอง ฉายรูป
อัตราจังหวะสามชั้น) 

 
  ภาพรวมโครงสร้างท านองเพลงที่จะประพันธ์ 
   ส่วนแรก การประพันธ์ท านองเพลงโดยยึดท านองต้นราก ใช้วิธีการประพันธ์
ตามข้ันตอนที่ 1 – 5 ตามท่ีอธิบายมาข้างต้น โดยจะท าการประพันธ์เป็นท านองเพลงอัตราจังหวะสอง
ชั้น ตามแนวทางของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 
   ส่วนที่สอง  น าเสนอท านองอัตราจังหวะชั้นเดียว หรือท านองเพลงเร็ว โดย
ท าการยุบและทอนท านองจากท านองอัตราจังหวะสองชั้น และน าแนวคิดการประพันธ์มาจากบทสวด
ชัยมงคลคาถา มาผสมผสานในท านองที่จะท าการประพันธ์ด้วย 

ส่วนที่สาม น าเสนอการประพันธ์แนวใหม่  ได้แก่ การประพันธ์ท านองการ
รัวฉิ่ง  เป็นการน าเสนอท านองรัวแบบใหม่ โดยจะน าเสนอการประพันธ์ท านองใหม่ในส่วนนี้ เนื่องจาก
การรัวท านองจะเปิดโอกาสให้ด าเนินท านองอย่างเป็นอิสระได้ ถือเป็นท านองจบของเพลงที่จะ
ประพันธ์ใหม่ เป็นการสอดแทรกท านองเฉพาะไว้เป็นเอกลักษณ์ของเพลงที่จะประพันธ์ใหม่ครั้งนี้อีก
ประการหนึ่งด้วย 
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4.3  รูปแบบท านองการประพันธ์เพลงและวิธีการบรรเลง 

 เพ่ือให้เกิดความชัดเจนและสอดคล้องกับล าดับหัวข้อของภาพรวมโครงสร้างท านองเพลง
ที่จะประพันธ์ ผู้วิจัยจึงท าการน าเสนอรูปแบบท านองการประพันธ์เพลงและวิธีการบรรเลง ตามล าดับ
โครงสร้างที่สัมพันธ์กับโครงสร้างของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉันเพลดังนี้ 
  4.3.1 เพลงช้า 
  4.3.2 เพลงเร็ว 
  4.3.3 รัวเพลงฉิ่ง 
 

4.3.1 เพลงช้า 

  ในส่วนของโครงสร้างเพลงที่เป็นเพลงช้า หรืออัตราจังหวะสองชั้นนี้ ผู้วิจัยได้น า
โครงสร้างของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉันเพล (เรื่องกระบอก) มาเป็นแกนหลักในการ
วางโครงสร้างของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา นี้ โดยแสดงให้เห็นในรูปแบบตาราง
ได้ดังนี ้
 

ล าดับ
เพลงที่ 

โครงสร้างเพลงฉิ่ง 
เรื่องกระบอก 

อัตราจังหวะสองช้ัน 

โครงสร้างเพลงฉิ่ง 
เรื่องชัยมงคลคาถา 
อัตราจังหวะสองช้ัน 

ชื่อบทสวด 
ที่ใช้เป็นต้นราก 

ในการประพันธ์เพลง 
1 เพลงกระบอกเงิน เพลงพระไตรรัตนคุณ บทนะโมตัสสะ, บทอิติปิโส, 

บทสวากขาโต, บทสุปฏิปันโน   
2 เพลงกระบอกนาค เพลงชัยมงคลคาถา บทชัยมงคลคาถา 

3 เพลงแมลงวันทอง เพลงชัยปริตร บทมหาการุณิโก  

4 เพลงกระบอกทอง เพลงสัพพมงคลคาถา บทภะวะตุสัพ 
ตารางที่ 4.1 การวางโครงสร้างเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

 
  จากตารางข้างต้นชี้ให้เห็นว่า ในส่วนของเพลงช้าหรืออัตราจังหวะสองชั้นนี้ ผู้วิจัย 
ได้ใช้โครงสร้างของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องฉิ่งพระฉันเพล (เรื่องกระบอก) มาเป็นหลักในการ
วางโครงสร้างก าหนดจ านวนเพลงไว้จ านวน 4 เพลงตรงกัน ได้แก่ เพลงพระไตรรัตนคุณ (ใช้บทสวด 
บทนะโมตัสสะ, บทอิติปิโส, บทสวากขาโต และบทสุปฏิปันโน เป็นต้นรากในการประพันธ์เพลง) เพลง
ชัยมงคลคาถา (ใช้บทสวด บทชัยมงคลคาถา เป็นต้นรากในการประพันธ์เพลง) เพลงชัยปริตร (ใช้บท
สวด บทมหาการุณิโก เป็นต้นรากในการประพันธ์เพลง) และ เพลงสัพพมงคลคาถา (ใช้บทสวด 
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บทภะวะตุสัพ เป็นต้นรากในการประพันธ์เพลง)  ซึ่งผู้วิจัยจะได้น าเสนอรูปแบบท านองการประพันธ์
เพลงและวิธีการบรรเลงโดยละเอียด ตามล าดับเพลง ดังนี้ 

4.3.1.1 เพลงพระไตรรัตนคณุ  

ประพันธ์ขึ้นโดยใช้ต้นรากจากบทสวดจ านวน 4 บท ได้แก่ บทนะโมตัสสะ บทอิติปิ
โส บทสวากขาโต และ บทสุปฏิปันโน โดยแบ่งโครงสร้างออกเป็น 3 ท่อนเพลง แสดงให้เห็นใน
รูปแบบตารางได้ดังนี้ 

ล าดับท่อน
เพลงที่ 

ชื่อบทสวด ใจความส าคัญของบทสวด 

1 บทนะโมตัสสะ การขอนอบน้อมแด่พระพุทธเจ้า 

บทอิติปิโส การสรรเสริญพระพุทธคุณ 
2 บทสวากขาโต การสรรเสริญพระธรรมคุณ 

3 บทสุปฏิปันโน การสรรเสริญพระสังฆคุณ 

ตารางที่ 4.2 โครงสร้างเพลงพระไตรรัตนคุณ 
  จากตารางเห็นได้ว่า ความหมายโดยรวมของเพลงพระไตรรัตนคุณ ที่มีที่มาจาก       
บทสวด บทนะโมตัสสะ บทอิติปิโส บทสวากขาโต และ บทสุปฏิปันโน นี้ เป็นการนอบน้อมสรรเสริญ
ต่อพระคุณของพระรัตนตรัย จึงได้ตั้งชื่อเพลงว่า “เพลงพระไตรรัตนคุณ” ซึ่งหากพิจารณาความ
สอดคล้องของอารมณ์เพลงกับเนื้อหาของบทสวดแล้วเพลงพระไตรรัตนคุณนี้ เป็นการ “ส ารวมจิต” 
ให้มีสมาธิพร้อมที่จะปฏิบัติกิจการงานอย่างมีสติ โดยมีพระรัตนตรัยเป็นที่พ่ึง เป็นที่ยึดเหนี่ยวใจ          

ส าหรับโครงสร้างเพลงนั้น ท่อนแรกประพันธ์จากบทสวด 2 บท คือ บทนะโมตัสสะ 
และ บทอิติปิโส มีความมุ่งหมายถึงพระพุทธเจ้าเช่นเดียวกัน จึงรวมอยู่ในท่อนเดียวกัน ท่อน 2 
ประพันธ์จาก บทสวากขาโต เป็นการสรรเสริญพระธรรมคุณ และท่อน 3 ประพันธ์จาก บทสุปฏิปันโน   
เป็นการสรรเสริญพระสังฆคุณ ซึ่งทั้ง 3 ท่อนนั้น ล้วนมีความหมายเป็นการเฉพาะอยู่ในท่อน         
ตามความหมายของบทสวดอย่างชัดเจน ซึ่งผู้วิจัยจะได้น าเสนอรูปแบบท านองการประพันธ์เพลง        
และวิธีการบรรเลง ตามล าดับท่อนเพลง โดยละเอียด ดังนี้ 

 ท่อน 1  ประพันธ์จาก บทนะโมตัสสะ และ บทอิติปิโส โดยใช้ขั้นตอนการประพันธ์
ท านองตามท่ีกล่าวไว้ในเบื้องต้น ซึ่งรายละเอียดการแบ่งค าและการแปลความหมาย ผู้วิจัยได้อภิปราย
ไว้ในบทที่ 2 แล้ว ส่วนในที่นี้จะแสดงให้เห็นถึงการน า “ร่างท านองค าสวด” ที่มีลักษณะคล้ายกับเพลง
ไทยเนื้อเต็มมาใช้เป็น “ท านองต้นราก” ในการประพันธ์เป็นท านองใหม่ ด้วยแนวทางจากขั้นตอน 
ต่าง ๆ  ตามล าดับบทสวดดังต่อไปนี้  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

160 

บทสวดนะโมตัสสะ (บทนอบน้อมพระพุทธเจ้า) แยกเป็นค าบาลีได้ 5 ค า         
ดังแสดงการแยกค าให้เห็นได้ดังนี้ “นโม(1) ตสฺส(2) ภควโต(3) อรหโต(4) สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส(5)”          
น ามาจัดวางเป็นโครงสร้างเพลงได้ 3 ประโยคเพลง โดยกระสวนจังหวะของร่างท านองค าสวดนั้น     
มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคงให้แต่ละพยางค์ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วน             ของ
ท านองเพลงส่วนเดียวกัน ดังนี้ 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 1 “นะโม ตัสสะ” 

ความหมายของค าสวด 
นะโม แปลว่า ความนอบน้อม 
ตัสสะ แปลว่า พระองค์นั้น (ค าสรรพนามอ้างถึงพระสัมมา สัมพุทธเจ้า) 
แปลโดยอรรถว่า ขอนอบน้อมแด่(พระผู้มีพระภาคเจ้า)พระองค์นั้น 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - -นะ - - -โม - - - - -ตัส-สะ - - -นะ - - -โม - - - - -ตัส-สะ 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 1 “นะโม ตัสสะ” นี้ ยังคง

ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - ท - ล - ล - - - - - - - ซ - - - ท - ล - ล - - - - - - - ซ 

- - - - - - - ร - - - ซฺ - - - - - - - - - - - ร - - - ซฺ - - - - 

 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

161 

 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “นะโม” และ “ตัสสะ” มาใช้เป็นต้นราก
ของท านองเพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ในลักษณะการเลียนเสียงค าสวด และ
สร้างความหมายของ “การนอบน้อม” ให้เกิดขึ้น ด้วยการใช้ท านองคล้ายลูกโยน ที่มีเสียงคู่ 5 เป็น
องค์ประกอบ ท าให้เกิดความรู้สึกว่ามีการท านองด าเนินไปในทางที่สูงขึ้น จากนั้นด าเนินท านองด้วย
เสียงที่ต่ าลงมา ท าให้เกิดภาพในความคิดคล้ายการยกมือขึ้นประนมแล้วก้มลงกราบครั้งที่ 1  อย่าง
สุภาพส ารวม เพื่อเป็นการนอบน้อมแด่(พระผู้มีพระภาคเจ้า)พระองค์นั้น 

วรรคเพลงที่ 2  น าท านองจากวรรคเพลงที่ 1 มากล่าวซ้ า ท าให้เกิดภาพในความคิด
คล้ายการยกมือขึ้นประนมแล้วก้มลงกราบครั้งที่ 2 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ ภะคะวะโต” 

ความหมายของค าสวด 
นะโม แปลว่า ความนอบน้อม 
ตัสสะ แปลว่า พระองค์นั้น (ค าสรรพนามอ้างถึงพระสัมมา สัมพุทธเจ้า) 
ภะคะวะโต แปลว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า 
แปลโดยอรรถว่า ขอนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - -นะ - - -โม - - - - -ตัส-สะ - - - - - - -ภะ - -คะวะ - - -โต 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - - - - - - ท - - ท ท - - - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ            
ภะคะวะโต” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน 
เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม 
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - - ท - ล - ล - - - - - ร  - ร  - - ม  - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 
- - - - - - - ร - - - ร - - - - - - - ม - - - ร - - - ทฺ - - - ล ฺ

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าท านองจากวรรคเพลงแรกในประโยคที่ 1 มากล่าวซ้ า ท าให้เกิด
ภาพในความคิดคล้ายการยกมือขึ้นประนมแล้วก้มลงกราบครั้งที่ 3  แต่มีการตกแต่งท านองย้ายเสียง
ลูกตกจากเสียง ซอล ขึ้นไปจบที่เสียง เร  เป็นเสียงคู่ 5  เพ่ือเชื่อมเข้าสู่ท านองถัดไป 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะโต” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ในลักษณะที่เคลื่อนที่จากเสียงสูงลงมาหาเสียงต่ า  
เปรียบเหมือนพระพุทธเจ้าทรงเสด็จลงมาโปรดสัตว์ ซึ่งลักษณะการเคลื่อนที่ของท านองส านวนนี้        
มีต้นแบบแนวคิดจากท านองวรรคเพลงแรก ของเพลงสาธุการ ในส่วนที่เรียกว่า “พระเจ้าเปิดโลก” 
ดังเห็นได้ว่ามีส านวนเพลง และความหมายที่สัมพันธ์กัน 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 3 “อะระหะโต สัมมาสัมพุทธัสสะ” 

ความหมายของค าสวด 
อะระหะโต แปลว่า ผู้เป็นพระอรหันต์ (ห่างไกลจากกิเลส) 
สัมมาสัมพุทธัสสะ แปลว่า ผู้ตรัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง 
แปลโดยอรรถว่า (ทรงเป็น)ผู้ไกลจากกิเลส เป็นผู้ตรัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - -อะ-ระ -หะ-โต - - -สัม -มา- - -สัม-พุท -ธัส-สะ 

- - - - - - - - - ซ - ท - ซ - ล - - - ท - ล - - - ท - ท - ท - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 3 “อะระหะโต สัมมา-
สัมพุทธัสสะ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นกลุ่มเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่
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เช่นเดิม และมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ในการสะบัดขึ้นต้นท านอง 
ในห้องเพลงแรก ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - -รม - ซ - ล - - - - - - - - - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - - - - - - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะระหะโต” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการสะบัดในตอนต้น แล้วเว้นจังหวะ
ว่างในตอนท้าย อุปมาเหมือนการตัดกิเลสได้โดยสิ้นเชิง  ไม่ยึดติดอยู่กับกองสังขาร 

วรรคเพลงที่ 2  ร่างท านองค าสวดว่า “สัมมาสัมพุทธัสสะ” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีลักษณะการคลี่คลายในตอนท้าย 
คล้ายส านวนเพลงไทยที่ใช้ส าหรับจบบทเพลง เพ่ือสื่อถึงความเป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบาน ตรัสรู้ชอบได้
โดยพระองค์เอง จบสิ้นการเวียนว่ายตายเกิดแล้ว 
 

ท านองที่ประพันธ์ โดยใช้ ร่างท านองบทสวดนะโมตัสสะ มาเป็นท านองต้นราก         
จบอยู่แค่ประโยคเพลงที่ 3 นี้ ล าดับต่อไปเป็นท านองที่ประพันธ์ โดยใช้ ร่างท านองบทสวดอิติปิโส     
มาเป็นท านองต้นรากในการประพันธ์ 

 
บทสวดอิติปิโส (บทสรรเสริญพระพุทธคุณ) แยกเป็นค าบาลีได้ 14 ค า ดังแสดงการ

แยกค าให้เห็นได้ดังนี้ “อิติปิ(1) โส(2) ภควา(3) อรห (4) สมฺมาสมฺพุทฺโธ(5) วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน(6)    
สุคโต(7) โลกวิทู(8) อนุตฺตโร(9) ปุริสทมฺมสารถ(ิ10) สตฺถา(11) เทวมนุสฺสาน (12) พุทฺโธ(13)       ภควา
ติ(14)” น ามาจัดวางเป็นโครงสร้างเพลงได้ 6 ประโยคเพลง หากนับรวมต่อจากท านองเพลงที่ใช้ร่าง
ท านองบทสวด  นะโมตัสสะ เป็นท านองต้นรากแล้ว จะได้ 9 ประโยคเพลงพอดี สอดคล้องกับ นวหา
รคุณ หรือพุทธคุณ 9  ซึ่งหมายถึงการน้อมระลึกถึงพระคุณของพระพุทธเจ้า 9 ประการ โดยกระสวน
จังหวะของร่างท านองค าสวดนั้น  มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคงให้แต่ละพยางค์ของค า
บาลีนั้น  อยู่ในสัดส่วนของท านองเพลงส่วนเดียวกัน ดังนี้ 
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ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 4 “อิติปิ โส ภะคะวา” 
ความหมายของค าสวด 

อิติปิ แปลว่า แม้เพราะเหตุนี้ 
โส แปลว่า นั้น 
ภะคะวา แปลว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า 
แปลโดยอรรถว่า แม้เพราะเหตุนี้ พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - อิ - - - ติ - - - ป ิ - - -โส - - - - - - - - - - -ภะ - -คะวา 
- - - ท - - - ท - - - ท - - - ร  - - - - - - - - - - - ซ  - - ม  ม  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 4 “อิติปิ โส ภะคะวา” นี้ 
ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการ
ด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ท - ท - - ท ท - ท - ร  - - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  

- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - - - ฟ - ร - - - ม - ร - - - ม - ร - - - ม 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อิติปิ” และ “โส” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการย้ าเสียงตอนต้น สื่อความ
ถึงการชี้ว่า “เพราะเหตุนี้” แล้วด าเนินท านองคลี่คลายไปในทางเสียงสูงในตอนท้าย สื่อความถึงการ
กล่าวว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า)พระองค์นั้น 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวา” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีการด าเนินท านองแบบย้ าท านองเพลงอยู่ในทาง
เสียงสูง  เพ่ือสื่อถึงความเป็นพระผู้มีพระภาคเจ้า ผู้อยู่เหนือการเวียนว่ายตายเกิด 
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ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 5 “อะระหัง สัมมาสัมพุทโธ” 
ความหมายของค าสวด 

อะระหัง แปลว่า เป็นพระอรหันต์ (ห่างไกลจากกิเลส) 
สัมมาสัมพุทโธ แปลว่า เป็นผูต้รัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง 
แปลโดยอรรถว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า) เป็นผู้ไกลจากกิเลส เป็นผู้ตรัสรู้ชอบได้โดย

พระองค์เอง 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 

- - - - - - - - - - -อะ - -ระหัง - - - - -สัม-มา - - -สัม -พุทธ-โธ 
- - - - - - - - - - - ซ - - ล ท - - - - - ร  - ล - - - ท - ม  - ร  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 5 “อะระหัง สัมมาสัมพุท
โธ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลัก
ในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมี
การน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นสะบัด และใช้เป็นเสียงคู่ 4 
ของโน้ตเสียง ที  เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ซ - ฟ-- - ซ - - ซ - ฟ-- - ท - - -ลท - ล - ร  - ท - - - - - ร  

- - ร - -มร - ร - - ร - -มร - ทฺ - - ซ-- - ม - ร - ฟ - ร - - - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะระหัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการสะบัด เป็นลักษณะเด่นของ
ท านอง สื่อถึงอิทธิปาฏิหาริย์ในความเป็นพระอรหันต์ 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สัมมาสัมพุทโธ” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีลักษณะการสะบัดในตอนต้น เพ่ือ
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ความสัมพันธ์กับวรรคเพลงที่ 1  และมีการด าเนินท านองอย่างคลี่คลายไปในทางระดับเสียงสูงขึ้น เพ่ือ
สื่อถึงความเป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบาน ตรัสรู้ชอบได้โดยพระองค์เอง 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 6 “วิชชาจะระณะสัมปันโน” 

ความหมายของค าสวด 
วิชชาจะระณะสัมปันโน แปลว่า เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชา (ความรู้) และจรณะ (ความ

ประพฤติ) 
แปลโดยอรรถว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า)เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชา (ความรู้) และจรณะ 

(ความประพฤติ) 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 
- - - - - - - - - - -วชิ - - -ชา - -จะระ -ณะ-สัม - - - - -ปัน-โน 

- - - - - - - - - - - ล - - - ซ - - ท ท - ท - ร  - - - - - ท - ล 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 6 “วิชชาจะระณะสัม-  

ปันโน” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน        
เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม 
โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 5 ของโน้ตเสียง ซอล                
ในห้องเพลงที่ 3 เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - - - - - - - ล ซ ซ - - ซ ซ - ท - - ล ล - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - - - - - - - - - - ด - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “วิชชา” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง  
ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการเว้นจังหวะตอนต้น แล้วมีท านองคล้าย
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โยนในตอนท้าย เพ่ือสื่อความหมายของความรู้อันยิ่งใหญ่ คือความรู้ในการไปสู่ความสุ ขที่แท้จริง         
ไม่ยึดติดอยู่ในรูปในกองสังขาร 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “จะระณะสัมปันโน” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านองที่มีลักษณะการด าเนินท านองในช่วงแรก
ผูกพันส านวนกับวรรคเพลงที่ 1  เนื่องจากอยู่ในค าบาลีค าเดียวกัน แล้วด าเนินท านองในช่วงหลังอย่าง
เรียบร้อยสดใส เพ่ือสื่อถึงความเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยความประพฤติอันประเสริฐ 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 7 “สุคะโต โลกะวิทู” 

ความหมายของค าสวด 
สุคะโต แปลว่า เป็นผู้เสด็จไปแล้วด้วยดี 
โลกะวิทู แปลว่า เป็นผู้รู้แจ้งโลก 
แปลโดยอรรถว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า)เป็นผู้เสด็จไปแล้วด้วยดี (ทรงด าเนินพระพุทธ

จริยาให้เป็นไปโดยส าเร็จผลด้วยดี) เป็นผู้รู้แจ้งโลก 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 

- - - - - - - - - - - ส ุ - -คะโต - - - - - - -โล - - -กะ - - วิ ท ู

- - - - - - - - - - - ทฺ - - ม ร - - - - - - - ม - - - ร - - ซ ม 
 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 7 “สุคะโต โลกะวิทู” นี้ 
ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการ
ด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - ซ - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ล - - ซ ม - - - - - - ม ร - ม 

- - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ทฺ - - - ร - - ซ ม - - ร ทฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุคะโต” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง  

ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการด าเนินท านองไปในทางระดับเสียง
สูงขึ้นอย่างม่ันคง อุปมาเหมือนทรงด าเนินพระพุทธจริยาให้เป็นไปโดยส าเร็จผลด้วยดี 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “โลกะวิทู” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีลักษณะการด าเนินท านองที่ไล่กระชั้นไปตาม
กลุ่มเสียงส าคัญของระดับเสียงทางในที่ใช้เป็นหลักในการด าเนินท านองนี้ครบทุกเสียง สื่อถึงความเป็น
ผู้รู้แจ้งโลกอย่างครอบคลุม ที่ส าคัญคือการรู้แจ้งในวัฏฏสงสาร 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 8 “อะนุตตะโร ปุริสะทัมมะสาระถิ” 

ความหมายของค าสวด 
อะนุตตะโร แปลว่า เป็นผู้ยอดเยี่ยม ไม่มีใครยิ่งกว่า 
ปุริสะทัมมะสาระถิ แปลว่า เป็นผู้สามารถฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้ 
แปลโดยอรรถว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า) เป็นผู้สามารถฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้ อย่างไม่

มีใครยิ่งกว่า 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 

- - - - - - - - - -อะนุต - -ตะโร - - - - ปุริสะทัม - -มะสา - -ระถ ิ

- - - - - - - - - - ม ล - - ม ซ - - - - ท ม  ท ร  - - ม  ล  - - ซ  ม  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 8 “อะนุตตะโร ปุริสะทัม

มะสาระถิ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน 
เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม 
โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด ที่ท้าย
ประโยคเพลงเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี ้
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- - - - - ร - ม - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ร - ม - ร - - - - -รม 

- - - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - ด-- 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะนุตตะโร” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีท่วงท านองที่มีลักษณะเปิดกว้างออก สื่อถึง
ความเป็นผู้ยอดเยี่ยม 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ปุริสะทัมมะสาระถิ” มาใช้เป็นต้นราก 
ของท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีลักษณะการซ้ าน านองตอนต้น  
ของวรรคเพลงแรก และมีการสะบัดข้ึนในตอนท้าย สื่อถึงการฝึกและประสบผลส าเร็จในที่สุด 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 9 “สัตถา เทวะมะนุสสานัง พุทโธ ภะคะวาติ” 

ความหมายของค าสวด 
สัตถา แปลว่า เป็นครู 
เทวะมะนุสสานัง แปลว่า ของเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย 
พุทโธ แปลว่า เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผูเ้บิกบาน 
ภะคะวาติ แปลว่า เป็นผู้มีความจ าเริญ จ าแนกธรรมสั่งสอนสัตว์ ดังนี้ 
แปลโดยอรรถว่า (พระผู้มีพระภาคเจ้า)เป็นครูผู้สอนของเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย 

เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบาน เป็นผู้มีความจ าเริญ จ าแนกธรรมสั่งสอนสัตว์ ดังนี้ 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 
- - - - -สัต-ถา เทวะมะนุส -สา-นัง - - - - -พุท-โธ -ภะคะวา - - - ติ 

- - - - - ท - ร  ท ท ท ท - ร  - ล - - - - - ท - ล - ท ล ล - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 9 “สัตถา เทวะมะนุส-
สานัง พุทโธ ภะคะวาติ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
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เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบท
สวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สัตถา” และ “เทวะมะนุสสานัง”  มาใช้
เป็นต้นรากของท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการสะบัด       
ในตอนต้น แล้วด าเนินท านองต่อไปอย่างมั่นคงสดใส สื่อถึงการเป็นครูผู้ชี้ทางสว่าง 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “พุทโธ” และ “ภะคะวาติ” มาใช้เป็นต้น
รากของท านองเพลง  ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ที่มีลักษณะการคลี่คลายลงใน
ตอนท้าย มีส านวนตามลักษณะของท านองเพลงไทยที่ใช้ส าหรับจบบทเพลง เพ่ือสื่อถึงความเป็นผู้รู้        
ผู้ตื่น ผู้เบิกบาน เป็นผู้มีความจ าเริญ จ าแนกธรรมสั่งสอนสัตว์ 

 
ท านองที่ประพันธ์ โดยใช้ ร่างท านองบทสวดอิติปิโส เป็นท านองต้นราก  จบอยู่ที่

ประโยคเพลงที่ 9 นี้  ล าดับต่อไปเป็นวิธีการบรรเลงกลับต้น 
ในการบรรเลงกลับต้นนั้น ผู้วิจัยมีแนวคิดให้ไปกลับต้นที่ ประโยคเพลงที่ 2 ซึ่งเป็น

การเริ่มต้นของท านองที่ประพันธ์ โดยใช้ ร่างท านองบทสวดนะโมตัสสะ เป็นท านองต้นราก ตาม
ลักษณะของบทสวด ส่วนประโยคเพลงที่ 1 นั้นเป็นท านองที่งอกเงยเสริมเข้ามาส าหรับการขึ้นต้น
เพลงโดยเฉพาะเพ่ือให้เห็นภาพการกราบ 3  ครั้งเท่านั้น โดยในการกลับต้นนี้ ผู้วิจัยได้ปรับแต่งส านวน
เพลง ให้มีความกระชับเหมาะสมกับการบรรเลงกลับต้น และมีความสอดคล้องกับร่างท านองบทสวด
มากขึ้น ดังนี้ 
 
ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ ภะคะวะโต” เที่ยวกลับ (เปลี่ยนส านวนเพลง) 

ความหมายของค าสวด 
นะโม แปลว่า ความนอบน้อม 
ตัสสะ แปลว่า พระองค์นั้น (ค าสรรพนามอ้างถึงพระสัมมา สัมพุทธเจ้า) 
ภะคะวะโต แปลว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า 
แปลโดยอรรถว่า ขอนอบน้อมแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น 
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ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - -นะ - - -โม - - - - -ตัส-สะ - - - - - - -ภะ - -คะวะ - - -โต 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - - - - - - ท - - ท ท - - - ล 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ (เที่ยวแรก) 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ              

ภะคะวะโต” (เที่ยวแรก) นี้ ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่
เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - ท - ล - ล - - - - - ร  - ร  - - ม  - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 
- - - - - - - ร - - - ร - - - - - - - ม - - - ร - - - ทฺ - - - ล ฺ

 
ทางฆ้องวงใหญ่ (เที่ยวกลับ) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ          
ภะคะวะโต” (เที่ยวกลับ) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง      
บทสวด และทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 ประโยคเพลงที่ 2 “นะโม ตัสสะ ภะคะวะโต” (เที่ยวแรก)      
อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - ท - ท ท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ – ล ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “นะโม” และ “ตัสสะ” มาใช้เป็นต้นราก
ของท านองเพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ในลักษณะการเลียนเสียงค าสวดให้
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เกิดข้ึน แล้วสร้างสรรค์เปลี่ยนเสียงลูกตก จากเดิมท่ีใช้ เร ซึ่งเป็นเสียงคู่ 5 กับเสียงลูกตกร่างท านองค า
สวด ย้ายกลับมาใช้ เสียง ซอล ให้ตรงกันเป็นปกติ 

วรรคเพลงที่ 2  สร้างท านองผูกพันเชื่อมโยงจากท านองวรรคเพลงที่ 1  เพ่ือให้
ด าเนินท านองไปตกในเสียงลูกตกเดิมอย่างกลมกลืน 
 

 เมื่อบรรเลงกลับต้น โดยเริ่มจากประโยคเพลงที่ 2  เที่ยวกลับ (เปลี่ยนส านวนเพลง) 
นี้แล้ว ก็บรรเลงประโยคเพลงที่ 3-9 เรียงตามล าดับมาตามปกติ เป็นการจบท่อน 1  อย่างสมบูรณ์ 
 

ท่อน 2  ประพันธ์จากบทสวดสวากขาโต (บทสรรเสริญพระธรรมคุณ) แยกเป็น     
ค าบาลีได้ 10 ค า ดังแสดงการแยกค าให้เห็นด้วยการเว้นวรรคดังนี้ “สฺวากฺขาโต(1) ภควตา(2)           
ธมฺโม(3) สนฺทิฏฺฐิ โก(4) อกาลิโก(5) เอหิปสฺสิโก(6) โอปนยิโก(7) ปฺจจตฺต (8) เวทิตพฺโพ(9)             
วิญฺญูหิติ(10)” น ามาจัดวางเป็นโครงสร้างเพลงได้ 8 ประโยคเพลง สอดคล้องกับพระธรรมอันส าคัญที่
เป็นหนทางสู่ความดับทุกข์ คือ อริยมรรคมีองค์ 8 นั่นเอง โดยกระสวนจังหวะของร่างท านองค าสวด
นั้น มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคงให้แต่ละพยางค์ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วนของ
ท านองเพลงส่วนเดียวกัน และมีความหมายสื่อความได้ ดังนี้  
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 1 “สะวากขาโต” 

ความหมายของค าสวด 
สะวากขาโต แปลว่า ตรัสไว้ดีแล้ว 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรมเป็นสิ่งที่พระผู้มีพระภาคเจ้า) ตรัสไว้ดีแล้ว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - -สะ - - -วาก - - - - - - -ขา - - - - - - -โต 

- - - - - - - - - - - ท - - - ท - - - - - - - ม  - - - - - - - ร  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 1 “สะวากขาโต” นี้ ยังคง
ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

173 

 

- - - ท - - - - - ท - - ท ท - ท - - - ม  - - - - - ม  - - ม  ม  - - 
- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ม - - - - - ม - ม - - - ร 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สะวาก” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง
ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการย้ าเสียง เปรียบได้กับการย้ าว่าสิ่งที่
พระพุทธเจ้าทรงตรัสไว้นั้นเป็นความจริงเที่ยงแท้ 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ขาโต” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง 
ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านองด้วยแนวคิดเดียวกัน ต่อเนื่องมาจากวรรคเพลงที่ 1  
เพราะค าสวดทั้ง 4 พยางค์นี้ เป็นค าเดียวกันจึงต้องมีความสัมพันธ์เชื่อมโยงกัน แต่มีระดับเสียง        
ที่ต่างไปตามท านองต้นราก ซึ่งค าสวดในประโยคนี้มีความเชื่อมโยงกับกับค าสวดในประโยคถัดไป 
ผู้วิจัยจึงผูกส านวนเพลงเชื่อมต่อไปยังประโยคเพลงที่  2  ด้วย ท าให้ตอนท้ายของท านอง                 
ในประโยคเพลงนี้ยังไม่จบสมบูรณ์ 
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 2 “ภะคะวะตา ธัมโม” 

ความหมายของค าสวด 
ภะคะวะตา แปลว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า 
ธัมโม แปลว่า พระธรรม 
แปลโดยอรรถว่า พระธรรม(เป็นสิ่งที)่ พระผู้มีพระภาคเจ้า(ตรัสไว้ดีแล้ว) 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - -ภะ -คะ-วะ - - -ตา - - - - - - - - - - -ธัม - - -โม 
- - - - - - - ท - ท - ท - - - ล - - - - - - - - - - - ม - - - ม 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 2 “ภะคะวะตา ธัมโม” นี้ 
ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลัก            
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ในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมี
การน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นท านองในลักษณะโยน       
ในห้องเพลงที่ 7  เพียง 1 ครั้ง เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ร  ร  - - ท ท - - ร  ร  - - ซ ซ - ล - ท ล ซ - - - - - ฟ ม ม - - ม ม 

- - - ท ฺ - - - ร - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ ล ฺ ซฺ - - - - - - - ล ฺ - ม ฺ - - 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะตา” มาใช้เป็นต้นรากของ           
ท านองเพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการย้ าเสียง เชื่อมต่อส านวน 
มาจากประโยคเพลงที่ 1 เปรียบได้กับการย้ าว่าสิ่งที่พระพุทธเจ้าทรงตรัสไว้นั้นเป็นความจริงเที่ยงแท้ 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ธัมโม” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง 
ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านองด้วยการใช้ส านวนลูกโยนเน้นค าว่า ธัมโม ให้ปรากฏ
เด่นชัดที่ท้ายวรรคเพลง ส่วนตอนต้นของวรรคเพลงเป็นการสร้างท านองส่งส านวนเชื่อมต่อมาจาก
วรรคเพลงที่ 1  แล้วเว้นจังหวะเพ่ือให้ท านองส านวนลูกโยนเน้นค าว่า ธัมโม เด่นชัดขึ้นอีก 

 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 3 “สันทิฏฐิโก” 

ความหมายของค าสวด 
สันทิฏฐิโก แปลว่า เป็นสิ่งที่ผูศ้ึกษาและผู้ปฏิบัติพึงเห็นได้ด้วยตนเอง 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่ผู้ศึกษาและผู้ปฏิบัติพึงเห็นได้ด้วยตนเอง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - -สัน - - -ทิฏ - - - - - - - ฐ ิ - - - - - - -โก 

- - - - - - - - - - - ท - - - ร  - - - - - - - ร - - - - - - - ม 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 3 “สันทิฏฐิโก” นี้ ยังคง
ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - - ม - - - - - ม - - - ร - ร - - - ม  - ร  - ท - ล - - - ม - ม 
- - - ม ฺ - - - - - ม ฺ - ร ฺ - - - ล ฺ - - - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ม ฺ - - - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “สันทิฏฐิโก” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีความต่อเนื่องสัมพันธ์กันทั้งวรรคเพลง
ที่ 1 และวรรคเพลงที่ 2 เพราะมีที่มาจากต้นรากค าเดียวกัน โดยตีความว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่ผู้
ศึกษาและผู้ปฏิบัติพึงเห็นได้ด้วยตนเอง นั้น ประเด็นส าคัญ คือ ธรรมที่ปฏิบัติเพ่ือสภาวะพ้นวิสัยของ
โลก เหนือโลก ไม่เนื่องในภพทั้งสาม อันได้แก่ กามภูมิ รูปภูมิ และ อรูปภูมิ พ้นจากวัฏสงสาร ดังนั้น
ผู้วิจัยจึงสมมติ เขตเสียงฆ้องวงใหญ่เป็นภพทั้งสาม และสร้างท านองขนาดประโยคเพลงที่ใช้ขอบเขต
กว้างคลุมเขตเสียงของฆ้องวงใหญ่ทั้งหมดเพ่ือสะท้อนถึงพระธรรมคุณที่ครอบคลุมทั้ง 3 ภพ 

 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 4 “อกาลิโก” 

ความหมายของค าสวด 
อกาลิโก แปลว่า เป็นสิ่งที่ปฏิบัติ(มรรคจิต) ได้ และให้ผล(ผลจิต) ได้ ไม่จ ากัดกาล 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่ปฏิบัติได้และให้ผลได้ ไม่จ ากัดกาล 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - -อะ - - -กา - - - - - - - ล ิ - - - - - - -โก 

- - - - - - - - - - - ซ - - - ล - - - - - - - ท - - - - - - - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 4 “อกาลิโก” นี้ ยังคงใช้
กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา 
ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 3  ของเสียง ลา  ในห้องเพลงที่ 1  และใช้เป็น
เสียงเริ่มต้นการสะบัดในห้องเพลงที่ 2 เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ซ - ล - ท - - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 
- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ม - - - ร - - - ท ฺ - - - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “อกาลิโก” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีการลักจังหวะ และส านวนเพลงที่มีจังหวะขัด
อยู่ภายใน แต่ตกจังหวะที่ท้ายประโยคเพลงพอดี เป็นการสะท้อนความหมายของสิ่งที่ปฏิบัติได้และ
ให้ผลได้ไม่จ ากัดกาล 

 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 5 “เอหิปัสสิโก” 

ความหมายของค าสวด 
เอหิปัสสิโก แปลว่า เป็นสิ่งที่ควรกล่าวกับผู้อ่ืนว่า “ท่านจงมาดูเถิด” 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่ควรกล่าวกับผู้อ่ืนว่า “ท่านจงมาดูเถิด” 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - -เอ - - - ห ิ - - - - - - -ปัส - - - - - สิ -โก 

- - - - - - - - - - - ร  - - - ท - - - - - - - ท - - - - - ท - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 5 “เอหิปัสสิโก” นี้ ยังคง

ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา 
ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4  ของเสียง ที  ในการด าเนินท านองของ
ประโยคเพลงนี้เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - ล - - - - - ร  - ร  - - - ท - - - ท - - - - - ท - - ท ท - ร  

- - - ม - - - ร - - - - - - - ฟ - - - ฟ - - - - - ฟ - ฟ - - - ร 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “เอหิปัสสิโก” มาใช้เป็นต้นรากของ

ท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะส านวนเพลงที่มีกระสวน
จังหวะทิ้งช่วงห่าง และกระชั้นเข้าเป็นช่วง ๆ  ช่วงคล้ายการกล่าวเรียก เป็นการสะท้อนความหมายว่า
เป็นสิ่งที่ควรกล่าวกับผู้อ่ืนว่า “ท่านจงมาดูเถิด” 

 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 6 “โอปะนะยิโก” 

ความหมายของค าสวด 
โอปะนะยิโก แปลว่า เป็นสิ่งที่ควรน้อมเข้ามาใส่ตัว 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่ควรน้อมเข้ามาใส่ตัว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - - - - - -โอ - - - - -ปะ-นะ - - - ย ิ - - -โก 
- - - - - - - - - - - - - - - ม  - - - - - ร  - ซ  - - - ซ  - - - ม  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 6 “โอปะนะยิโก” นี้ ยังคง
ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา 
ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 3  ของเสียง ลา และใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการ
สะบัด ในการด าเนินท านองของประโยคเพลงนี้เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ร - ม - - - - - - -ซล - ซ - - - ม - ม 
- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - - - - - ล ฺ - ท ฺ - - ฟ-- - - - ม ฺ - - - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “โอปะนะยิโก” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะการสะบัด ผสมการใช้มือ
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เดี่ยวๆ เป็นส่วนใหญ่ มีการใช้คู่ 3 มาผสมเพียงครั้งเดียว ท าให้ท านองมีความอ่อนโยน แสดงถึง        
การนอบน้อมเอาพระธรรม มาใส่ตัว มาคิดปฏิบัติอย่างละเอียดลออ 
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 7 “ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ” 

ความหมายของค าสวด 
ปัจจัตตัง แปลว่า เฉพาะตน 
เวทิตัพโพ แปลว่า พึงรู้ได้ 
แปลโดยอรรถว่า (พระธรรม)เป็นสิ่งที่(ผู้รู้)พึงรู้ได้เฉพาะตน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - -ปัจ - - -จัต - - -ตัง - - - - -เว-ทิ - - -ตัพ - - -โพ 
- - - - - - - ซ - - - ซ - - - ล - - - - - ท - ร  - - - ซ - - - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 7 “ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ” 
นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักใน
การด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 

 
- - - - ร ร - ซ - ล - ท - - - ล - - ท ท - - - ร  - - ท ท ล ซ - ล 

- - - - - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ร - ท ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - ล ฺ

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “ปัจจัตตัง” และ “เวทิตัพโพ” มาใช้เป็น
ต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะท านองที่แผ่ขึ้นไป
ทางระดับเสียงสูง แล้วมีการย้ าเสียงในรูปแบบของเท่าขัดจังหวะ และกระชั้นจังหวะรวบท านองมา      
ตกจังหวะ ให้ความรู้สึกเบิกบาน อ่ิมเอมใจ ที่ได้รู้จริง เห็นจริงจากการปฏิบัติธรรมนั้น 
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ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 8 “วิญญูหิติ” 
ความหมายของค าสวด 

วิญญูหิติ แปลว่า อันวิญญูชน (บัณฑิต, ผู้รู้, ผู้ด าเนินชีวิตด้วยปัญญา ในประโยชน์    
3 อย่าง ได้แก่ ประโยชน์ปัจจุบัน ประโยชน์อนาคต และประโยชน์อย่างยิ่ง) ทั้งหลาย ดังนี้ 

แปลโดยอรรถว่า (พระธรรมเป็นสิ่งที)่ผู้รู้(พึงรู้ได้เฉพาะตน) 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 
- - - - - - - - - - -วิญ - - - ญู - - - - - - - ห ิ - - - - - - - ติ 

- - - - - - - - - - - ล - - - ล - - - - - - - ล - - - - - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 8 “วิญญูหิติ” นี้ ยังคงใช้
กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนิน
ท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ – ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “วิญญูหิติ” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะท านองที่แผ่ขึ้นไปทางระดับเสียงสูง  
มีลักษณะการคลี่คลายลงในตอนท้าย สื่อถึงความเป็นผู้รู้ มีส านวนตามลักษณะของท านองเพลงไทย     
ที่ใช้ส าหรับจบบทเพลง โดยใช้ท านองเดียวกับท านองจบท่อน 1  เพ่ือสร้างความสัมพันธ์ระหว่ าง        
ท่อนเพลง 

ท านองที่ประพันธ์ โดยใช้ ร่างท านองบทสวดสวากขาโต เป็นท านองต้นราก  จบอยู่ท่ี
ประโยคเพลงที่ 8 นี้  แล้วบรรเลงกลับต้นตั้งแต่ประโยคเพลงที่ 1  มาตามล าดับอีกครั้ง 
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ท่อน 3  ประพันธ์จากบทสวดสุปฏิปันโน (บทสรรเสริญพระสังฆคุณ) แยกเป็น      
ค าบาลีได้ 27 ค า ดังแสดงการแยกค าให้เห็นด้วยการเว้นวรรคดังนี้ “สุปฏิปนฺโน(1) ภควโต(2)    
สาวกสงฺโฆ(3) อุชุปฏิปนฺโน(4) ภควโต(5) สาวกสงฺโฆ(6) ญายปฏิปนฺโน(7) ภควโต(8)  สาวกสงฺโฆ(9)                       
สามีจิปฏิปนฺโน(10) ภควโต(11) สาวกสงฺโฆ(12) ยทิท (13) จตฺตาริ(14) ปุริสยุคานิ(15) อฏฺฐ(16)       ปุ
ริสปุคฺคลา(17) เอส(18) ภควโต(19) สาวกสงฺ โฆ (20) อาหุ เนยฺ โย (21) ปาหุ เนยฺ โย (22)                     
ทกฺขิเณยฺโย(23) อญฺชลิกรณีโย(24) อนุตฺตร (25) ปุญฺญกฺเขตฺต (26) โลกสฺสาติ(27)” น ามาจัดวาง         
เป็นโครงสร้างเพลงได้ 8 ประโยคเพลง สอดคล้องกับแนวคิดที่ พระภิกษุ เป็นผู้น าพา พระภิกษุณี 
อุบาสก อุบาสิกา ช่วยกันเข็นกงล้อธรรมจักรที่มีก าจ านวน 8 ซี่ (หมายถือ มรรคแปดซึ่งเป็นหนทาง    
สู่การบรรลุ) ไปสู่ความเจริญรุ่งเรือง โดยกระสวนจังหวะของร่างท านองค าสวดนั้น มีความยืดหยุ่นตาม
ความเหมาะสม แต่ยังคงให้แต่ละพยางค์ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วนของท านองเพลงส่วนเดียวกัน 
และมีความหมายสื่อความได้ ดังนี้  

 เมื่อพิจารณาโครงสร้างของบทสวดในเบื้องต้นพบว่า บทสวดสุปฏิปันโนนี้ มีลักษณะ
เด่น 2 ประการคือ  

ประการที่ 1 มีการเปลี่ยนค าข้างหน้า แต่คงใช้ค าเดิมต่อท้ายต่อเนื่ องถึง        
4 ครั้งด้วยกัน คล้ายกับโครงสร้างเพลงไทยที่มีสร้อย ดังปรากฏในบทสวดว่า “สุปฏิปนฺโน ภควโต 
สาวกสงฺโฆ(1) อุชุปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ(2) ญายปฏิปนฺโน ภควโต  สาวกสงฺโฆ(3)              
สามีจิปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ(4) ...” 

ประการที่ 2 มีการใช้รูปแบบโครงสร้างเสียงสั้นเสียงยาว ที่คล้ายการเน้น
จังหวะ ปรากฏในค าสวดสั้น ๆ  ต่อเนื่องจ านวน 4  ค า ดังปรากฏในบทสวดว่า “...อาหุเนยฺโย(1)    
ปาหุเนยฺโย(2) ทกฺขิเณยฺโย(3) อญฺชลิกรณีโย(4)...” 
  จากลักษณะเด่น 2 ประการ ที่พบนั้น ผู้วิจัยได้น ามาเป็นหลักในการวางโครงสร้าง
รูปแบบเพลงโดยก าหนดให้บทเพลงในท่อนนี้มีโครงสร้างและส านวนเพลงที่สะท้อนลักษณะเด่นนี้
ออกมาให้เห็นชัดเจนเป็นส าคัญ ดังต่อไปนี้ 
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ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 1 “สุปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” 
ความหมายของค าสวด 

สุปะฏิปันโน แปลว่า เป็นผู้ปฏบิัติดีแล้ว 
ภะคะวะโต แปลว่า ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวะกะสังโฆ แปลว่า สงฆ์สาวก 
แปลโดยอรรถว่า สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นผู้ปฏิบัติดีแล้ว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - สุ -ปะ ฏิปัน-โน - - -ภะ คะวะ-โต -สา-วะ กะสัง-โฆ 

- - - - - - - - - ท ฺ - ท ฺ ท ฺ ร - ร - - - ม ร ม - ร - ม - ร ร ม - ร 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 1 “สุปะฏิปันโน          ภะ

คะวะโต สาวะกะสังโฆ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบท
สวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4  ของ
เสียง ที  ในการข้ึนต้นท านองเพลงเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - - - ท ฺ - ท ฺ - ร - - ม ม - ร - ร - - - ร - ร - ร - ร - - - ร 

- - - ฟ ฺ - - - - - ร ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - - - - ซ ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ เมื่อพิจารณาโครงสร้างของบทสวดแล้วพบว่า เป็นลักษณะเด่น     
ที่มีการซ้ าค าท้าย เปลี่ยนค าหน้า ดังนั้นผู้วิจัยจึงแบ่งท านองออกเป็นวรรคเพลงที่ 1 และ วรรคเพลง      
ที่ 2  แล้วประพันธ์ท านองให้สะท้อนลักษณะเด่นออกมา ดังนี้ 
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วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุปะฏิปันโน” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ส านวนเพลงคล้ายเท่า เพ่ือแสดงความสุขุม น่าเลื่อมใส ของการเป็น     
ผู้ปฏิบัติดีแล้ว 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะโต” และ “สาวะกะสังโฆ” มาใช้
เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ส านวนโยนปกติ สื่อความเป็นสาวกของพระผู้มี
พระภาคเจ้า เนื่องจากส านวนโยนปกติมีความสัมพันธ์กับ ค าว่า “พุทโธ” ในลักษณะที่สื่อถึง         
การปล่อยวาง ไม่ปรุงแต่ง แต่มั่นคง เฉกเช่นการเจริญสมาธิ ตามแนวทางการปฏิบัติธรรมของ       
พระสัมมาสัมพุทธเจ้า ซึ่งในวรรคเพลงนี้โยนอยู่ที่เสียง เร 
 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 2 “อุชุปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” 

ความหมายของค าสวด 
อุชุปะฏิปันโน แปลว่า เป็นผู้ปฏิบัติตรงแล้ว 
ภะคะวะโต แปลว่า ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวะกะสังโฆ แปลว่า สงฆ์สาวก 
แปลโดยอรรถว่า สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นผู้ปฏิบัติตรงแล้ว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - อุ - ช ุ - - -ปะ ฏิปัน-โน - - -ภะ คะวะ-โต -สา-วะ กะสัง-โฆ 

- - - - - ท - ร  - - - ล ล ท - ท - - - ร  ท ร  - ท - ร  - ท ท ร  - ท 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 2 “อุชุปะฏิปันโน        

ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ        ของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ      ร่าง
ท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้       เป็น
เสียงเริ่มต้นการสะบัด และใช้ในท านองโยนส านวนปกติที่ใช้กันโดยทั่วไปนี้เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - มร- --ร - - ด-- - ท ฺ - - -ท ฺท ฺ - - - - - ท - ท - ท - ท - - - ท 

- - --ท ฺ -ท ฺ- - - -ท ฺล ฺ - ฟ ฺ - - ท ฺ-- - - ด ท ฺ - - - - - ม - - ด ท ฺ - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ เมื่อพิจารณาโครงสร้างของบทสวดแล้วพบว่าเป็นลักษณะเด่นที่มี
การซ้ าค าท้าย เปลี่ยนค าหน้า ดังนั้นผู้วิจัยจึงแบ่งท านองออกเป็นวรรคเพลงที่ 1 และ วรรคเพลงที่ 2  
แล้วประพันธ์ท านองให้สะท้อนลักษณะเด่นออกมา สัมพันธ์สอดคล้องกับประโยคเพลงที่ 1  โดยย้าย
เสียงขึ้นไป เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง เร ขึ้นมา เสียง ที ดังนี้ 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อุชุปะฏิปันโน” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ส านวนเพลงที่มีการสะบัด น าท านองเข้าสู่การย้ าเสียงตก       
ของวรรคเพลง สื่อถึงการปฏิบัติตรงปฏิบัติถูกต้องตามพระธรรมและพระวินัย 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะโต” และ “สาวะกะสังโฆ” มาใช้
เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ท านองเดียวกันกับวรรคเพลงที่ 2  ในประโยค
เพลงที่ 1  แต่อยู่ในระดับเสียงสูงขึ้น เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง เร ขึ้นมา เสียง ที 

 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 3 “ญายะปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” 

ความหมายของค าสวด 
ญายะปะฎิปันโน แปลว่า เป็นผู้ปฏิบัติเพื่อรู้ธรรม เป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว 
ภะคะวะโต แปลว่า ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวะกะสังโฆ แปลว่า สงฆ์สาวก 
แปลโดยอรรถว่า สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า  เป็นผู้ปฏิบัติเพ่ือรู้ธรรม          

เป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 

- - - - -ญา-ยะ - - -ปะ ฏิปัน-โน - - -ภะ คะวะ-โต -สา-วะ กะสัง-โฆ 
- - - - - ซ - ล - - - ม ม ซ - ซ - - - ล ซ ล - ซ - ล - ซ ซ ล - ซ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 3 “ญายะปะฎิปันโน     

ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง
บทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ซ - ล - - ม - ซ ล - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 

- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ เมื่อพิจารณาโครงสร้างของบทสวดแล้วพบว่าเป็นลักษณะเด่นที่มี
การซ้ าค าท้าย เปลี่ยนค าหน้า ดังนั้นผู้วิจัยจึงแบ่งท านองออกเป็นวรรคเพลงที่ 1 และ วรรคเพลงที่ 2  
แล้วประพันธ์ท านองให้สะท้อนลักษณะเด่นออกมา สัมพันธ์สอดคล้องกับประโยคเพลงที่ 2  โดย     
ย้ายเสียงขึ้นไป เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง ที ขึ้นมา เสียง ซอล ดังนี้ 

วรรคเพลงที่ 1 น าร่างท านองค าสวดว่า “ญายะปะฏิปันโน” มาใช้เป็นต้นราก           
ของท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ส านวนเพลงที่มีการปล่อยจังหวะว่างที่ต้นวรรคเพลง       
แล้วด าเนินท านองเรียบง่าย สื่อถึงการเป็นผู้ปฏิบัติเพื่อรู้ธรรม เป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะโต” และ “สาวะกะสังโฆ” มาใช้
เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ท านองเดียวกันกับวรรคเพลงที่ 2  ในประโยค
เพลงที่ 2  แต่อยู่ในระดับเสียงสูงขึ้น เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง ที ขึ้นมา เสียง ซอล 

 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 4 “สามีจิปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” 

ความหมายของค าสวด 
สามีจิปะฎิปันโน แปลว่า เป็นผู้ปฏิบัติสมควรแล้ว 
ภะคะวะโต แปลว่า ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวะกะสังโฆ แปลว่า สงฆ์สาวก 
แปลโดยอรรถว่า สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นผู้ปฏิบัติสมควรแล้ว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
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- - - - -สา- มี - จิ -ปะ ฏิปัน-โน - - -ภะ คะวะ-โต -สา-วะ กะสัง-โฆ 

- - - - - ซ  - ม  - ร  - ร  ร  ม  - ม  - - - ซ  ม  ซ  - ม  - ซ  - ม  ม  ซ  - ม  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 4 “สามีจิปะฎิปันโน     

ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง
บทสวดอยู่ เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เชื่อม
ความสัมพันธ์ระหว่างท านองในวรรคเพลงแรกกับท านองโยนในวรรคเพลงหลังเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ท ล ซ - ซ - ม - - ร - ม ฟ - ม - ม - - - ม  - ม  - ม  - ม  - - - ม  

ท ฺ - ล ฺ ซ ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - - ม ฺ - - - - ฟ ม - - - - - ล - - ฟ ม - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ เมื่อพิจารณาโครงสร้างของบทสวดแล้วพบว่าเป็นลักษณะเด่นที่มี
การซ้ าค าท้าย เปลี่ยนค าหน้า ดังนั้นผู้วิจัยจึงแบ่งท านองออกเป็นวรรคเพลงที่ 1 และ วรรคเพลงที่ 2  
แล้วประพันธ์ท านองให้สะท้อนลักษณะเด่นออกมา สัมพันธ์สอดคล้องกับประโยคเพลงที่ 3  โดยย้าย
เสียงขึ้นไป เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง ซอล ขึ้นมา เสียง มี ดังนี้ 

วรรคเพลงที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สามีจิปะฏิปันโน” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ส านวนเพลงที่มีลักษณะเบิกบานใจ อิ่มเอม และมีความสัมพันธ์
เชื่อมโยงกับวรรคเพลงที่ 1 ของประโยคเพลงที่ 3  สื่อถึงการเป็นผู้ปฏิบัติสมควรแล้ว 

วรรคเพลงที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ภะคะวะโต” และ “สาวะกะสังโฆ” มาใช้
เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้ท านองเดียวกันกับวรรคเพลงที่ 2  ในประโยค
เพลงที่ 2  แต่อยู่ในระดับเสียงสูงขึ้น เป็นคู่ 6 คือย้ายจากเสียง ซอล ขึ้นมา เสียง มี 
 

จากการประพันธ์ โดยยึดหลักโครงสร้างเด่นของค าประพันธ์บทสวด ที่มีการเปลี่ยน
ค าข้างหน้า แต่คงใช้ค าเดิมต่อท้ายต่อเนื่อง 4 ครั้ง ดังปรากฏในบทสวดว่า “สุปฏิปนฺโน               ภคว
โต สาวกสงฺโฆ(1) อุชุปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ(2) ญายปฏิปนฺโน ภควโต  สาวกสงฺโฆ(3)              
สามีจิปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสงฺโฆ(4) ...” ผู้วิจัยได้ประพันธ์ให้มีลักษณะของท านองโยนขนาด 1 
ประโยคเพลง จ านวน 4 ประโยคเพลง ซึ่งโยนในแต่ละประโยคเพลงจะเปลี่ยนเสียงขึ้ นเป็นคู่ 6 
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ตามล าดับ เริ่มจากประโยคที่ 1  โยนเสียง เร  ประโยคที่ 2  โยนเสียง ที ประโยคที่ 3  โยนเสียง ซอล 
และ ประโยคที่ 4  โยนเสียง มี ซึ่งหากพิจารณาจากเขตเสียงของฆ้องวงใหญ่แล้ว จะพบว่าการย้าย
เสียงโยน 4 ประโยคนี้ จะเป็นการหมุนวนเวียนขวา ได้ 1 รอบซ้อนทับกันที่เสียง เร กับเสียง มี อัน
สะท้อนแนวคิดว่าพระสงฆ์มีบทบาทส าคัญในการเป็นผู้น าพาให้กงล้อธรรมจักรอันเป็นสัญลักษณ์แห่ง
พระพุทธศาสนาหมุนเคลื่อนไปสู่ความเจริญรุ่งเรือง 

 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 5 “ยะทิทัง จัตตาริ ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา” 

ความหมายของค าสวด 
ยะทิทัง แปลว่า ได้แก่ 
จัตตาริ แปลว่า 4 คู่ 
ปุริสะยุคานิ แปลว่า เป็นคู่แห่งบุรุษ 
อัฏฐะ แปลว่า 8 บุรุษ 
ปุริสะปุคคะลา แปลว่า โดยแยกเป็นบุรุษบุคคล 
แปลโดยอรรถว่า ได้แก่บุคคลเหล่านี้ คือ คู่แห่งบุรุษ 4 คู่ นับเรียงตัวบุรุษได้ 8 บุรุษ

(พระอริยบุคคล 8) 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 

-ยะทิทัง จัตตา-ร ิ - - ปุ ร ิ สะยุคานิ - - - - -อัฏ-ฐะ - - ปุ ร ิ สะปุคคะลา 

- ร  ท ล ซ ล - ท - - ม ท ล ท ล ท - - - - - ท - ท - - ท ม  ร  ท ร  ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 5 “ยะทิทัง จัตตาริ        

ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่าง
ท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ร  - ท - - ล ล - ซ - ท - - ม - ม ม - ท - ร  - - ม  ม  - ร  
- - - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ม - - - ร 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “ยะทิทัง” “จัตตาริ” “ปุริสะยุคานิ” 

“อัฏฐะ” “ปุริสะปุคคะลา” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์
ท านอง ให้มีลักษณะท านองมีความสุขอ่ิมเอม สื่อถึงความเป็นอริยบุคคล เป็นผู้ที่ไม่มีทางตกไปใน
อบาย 
 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 6 “เอสะ ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ” 

ความหมายของค าสวด 
เอสะ แปลว่า นั่นแหละ 
ภะคะวะโต แปลว่า ของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
สาวะกะสังโฆ แปลว่า สงฆ์สาวก 
แปลโดยอรรถว่า นั่นแหละ สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - - - - - - - - - - เอ - - - สะ - - -ภะ คะวะ-โต -สา-วะ กะสัง-โฆ 
- - - - - - - - - - - ซ - - - ม - - - ท ล ท - ล - ม - ล ซ ม - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 6 “เอสะ ภะคะวะโต       
สาวะกะสังโฆ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน 
เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม 
ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - - - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม - ท - - ท ท - ล - ท - ล - ซ - -  

- - - - - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “เอสะ” “ภะคะวะโต” “สาวะกะสังโฆ” 

มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง ให้มีลักษณะท านอง
เป็นประโยคส านวนผูกสัมพันธ์เป็นคู่กับท านองประโยคที่ 5 สอดคล้องกับใจความของค าสวดที่
กล่าวถึงบุคคลผู้เป็น อริยบุคคล ว่านั่นแหละ สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า และเป็นท านองที่จะ
ส่งเข้าสู่โครงสร้างเด่น ประการที่ 2 ของบทสวดนี้ คือการใช้รูปแบบโครงสร้างเสียงสั้นเสียงยาว ที่
คล้ายการเน้นจังหวะ ปรากฏในค าสวดสั้น ๆ ด้วย 
 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 7 “อาหุเนยโย ปาหุเนยโย ทักขิเณยโย อัญชะลีกะระณีโย” 

ความหมายของค าสวด 
อาหุเนยโย แปลว่า เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะที่เขาน ามาบูชา 
ปาหุเนยโย แปลว่า เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะที่เขาจัดไว้ต้อนรับ 
ทักขิเณยโย แปลว่า เป็นผู้ควรรับทักษิณาทาน 
อัญชะลีกะระณีโย แปลว่า เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไปควรท าอัญชลี 
แปลโดยอรรถว่า เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะที่เขาน ามาบูชา เป็นสงฆ์ควรแก่สักการะ  

ที่เขาจัดไว้ต้อนรับ เป็นผู้ควรรับทักษิณาทาน เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไปควรท าอัญชลี 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 

 
อา-หุเนย -โย- - ปา-หุเนย -โย- - ทัก-ขิเณย -โย- - อัญ-ชะลี กะระณีโย 

ร - ท ฺ ร - ร - - ซ - ม ซ - ซ - - ม  - ท ร  - ร  - - ม - ซ ม ท ฺ ม ร ร 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 7 “อาหุเนยโย          ปาหุ
เนยโย ทักขิเณยโย อัญชะลีกะระณีโย” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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ร - - ร - ร - - ซ - - ซ - ซ - - ม  - - ร  - ร  - - ลซ- ซ - - ม - ร 

ร ฺ - ท ฺ - - ล ฺ - - ซ ฺ - ม - - ร - - ม - ท - - ล - - --ซ ฺ - ม ท ฺ - - ล ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้  น าร่างท านองค าสวดว่า “อาหุ เนยโย” “ปาหุ เนยโย”           
“ทักขิเณยโย” “อัญชะลีกะระณีโย” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง        
โดยสร้างสรรค์ท านอง ในลักษณะของการเลียนเสียงค าสวด เป็นการน าเสนอลักษณะของการใช้
รูปแบบโครงสร้างเสียงสั้นเสียงยาว ที่คล้ายการเน้นจังหวะ ปรากฏในค าสวดสั้น ๆ นี้  ให้เด่นชัด       
และมีการสร้างท านองท้ายประโยคเพลง ที่ส่งส านวนเพลงให้ประโยคเพลงถัดไปมาสร้างใจความ
ต่อเนื่องให้สมบูรณ ์
 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 8 “อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ” 

ความหมายของค าสวด 
อะนุตตะรัง แปลว่า ยอดเยี่ยม 
ปุญญักเขตตัง แปลว่า เป็นเนื้อนาบุญ 
โลกัสสาติ แปลว่า ของโลก ดังนี้ 
แปลโดยอรรถว่า เป็นเนื้อนาบุญของโลก ไม่มีเนื้อนาบุญอ่ืนยิ่งกว่า ดังนี้ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- -อะนุต ตะรัง- - -ปุญ-ญัก -เขต-ตัง - - - - -โล-กัส - - -สา - - - ติ 

- - ซ ท ซ ล - - - ล - ท - ซ - ล - - - - - ล - ล - - - ท - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่  8 “อะนุตตะรัง            
ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ         
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง
บทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ในประโยคเพลงนี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “อะนุตตะรัง” “ปุญญักเขตตัง”       
“โลกัสสาติ” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านอง          
ในลักษณะของการเลียนเสียงค าสวด ผูกพันท านองต่อเนื่องมาจากประโยคเพลงที่ 7 และเกลาส านวน
เพลงเพ่ือสร้างความสัมพันธ์ระหว่างท่อนให้วรรคเพลงหลังท าหน้าที่จบท่อนเพลงด้วยท านองเดียวกับ 
ท่อน 1 และ ท่อน 2 

ท านองที่ประพันธ์โดยใช้ ร่างท านองบทสวดสุปฏิปันโน เป็นท านองต้นรากนั้น      
จบอยู่ที่ประโยคเพลงที่ 8 นี้   แล้วบรรเลงกลับต้นตั้งแต่ประโยคเพลงที่ 1  มาตามล าดับอีกครั้ง          
แต่ในเที่ยวกลับนั้น ผู้วิจัยท าการปรับแต่งท านองประโยคเพลงที่ 8  จากเดิมจบที่เสียง ซอล นั้น        
ย้ายเสียงขึ้นไปจบท านองที่เสียง มี เพื่อเชื่อมเข้าสู่ท านองเพลงต่อไป โดยมีลักษณะท านองดังนี้ 
ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 8 “อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ” เที่ยวกลับ (ย้ายเสียงลูกตก) 

ความหมายของค าสวด 
อะนุตตะรัง แปลว่า ยอดเยี่ยม 
ปุญญักเขตตัง แปลว่า เป็นเนื้อนาบุญ 
โลกัสสาติ แปลว่า ของโลก ดังนี้ 
แปลโดยอรรถว่า เป็นเนื้อนาบุญของโลก ไม่มีเนื้อนาบุญอ่ืนยิ่งกว่า ดังนี้ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- -อะนุต ตะรัง- - -ปุญ-ญัก -เขต-ตัง - - - - -โล-กัส - - -สา - - - ติ 
- - ซ ท ซ ล - - - ล - ท - ซ - ล - - - - - ล - ล - - - ท - - - ซ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ (เที่ยวแรก) 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่  8 “อะนุตตะรัง            

ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ         
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง
บทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ (เที่ยวกลับ) 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่  8 “อะนุตตะรัง            

ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ” (เที่ยวกลับ) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ
ร่างท านองบทสวด และทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 ประโยคเพลงที่ 8 “อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง     
โลกัสสาติ” (เท่ียวแรก)  อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - - ท ท - - ร  ร  - ม  

--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - - ม 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

วรรคเพลงที่ 1  ใช้ท านองเดียวกับเท่ียวแรก 
วรรคเพลงที่ 2  ปรับแต่งส านวนเพลงท านองตอนท้าย จากเดิมจบท านองเพลงอยู่ที่

เสียง ซอล นั้น ให้ด าเนินท านองย้ายขึ้นไปจบท านองที่เสียง มี เพื่อเชื่อเข้าสู่ท านองเพลงต่อไป 
 

 เมื่อบรรเลงกลับต้นท่อน 3 จากประโยคที่ 1 ถึง ประโยคเพลงที่ 8  เที่ยวกลับ       
(ย้ายเสียงลูกตก) นี้แล้ว ให้บรรเลงท านองโยนเสียง มี เพ่ือเป็นการพักเพลง และน าเข้าสู่บทเพลง      
ชัยมงคลคาถา ลักษณะท านองโยนแสดงให้เห็นได้ด้วยการบันทึกโน้ต ดังนี้ 
 

- ม  - - - ม  - ม  - ม  - ม  - - - ม  - ม  - - - ม  - ม  - ม  - ม  - - - ม  
- - ฟ ม - - - - - ล - - ฟ ม - - - - ฟ ม - - - - - ล - - ฟ ม - - 
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4.3.1.2 เพลงชัยมงคลคาถา  

ประพันธ์ขึ้นโดยใช้ต้นรากจากบทสวดชัยมงคลคาถา มีจ านวน 9 คาถา ดังนี้ 
   1.  พาหุ    สหสฺสมภินิมฺมิตสาวุธนฺต   
  คฺริเมขล  อุทิตโฆรสเสนมาร  
  ทานาทิธมฺมวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
   2.  มาราติเรกมภิยุชฺฌิตสพฺพรตฺติ    
  โฆรมฺปนาฬวกมกฺขมถทฺธยกฺข  
  ขนฺตีสุทนฺตวิธินา ชิตวา มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ 
   3.  นาฬาคิริ    คชวร  อติมตฺตภูต  
  ทาวคฺคิจกฺกมสนีว  สุทารุณนฺต  
  เมตฺตมฺพุเสกวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   4.  อุกฺขิตฺตขคฺคมติหตฺถสุทารุณนฺต  
  ธาวนฺติโยชนปถ  คุลิมาลวนฺต  
  อิทฺธีภิสงฺขตมโน  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   5.  กตฺวาน กฏฺฺฺฐมุทร  อิว คพฺภินียา 
  จิญฺจาย  ทุฏฺฺฐวจน   ชนกายมชฺเฌ 
  สนฺเตน  โสมวิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   6.  สจฺจ  วิหาย มติสจฺจกวาทเกตุ    
  วาทาภิโรปิตมน   อติอนฺธภูต  
  ปญฺญาปทีปชลิโต  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   7.  นนฺโทปนนฺทภุชค  วิพุธ  มหิทฺธิ    
  ปุตฺเตน  เถรภุชเคน  ทมาปยนฺโต 
  อิทฺธูปเทสวิธินา  ชิตวา  มุนินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
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   8.  ทุคฺคาหทิฏฺฐิภุชเคน สุทฏฺฐหตฺถ  
  พฺรหฺม   วิสุทฺธิชุติมิทฺธิพกาภิธาน  
  ญาณาคเทน  วิธินา  ชิตวา  มนุินฺโท 
  ตนฺเตชสา  ภวตุ  เต  ชยมงฺคลานิ 
   9.  เอตาปิ พุทฺธชยมงฺคลอฏฺฐคาถา 
  โย วาจโน ทินทิเน สรเต มตนทฺี 
  หิตฺวานเนกวิวิธานิ จุปทฺทวานิ 
  โมกฺข  สุข  อธิคเมยฺย นโร สปญฺโญ ฯ 

 
จากคาถาดังกล่าว ผู้วิจัยน ามาก าหนดเป็นโครงสร้างเพลงในภาพกว้างจ านวน 3 ท่อนเพลง แสดงให้
เห็นในรูปแบบตารางได้ดังนี้ 

ล าดับ 
ท่อนเพลงที่ 

ล าดับ
คาถา 

ค าขึ้นต้นบทสวด ใจความส าคัญของคาถา 

1 คาถาที่ 1 พาหุง... การมีชัยต่อพญามาร 

คาถาที่ 2 มาราติเรกะ... การมีชัยต่ออาฬวกยักษ์ 

คาถาที่ 3 นาฬาคิริง... การมีชัยต่อช้างนาฬาคีรี 
2 คาถาที่ 4 อุกขิตตะขัค... การมีชัยต่อองคุลีมาล 

คาถาที่ 5 กัตวานะ… การมีชัยต่อนางจินจมาณวิกา 

คาถาที่ 6 สัจจัง… การมีชัยต่อสัจจกนิครนถ์ 
3 คาถาที่ 7 นันโทปะนันทะ... การมีชัยต่อนันโทปนันทะนาคราช 

คาถาที่ 8 ทุคคาหะ... การมีชัยต่อพกะพรหม 
คาถาที่ 9 เอตาปิ… บทสรุป 

ตารางที่ 4.3 โครงสร้างเพลงชัยมงคลคาถา 
  จากตารางเห็นได้ว่า ความหมายโดยรวมของเพลงชัยมงคลคาถา ที่มีที่มาจาก       
บทสวดชัยมงคลคาถานี้ เป็นเรื่องราวการ “พิชิตมาร” ของพระพุทธเจ้าจ านวน 8 เรื่อง เป็นการ
สรรเสริญชัยชนะของพระพุทธเจ้าในการมีชัยต่อมารทั้ง 8  จึงได้ตั้งชื่อเพลงว่า “เพลงชัยมงคลคาถา” 
โดยท่อนแรกนั้นเป็นกลุ่มมารที่มีฤทธิ์ดุร้าย ท่อน 2 เป็นกลุ่มมารที่เป็นมนุษย์ และท่อน 3 เป็นกลุ่ม
มารที่ชาวพุทธเชื่อว่ามีความเก่ียวข้องกับการปฏิบัติธรรมตามหลักศาสนาพุทธ 
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  นอกจากก าหนดโครงสร้างเพลงในภาพกว้างเพ่ือก าหนดจ านวนท่อนเพลงแล้ว ผู้วิจัย
ยังได้ก าหนดรายละเอียดโครงสร้างเพลงที่มีความความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับโครงสร้างของการ
ประพันธ์บทสวดด้วย กล่าวคือผู้วิจัยพบว่ามีการใช้ค าบาลีในลักษณะของการซ้ าอย่างมีรูปแบบในบาท
สุดท้ายของคาถาที่ 1-8  ที่ขึ้นต้นว่า “ตันเตชะสา...” มีใจความกล่าวอ้างขอเดชแห่งชนะทั้งหลายนั้น
จงมีแด่ท่าน  ผู้วิจัยจึงน ามาเป็นแนวในการก าหนดให้เพลงชัยมงคลคาถานี้มีท านองส่วนที่เรียกว่า 
“สร้อย” ประกอบอยู่ด้วย โดยก าหนดให้มี 3 ลักษณะอธิบายโดยสังเขปคือ 

ลักษณะที่ 1 ต้นสร้อย น าค าบาลีส่วนที่ซ้ าท้าย ที่ขึ้นต้นว่า “ตันเตชะสา...”  
มาใช้เป็นที่มาของท านอง โดยก าหนดให้อยู่ตอนท้าย ต่อจากเนื้อหาการมีชัยต่อมารของคาถาสุดท้าย
ในแต่ละท่อน เป็นท านองเชื่อมเข้าสู่ท านองสร้อย 

ลักษณะที่ 2 สร้อย น าท านองลักษณะที่ 1 ต้นสร้อย มาท าการประพันธ์โดย
วิธีการยืดขยายขึ้น 2 อัตราชั้น เพ่ือให้มีสัดส่วนที่เหมาะสมกับส่วนที่เป็นเนื้อเพลงหลักของแต่ละท่อน 
และเมื่อคิดในเชิงความครบถ้วนของคาถาแล้ว ถือเป็นการกล่าวซ้ าว่า “ตันเตชะสา...”  อีก 2 จบ 
ให้กับ 2 คาถาทีอ่ยู่ข้างต้นในแต่ละท่อน ถือว่าค าสวดอยู่ครบถ้วน 

ลักษณะที่ 3 ท้ายสร้อย น าคาถาที่ 9 อันเป็นบทสรุปของชัยมงคลคาถา       
มาใช้เป็นที่มาของท านอง โดยก าหนดให้อยู่เฉพาะท้ายท่อน 3 ตอนท้าย หลังจากกระบวนการบรรเลง
เนื้อเพลง ท้ายสร้อย และสร้อย กลับต้อนครบถ้วนแล้ว โดยท้ายสร้อยจะท าหน้าที่เป็นท านองเชื่อมเข้า
สู่บทเพลงในล าดับถัดไป ดังแสดงให้เห็นรายละเอียดโครงสร้างเพลงดังต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 4.4 รายละเอียดโครงสร้างเพลงชัยมงคลคาถา 
  จากตารางเห็นได้ว่า ท่อน 1 และ ท่อน 2 จะมีโครงสร้างลักษณะเดียวกัน คือ 
ประกอบด้วยโครงสร้างท านองเพลง 3 ส่วนได้แก่ เนื้อเพลง(เนื้อหาการผจญมาร 3 คาถา) ต้นสร้อย 
(ขอชัยมงคลจงมี) และ สร้อย(ขยายท านองจากต้นสร้อย 2 อัตราชั้น) ส าหรับท่อน 3 นั้นมีโครงสร้าง
ท านองเพลงที่ต่างออกไปเล็กน้อยตามลักษณะโครงสร้างการประพันธ์บทสวด คือ ประกอบด้วย
โครงสร้างท านองเพลง 4 ส่วน ได้แก่ เนื้อเพลง(เนื้อหาการผจญมาร 2 คาถา) ต้นสร้อย(ขอชัยมงคล     
จงมี) สร้อย(ขยายท านองจากต้นสร้อยขึ้นไป 2 อัตราชั้น) และ ท้ายสร้อย(เนื้อหาบทสรุปของชัยมงคล
คาถา)  ซึ่งผู้วิจัยจะได้น าเสนอรูปแบบท านองการประพันธ์เพลงและวิธีการบรรเลง ตามล าดับท่อน
เพลง โดยละเอียด ดังนี้ 
 
 
 

ล าดับ
ท่อน 

โครงสร้าง
ท านองเพลง 

โครงสร้างเนื้อหาเพลง 
ล าดับเนื้อหา ประเด็นเนื้อหา 

ค าสวด 
ค าบาลี 

ขึ้นต้นเนื้อหา 
1. เนื้อเพลง 1 ผจญพญามาร พาหุง... 

2 ผจญอาฬวกยักษ์ มาราติเรกะ... 

3 ผจญช้างนาฬาคีรี นาฬาคิริง... 
ต้นสร้อย 4 ขอชัยมงคลจงมี ตันเตชะสา... 

สร้อย 5 ขอชัยมงคลจงมี(ซ้ า) ตันเตชะสา...(ซ้ า) 
2. เนื้อเพลง 1 ผจญองคุลีมาล อุกขิตตะขัค... 

2 ผจญนางจินจมาณวิกา กัตวานะ… 

3 ผจญสัจจกนิครนถ์ สัจจัง… 
ต้นสร้อย 4 ขอชัยมงคลจงมี ตันเตชะสา... 

สร้อย 5 ขอชัยมงคลจงมี(ซ้ า) ตันเตชะสา...(ซ้ า) 

3. เนื้อเพลง 1 ผจญนันโทปนันทะนาคราช นันโทปะนันทะ... 
2 ผจญพกะพรหม ทุคคาหะ... 

ต้นสร้อย 3 ขอชัยมงคลจงมี ตันเตชะสา... 

สร้อย 4 ขอชัยมงคลจงมี(ซ้ า) ตันเตชะสา...(ซ้ า) 
ท้ายสร้อย 5 บทสรุป เอตาปิ… 
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 ท่อน 1  ประพันธ์จาก บทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 1 – 3 มีเนื้อหากล่าวถึงการพิชิตมาร

จ าพวกที่มีฤทธิ์ดุร้าย ได้แก่ พญามาร อาฬวกยักษ์ และ ช้างนาฬาคีรี โดยใช้ขั้นตอนการประพันธ์
ท านองตามท่ีกล่าวไว้ในเบื้องต้น ซึ่งรายละเอียดการแบ่งค าและการแปลความหมาย ผู้วิจัยได้อภิปราย
ไว้ในบทที่ 2 แล้ว ในที่นี้จะแสดงให้เห็นถึงการน า “ร่างท านองค าสวด” ที่มีลักษณะคล้ายกับเพลงไทย
เนื้อเต็มมาใช้เป็น “ท านองต้นราก” ในการประพันธ์เป็นท านองใหม่ ด้วยแนวทางจากขั้นตอน ต่าง ๆ  
ตามล าดับโครงสร้างท านองเพลง ซึ่งผู้วิจัยได้ใช้โครงสร้างของวสันตดิลกฉันท์ ที่เป็นฉันทลักษณ์         
ในการประพันธ์บทสวดพาหุงฯ นี้ มาเป็นหลักในการแบ่งสัดส่วนท านองเพลงเพ่ือการประพันธ์เพลง 
ในครั้งนี้  เรียกว่า กลุ่มท านองเพลง และใช้ลักษณะเสียง สั้น-ยาว เป็นแนวทางในการสร้างกระสวน
จังหวะของ “ร่างท านองค าสวด” ที่มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคงให้แต่ละพยางค์       
ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วนของท านองเพลงส่วนเดียวกัน ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “พาหุง สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง” (คาถาที่ 1 ผจญพญามาร) 

ความหมายของค าสวด 
พาหุง แปลว่า เป็นอันมาก 
สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง แปลว่า เนรมิตแขน 1,000 แขน ถืออาวุธครบมือ 
แปลโดยอรรถว่า (พญามาร)ผู้เนรมิตแขนมากมายเป็น 1,000 แขน และถืออาวุธมา

ครบมือ 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - - - - - - - - - -พา - - -หุง 

- - - - - - - - - - - ม - - - ซ 

- ส่วนที่ 2 
- - -สะ -หัส- - -สะ-มะ -ภิ-นิม - - -มิ -ตะ-สา - วุ -ธัน - - -ตัง 

- - - ด - ล ฺ - - - ด - ด - ด - ด - - - ม - ม - ซ - ซ - ม - - - ร 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1  กลุ่มท านองเพลงที่  1 “พาหุง                  

สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่าง
ท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียง
คู่ 4 ของโน้ตเสียง มี  และใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 

- ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 
- ส่วนที่ 2 

- ม - ร - - - - -ดร ด - ด ท ฺ-- ด - - - ม ม ม - - ม - ล - ซ - ม ร 
- - ร ด - - ล ฺ - ท ฺ-- - ล ฺ ซ ฺ -ล ฺซ ฺ - - - ม ฺ - - ซ ฺ - ม ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ม ฺ - ร ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “พาหุง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง       
ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยน าเสียง มี และเสียง ซอล ของท านองต้นราก มาเป็นองค์ประกอบส าคัญ
ในการสร้างสรรค์ท านองฆ้องวงใหญ่ ที่มีลักษณะกระชั้นจังหวะด้วยเสียง คู่ 8 คู่ 4 แบบตีทีละมือ ผสม
กับแบบตีพร้อมกันสองมือ ให้เกิดความรู้สึกรุกเร้า โถมเข้ามาเป็นอันมาก โดยใช้ท่วงท านองและ
ลักษณะการเคลื่อนที่ของมือผู้บรรเลงฆ้องวงใหญ่ มาช่วยสื่อให้เห็นภาพตามความหมายของค าสวด 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง” มาใช้เป็น      
ต้นรากของท านองเพลงในขนาด 1 ประโยคเพลง โดยใช้คู่เสียง แบบตีพร้อมกันสองมือ คู่ต่าง ๆ       
สื่ออารมณ์กระแทกกระทั้น การเข้ามาราวีของพญามาร ใช้การสะบัดกระชั้นจังหวะ สื่อถึงอิทธิฤทธิ์ 
ศาสตราวุธอันตรายน่าหวาดเสียวต่าง ๆ  และใช้การตีสลับมือ สื่อถึงแขนที่มากมายเข้ามาห้ าหั่น        
เป็นพัลวัน 
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ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ครีเมขะลัง อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง” 
ความหมายของค าสวด 

ครีเมขะลัง แปลว่า ช้าง “ครีเมขละ” 
อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง แปลว่า เสนามารโห่ร้องกึกก้อง 
แปลโดยอรรถว่า (พญามาร)ข่ีช้าง“ครีเมขละ” พร้อมด้วยเสนามารโห่ร้องกึกก้อง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -คร ี - - -เม - - -ขะ -ลัง- - 

- - - ซ - - - ซ - - - ม - ซ - - 

- ส่วนที่ 2 
- อุ - ทิ -ตะ-โฆ - - -ระ -สะ-เส -นะ-มา - - -รงั 

- ม - ล - ม - ซ - - - ล - ซ - ด  - ด  - ล - - - ซ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1  กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ครีเมขะลัง         

อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง   
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 
ของโน้ตเสียง มี  และใช้ในท านองไล่เรียงระดับเสียงเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- ล - - ซ ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

- ส่วนที่ 2 

- ม - ร - - - - - ด - ร - - - ม - - - ร - - - - 
- - ร ด - - ซ ฺ - - ท ฺ - - ด ท ฺ ล ฺ - ร ด ท ฺ - ด ท ฺ ล ฺ ซ ฺ 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ครีเมขะลัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง       

ในขนาด 1 วรรคเพลง โดยน าเสียง มี และเสียง ซอล ของท านองต้นราก มาเป็นองค์ประกอบส าคัญ
ในการสร้างสรรค์ท านองฆ้องวงใหญ่ ที่มีลักษณะการใช้เสียง คู่ 8 คู่ 4 แบบตีทีละมือ ผสมกับ         
แบบตีพร้อมกันสองมือ ในจังหวะที่มั่นคงให้เกิดความรู้สึกตึงตัง ใหญ่โต ดุดัน ของช้าง “ครีเมขละ” 
และสร้างความสัมพันธ์กับท านองส่วนที่ 1 ของกลุ่มท านองเพลงที่ 1 ด้วย 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้คู่เสียง แบบตีพร้อมกันสองมือ และการไล่เรียงเสียงเป็นชั้นๆ  
สื่ออารมณ์ขู่ตะคอก โห่ร้องรุกไล่ กึกก้อง อ้ืออึง และสร้างสรรค์ท านองให้มีความสัมพันธ์เป็นส านวน
ตอบกับกลุ่มท านองเพลงที่ 1 ด้วย 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ทานาทิธัมมะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

ความหมายของค าสวด 
ทานาทิธัมมะวิธินา แปลว่า ธรรมวิธี มีทานบารมีเป็นต้น 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนี เอาชนะได้ด้วยธรรมวิธี มีทานบารมีเป็นต้น 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ทา - - -นา - - -ทิ -ธัม- - -มะ- วิ - ธิ -นา 

- - - ร - - - ร - - - ม - ร - - - ม - ม - ม - ร 
- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ม - ด - ร - ซ - ม - - - ม 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ทานาทิธัมมะ-    

วิธินา ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง   
บทสวดอยู่เช่นเดิม ไม่มีการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้สร้างสรรค์ท านอง     
ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - - ร - - -รร - - - - -รม - ม - - -มซ - - - (ร) 

- - - ล ฺ - - ร-- - - - - ด-- - ล ฺ - - ล ฺ-- - ร ฺ - (ล ฺ) 
- ส่วนที่ 2 

ร - - - - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - (ม )  
ล ฺ - - - - ด - ร - ซ - ม - - - (ม) 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ทานาทิธัมมะวิธินา” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้ท านองห่างๆ ที่มีจังหวะมั่นคง และการสะเดาะย้ าเสียง เร 
ของร่างท านองค าสวดใน 2 ห้องเพลงแรกนั้น สื่อถึงการที่พระพุทธเจ้าใช้นิ้วชี้ลงยังธรณี อ้างพระแม่
ธรณีเป็นพยานในสิทธิ์แห่งบัลลังก์ ที่พญามารมาอ้างเป็นของตนเพ่ือให้พระพุทธเจ้าละจากความ
พยายาม จากนั้นด าเนินท านองด้วยการสะบัดต่อเนื่องด้วยการใช้คู่เสียงแบบคู่เสียง ในลีลาจังหวะที่มี
การยืดขยายออก สื่อถึงการที่พระแม่ธรณีบิดน้ าจากมวยผมที่รับน้ าทักษิโณทกที่พระพุทธองค์กระท า
มาตั้งแต่อดีตชาติ ซึ่งมากมายขนาดเป็นมหาสมุทรพัดกองทัพพญามารแตกพ่ายไป ไม่อาจทานทนได้ 
โดยให้เสียงตกสุดท้ายย้อยจังหวะไปผูกพันกับท านองส่วนที่ 2 ช่วยเน้นภาพกองทัพพญามารฝืนต้าน
แรงมหาสมุทร แต่มิอาจทานทนได้ต้องแตกพ่ายหายวับไป 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้การด าเนินท านองในทางเสียงสูง แสดงความสดใสปลอดโปร่ง     
การมีชัยต่อพญามาร และย้อยจังหวะเสียงลูกตกสุกท้าย เพ่ือสร้างสัมผัสจังหวะกับท านองส่วนที่ 1 
และเป็นการผูกพันเชื่อมต่อกับกลุ่มท านองถัดไป 
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ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มาราติเรกะมะภิยุชฌิตะสัพพะรัตติง” (คาถาที่ 2 ผจญอาฬวกยักษ์) 
ความหมายของค าสวด 

มาราติ เรกะมะภิยุชฌิตะสัพพะรัตติง  แปลว่า มารเข้าสู้ รบกับพระพุทธเจ้า            
อย่างทรหดตลอดราตรี 

แปลโดยอรรถว่า มาร(อาฬวกยักษ์)เข้ามาสู้รบกับพระพุทธเจ้าอย่างทรหดตลอด
ราตรี 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ท านองมีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง สัมพันธ์กับ
ใจความของค าสวดที่เป็นค าสนธิ แยกส่วนออกจากกันไม่ได้ ดังนี้ 
 

- - -มา - - -รา - - - ติ - เร- - -กะ-มะ - ภิ -ยุช - - - ฌิ -ตะ-สัพ 

- - - ล - - - ล - - - ม - ซ - - - ท - ร  - ร  - ร  - - - ม  - ร  - ท 

 
-พะ-รตั - - -ติง 

- ซ  - ม  - - - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มาราติเรกะมะภิ

ยุชฌิตะสัพพะรัตติง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง   บทสวด
อยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ต
เสียง ที เพียงครั้งเดียวเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

ม  - - - ล - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - - ท ท - - ร  ร  - ม  - ร  - ท 

ม - - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - ซ ม - ร - ฟ 

 
- ร  - ม  - ม  - (ร ) 

- ร - ม ซ ม - (ร) 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
กลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “มาราติเรกะมะภิยุชฌิตะสัพพะ- 

รัตติง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงในความยาวขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ตามขนาดความสั้นยาว
ของค าสวด สร้างสรรค์ท านองโดยใช้เสียง คู่ 8 คู่ 4 แบบตีทีละมือ ผสมกับแบบตีพร้อมกันสองมือ      
ในจังหวะที่มีการกระตุก กระชั้น กระแทกกระทั้น ฝืนจังหวะ ที่ผูกพันกันอย่างต่อเนื่องตลอดทั้งกลุ่ม
ท านองเพลง และเสียงสุดท้ายย้อยจังหวะเข้าไปยังกลุ่มท านองเพลงถัดไปด้วย สร้างความรู้สึกรุกเร้า  
อลหม่าน ของการที่อาฬวกยักษ์เข้ามาสู้รบกับพระพุทธเจ้าอย่างทรหดยาวนานตลอดราตรี 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “โฆรัมปะนาฬะวะกะมักขะมะถัทธะยักขัง” 

ความหมายของค าสวด 
โฆรัมปะนาฬะวะกะมักขะมะถัทธะยักขัง แปลว่า อาฬวกยักษ์ผู้มีจิตแข็งกระด้าง 

ปราศจากความอดทนมีฤทธิ์มากกว่าพญามาร 
แปลโดยอรรถว่า อาฬวกยักษ์ผู้มีจิตแข็งกระด้าง ปราศจากความอดทนมีฤทธิ์

มากกว่าพญามาร 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ท านองมีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง สัมพันธ์กับ
ใจความของค าสวดที่เป็นค าสนธิ แยกส่วนออกจากกันไม่ได้ ดังนี้ 
 

- - -โฆ - - -รัม - - -ปะ -นา- - -ฬะ-วะ -กะ-มัก - - -ขะ -มะ-ถัท 

- - - ซ - - - ซ - - - ม - ซ - - - ท - ร  - ล - ร  - - - ม - ท - ม 
 

-ธะ-ยัก - - -ขัง 

- ท - ท - - - ท 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “โฆรัมปะนา-     

ฬะวะกะมักขะมะถัทธะยักขัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง   
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 5 ของ
โน้ตเสียง ซอล ในห้องเพลงที่ 2 ใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด ในห้องเพลงที่ 5 และน าเสียง ฟา      
ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงจบของการสะบัดในห้องเพลงที่ 8 เท่านั้น ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 
 

ร  - -ซล ซ ซ - - ซ - - - - - - - ท - -ร ม  ร  - - - -ร - ลซ- - - -มฟ 

ร - ฟ-- - ด - - ม ฺ - ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ - - ม - ด -- - ล - - ท-- --ม - - ร-- 

 
- ม - - - ม - ท 

- ท ฺ - - ท ฺ - - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

กลุ่มท านองเพลงที่ 5 นี้  น าร่างท านองค าสวดว่า “โฆรัมปะนาฬะวะกะมักขะ-
มะถัทธะยักขัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงในความยาวขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ตามขนาด
ความสั้นยาวของค าสวด สร้างสรรค์ท านองโดยใช้การสะบัดต่อเนื่องกับการกระตุกจังหวะไปหาเสียงคู่ 
5 แบบลักจังหวะ แสดงถึงความร้ายกาจ ตามความหมายของค าบาลีว่า “โฆร ”  ในห้องเพลงที่ 1-2 
จากนั้น ใช้เสียง คู่ 10 แบบตีพร้อมกันสองมือในลักษณะลักจังหวะต่อเนื่องด้วยการใช้มือซ้ายตีเก็บ   
4 พยางค์จบแบบลักจังหวะ แสดงภาพความมีจิตแข็งกระด้างของอาฬวกยักษ์ ที่ตามต านานเล่าว่าใช้
เท้าซา้ยเหยียบพ้ืนศิลา เท้าขวาเหยียบยอดเขาไกรลาส แล้วส่งเสียงร้องประกาศชื่อของตน ซึ่งต านาน
กล่าวว่าเสียงนี้ เป็น 1 ใน 4 ของเสียงดังพิเศษท่ีได้ยินกันไปทั่วทั้งชมพูทวีป ดังนั้น ผู้วิจัยจึงสร้างสรรค์
ท านองที่มีลักษณะเลียนเสียงค าว่า “อาฬวกยักษ”์ ให้เกิดข้ึนด้วยการสะบัดแล้วตีเก็บสลับมือ        ลัก
จังหวะ แล้วจบด้วยการกระทบเสียงคู่ 3 แบบย้อยจังหวะ  ดังโน้ตตั้งแต่ท้ายห้องเพลงที่ 5 ถึง      ต้น
ห้องเพลงที่ 7  โดยใช้เสียงจากร่างท านองค าสวดค าว่า “ฬะ-วะ-กะ-มัก” ในห้องเพลงที่ 5-6        ที่มี
ความหมายเชื่อมโยงกันมาเป็นหลักในการสร้างท านอง  จากนั้นผูกพันท านองต่อเนื่องให้มีลักษณะ 
ด้วยการสะบัด ต่อเนื่องด้วยการใช้เสียงคู่ 4 แบบตีพร้อมกันสองมือและสลับมือในลักษณะลักจังหวะ 
ให้เกิดความรู้สึกลุกลี้ลุกลน สะท้อนความเป็นผู้ปราศจากความอดทน ตามลักษณะนิสัยของ           
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อาฬวกยักษ์ที่มีการกล่าวไว้ในต านาน แล้วจบกลุ่มท านองเพลงด้วยเสียงคู่ 8 แบบตีพร้อมกันสองมือ 
ลงตรงจังหวะ เพื่อเป็นการพักช่วงของท านองเพลงที่มีใช้การลักจังหวะอย่างต่อเนื่อง 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “ขันตีสุทันตะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

 ความหมายของค าสวด 
ขันตีสุทันตะวิธินา แปลว่า ด้วยวิธีทรมาน (มาจากค าว่า “ทม” แปลว่า ฝึก) เป็นอันดี 

คือ ขันต ิ
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนีเอาได้ชนะได้ ด้วยวิธีทรมานเป็นอันดี คือ พระขันติ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้       
เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ขัน - - - ตี - - - ส ุ -ทัน- - -ตะ- วิ - ธิ -นา 

- - - ม  - - - ร  - - - ท - ร  - - - ซ - ท - ท - ล 
- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 

- - - ท - ซ - ล - ร  - ท - - - ท 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “ขันตีสุทันตะวิธินา 

ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง    
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด      
อยู่เช่นเดิม ไม่มีการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- ท - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - - 
- - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ซ ล - (ล) 

- ส่วนที่ 2 

- - - - - ซ - ล - ร  - - - ท - ท 
ล - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ร - ท ฺ - - - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ขันตีสุทันตะวิธินา” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้ท านองที่มีการเคลื่อนที่ขึ้น ลง ในลักษณะวนซ้ าในรูปแบบท านอง
เดิม 3 เที่ยวที่ห้องเพลงที่ 1-5 แล้วจึงเปลี่ยนท านองในห้องเพลงสุดท้ายให้ลงย้อยจังหวะเข้าไป       
ในท านองส่วนที่ 2  สะท้อนเรื่องราวตามคาถาว่า ทรงชนะอาฬวกยักษ์ได้ด้วยพระขันติ โดยที่ครั้งนั้น
พระองค์ได้ประทับอยู่ในที่อยู่ของอาฬวกยักษ์ แล้วถูกกล่าววาจาขับให้ออกไป เมื่อพระองค์ออกไป     
ก็ถูกเรียกให้เข้ามา พระองค์ก็ทรงเข้ามา แล้วถูกกล่าววาจาขับให้ออกไปอีก ซึ่งพระองค์ทรงอดทนและ
ปฏิบัติตามต่อการถูกขับให้ออกไป และถูกเรียกให้เข้ามาซ้ า ๆ  ถึง 3 ครั้ง และในครั้งสุดท้ายพระองค์
ก็ไม่ปฏิบัติตาม จึงท าให้เกิดการสนทนาธรรมขึ้น และท าให้อาฬวกยักษ์เลื่อมใสในพระพุทธองค์และ
พระธรรมที่ทรงแสดง 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้การด าเนินท านองสูงขึ้นแล้วเคลื่อนที่ต่ าลง อุปมาว่าอาฬวกยักษ์  
ยกมือขึ้นสาธุการแล้วก้มลงกราบ ยอมเลื่อมใสในพระพุทธเจ้า ถือเป็นชัยชนะอันเป็นมงคลของ        
พระพุทธองค์ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “นาฬาคิริง คะชะวะรัง อะติมัตตะภูตัง” (คาถาที่ 3 ผจญช้างนาฬาคีรี) 

 ความหมายของค าสวด 
นาฬาคิริง แปลว่า ช้างชื่อ “นาฬาคีร”ี 
คะชะวะรัง แปลว่า ช้างตัวประเสริฐ 
อะติมัตตะภูตัง แปลว่า เมายิ่งนัก (คลุ้มคลั่ง บ้าพลัง) 
แปลโดยอรรถว่า ช้างตัวประเสริฐชื่อ “นาฬาคีรี” เป็นช้างเมา คลุ้มคลั่งยิ่งนัก 

ร่างท านองบทสวด 
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เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แต่มีการน าเสียง ฟา และเสียง โด ที่อยู่นอก 
กลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองด้วย แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้
เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 

- - -นา - - -ฬา - - - คิ -ริง- - -คะ-ชะ -วะ-รงั 

- - - ม - - - ม - - - ฟ - ม - - - ม - ร - ด - ท 
- ส่วนที่ 2 

- - -อะ - ติ -มัต -ตะ- ภู - - -ตัง 
- - - ม - ม - ล - ม - ซ - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1  กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “นาฬาคิริง          
คะชะวะรัง อะติมัตตะภูตัง”  นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แต่มีการน าเสียง ฟา และเสียง โด ที่อยู่นอก        
กลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ          
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- ม - - ม ม - ม - - - ฟ - ม - - - ร - - ด ด - ท 

- ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ด - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - - ฟ ฺ 

- ส่วนที่ 2 
- - - ม - ล - - - ล - - ม ม - ซ 

- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “นาฬาคิริง คะชะวะรัง” มาใช้เป็นต้นราก      
ของท านองเพลงขนาด 6 ห้องโน้ตเพลง โดยน าโน้ตจากท านองต้นราก มาเป็นองค์ประกอบส าคัญ       
ในการสร้างสรรค์ท านองฆ้องวงใหญ่ที่มีลักษณะการใช้เสียง คู่ 4 แบบตีทีละมือผสมกับแบบตีพร้อมกัน
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สองมือ ในจังหวะกระชั้น คั่นด้วยจังหวะห่าง การลักจังหวะ แล้วจบด้วยการกระชั้นจังหวะ ในท านอง
ที่ไล่เรียงกระชั้นเสียงลงมาด้วย สะท้อนภาพความใหญ่โต และอาการมึนเมาของช้าง “นาฬาคีรี”      
ที่ควบคุมสติไม่ได้ 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะติมัตตะภูตัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้เสียงคู่ 4 และเสียงคู่ 8 แบบตีพร้อมกันสองมือ ผสมกับแบบตี            
ทีละมือ ใช้การลักจังหวะ การย้ าเสียงช่วยให้เกิดความรู้สึกกระแทกกระทั้น  ด้วยส านวนเพลงที่
เชื่อมต่อกับท านองส่วนที่ 1  เน้นภาพความคลุ้มคลั่งของช้าง “นาฬาคีรี” ให้เด่นชัดขึ้น 
ท่อน 1 กลุม่ท านองเพลงที่ 8 “ทาวัคคิจักกะมะสะนีวะ สุทารุณันตัง” 

 ความหมายของค าสวด 
ทาวัคคิจักกะมะสะนีวะ แปลว่า ประดุจไฟป่าและจักราวุธ สายฟ้า 
สุทารุณันตัง แปลว่า แสนที่จะทารุณ 
แปลโดยอรรถว่า แสนที่จะทารุณ ประดุจไฟป่าและจักราวุธ สายฟ้า 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 2 
ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 

- - -ทา - - -วัค - - - คิ -จัก- - -กะ-มะ -สะ- นี - - -วะ 
- - - ท - - - ร  - - - ร  - ล - - - ล - ร  - ล - ท - - - ร  

- ส่วนที่ 2 
- สุ -ทา - รุ -ณัน - - -ตัง 

- ซ - ล - ท - ล - - - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 “ทาวัคคิจักกะ-   
มะสะนีวะ สุทารุณันตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แต่มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน 
มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด และน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางในอีกเสียงหนึ่งนั้น 
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - ท ท - ท - ร  - - ท ท - ร  - - - ม  - ร  - - ด -- - ท - (ร ) 
- ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - - - ร - - - - - ล - - -ทล - ฟ - (ร) 

- ส่วนที่ 2 

-ร - - - ล - ล ล  - ท - ล 
-ร- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ทาวัคคิจักกะมะสะนีวะ” มาใช้เป็นต้นราก      
ของท านองเพลงขนาด 7 ห้องโน้ตเพลง โดยน าโน้ตจากท านองต้นราก มาเป็นองค์ประกอบส าคัญ       
ในการสร้างสรรค์ท านองฆ้องวงใหญ่ที่มีการด าเนินท านองจากเสียง ที ขึ้นไปหา เสียง เร ต่อเนื่องกัน   
2 รอบ คล้ายการโหมกระพือของไฟป่าและการหมุนวนของจักราวุธ โดยมีการลักจังหวะ             
สร้างความสัมพันธ์กับท านองในกลุ่มท านองเพลงที่ 7 ด้วย ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1 -4  จากนั้นใช้
เสียงคู่ 4 แบบตีพร้อมกันสองมือ ต่อเนื่องด้วยการสะบัด อุปมาว่าเป็นเสียงสายฟ้าฟาดลงมา แล้วย้อย
เสียงลูกตกท้ายท านองส่วนที่ 1 เข้าไปยังท านองส่วนที่ 2 เพื่อเชื่อมต่อท านองกัน 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุทารุณันตัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง
ในขนาด 3 ห้องโน้ตเพลง โดยสร้างท านองที่มีลักษณะกระแทกกระทั้นย้ าเสียง ลา สื่อความรู้สึกทารุณ 
โหดร้าย และเป็นการสร้างความสัมพันธ์ต่อเนื่องกับท านองในส่วนที่ 1 ด้วย 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 “เมตตัมพุเสกะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

 ความหมายของค าสวด 
เมตตัมพุเสกะวิธินา แปลว่า ด้วยวิธีเสกด้วยน้ า คือพระเมตตา 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนีเอาได้ชนะได้ ด้วยวิธีด้วยวิธีรดด้วยน้ า คือพระเมตตา 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ 
ของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองเพ่ือเป็นสะพานเชื่อมต่อระดับเสียงทางนอกในกลุ่มท านองเพลง
ถัดไปด้วย แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - -เมต - - -ตัม - - - พุ - - -เส -กะ- วิ - ธิ -นา 
- - - ฟ - ร - ม - - - ฟ - - - ล - ร - ฟ - ฟ - ม 

- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ล - ม - ซ - ม - ร - - - ร 

 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 “เมตตัมพุเสกะวิธิ

นา ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ ของทางใน        
มาใช้สร้างสรรค์ท านองเพ่ือเป็นสะพานเชื่อมต่อระดับเสียงทางนอกในกลุ่มท านองเพลงถัดไป ให้มี
ความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - - - - ม - ม - ล - ล - - ฟ-- - - - ฟ - ม - - 
- - - ม ฺ - - - ท ฺ - - - ฟ - - -มร - - - - - ล ฺ - - 

- ส่วนที่ 2 

- ล - - - ฟ - ม - - - - - ม - ร 
- - - - - - - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “เมตตัมพุเสกะวิธินา” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้ท านองห่าง ๆ  ใช้เสียงคู่ 3  แล้วต่อเนื่องด้วยการสะบัด ให้
ท านองเคลื่อนที่ต่ าลง เปรียบเหมือนการเสกเป่าลงด้วยพระเมตตา หรือการที่พระพุทธเจ้าใช้พระหัตถ์
ลูบตระพองของช้างนาฬาคีรี และยังคงใช้การลักจังหวะ เพ่ือสร้างความสัมพันธ์กับกลุ่มท านองเพลง
ก่อนหน้านี้ 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยเริ่มด าเนินท านองด้วยการลักจังหวะ เพ่ือสร้างความสัมพันธ์กับ     
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ท านองในส่วนที่ 1 แล้ว ด าเนินท านองต่อด้วยจังหวะสม่ าเสมอ เรียบง่าย เน้นให้เห็นถึงภาพที่
พระพุทธเจ้าทรงชนะช้างนาฬาคีรี ได้ด้วยการแผ่เมตตาจิต ท าให้ช้างนาฬาคีรี ยืนชะงักงัน ลดงวงลง 
จากนั้นพระพุทธเจ้าจึงยื่นพระหัตถ์เบื้องขวาไปลูบตระพองของช้างนาฬาคีรี  ท าให้ช้างนาฬาคีรี 
กลายเป็นช้างสงบ เป็นช้างดี ทีไ่ม่ดุร้ายเหมือนแต่ก่อน 
 
ท่อน 1 กลุม่ท านองเพลงที่ 10 “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” (ต้นสร้อย) 

 ความหมายของค าสวด 
ตันเตชะสา แปลว่า ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 
ภะวะตุ แปลว่า จงมี 
เต  แปลว่า แด่ท่าน 
ชะยะมังคะลานิ แปลว่า ชัยมงคลทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า ด้วยเดชแห่งพุทธะชัยมงคลนั้น ขอชัยมงคลทั้งหลาย จงมีแด่ท่าน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ตัน - - -เต - - -ชะ -สา- - -ภะ-วะ - ตุ -เต 
- - - ร  - - - ร  - - - ม  - ซ  - - - ม  - ซ  - ด  - ร  

- ส่วนที่ 2 
- - -ชะ -ยะ-มัง -คะ-ลา - - - น ิ

- - - ร  - ร  - ร  - ซ  - ม  - - - ม  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 “ตันเตชะสา            
ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” (ต้นสร้อย) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทาง
เดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ - ล - ซ - ม - ร 

- ส่วนที่ 2 

- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  
- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยสร้างสรรค์ท านองที่ด าเนินอยู่ในทางเสียงสูง แจ่มใส มีลักษณะ
การย้ าเสียงแล้วใช้เสียงกระโดดสูงขึ้น คล้ายการเปล่งเสียงว่า “ไชโย” สื่อความหมายของการมีชัยชนะ 
ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4 จากนั้นด าเนินท านองเคลื่อนที่ลงมาด้วยจังหวะสม่ าเสมอ ให้มี             
ส านวนเพลงในลักษณะเดียวกับวรรคเพลงแรกของท านองเพลงสาธุการส่วนที่เรียกว่า “พระเจ้า       
เปิดโลก” ที่ด าเนินท านองด้วยระดับเสียงทางใน แต่ในส่วนนี้ด าเนินท านองด้วยระดับเสียงทางนอก 
สื่อความหมายว่า (ด้วยเดชแห่งพุทธะชัยมงคลนั้น ขอชัยมงคลทั้งหลาย) จงมีแด่ท่าน ดังปรากฏ          
ในห้องเพลงที่ 5-6 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชะยะมังคะลานิ” มาใช้เป็นต้นรากของ         
ท านองเพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยสร้างสรรค์ท านองที่ด าเนินอยู่ในทางเสียงสูง แจ่มใส มีลักษณะ
การย้ าเสียง ย้ าส านวนเพลง สร้างความสัมพันธ์กับท านองในส่วนที่ 1  และจบส านวนเพลงด้วยท านอง
ที่มีความใกล้เคียงกับค าสวด 3 พยางค์ท้ายว่า “คะ-ลา-นิ” เพ่ือเผยเค้าโครงของบทสวดออกมาให้เห็น 
 

โดยหลักการแล้ว ท านองท่อน 1  ที่ประพันธ์จาก บทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 1 - 3  
ตามโครงสร้างของบทสวดนั้นครบถ้วนจบในกลุ่มท านองเพลงที่ 10 นี้แล้ว แต่ผู้วิจัยได้วางโครงสร้าง
เพลงชัยมงคลคาถา ที่เป็นเพลงฉิ่ง อัตราจังหวะ 2 ชั้นนี้ ให้มีสร้อยต่อท้ายในแต่ละท่อนด้วย โดยการ 
น าท านองต้นสร้อย มาท าการประพันธ์โดยวิธีการยืดขยายขึ้น 2 อัตราชั้น เทียบเคียงว่าเป็นการกล่าว
ค าบาลีในบาทสุดท้ายของแต่ละคาถา(คาถาที่ 1-8) ที่ใช้ค าบาลีเหมือนกันทั้งบาทว่า “ตันเตชะสา   
ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ”  อีก 2 จบ ชดเชยให้กับ 2 คาถาแรกของท่อนเพลงที่ละไว้ 

นอกจากนั้นแล้วยังมีเหตุผลเพ่ือให้แต่ละท่อนนั้น มีท านองท้ายท่อนเพลงเหมือนกัน 
สอดคล้องกับโครงสร้างของบทสวดคาถาที่ 1-8  ที่ใช้ค าบาลีในบาทสุดท้ายเหมือนกัน ในสัดส่วน
โครงสร้างเพลงที่เหมาะสม และยังเป็นการพักส านวนเพลงที่มีลักษณะพิเศษ ที่ไม่สามารถแบ่งสัดส่วน



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

212 

ท านองเพลง ออกเป็นวรรคเพลง เป็นประโยคเพลงได้ลงตัว ซึ่งท านองส่วนที่เรียกว่าต้นสร้อยนั้น       
เดิมมีความยาว 10 ห้องเพลง แต่เมื่อน าไปประพันธ์ด้วยวิธียืดขยายขึ้น 2 อัตราชั้น ให้กลายเป็น
ท านองส่วนที่เรียกว่าสร้อยแล้วนั้น จะมีความยาวของท านองเพลงทวีคูณขึ้นเป็น 40 ห้องเพลง 
สามารถวางโครงสร้างสัดส่วนท านองเพลงให้เป็นปกติได้ 10 วรรคเพลง หรือเท่ากับ 5 ประโยคเพลง 
ดังแสดงให้เห็นรายละเอียดทีละกลุ่มท านองเพลง ที่แบ่งออกตามโครงสร้างของค าบาลี ดังต่อไปนี้ 
 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) 

 ความหมายของค าสวด 
ตันเตชะสา แปลว่า ด้วยเดชแห่งชัยชนะนั้น 
แปลโดยอรรถว่า ด้วยเดชแห่งพุทธะชัยมงคลนั้น 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 1 วรรคเพลง ดังนี้ 
 

- - -ตัน - - -เต - - -ชะ -สา- - 
- - - ร  - - - ร  - - - ม  - ซ  - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 จากต้นรากค าสวด
บาลีว่า “ตันเตชะสา” (ต้นสร้อย) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ         
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 1 วรรคเพลง ให้มีความสอดคล้อง        
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  

- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ (สร้อย) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” 
(ประโยคเพลงที่ 1-2) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
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ทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด 
และต้นสร้อยอยู่เช่นเดิม มีความยาว 2 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- สร้อย ประโยคเพลงที่ 1 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
- สร้อย ประโยคเพลงที่ 2 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ด  - ร  - ด  - - ล ล - ซ 

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - - - ด - ร - ด - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ประโยคเพลงที่ 1  น าทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) ห้องเพลงที่ 1-2 ที่ประพันธ์จาก    
ร่างท านองค าสวดว่า “ตันเต” มาใช้เป็นต้นรากในการยืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น  โดย
สร้างสรรค์ท านองให้มีลักษณะส านวนสอดคล้องสัมพันธ์ตามหลักการยืดขยายท านองเพลงกับต้นราก  
และสร้างเอกลักษณ์ของท านองด้วยการใช้ท านองที่มีการเว้นจังหวะเป็นช่วง ๆ  อยู่ในวรรคเพลง 

ประโยคเพลงที่ 2  น าทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) ห้องเพลงที่ 3-4 ที่ประพันธ์จาก    
ร่างท านองค าสวดว่า “ชะสา” มาใช้เป็นต้นรากในการยืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น  โดย
สร้างสรรค์ท านองให้มีลักษณะส านวนสอดคล้องสัมพันธ์ตามหลักการยืดขยายท านองเพลงกับต้นราก 
แต่ทิศทางการเคลื่อนที่ของท านองนั้นจะสวนทางลงมาจบประโยคเพลงที่เสียง ซอล คู่ 8  แทนการใช้ 
เสียง ซอล ที่เป็นลูกเสี้ยว คู่ 6  เพื่อไม่ให้ท านองเพลงกระจุกตัวซ้ าอยู่ที่เสียงในระดับสูงมากเกินไป 
 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวะตุ เต” (ประโยคเพลงที่ 3) 

 ความหมายของค าสวด 
ภะวะตุ แปลว่า จงมี 
เต  แปลว่า แด่ท่าน 
แปลโดยอรรถว่า (ด้วยเดชแห่งพุทธะชัยมงคลนั้น ขอชัยมงคลทั้งหลาย) จงมีแด่ท่าน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 2 ห้องเพลง ดังนี้ 
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-ภะ-วะ - ตุ -เต 

- ม  - ซ  - ด  - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 จากต้นรากค าสวด

บาลีว่า “ภะวะตุ เต” (ต้นสร้อย) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 2 ห้องเพลง ให้มีความสอดคล้อง            
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ม  - ม  - ม  - ร  
- ล - ซ - ม - ร 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ (สร้อย) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวะตุ เต” 
(ประโยคเพลงที่ 3) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด 
และต้นสร้อยอยู่เช่นเดิม มีความยาว 1 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- สร้อย ประโยคเพลงที่ 3 

- - - - - - - - - ล - - - ซ - ซ - ร  - - ด  ด  - ล - ร  - - ด  ด  - ร  

- - - - - - - - - ล ฺ - ซฺ - - - - - ร - ด - - - ม ฺ - ร - ด - - - ร 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ประโยคเพลงที่ 3 เป็นการน าทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) ที่ประพันธ์จากร่างท านอง
ค าสวดว่า “ภะวะตุ เต” มาใช้เป็นต้นรากในการยืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น  โดยสร้างสรรค์
ท านองให้มีลักษณะส านวนสอดคล้องสัมพันธ์ตามหลักการยืดขยายท านองเพลงกับต้นราก และสร้าง
ความสัมพันธ์กับ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) ด้วยการใช้ท านอง
ที่มีการเว้นจังหวะตอนต้นของประโยคเพลงท าให้เอกลักษณ์ของท านองสร้อยโดดเด่นขึ้น 
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สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ชะยะมังคะลานิ” (ประโยคเพลงที่ 4-5) 
 ความหมายของค าสวด 

ชะยะมังคะลานิ แปลว่า ชัยมงคลทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า แปลว่า ชัยมงคลทั้งหลาย 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 1 วรรคเพลง ดังนี้ 
 

- - -ชะ -ยะ-มัง -คะ-ลา - - - น ิ

- - - ร  - ร  - ร  - ซ  - ม  - - - ม  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 จากต้นรากค าสวด

บาลีว่า “ชะยะมังคะลานิ” (ต้นสร้อย) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 1 วรรคเพลง ให้มีความสอดคล้อง        
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  
- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ (สร้อย) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ชะยะมังคะลานิ” 
(ประโยคเพลงที่ 4-5) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด 
และต้นสร้อยอยู่เช่นเดิม มีความยาว 2 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- สร้อย ประโยคเพลงที่ 4 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
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- สร้อย ประโยคเพลงที่ 5 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - - - - ร  - ม  - ร  - - - ม  - ม  
- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - - - - - ร - ม - ร - ม - - - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ประโยคเพลงที่ 4  น าทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) ที่ประพันธ์จากร่างท านองค าสวด
ว่า “ชะยะมัง” มาใช้เป็นต้นรากในการยืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น  โดยน าท านองสร้อย 
ประโยคเพลงที ่1 มากล่าวซ้ า เนื่องจากเสียงลูกตกมีความสอดคล้องสัมพันธ์กัน จึงท าให้ท านองสร้อย 
ประโยคเพลงที่ 4 นี้  มีความสัมพันธ์ตามหลักการยืดขยายท านองเพลงกับต้นราก และสร้าง             
ความสัมพันธ์กับ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) ในลักษณะ       
ส านวนเพลงที่มีการซ้ าต้นเปลี่ยนท้ายไปพร้อมกัน 
 
 

ประโยคเพลงที่ 5  น าทางฆ้องวงใหญ่ (ต้นสร้อย) ที่ประพันธ์จากร่างท านองค าสวด
ว่า “คะลานิ” มาใช้เป็นต้นรากในการยืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น  โดยในวรรคเพลงแรก       
น าท านองวรรคเพลงแรก ของ สร้อย ประโยคเพลงที่ 1 มากล่าวซ้ า เนื่องจากเสียงลูกตกมีความ
สอดคล้องสัมพันธ์กัน ส่วนวรรคเพลงหลัง สร้างสรรค์ท านองให้มีลักษณะส านวนสอดคล้องสัมพันธ์
ตามหลักการยืดขยายท านองเพลงกับต้นราก และเป็นท านองจบของสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 
“ชะยะมังคะลานิ” (ประโยคเพลงที่ 4-5) ที่มีความสัมพันธ์กับ สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1            
“ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) ในลักษณะเป็นส านวนเพลงถาม-ตอบ ที่มีการซ้ าต้นเปลี่ยนท้าย 
ซึ่งท านองสร้อยวรรคเพลงสุดท้ายนี้ ยังมีการเว้นจังหวะตอนต้นของวรรคเพลงเพ่ือเน้นเอกลักษณ์ของ
ท านองสร้อยให้ปรากฏขึ้นตลอดเป็นช่วงเป็นตอน 

 
เมื่อบรรเลงเพลงชัยมงคลคาถา ท่อน 1 ตั้งแต่ กลุ่มท านองเพลงที่ 1 มาตามล าดับ 

จนกระทั่ง จบท านองสร้อยประโยคเพลงที่ 5  นี้แล้ว ให้บรรเลงกลับต้นท่อน 1  ทั้งหมดนี้อีกครั้งหนึ่ง 
จึงเป็นการจบท่อนโดยสมบูรณ์  แล้วจึงเข้าสู่ท านอง ท่อน 2 ที่จะกล่าวถึงในล าดับต่อไป 
 

 ท่อน 2  ประพันธ์จาก บทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 4 - 6 มีเนื้อหากล่าวถึงการพิชิตมาร
จ าพวกที่เป็นมนุษย์ ได้แก่ องคุลีมาล นางจินจมาณวิกา และ สัจจกนิครนถ์ โดยใช้ขั้นตอนการ
ประพันธ์ท านองตามท่ีกล่าวไว้ในเบื้องต้น ซึ่งรายละเอียดการแบ่งค าและการแปลความหมาย ผู้วิจัยได้
อภิปรายไว้ในบทที่ 2 แล้ว ในที่นี้จะแสดงให้เห็นถึงการน า “ร่างท านองค าสวด” ที่มีลักษณะคล้ายกับ
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เพลงไทยเนื้อเต็มมาใช้เป็น “ท านองต้นราก” ในการประพันธ์เป็นท านองใหม่ ด้วยแนวทางจาก
ขั้นตอน ต่าง ๆ  ตามล าดับโครงสร้างท านองเพลง ซึ่งผู้วิจัยได้ใช้โครงสร้างวรรคของวสันตดิลกฉันท์    
ที่เป็นฉันทลักษณ์ในการประพันธ์บทสวดพาหุงฯ นี้ มาเป็นหลักในการแบ่งสัดส่วนท านองเพลง      
เพ่ือการประพันธ์เพลงในครั้งนี้  เรียกว่า กลุ่มท านองเพลง และใช้ลักษณะเสียง สั้น-ยาว เป็นแนวทาง
ในการสร้างกระสวนจังหวะของ “ร่างท านองค าสวด” ที่มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคง
ให้แต่ละพยางค์ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วนของท านองเพลงส่วนเดียวกัน ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “อุกขิตตะขัคคะมะติหัตถะสุทารุณันตัง” (คาถาท่ี 4 ผจญองคุลีมาล) 

ความหมายของค าสวด 
อุกขิตตะขัคคะมะติหัตถะสุทารุณันตัง แปลว่า ผู้มีนิ้วมือมนุษย์ร้อยเป็นพวงมาลัย    

มีฝีมือแสนร้ายกาจ 
แปลโดยอรรถว่า ผู้มีนิ้วมือมนุษย์ร้อยเป็นพวงมาลัย มีฝีมือแสนร้ายกาจ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ท านองมีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง สัมพันธ์
กับใจความของค าสวดที่เป็นค าสนธิ แยกส่วนออกจากกันไม่ได้ ดังนี้ 
 

- - -อุก - - ขิต - - -ตะ -ขัค- - -คะ-มะ - ติ -หตั - - -ถะ - สุ -ทา 

- - - ด - - - ด - - - ร - ด - - - ม - ซ - ร - ร - - - ร - ม - ซ 
 

- รุ -ณัน - - -ตัง 

- ล - ซ - - - ซ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “อุกขิตตะขัคคะมะ

ติหัตถะสุทารุณันตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง
ทางนอก ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที 
ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด และเป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ต
เสียง เร และเป็นการสร้างสะพานเชื่อมระดับเสียงทางใน ของกลุ่มท านองเพลงถัดไปด้วย นอกจากนี้
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ยังน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดอีกด้วย ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 
 

- - - ด - - -ดด - - -ดร - ด - - -รม --ซ - - ฟ-- - - ลซ- --ม - ซ 
- - - ซ ฺ - - ด-- - - ท ฺ-- - ซ ฺ - - ด-- -ม- - - -มร - - --ร -ร- - ร 

 
- ร  - ร  - - ท-- 

- - - ท - - -ลซ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

กลุ่มท านองเพลงที่ 1 นี้ น าร่างท านองค าสวดว่า “อุกขิตตะขัคคะมะติหัตถะ-          
สุทารุณันตัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงในความยาวขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ตามขนาดความ
สั้นยาวของค าสวด สร้างสรรค์ท านองโดยใช้การสะบัด การกระทบเสียง ร้อยเรียงกับคู่เสียงต่าง ๆ  
ตลอดทั้งท านองเพลง  สื่อให้เห็นถึงภาพของนิ้วมนุษย์มากมายที่ถูกตัดแล้วน ามาร้อยเป็นพวงมาลัย  
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ธาวันติโยชะนะปะถัง คุลิมาละวันตัง” 

ความหมายของค าสวด 
ธาวันติโยชะนะปะถัง แปลว่า ถือดาบ วิ่งไล่ฆ่าพระพุทธองค์จนสิ้นระยะทาง 3 โยชน์ 
คุลิมาละวันตัง แปลว่า โจรชื่อ “องคุลีมาล” 
แปลโดยอรรถว่า โจรชื่อ “องคุลีมาล”ถือดาบ วิ่งไล่ฆ่าพระพุทธองค์จนสิ้นระยะทาง 

3 โยชน์ 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น  
2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - -ธา - - -วัน - - - ติ -โย- - -ชะ-นะ -ปะ-ถัง 
- - - ท - - - ท - - - ซ - ล - - - ร  - ร  - ท - ร  

 
- ส่วนที่ 2 

- - - คุ - ลิ -มา -ละ-วัน - - -ตัง 

- - - ซ - ซ - ม - ซ - ม - - - ม 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ธาวันติโย-        

ชะนะปะถัง คุลิมาละวันตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง   
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4  
ของโน้ตเสียง ที  เสียงคู่ 2 ของโน้ตเสียง ซอล ใช้สร้างท านองไล่เรียงระดับเสียง และน าเสียง โด ที่อยู่
นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างท านองไล่เรียงระดับเสียงด้วย เพ่ือเชื่อมความสัมพันธ์        
ของระดับเสียงทางนอก กับทางใน ของกลุ่มท านองเพลงที่ 1 และกลุ่มท านองเพลงที่ 2  ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 

- - - ท - - -ทท -ทร  - - - ล - ล - ซ - ล - - - - 

- - - ฟ - - ท-- ล-- - ล ฺ - - - ม - ฟ - - ซ ฟ ม ร 
- ส่วนที่ 2 

-ล ฺท ฺ - ร - - - ม -ลท - ร  - ม  - ม  

ซ ฺ-- ร ฺ - ด ท ล - ซ-- ร - ซ - ม - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ธาวันติโยชะนะปะถัง” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยขึ้นต้นด้วยท านองที่มีกระสวนจังหวะสัมพันธ์กับท านองเริ่มต้น
ของกลุ่มท านองเพลงที่ 1  ด้วยการใช้เสียง คู่ 4 แล้วสะเดาะย้ าเสียงนั้น จากนั้นสะบัดต่อเนื่องอีกครั้ง  
เพ่ือสะท้อนภาพองคุลีมาลเงื้อดาบหมายจะสังหารพระพุทธองค์ จากนั้นใช้ท านองช่วงเสียงกว้างด้วย 
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การตีคู่ 8 แบบสลับมือ เปรียบการเสด็จด าเนินของพระพุทธองค์ด้วยอากัปกิริยาปกติมิได้เร่งร้อน
เชื่อมต่อไปสู่การไล่เรียงเสียงในตอนท้าย เพ่ือสื่อถึงการที่องคุลีมาลวิ่งไล่ตาม ประสงค์ต่อชีวิตของ      
พระพุทธองค์ แต่ก็ไม่สามารถไล่ตามทันได้ 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “คุลิมาละวันตัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยความหมายของค าบาลีว่า โจรชื่อ “องคุลีมาล” ในมุมมองของผู้ที่        
มีนิ้วมือมนุษย์ร้อยเป็นพวงมาลัย นั้นได้แสดงให้เห็นแล้วในกลุ่มท านองเพลงที่ 1 ดังนั้นท านองในส่วน
ที่ 2 นี้ จึงเน้นการสร้างท านองที่สื่อถึงเรื่องราวขององคุลีมาลที่เงื้อดาบวิ่งไล่ ประสงค์ต่อชีวิตของ
พระพุทธเจ้า โดยในลักษณะของการสะบัดเปรียบเหมือนการเงื้อดาบหมายพิฆาต เชื่อมต่อไปสู่การใช้
ท านองไล่เรียงเสียง เพ่ือสื่อถึงการที่องคุลีมาลวิ่งไล่ตามพระพุทธองค์ ไปอย่างยากล าบากด้วยลักษณะ
ต่าง ๆ  เมื่อรวมกับท านองในส่วนที่ 1 แล้วได้จะครบเป็น 3 ชุด เพ่ือสื่อความหมายของท านอง         
ในภาพรวมของกลุ่มท านองที่ 2  ให้เด่นชัดว่า โจรชื่อ “องคุลีมาล” วิ่งไล่ฆ่าพระพุทธองค์จนสิ้น
ระยะทาง 3 โยชน์ นอกจากนี้แล้ว ท านองในชุดที่ 3  ที่มีลักษณะใช้การตีสลับมือด้วยเสียง คู่ 8 สลับ
ลูกเสี้ยว คู่ 6 แล้วกลับมาตีสลับมือด้วยเสียง คู่ 8 อีกครั้ง ดังปรากฏใน 2 ห้องเพลงสุดท้าย ยังช่วยสื่อ
ความรู้สึก ยากล าบาก อาการเหนื่อยหอบ และเปรียบว่าองคุลีมาล ได้ตะโกนว่า “หยุดก่อน” อีกด้วย
จึงท าให้ท านองส่วนที่ 1 และ ส่วนที่ 2 นี้ มีความผูกพันต่อเนื่องกัน 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อิทธีภิสังขะตะมะโน ชิตะวา มุนินโท” 

ความหมายของค าสวด 
อิทธีภิสังขะตะมะโน แปลว่า มีพระหฤทัยไปในทางที่จะกระท าอิทธิปาฏิหาริย์ 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนี มีพระหฤทัยไปในทางที่จะกระท าอิทธิปาฏิหาริย์จึง

เอาชนะได้ 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น  
2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - -อิท - - - ธ ี - - - ภ ิ -สัง- - -ขะ-ตะ -มะ-โน 
- - - ท - - - ร  - - - ม  - ซ  - - - ซ - ซ - ท - ล 

- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ท - ซ - ล - ร  - ท - - - ท 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อิทธีภิสังขะ-      
ตะมะโน ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง        
บทสวดอยู่เช่นเดิม ไม่มีการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านอง     
ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- ม  - ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ - - -รม - ซ - ล 

- ซ - ม - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - ด-- - ซ - ล 
- ส่วนที่ 2 

- - ล ล - ซ - ล - ร  - - - ท - ท 

- ล ฺ - - - ซ - ล - ร - ท ฺ - - - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อิทธีภิสังขะตะมะโน” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้ท านองเคลื่อนที่ลงมาจากเสียงสูงของลูกเสี้ยว ในห้องเพลงที่ 
1-4  เปรียบการแสดงธรรมโปรดโจรองคุลีมาล ถือเป็นอิทธิปาฏิหาริย์ ที่สามารถท าให้ผู้หมายเข่นฆ่า
เอาชีวิตนั้นกลับใจได้  จากนั้นใช้การสะบัดแล้วด าเนินท านองสูงขึ้นด้วยลักษณะจังหวะมั่นคง          
แสดงถงึการมีดวงตาเห็นธรรมขององคุลีมาล 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง แสดงชัยชนะแห่งพระพุทธองค์ด้วยท่วงท านองที่สอดคล้องกับร่างท านอง
ค าสวดบาลี 
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ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “กัตวานะ กัฎฐะมุทะรัง อิวะ คัพภินียา” (คาถาท่ี 5 ผจญนางจิญจ- 
          มาณวิกา) 

ความหมายของค าสวด 
กัตวานะ แปลว่า ผูกรัด 
กัฎฐะมุทะรัง แปลว่า ไม้สัณฐานอันกลม 
อิวะ แปลว่า ประหนึ่งว่า 
คัพภินียา แปลว่า มีครรภ์ 
แปลโดยอรรถว่า ผู้ท าอาการประหนึ่งว่ามีครรภ์ ด้วยการใช้ไม้มีสัณฐานกลม ผูกรัด

ติดกับท้อง 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง โดยมีการน าเสียง เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียง
ส าคัญของทางใน มาใช้ในการด าเนินท านองเรียงเสียงต่อเนื่องในห้องเพลงที่ 5 -6 ด้วย แบ่งท านอง
ตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -กัต - - -(ต)วา - - -นะ -กัฎ- - -ฐะ- มุ -ทะ-รงั 
- - - ร - - -(ร)ม - - - ล - ร - - - ร - ฟ - ฟ - ม 

- ส่วนที่ 2 

- - - อิ -วะ-คัพ - ภิ - น ี - - -ยา 
- - - ม - ซ - ล - ล - ซ - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “กัตวานะ        
กัฎฐะมุทะรัง อิวะ คัพภินียา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางใน มาใช้ในการด าเนินท านองเรียงเสียง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง       
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4        
ของโน้ตเสียง ฟา ในลักษณะเก็บสลับมือกระชั้นจังหวะด้วย ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

223 

- ส่วนที่ 1 

- - มม- ม ร - ม - ม - ล ร - ร ร - ม ฟ - ฟ ฟ - ม 
- - --ม - ล ฺ - - ม - - ล ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ด ฺ - - - ท ฺ 

- ส่วนที่ 2 

- - - ซ - - - ล - ท - ล ซ ม - ซ 
- - - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ ซ ฺ ท ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “กัตวานะ กัฎฐะมุทะรัง” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยใช้ท านองที่มีการตีเก็บสลับมือกระชั้นจังหวะ สลับกับการใช้
เสียงคู่ 4 คู่ 8  สะท้อนภาพการผูกรัดดึง ยึดไม้สัณฐานอันกลมให้แน่นติดกับท้อง โดยในช่วงแรกของ
ท านองจะมีความห่างของช่วงเสียง ระหว่างเสียงคู่ 4 และคู่ 8 อยู่ประหนึ่งว่ายังรัดไม่แน่น  แต่เมื่อ
ท านองด าเนินมาถึง 3 ห้องเพลงท้ายจะใช้คู่เสียงที่ไล่เรียงติดกัน เพ่ือแสดงให้เห็นถึงการผูกรัดดึง
ทางซ้ายทางขวาโดยรอบที่แน่นแล้ว จึงปรากฏการน าเสียง โด และ เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียง
ส าคัญของทางใน มาใช้ในการด าเนินท านอง อย่างสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด    

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “อิวะ คัพภินียา” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง โดยใช้การด าเนินท านองด้วยการลากเสียงยาว ด้วยเสียงคู่ 8 และคู่ 4 
ด าเนินท านอง ไล่เรียงไปตามกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน สะท้อนภาพการเดินท้องโย้ประหนึ่งว่า       
มีครรภ์ และมีการกระตุกจังหวะตอนท้ายเหมือนการใช้มือพยุงระวังไม้สัณฐานอันกลมที่รัดติดกับท้อง
ไว้นั้นไม่ให้หลุดลงมา 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “จิญจายะ ทุฏฐะวะจะนัง ชะนะกายะมัชเฌ” 

ความหมายของค าสวด 
จิญจายะ แปลว่า นาง “จินจมาณวิกา” 
ทุฏฐะวะจะนัง แปลว่า การพูดชั่ว ไส่ร้าย 
ชะนะกายะมัชเฌ แปลว่า ในท่ามกลางหมู่ชน 
แปลโดยอรรถว่า การพูดชั่ว ไส่ร้าย ของนาง “จินจมาณวิกา” ในท่ามกลางหมู่ชน 

ร่างท านองบทสวด 
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เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซ่ึงเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 2 
ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 
- - -จิญ - - -จา - - -ยะ 

- - - ท - - - ท - - - ท 

- ส่วนที่ 2 
-ทุฏ- - -ฐะ-วะ -จะ-นัง - - -ชะ -นะ-กา -ยะ-มัช - - -เฌ 

- ร  - - - ซ - ท - ซ - ล - - - ท - ท - ล - ร  - ร  - - - ท 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “จิญจายะ            
ทุฏฐะวะจะนัง ชะนะกายะมัชเฌ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ       
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 

- - ท ท - ท - ร  - - ท ท 
- ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - - 

- ส่วนที่ 2 
- ร  - - - ซ - ท - ล - - - ท - - - ล - - - ร  - - ร  ร  - ท 

- ร - - - ซ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ร - ร - - - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “จิญจายะ” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลง   
ในขนาด 3 ห้องเพลง โดยใช้ท านองที่มีการยักเยื้อง กลับไปกลับมาของเสียง สื่อความเป็นคนเจ้าเล่ห์
เพทุบาย ของนาง “จินจมาณวิกา” โดยสร้างเป็นท านองผูกพันส่งต่อเข้าไปในท านองส่วนที่ 2 ด้วย 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ทุฏฐะวะจะนัง ชะนะกายะมัชเฌ” มาใช้เป็น      
ต้นรากของท านองเพลงในขนาด 7 ห้องเพลง โดยใช้การด าเนินท านองในลักษณะลักจังหวะ มีการ
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สะดุดของท านอง สะท้อนภาพของคนโกหก ยกแม่น้ ามาอ้าง แต่ไม่เป็นความจริง จึงเชื่อมโยงกันไม่ติด 
เมื่อถูกซักหรือถูกจับได้ ก็จะพูดอึกอัก แล้วรีบตัดบทหนีไปอย่างลุกลน อย่างท านองใน 2 ห้องเพลง
สุดท้าย 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “สันเตนะ โสมะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

 ความหมายของค าสวด 
สันเตนะ แปลว่า ด้วยความสงบนิ่ง 
โสมะวิธินา แปลว่า ด้วยวิธีสมาธิอันงาม คือความระงับพระหฤทัย 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนีเอาได้ชนะได้ ด้วยวิธีสมาธิอันงาม คือความระงับ         

พระหฤทัย ด้วยความสงบนิ่ง 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดและ
โครงสร้างเพลงที่วางไว้ให้เชื่อมต่อไปยังกลุ่มท านองถัดไป ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -สัน - - -เต - - -นะ -โส- - -มะ- วิ - ธิ -นา - - - ช ิ -ตะ-วา 
- - - ม - - - ซ - - - ซ - ม - - - ม - ม - ม - ร - - - ม - ด - ร 

- ส่วนที่ 2 
- มุ -นิน - - -โท 

- ม - ร - - - ร 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1  กลุ่มท านองเพลงที่  6 “สันเตนะ           
โสมะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่าง
ท านองบทสวด ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - - - - - - - - ซ - - - ม - ม - - - - - - - - - ม - - - ร - ร 
- - - - - - - - - ซ ฺ - ม ฺ - - - - - - - - - - - - - ม ฺ - ร ฺ - - - - 

- ส่วนที่ 2 

- - - ด  - - ร  ร  
- - - ด - ร - - 

 การสร้างสรรค์ท านอง 
ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สันเตนะ โสมะวิธินา ชิตะวา” มาใช้เป็นต้นราก

ของท านองเพลงในขนาด 1 ประโยคเพลง โดยใช้ท านองที่มีการเว้นจังหวะข้างหน้าของวรรคเพลง  
สื่อถึงการใช้ความระงับพระหฤทัย ด้วยความสงบนิ่ง หรือสมาธิอันงาม เอาชนะการพูดชั่ว ไส่ร้าย  
ของนาง “จินจมาณวิกา” 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านองเพลงใน
ขนาด 2 ห้องเพลง ผู้วิจัยใช้ท านองส่วนนี้เป็นสะพานเชื่อมเปลี่ยนส านวนเพลงที่มีการยักเยื้อง ไปสู่
ส านวนเพลงทางพ้ืนของกลุ่มท านองถัดไป โดยสร้างท านองให้เป็นการขึ้นต้นเท่า 2 ห้องเพลงแรก     
ส่งท านองไปเชื่อมต่อกับอีก 2 ห้องเพลงในกลุ่มท านองถัดไป 
 
 การวางโครงสร้างในการประพันธ์เพลงจากบทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 6 (ผจญสัจจกนิครนถ์) 
ต่อไปนี้ ผู้วิจัยได้พิจารณาเนื้อหาของบทสวดแล้วพบว่า เป็นการผจญมารผู้มีความฉลาดรอบรู้ เป็นการ
ต่อสู้กันด้วยการโต้วาทะถึงสัจธรรมตามเหตุและผล ด้วยปัญญาอันอันสูงส่ง ดังนั้น ส านวนเพลง      
ในคาถาที่ 6  นี้ ผู้วิจัยจึงก าหนดส านวนเพลงให้เป็นทางพ้ืนที่มีลักษณะเป็นส านวน ถาม-ตอบ โดยมี
สัดส่วนเพลงในรูปแบบที่ซ้อนทับกันได้ทั้ง 2 มิติ คือ มิติที่ 1 สัดส่วนโครงสร้างตามค าประพันธ์      
คาถาบาลีของบทสวดพาหุงฯ ที่ 1 วรรคของคาถา มีความยาวที่ลงตัวกับการประพันธ์ท านองเพลง
ของผู้วิจัยในครั้งนี้เป็นกลุ่มท านองละ 10 ห้องโน้ตเพลง มิติที่ 2 สัดส่วนโครงสร้างเพลงของส านวน
ทางพ้ืนทั่วไปที่จะมีความยาวประโยคเพลงละ 8 ห้องโน้ตเพลง ซึ่งผู้ประพันธ์ยังคงรักษาหลักการแบ่ง
โครงสร้างท านองเพลงที่สัมพันธ์กับใจความของค าสวดไว้ด้วย 
 วิธีการค านวณสัดส่วนท านองเพลง ในมิติที่ 2 นั้น ผู้วิจัย ค านวณว่า สัดส่วนค าประพันธ์บาลี
ที่ผู้วิจัยน ามาใช้ประพันธ์เพลงในคาถาที่ 1-8 นั้น มีจ านวนคาถาละ 3 บาท (บาทที่ 4 ใช้ค าซ้ ากัน 
ผู้วิจัยจึงก าหนดใช้เป็นสร้อย) ในแต่ละบาทของคาถาที่ 1-8 (ยกเว้นบาทแรกของคาถาที่ 1) ผู้วิจัย
น ามาประพันธ์เป็นท านองเพลงได้ 1 กลุ่มท านองเพลงมีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ดังนั้นหากน า
คาถาจ านวน 3 บาท มาประพันธ์จะได้ท านองเพลง 30 ห้องโน้ตเพลง ซึ่งยังไม่สามารถจัดโครงสร้าง
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เป็นประโยคเพลงขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงได้ลงตัว แต่ในกลุ่มท านองเพลงที่ 7 -9 ที่จะประพันธ์จาก
คาถาที่ 6 นี้ ผู้วิจัยได้ประพันธ์ท านอง ส่วนที่ 2  ของกลุ่มท านองเพลงที่ 6 ขนาด 2 ห้องโน้ตเพลง 
ก่อนหน้านี้ ให้มีส านวนมาผูกพัน กับท านองอีก 30 ห้องโน้ตเพลง รวมเป็น 32 ห้องโน้ตเพลง          
จัดโครงสร้างเป็นประโยคเพลงขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงได้ 4 ประโยคเพลงได้อย่างลงตัวพอดี 
 ดังนั้น ในการประพันธ์เพลงจากบทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 6 (ผจญสัจจกนิครนถ)์ ต่อไปนี้ ผู้วิจัย
จะท าการประพันธ์ทีละบาทของค าประพันธ์ เป็นกลุ่มท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง เช่นเดิม 
แต่จะไม่แยกท านองออกเป็นส่วนย่อย เพ่ือให้สามารถอธิบายการซ้อนทับของโครงสร้างเพลงได้ชัดเจน 
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “สัจจัง วิหายะ มะติสัจจะกะวาทะเกตุง” (คาถาท่ี 6 ผจญสัจจกนิครนถ์) 

 ความหมายของค าสวด 
สัจจัง แปลว่า ความสัตย์ 
วิหายะ แปลว่า สละเสีย 
มะติสัจจะกะวาทะเกตุง แปลว่า “สัจจกนิครนถ์” ผู้มีอัธยาศัยคิดว่าตนมีความรู้สูงส่ง 
แปลโดยอรรถว่า “สัจจกนิครนถ์” ผู้มีอัธยาศัยในที่จะไม่รับฟังความสัตย์จริงอ่ืนใด 

เพราะคิดว่าความรู้ของตนนั้นสูงส่ง ถูกต้อง เป็นจริงที่สุดแล้ว 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - -สัจ - - -จัง 

- - - ด  - - - ร  

 
- - - ว ิ -หา- - -ยะ-มะ - ติ -สัจ - - -จะ -กะ-วา -ทะ-เก - - -ตุง 

- - - ซ  - ม  - - - ซ  - ม  - ด  - ด  - - - ด  - ร  - ม  - ซ  - ม  - - - ม  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “สัจจัง วิหายะ        
มะติสัจจะกะวาทะเกตุง”  นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ    
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ          
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ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้      
เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด เพียงครั้งเดียวเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - ม  - - ร  ร  
- - - ม - ร - - 

 
- ม  - ม  - ม  - - ม  ม  - - ร  ร  - ด  - - -ซล - ด  - ร  - ม  - ด  - ร  - ม  

- ซ - ล - ซ - ม - - - ร  - - - ด - - ฟ-- - ด - ร - ม - ด - ร - ม 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

น าร่างท านองค าสวดว่า “สัจจัง วิหายะ มะติสัจจะกะวาทะเกตุง” มาใช้เป็นต้นราก
ของท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง โดยในห้องเพลงที่ 1-2 สร้างท านองเท่าตอนท้ายให้ครบถ้วน
สัมพันธ์กับท านอง ส่วนที่ 2  ของกลุ่มท านองเพลงที่ 6 ขนาด 2 ห้องโน้ตเพลง ก่อนหน้านี้ สะท้อน
ความหมายของค าว่า สัจจัง ที่หมายถึงความสัตย์ หรือสัจธรรม อันเป็นความจริงแท้ จากนั้น            
ในห้องเพลงที่ 3-10 สร้างสรรค์ท านองตามโครงสร้างเสียงของร่างท านองค าสวดให้ด าเนินท านองอยู่
ในทางเสียงสูง และจบด้วยการด าเนินท านองไปจบที่เสียงลูกยอดของฆ้องวงใหญ่ เพ่ือสื่อถึงความคิด
ว่าตนเป็นผู้มีความรู้ ค าพูดของตนนั้นสูงส่ง ถูกต้อง เป็นจริงที่สุดแล้ว 

จะเห็นได้ว่าโครงสร้างท านองเพลงห้องเพลงที่ 1-2 เมื่อไปรวมกับท านอง ส่วนที่ 2  
ของกลุ่มท านองเพลงที่ 6 ขนาด 2 ห้องโน้ตเพลง ก่อนหน้านี้ จะได้สัดส่วนเพลงขนาด 1 วรรคเพลง 
จากนั้นน าท านองเพลงในห้องเพลงที่ 3-10 มีความยาว 2 วรรคเพลง มาจัดโครงสร้างเพลง              
ได้ 1 ประโยคเพลง กับ 1 วรรคถาม 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 “วาทาภิโรปิตะมะนัง อะติอันธะภูตัง” 

 ความหมายของค าสวด 
วาทาภิโรปิตะมะนัง แปลว่า มีใจที่จะยกวาทะของตน 
อะติอันธะภูตัง แปลว่า เป็นผู้มืดมนยิ่งนัก 
แปลโดยอรรถว่า มีใจในการที่จะยกถ้อยค าของตนให้สูงดุจยกธง เป็นผู้มืดมนยิ่งนัก 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
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- - -วา - - -ทา - - - ภ ิ -โร- - - ปิ -ตะ -มะ-นัง - - -อะ - ติ -อัน 
- - - ร  - - - ร  - - - ม  - ร  - - - ล - ล - ร  - ด  - - - ล - ล - ด  

 

-ธะ- ภ ู - - -ตัง 
- ร  - ด  - - - ด  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 “วาทาภิโรปิตะ-
มะนัง อะติอันธะภูตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง     
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา และเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้
เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด เสียงละ 1 ครั้งเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - -ซล - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - ร  - - มม- - ซ - ซ - - มม- - ซ - ซ 
- - ฟ-- - ด - ร - ม - ม - - - ร - - --ม ม - - ม - - --ม ม - - ด 

 

- - ท ฺ-- - - - ด 
- - -ล ฺซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

น าร่างท านองค าสวดว่า “วาทาภิโรปิตะมะนัง อะติอันธะภูตัง” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง โดยในห้องเพลงที่ 1-4 สร้างท านองส านวนวรรคตอบที่สัมพันธ์
กับวรรคเพลงก่อนหน้านี้ ให้เดินทางไปในทางเสียงสูง สื่อให้เห็นถึงภาพการยกถ้อยค าของตนให้สูง  
ดุจยกธง จากนั้นสร้างท านองขนาดสั้น ๆ  ใจความละ 2 ห้องโน้ตเพลงต่อเนื่องกัน 2 ชุด ที่เริ่มต้นด้วย
การสะเดาะย้ าเสียง ตกแต่งท านองไปจบด้วยเสียงคู่ 3 คู่ 5 ตามล าดับ สื่อให้เห็นถึงการตอกย้ าจมปลัก 
อยู่กับความมืดมน ไม่สดใส จากนั้นใน 2 ห้องเพลงหลังใช้กระสวนจังหวะเดิมมาตกแต่งท านองส่งไป
หากลุ่มท านองถัดไป 

จะเห็นได้ว่าโครงสร้างท านองเพลงห้องเพลงที่ 1-4 เมื่อไปรวมกับท านอง วรรคเพลง
สุดท้ายของกลุ่มท านองเพลงที่ 7 จะได้สัดส่วนเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง ที่มีส านวนถาม-ตอบกัน 
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จากนั้นท านองเพลงในห้องเพลงที่ 5-8 มีความยาว 4 วรรคเพลง จะเป็นวรรคถามในประโยคเพลง
ถัดไป โดยมีเศษของสัดส่วนท านองเพลง เหลือ 2 ห้องเพลง  รวมได้โครงสร้างเพลงต่อเนื่องมาจาก
ท้ายคาถาที่ 5 ทั้งสิ้น  2 ประโยคเพลง กับ 1 วรรคถาม และ 1 วลีเพลง (2 ห้องเพลง) 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 “ปัญญาปะทีปะชะลิโต ชิตะวา มุนินโท” 

 ความหมายของค าสวด 
ปัญญาปะทีปะชะลิโต แปลว่า รุ่งเรืองด้วยประทีปคือปัญญา 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนีรุ่งเรืองด้วยประทีปคือปัญญา ได้ชนะ(สัจจกนิครนถ์) 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังนี้ 
 

- - -ปัญ - - -ญา 
- - - ม  - - - ม  

 

- - -ปะ - ที - - -ปะ-ชะ - ลิ -โต - - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ด  - ร  - - - ร  - ซ  - ซ  - ม  - - - ม  - ด  - ร  - ม  - ร  - - - ร  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 “ปัญญาปะที-     
ปะชะลิโต ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ          
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็น
เสียงเริ่มต้นของการสะบัด จ านวน 2 ครั้ง เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - - ด - - -รม 

- ซ ฺ - - - - ด-- 
 

- - -ซล - ด  - ร  - ม  - ด  - ร  - ม  - - -ซล - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - ร  

- - ฟ-- - ด - ร - ม - ด - ร - ม - - ฟ-- - ด - ร - ม - ม - - - ร 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

น าร่างท านองค าสวดว่า “ปัญญาปะทีปะชะลิโต ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นราก
ของท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง โดยในห้องเพลงที่ 1-2 สร้างท านองไปเติมเต็มวลีเพลง      ที่
ส่งมาจากวรรคเพลงก่อนหน้านี้ ให้ครบส านวนวรรคตอบ โดยสื่อความหมายของค าว่าปัญญา      ด้วย
การใช้ท านองสะบัดไปในทางเสียงสูง จากนั้นในห้องเพลงที่ 3-10 น าท านองจากประโยคเพลงที่ 2 มา
บรรเลงซ้ า เนื่องจากมีโครงสร้างของท านองต้นราก รวมถึงความหมายของ การมีความรู้สูงส่ง     ยก
ถ้อยค าของตนให้สูงดุจยกธง กับความรุ่งเรืองด้วยประทีปคือปัญญา ได้มีชัยชนะนั้นมีแนวทางที่จะใช้
ส านวนเพลงเดียวกันได้ 

จะเห็นได้ว่าเมื่อรวมโครงสร้างท านองเพลงต่อเนื่องมาจากท้ายคาถาที่ 5 แล้วจะครบ
จ านวน 4 ประโยคเพลงพอดี  โดยมีส านวนเพลงที่เป็นลักษณะ การถาม-ตอบ เหมือนโต้วาทะกัน 

 
ต่อจากนี้เป็นการ เข้าสู่ท านองส่วนที่เรียกว่า ต้นสร้อย และสร้อย ตามที่ได้อธิบาย

โครงสร้างเพลงไว้แล้วในเบื้องต้น โดยเป็นท านองเดียวกับท่อน 1 ทุกประการ ดังนั้นเพื่อให้ งานวิจัยนี้
มีความกระชับ ผู้วิจัยจึงไม่อธิบายเนื้อหาของการประพันธ์ต้นสร้อย และ สร้อย ในท่อนนี้อีก เพียงแต่
น าโน้ตทางฆ้องวงใหญ่ มาแสดงไว้ให้ครบถ้วนตามโครงสร้างเพลงเท่านั้น ดังนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” (ต้นสร้อย) 
 

- ส่วนที่ 1 

- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ - ล - ซ - ม - ร 

- ส่วนที่ 2 

- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  
- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 
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สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) 
 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ด  - ร  - ด  - - ล ล - ซ 

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - - - ด - ร - ด - ล ฺ - - - ซ ฺ 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวะตุ เต” (ประโยคเพลงที่ 3) 
 

- - - - - - - - - ล - - - ซ - ซ - ร  - - ด  ด  - ล - ร  - - ด  ด  - ร  

- - - - - - - - - ล ฺ - ซฺ - - - - - ร - ด - - - ม ฺ - ร - ด - - - ร 

 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ชะยะมังคะลานิ” (ประโยคเพลงที่ 4-5) 
 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - - - - ร  - ม  - ร  - - - ม  - ม  

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - - - - - ร - ม - ร - ม - - - - 
 

เมื่อบรรเลงเพลงชัยมงคลคาถา ท่อน 2 ตั้งแต่ กลุ่มท านองเพลงที่ 1 มาตามล าดับ 
จนกระทั่งจบกลุ่มท านองเพลงที่ 9 แล้วเข้าสู่ท านองต้นสร้อย ต่อเนื่องไปจนจบท านองสร้อย          
ประโยคเพลงที่ 5  ครบถ้วนแล้ว ให้บรรเลงกลับต้นท่อน 2  ทั้งหมดนี้อีกครั้งหนึ่ง จึงเป็นการจบท่อน
โดยสมบูรณ์  แล้วจึงเข้าสู่ท านอง ท่อน 3 ที่จะกล่าวถึงในล าดับต่อไป 

 ท่อน 3  ประพันธ์จาก บทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 7 - 8 มีเนื้อหากล่าวถึงการพิชิตมาร
จ าพวกที่ชาวพุทธเชื่อว่ามีความเกี่ยวข้องกับการปฏิบัติธรรมตามหลักศาสนาพุทธ ได้แก่ นันโทปนัน-
ทะนาคราช (คติเรื่องนาค) และ พกะพรหม (คติเรื่องพรหม) นอกจากนี้ท่อน 3 ยังมีโครงสร้างเพลง
ประกอบด้วยท านองที่เป็นเอกลักษณ์ของท่อน ซึ่งผู้วิจัยเรียกว่า ท้ายสร้อย ประพันธ์จาก บทสวด    
พาหุงฯ คาถาที่ 9 เป็นบทสรุป มีเนื้อหากล่าวถึงอานิสงส์ของการสวดชัยมงคลคาถา โดยใช้ขั้นตอน
การประพันธ์ท านองตามที่กล่าวไว้ในเบื้องต้น ซึ่งรายละเอียดการแบ่งค าและการแปลความหมาย 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

233 

ผู้วิจัย  ได้อภิปรายไว้ในบทที่ 2 แล้ว ในที่นี้จะแสดงให้เห็นถึงการน า “ร่างท านองค าสวด” ที่มีลักษณะ
คล้ายกับเพลงไทยเนื้อเต็มมาใช้เป็น “ท านองต้นราก” ในการประพันธ์เป็นท านองใหม่ ด้วยแนวทาง
จากขั้นตอน ต่าง ๆ  ตามล าดับโครงสร้างท านองเพลง ซึ่งผู้วิจัยได้ใช้โครงสร้างของวสันตดิลกฉันท์    
ที่เป็นฉันทลักษณ์ในการประพันธ์บทสวดพาหุงฯ นี้ มาเป็นหลักในการแบ่งสัดส่วนท านองเพลง        
เพ่ือการประพันธ์เพลงในครั้งนี้  เรียกว่า กลุ่มท านองเพลง และใช้ลักษณะเสียง สั้น-ยาว เป็นแนวทาง
ในการสร้างกระสวนจังหวะของ “ร่างท านองค าสวด” ที่มีความยืดหยุ่นตามความเหมาะสม แต่ยังคง
ให้แต่ละพยางค์ของค าบาลีนั้น อยู่ในสัดส่วนของท านองเพลงส่วนเดียวกัน  ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “นันโทปะนันทะภุชะคัง วิพุธัง มะหิทธิง” (คาถาท่ี 7 ผจญนันโทปนัน- 
 ทะนาคราช) 

ความหมายของค าสวด 
นันโทปะนันทะภุชะคัง แปลว่า นันโทปนันทะนาคราช 
วิพุธัง แปลว่า มีความรู้ผิด 
มะหิทธิง แปลว่า มีฤทธิ์มาก 
แปลโดยอรรถว่า นันโทปนันทะนาคราช ผู้มีความรู้ผิด มีฤทธิ์มาก 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น  
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -นัน - - -โท - - -ปะ -นัน- - -ทะ- ภุ -ชะ-คัง 

- - - ซ - - - ซ - - - ม - ซ - - - ล - ล - ล - ซ 
- ส่วนที่ 2 

- - - ว ิ - พุ -ธัง -มะ-หติ - - -ธิง 
- - - ด  - ด  - ล - ด  - ม - - - ซ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “นันโทปะนันทะ-   

ภุชะคัง วิพุธัง มะหิทธิง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ           
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ         
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็น
เสียงคู่ 2  ของโน้ตเสียง ลา  เพียง 1 ครั้ง เท่านั้น  ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 

- - - - - ซ - ซ - - ลซ- - ซ - ซ - - มม- - ล - ซ 

- - - ซ ฺ - - - - - - --ม - ร - - - - - ม - - - ร 
- ส่วนที่ 2 

- ม - ร - ท ฺ - - ด ร - - - ล - - 
- - ร ด - ล ฺ - ล ฺ - ด - ด - ซ ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “นันโทปะนันทะภุชะคัง” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง โดยขึ้นต้นด้วยท านองที่ใช้กระสวนจังหวะห่าง ๆ สลับกับการสะบัด
สะท้อนความเป็นผู้อวดใหญ่อวดโตของนันโทปนันทะนาคราช 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “วิพุธัง มะหิทธิง” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง สื่อความหมายว่ามีความรู้ผิด มีฤทธิ์มาก ด้วยการด าเนินท านองทางเสียง
ต่ า และใช้เสียงคู่ 2  ในลักษณะขัดจังหวะ  เคลื่อนที่เปลี่ยนทิศทางสลับไป-มา ประหนึ่งว่ายังหา
ทางออกให้กับความเห็นผิดนั้นไม่ได้ และเป็นการสื่อถึงเรื่องราวตอนที่เนรมิตตัวใช้โคนหางโอบรัดเขา
สิเนรุ แล้วแผ่พังพานปิดบังภพดาวดึงส์ไว้อีกนัยหนึ่งด้วย 

 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ปุตเตนะ เถระภุชะเคนะ ทะมาปะยันโต” 

ความหมายของค าสวด 
ปุตเตนะ แปลว่า ผู้เป็นบุตร(สาวก) 
เถระภุชะเคนะ แปลว่า พระเถระ(โมคลานะ) ผู้มีฤทธิ์ดั่งพญานาคราช 
ทะมาปะยันโต แปลว่า (ไปท า)ทรมานอย่างยิ่ง 
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แปลโดยอรรถว่า พระโมคลานเถระผู้เป็นพุทธชิโนรสเนรมิตกายเป็นนาคราชไปท า
ทรมานแก่นันโทปนันทะนาคราช 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น  
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ปุต - - -เต - - -นะ 

- - - ม - - - ซ - - - ซ 
- ส่วนที่ 2 

-เถ- - -ระ- ภุ -ชะ-เค - - -นะ -ทะ-มา -ปะ-ยัน - - -โต 
- ล - - - ล - ร  - ร  - ด  - - - ล - ซ - ม - ร - ม - - - ม 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ปุตเตนะ        
เถระภุชะเคนะ ทะมาปะยันโต” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ         
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ในด้านของการแบ่งโครงสร้างท านองนั้นผู้วิจัยได้ท าการประพันธ์      
ผูกส านวนรวมท านองทั้ง 2 ส่วนเข้าด้วยกันเพ่ือให้สะท้อนภาพตามความหมายของบทสวดได้ชัดเจน 
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

-รม - ซ - ล - ซ -รม - ซ - ด  - ล -ร ม  - ร  - ด  - ด  - ด  - ล - ซ - ม 

ด-- ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ด-- ซ ฺ - ด - ล ฺ - ด -- ด  - ล - ซ - ล - ซ - ม - ร - 

 
- ร - - - ม - ม 

- - - ม ฺ - - - - 
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การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยน าร่างท านองค าสวดว่า “ปุตเตนะ เถระภุชะเคนะ ทะมาปะยันโต” มาใช้เป็น

ต้นรากของท านองเพลงในขนาด 10 ห้องเพลง เพ่ือสะท้อนภาพพระโมคลานเถระผู้เป็นพุทธชิโนรส
เนรมิตกายเป็นนาคราชไปท าทรมานแก่นันโทปนันทะนาคราช ตามความหมายของบทสวด            
ในลักษณะการต่อสู้กันด้วยอิทธิฤทธิ์ ระหว่างพระโมคลานเถระและนันโทปนันทะนาคราช โดยใช้     
การสะบัดเป็นการเปิดฉากการต่อสู้ การกระท าด้วยฤทธิ์ในแต่ละครั้ง สอดแทรกด้วยการใช้เสียงคู่ 8 
แบบตีสลับมือต่อเนื่อง และการใช้การตีท านองสลับมือซ้าย-ขวา ไล่เรียงยอกย้อนลงมาตามกลุ่มเสียง
ปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางนอก แสดงถึงการต่อสู้กันด้วยอิทธิฤทธิ์ 
อย่างเป็นพัลวัน และจบท านองด้วยท านองห่าง ๆ ใน 2 ห้องเพลงสุดท้าย สื่อถึงการที่         พระโม
คลานเถระได้ทรมานนันโทปนันทะนาคราชจนสิ้นฤทธิ์แล้ว 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อิทธูปะเทสะวิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

ความหมายของค าสวด 
อิทธูปะเทสะวิธินา แปลว่า ด้วยวิธีอุปเทศแสดงฤทธิ์ 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนี เอาชนะได้ ด้วยวิธีอันให้อุปเทศแห่งฤทธิ์แก่พระเถระ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น  
2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -อิท - - - ธ ู - - -ปะ -เท- - -สะ- ว ิ - ธิ -นา 

- - - ม - - - ซ - - - ม - ล - - - ด - ม - ม - ร 
- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ล - ม - ซ - ด  - ล - - - ล 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อิทธูปะเทสะวิธินา 

ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง          
ทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด
อยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 แบบตีสลับ
มือ ของเสียง มี เพียงครั้งเดียวเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - ลซ- ซ - ซ ซ - ซ - - ม ม - ล - ซ ด - ด ด - ร 

- - --ม - ซ ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ 
- ส่วนที่ 2 

- - -รม - ซ - ล - - ด  ด  - ซ - ล 
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ด - - - ซ ฺ - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อิทธูปะเทสะวิธินา” มาใช้เป็นต้นรากของ    
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง เริ่มต้นด้วยการสะบัด เพ่ือสะท้อนภาพการแสดงฤทธิ์ และสร้าง
สัมผัสส านวนเพลงกับกลุ่มท านองเพลงก่อนหน้านี้ จากนั้นใช้การตีสลับมือกระชั้นจังหวะด้วยคู่เสียง
ต่าง ๆ  สลับกับการตีเป็นคู่เสียงแบบลงมือพร้อมกันในลักษณะขัดจังหวะที่ต้องใช้สติควบคุม อย่าง
รอบคอบ ไม่ให้เกิดความผิดพลาด สะท้อนความหมายตามต านานว่าพระจอมมุนีให้อุปเทศแสดงฤทธิ์
แก่พระโมคลานเถระ ทรงสั่งสอนชี้แนะและทรงตรัสเตือนว่า “โมคคัลลานะ จงใส่ใจไว้นะว่านาคนั่น  
มีฤทธิ์มาก” 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง แสดงชัยชนะแห่งพระพุทธองค์ด้วยท่วงท านองที่สง่าผ่าเผย ด้วยการ
สะบัดในตอนต้น แล้วด าเนินท านองด้วยเสียงคู่ 8  โดยใช้กลุ่มเสียงส าคัญของระดับเสียงทางนอก  
เป็นหลักในการด าเนินท านองให้โดดเด่นสดใส 
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ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “ทุคคาหะทิฏฐิภุชะเคนะ สุทัฏฐะหัตถัง” (คาถาท่ี 8 ผจญพกะพรหม) 
ความหมายของค าสวด 

ทุคคาหะทิฏฐิภุชะเคนะ แปลว่า มีความเห็นผิด มีทิฏฐิ ยึดมั่นแนบแน่น เหมือนท้าว
ภุชงค์นาคราช รัดรึงไว้ 

สุทัฏฐะหัตถัง แปลว่า มืออันถือก าเอาไว้แน่น 
แปลโดยอรรถว่า มีความเห็นผิด มีทิฏฐิ ยึดมั่นถือมั่นราวกับท้าวภุชงค์นาคราช มารัด

รึงไว้ อย่างแน่นแฟ้น 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ทุค - - -คา - - -หะ -ทิฏ- - - ฐิ - ภ ุ -ชะ-เค - - -นะ 
- - - ซ - - - ม - - - ร - ซ - - - ด - ม - ม - ร - - - ม 

- ส่วนที่ 2 

- สุ -ทัฏ -ฐะ-หตั - - -ถัง 
- ด - ร - ซ - ร - - - ม 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “ทุคคาหะทิฏฐิ-     
ภุชะเคนะ สุทัฏฐะหัตถัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล ด ร ม x ซ ล x   
ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้อง       
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางนอก มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด และใช้เป็นเสียงคู่ 4  ของโน้ตเสียง มี ด้วย ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- ม - - ม ร - - -ดร ม - -ดด - ด ร ม - ร - ร - - - ม - - 
- ร - ด - ด - ซ ฺ ท ฺ-- - ซ ฺ ด-- ซ ฺ - - - ล ฺ - - ล ฺ - - - ท ฺ - - 

- ส่วนที่ 2 

ร - ร ร - ซ - - ม - ม ม 
- ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ท ฺ - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ทุคคาหะทิฏฐิภุชะเคนะ” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 7 ห้องเพลง โดยใช้เสียงคู่ 2 คู่ 4 ในลักษณะขัดจังหวะ สื่อถึงความเห็นผิด        
ขัดต่อความจริง และใช้การสะบัด การตีเก็บสลับมือกระชั้นจังหวะ ลักษณะต่าง ๆ  ผสมผสาน          
ในท านอง สะท้อนให้เห็นถึง การมีทิฏฐิ ยึดถือแนบแน่น ติดมั่นอยู่ในความเห็นนั้น ราวกับท้าวภุชงค์
นาคราชรัดรึงไว้    

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุทัฏฐะหัตถัง” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 3 ห้องเพลง โดยใช้การด าเนินท านองด้วย ด้วยเสียงคู่  4 แบบตีเก็บสลับมือกระชั้น
จังหวะ สลับกับการใช้เสียงคู่ 8 แบบตีพร้อมกัน 2 มือในลักษณะขัดจังหวะ ให้เกิดความรู้สึกย้ า ยึดมั่น 
สะท้อนความหมาย มืออันถือก าเอาไว้แน่น 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “พ๎รัห๎มัง วิสุทธิชุติมิทธิพะกาภิธานัง” 

ความหมายของค าสวด 
พ๎รัห๎มัง แปลว่า พรหม 
วิสุทธิชุติมิทธิพะกาภิธานัง แปลว่า มีชื่อว่า “พกะพรหม” ถือตัวว่ามีความบริสุทธิ์ 

รุ่งเรืองและมีอิทธิฤทธิ์ 
แปลโดยอรรถว่า พรหมผู้มีนามว่า “พกะพรหม” ผู้ส าคัญตนว่าเป็นผู้รุ่งเรืองด้วยคุณ

อันประเสริฐและมีอิทธิฤทธิ์ 
ร่างท านองบทสวด 

เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวดออกได้เป็น 
2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - -พ๎รัห ๎ - - -มัง 
- - - ด  - - - ด  

- ส่วนที่ 2 

- - - ว ิ -สุท- - - ธิ - ช ุ - ติ -มิท - - - ธ ิ -พะ-กา - ภิ -ธา - - -นัง 
- - - ร  - ล - - - ร  - ล - ม - ล - - - ล - ม - ซ - ล - ซ - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “พ๎รัห๎มัง วิสุทธิ-   ชุ
ติมิทธิพะกาภิธานัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ         ระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ         ร่าง
ท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ในด้านของโครงสร้างท านองนั้นผู้วิจัยได้ท าการประพันธ์ผูกส านวนท านอง
ทั้ง 2 ส่วนเข้าด้วยกันเพ่ือให้สะท้อนภาพตามความหมายของบทสวดได้ชัดเจน และมีการน าเสียง ฟา 
และ เสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด    ใช้ในการ
ไล่เรียงเสียง และใช้เป็นคู่เสียง เพื่อช่วยสะท้อนความหมายของค าบาลีในท านองเพลง        ให้ปรากฏ
ชัดเจนขึ้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ซ - - - - -ซล - ด  - - ท-- - ร  - - -ลล - ล - ม  ร  ด  ท ล - - -รม 

- ร - - ม - ฟ-- - ซ - - -ลซ - ร - - ล-- - ม - ม ร ด ท ฺ ล ฺ - - ด-- 
 

- - ซ ซ - ม - ซ 

- ซ ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยน าร่างท านองค าสวดว่า “พ๎รัห๎มัง วิสุทธิชุติมิทธิพะกาภิธานัง” มาใช้เป็นต้น
รากของท านองเพลงในขนาด 10 ห้องเพลง เพ่ือสะท้อนภาพ พรหมผู้มีนามว่า “พกะพรหม” ผู้ส าคัญ
ตนว่าเป็นผู้รุ่งเรืองด้วยคุณอันประเสริฐและมีอิทธิฤทธิ์ ตามความหมายของบทสวด เริ่มด้วย การใช้   
เสียงคู่ 4  สลับกับ การสะบัด เพ่ือด าเนินท านองสูงขึ้นต่อเนื่องเป็นช่วงเป็นตอน ไปหาคู่ 8 เสียง เร    
ท้ายห้องเพลงที่ 4  นัยของ คู่ 4 และ จ านวน 4 ห้อง เชื่อมโยงคติหลักธรรม พรหมวิหาร 4 หรือ 
พรหมวิหารธรรม อันเป็นหลักธรรมประจ าใจเพ่ือให้ตนด ารงชีวิตได้อย่างประเสริฐและบริสุทธิ์เฉกเช่น
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พรหม ซึ่งความประเสริฐบริสุทธิ์สว่างไสวนั้นสะท้อนออกมาด้วยท่วงท านองที่กล่าวแล้ว ในห้องเพลงที่ 
1-4 จากนั้นในห้องเพลงที่ 5-6 ใช้ท านองที่เริ่มจากการย้ าที่เสียงเดียว ต่อเนื่องด้วยเสียง คู่ 4  และคู่ 8 
แสดงนัย ของความรุ่งเรือง ตามการเปิดกว้างมากขึ้นของคู่เสียง จากนั้นผูกพันท านองต่อเนื่องไป     
ในห้องเพลงที่ 7  ด้วยการไล่เรียงเสียง คู่ 8 ในจังหวะเก็บ แสดงนัยของ ฤทธิ์ ที่ผู้บรรเลงฆ้องวงใหญ่
ต้องบรรเลงด้วยความสามารถถึงจะได้ท านองที่มีคุณภาพเสียงใสกังวานอย่างสมบูรณ์ จากนั้น        ใน
ห้องเพลงที่ 7-10 ที่ตรงกับร่างท านองค าสวด “พะกาภิธานัง” ซึ่งเป็นค าท่ีเปลี่ยนรูปไป            ตาม
การสนธิค าตามหลักไวยากรณ์บาลี ซึ่งมีค าส าคัญว่า “อภิธาน” มีความหมายของการเป็นผู้รู้       มี
ความสามารถในการอธิบายแจกแจง สนธิค าอยู่ด้วย ผู้วิจัยจึงใช้ท านองที่เริ่มจากการสะบัดจบ       ที่
เสียง มี แล้วต่อเนื่องด้วย การตีคู่ 8 แบบสลับมือ แล้วกลับมาตี คู่ 4 เสียง มี แล้วต่อเนื่องด้วย คู่ 8 
เสียง ซอล แสดงนัยของการแจกแจงขยายความ โดยใช้ความแคบ ความกว้าง ของคู่ เสียง               
เป็นสื่อสะท้อน อีกทั้งเป็นการส่งต่อส านวนเพลงให้กลุ่มท านองเพลงถัดไป ได้ผูกส านวนเพลง           
ให้มีความเชื่อมโยงกันด้วย 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “ญาณาคะเทนะ วิธินา ชิตะวา มุนินโท” 

 ความหมายของค าสวด 
ญาณาคะเทนะ แปลว่า อันประเสริฐคือเทศนาญาณ 
วิธินา แปลว่า ด้วยวิธี 
ชิตะวา แปลว่า เอาชนะได้ 
มุนินโท แปลว่า จอมมุนี 
แปลโดยอรรถว่า พระจอมมุนีเอาได้ชนะได้ ด้วยวิธีอันประเสริฐ คือเทศนาญาณ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งท านองตามใจความของค าสวด ออกได้
เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - -ญา - - -ณา - - -คะ -เท- - -นะ- วิ - ธิ -นา 
- - - ร - - - ร - - - ม - ร - - - ม - ซ - ซ - ม 

- ส่วนที่ 2 

- - - ช ิ -ตะ-วา - มุ -นิน - - -โท 
- - - ม  - ด  - ร  - ม  - ร  - - - ร  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “ญาณาคะเทนะ  
วิธินา ชิตะวา มุนินโท” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ       
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ         
ร่างท านองบทสวด โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้น
ของการสะบัด เพียงครั้งเดียว ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- - -ซล - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - ร  - ม  - - - ม  - ม  

- - ฟ-- - ด - ร - ม - ม - - - ร - ซ - ม - - - - 
- ส่วนที่ 2 

- ม  - - ม  ม  - ม  ร  ด  - - - ร  - ร  

- ซ - ซ - - - ม ร ด - ร - - - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ญาณาคะเทนะ วิธินา” มาใช้เป็นต้นรากของ
ท านองเพลงในขนาด 6 ห้องเพลง สื่อความหมายของ วิธีอันประเสริฐ คือเทศนาญาณ ด้วยการผูก
ส านวนเพลงให้มีความเชื่อมโยงกับ ค าว่า “อภิธาน” ที่มีความหมายของการเป็นผู้รู้ มีความสามารถใน
การอธิบายแจกแจง จากท้ายกลุ่มท านองเพลงก่อนหน้านี้ เพราะมีความหมายไปในแนวทางเดียวกัน 
แต่ท านองในส่วนที่ 1 นี้ ด าเนินท านองไปในทางเสียงสูงกว่า ส านวนเพลงยาวกว่า เพ่ือสื่อว่า
พระพุทธเจ้าเป็นผู้ปรีชาหยั่งรู้ ที่เหนือกว่า แท้จริงกว่า มีพระอานุภาพที่รุ่งเรือง ส่องพรหมโลกให้สว่าง
ท าให้พกะพรหมได้ความเห็นที่ถูกต้อง ละความคิดว่าตนได้บรรลุถึงภูมิภพที่เป็นนิรันดร์ยั่งยืนลงเสียได้ 
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ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชิตะวา มุนินโท” มาใช้เป็นต้นรากของท านอง
เพลงในขนาด 1 วรรคเพลง สื่อความหมายของค าแปลว่า พระจอมมุนีเอาได้ชนะได้ ด้วยการ         
ผูกส านวนเพลงต่อเนื่องเชื่อมโยงกับท านองส่วนที่ 1 อยู่ในระดับเสียงสูงต่อเนื่อง เป็นการย้ าในชัยชนะ
อันบริสุทธิ์สดใส 
 

ต่อจากนี้เป็นการ เข้าสู่ท านองส่วนที่เรียกว่า ต้นสร้อย และสร้อย ตามที่ได้อธิบาย
โครงสร้างเพลงไว้แล้วในเบื้องต้น โดยเป็นท านองเดียวกับท่อน 1 ทุกประการ ดังนั้นเพื่อให้ งานวิจัยนี้
มีความกระชับ ผู้วิจัยจึงไม่อธิบายเนื้อหาของการประพันธ์ต้นสร้อย และ สร้อย ในท่อนนี้อีก เพียงแต่
น าโน้ตทางฆ้องวงใหญ่ มาแสดงไว้ให้ครบถ้วนตามโครงสร้างเพลงเท่านั้น ดังนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” (ต้นสร้อย) 
 

- ส่วนที่ 1 
- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  

- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ - ล - ซ - ม - ร 
- ส่วนที่ 2 

- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  

- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 
 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ตันเตชะสา” (ประโยคเพลงที่ 1-2) 

 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ด  - ร  - ด  - - ล ล - ซ 
- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - - - ด - ร - ด - ล ฺ - - - ซ ฺ 
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สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวะตุ เต” (ประโยคเพลงที่ 3) 
 

- - - - - - - - - ล - - - ซ - ซ - ร  - - ด  ด  - ล - ร  - - ด  ด  - ร  

- - - - - - - - - ล ฺ - ซฺ - - - - - ร - ด - - - ม ฺ - ร - ด - - - ร 
 
สร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ชะยะมังคะลานิ” (ประโยคเพลงที่ 4-5) 
 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - - - - ร  - ม  - ร  - - - ม  - ม  
- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - - - - - ร - ม - ร - ม - - - - 

 
 

เมื่อบรรเลงเพลงชัยมงคลคาถา ท่อน 3 ตั้งแต่ กลุ่มท านองเพลงที่ 1 มาตามล าดับ 
จนกระทั่งจบกลุ่มท านองเพลงที่ 6 แล้วเข้าสู่ท านองต้นสร้อย ต่อเนื่องไปจนจบท านองสร้อย          
ประโยคเพลงที่ 5  ครบถ้วนแล้ว ให้บรรเลงกลับต้นท่อน 3  ทั้งหมดนี้อีกครั้งหนึ่ง เป็นการจบท่อน 3 
ในช่วงต้น ล าดับต่อไปเป็นการเข้าสู่ท านองตอนท้ายของท่อน 3 ที่เรียกว่า ท้ายสร้อย ตามโครงสร้าง
เพลงที่วางไว้ มีรายละเอียดในการประพันธ์เพลง ดังนี้ 
 

ท้ายสร้อย ประพันธ์จาก บทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 9  เป็นบทสรุปของชัยมงคลคาถา 
มีเนื้อหากล่าวถึงอานิสงส์ของการสวดชัยมงคลคาถา ส านวนเพลงในคาถานี้ประพันธ์โดยให้โครงสร้าง
วรรคเพลงเป็นลักษณะการจับคู่กันของท านองขนาด 2 ห้องเพลงสั้น ๆ เชื่อมต่อกันเป็นวรรคเพลงได้
อย่างยืดหยุ่น เพ่ือให้มีส านวน วรรคตอนแบบเพลงไทยทั่วไป แต่ยังคงมีความสัมพันธ์กับโครงสร้าง
ของค าสวด และท านองของร่างท านองค าสวดที่ใช้เป็นท านองต้นรากในการประพันธ์ครั้งนี้ 

ดังนั้น ในการประพันธ์เพลงจากบทสวดพาหุงฯ คาถาที่ 9 (บทสรุป) ต่อไปนี้ ผู้วิจัย
จะท าการประพันธ์ทีละบาทของค าประพันธ์ โดยคาถาที่ 9 (บทสรุป) นี้ ประกอบด้วยค าประพันธ์       
4 บาท ในแต่ละวรรคผู้วิจัยน ามาวางโครงสร้างจัดเข้าเป็นกลุ่มท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง จึง
ท าให้คาถาท่ี 9 (บทสรุป) นี้มีความยาวรวมทั้งสิ้น 40 ห้องโน้ตเพลง สามารถจัดเข้าโครงสร้างประโยค
เพลงขนาด 8 ห้องโน้ต ได้ 5 ประโยคเพลง ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “เอตาปิ พุทธะชะยะมังคะละอัฏฐะคาถา” (คาถาท่ี 9 บทสรุป) 
 ความหมายของค าสวด 

เอตาปิ แปลว่า แม้เหล่านี้ 
พุทธะชะยะมังคะละอัฏฐะคาถา แปลว่า พระพุทธชัยมงคล 8 คาถา 
แปลโดยอรรถว่า พระพุทธชัยมงคล 8 คาถา เหล่านี้ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - -เอ - - -ตา - - - ป ิ -พุท- - -ธะ-ชะ -ยะ-มัง - - -คะ -ละ-อัฏ 
- - - ด  - - - ด  - - - ล - ร  - - - ร  - ร  - ร  - ด  - - - ร  - ร  - ร 

 

-ฐะ-คา - - -ถา 
- ฟ - ฟ - - - ซ 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “เอตาปิ          

พุทธะชะยะมังคะละอัฏฐะคาถา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง และมีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียง
ส าคัญของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ให้มีความสอดคล้อง       
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - ด  - - ด  ด  - - -ซล - ด  - ร  - ม  - ม  - ร  - ด  - - -ซล - ด  - ร  

- - - ด - ด - - - - ฟ-- - ด - ร - ซ - ม - ร - ด - - ฟ-- - ด - ร 

 
- - ร ม - - ฟ ซ 

- ด - - ร ม - - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
น าร่างท านองค าสวดว่า “เอตาปิ พุทธะชะยะมังคะละอัฏฐะคาถา” มาใช้เป็นต้นราก

ของท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง โดยในห้องเพลงที่ 1-3 ของร่างท านองค าสวดนั้น ตรงกับ       
ค าว่า “เอตาปิ” แปลว่า แม้เหล่านี้ เป็นค าวิเศษณ์ชี้เฉพาะไปถึงบทสวดชัยมงคลคาถา ผู้วิจัยจึงใช้       
การย้ าท านองและการสะบัด ท าหน้าที่สื่อความหมายนี้ พร้อมกับตั้งส านวนเพลงส่งให้กับท านองถัดไป 
ได้เติมเต็มส านวนเพลงให้ครบสัดส่วนวรรคเพลง ตลอดจนประโยคเพลง ที่ก าหนดโครงสร้างไว้ 

จากนั้นในห้องเพลงที่ 4-10 ตรงกับค าว่า “พุทธะชะยะมังคะละอัฏฐะคาถา” ซึ่ง
หมายถึงบทสวดชัยมงคลคาถา 8 คาถานี้ ผู้วิจัยเลือกใช้การด าเนินท านองทางเสียงสูงเพ่ือสื่อถึง        
พุทธคุณของคาถานี้ โดยเน้นด้านที่ท าให้ผู้ที่ศึกษาและปฏิบัติตามพบกับความเจริญรุ่งเรือง จึงน า
แนวคิดนี้มาสร้างส านวนเพลงแต่งเติมต่อจากท านองก่อนหน้านี้ให้ครบวรรคเพลง แล้วสร้างส านวน
เพลงต่อเนื่องให้ครบประโยคเพลง ในลักษณะส านวนวรรคเพลงถาม -ตอบ(ห้องเพลงที่ 1-8)          
แบบเปลี่ยนหัวซ้ าท้าย โดยมีนัยว่า สิ่งที่เป็นสัจธรรม ไม่ว่าจะกล่าวในวาระใด(ท านองต้นวรรค          
ที่ต่างกัน) ย่อมเป็นความจริงทุกเมื่อ(ท านองท้ายวรรคที่เหมือนกัน) 

จากนั้นน าเสียงของร่างท านองค าสวดในห้องที่ 9-10 มาประพันธ์ เปลี่ยนส านวนให้
เร่งเร้าด้วยลักษณะทางเก็บสั้น ๆ โดยมีนัยว่า สิ่งเป็นมงคลก าลังจะเกิดขึ้นต่อจากนี้ และเป็นการตั้ง
ส านวนเพลงส่งให้กับท านองถัดไป ได้เติมเต็มส านวนเพลงให้ครบสัดส่วนวรรคเพลง ตลอดจน      
ประโยคเพลง ที่ก าหนดโครงสร้างไว้  

 
 
ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “โย วาจะโน ทินะทิเน สะระเต มะตันที” 

 ความหมายของค าสวด 
โย แปลว่า นรชนใด 
วาจะโน แปลว่า สวด 
ทินะทิเน แปลว่า ทุก ๆ  วัน 
สะระเต แปลว่า ระลึก 
มะตันที แปลว่า มีปัญญา 
แปลโดยอรรถว่า นรชนใดมีปัญญา ไม่เกียจคร้าน สวดก็ดี ระลึกก็ดี 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - -โย - - -วา - - -จะ -โน- - - ทิ -นะ - ทิ -เน - - -สะ -ระ-เต 
- - - ล - - - ล - - - ซ - ล - - - ด  - ด  - ด  - ซ - - - ฟ - ล - ซ 

 

-มะ-ตัน - - - ที 
- ด  - ล - - - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “โย วาจะโน    
ทินะทิเน สะระเต มะตันที” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง และมีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ      
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ให้มีความสอดคล้อง       
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ด  - - - ล - ล - - ล ล - - ล ล - - ร ม - - ฟ ซ ดด- ร ม - - ฟ ซ 
- - - ล - - - - - ล - - - ล - - - ด - - ร ม - - --ด - - ร ม - - 

 

ด  - ล ด  - - ล ล 
- ซ - - - ล - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

น าร่างท านองค าสวดว่า “โย วาจะโน ทินะทิเน สะระเต มะตันที” มาใช้เป็นต้นราก
ของท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ที่มีความหมายโดยรวมของกลุ่มท านองเพลงนี้ว่า “นรชนใด      
มีปัญญา ไม่เกียจคร้าน สวดก็ดี ระลึกก็ดี” ซึ่งค าสวดแรกเป็นค าบาลี ว่า “โย” แปลว่า นรชน หรือ 
คนทั่วไป ซึ่งมีความยาวเพียงห้องเพลงเดียว ยังไม่สามารถน ามาประพันธ์เติมเต็มท านองก่อนหน้านี้    
ให้ครบวรรคเพลงได้ จึงต้องพิจารณาร่วมกับค าต่อไป คือ “วาจะโน” แปลว่า สวด มีความยาว 3 ห้อง
โน้ตเพลง รวมเป็น 4 ห้องโน้ตเพลง สามารถประพันธ์เป็นส านวนเพลงได้ 

ผู้วิจัยพิจารณาความหมายจากค าบาลี 2 ค าข้างต้นแล้ว ให้ความส าคัญกับ
ความหมายของการสวด เป็นหลัก เพราะผู้ที่จะท าการสวดย่อมต้องเป็นคนอยู่แล้ว จึงน าเสียงจาก         
ร่างท านองค าสวดว่า “วาจะโน” มาประพันธ์ให้มีส านวนลักษณะย้ า ซ้ าเสียง แต่ให้เสียงเริ่มต้นท านอง
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ด้วยเสียงที่ต่างออกไป โดยมีแนวคิดว่า เสียงแรกแทนความหมายว่า คน ซึ่งมีความหลากหลาย       
ไม่อาจใช้เสียงเพียง 1 เสียงก าหนดแทนได้ แต่ในที่นี้ เลือกใช้เสียงที่มีความสัมพันธ์เป็นเสียงเดียว         
กับเสียงเริ่มต้นส านวนเก็บของท านอง 2 ห้องเพลงสุดท้ายจากกลุ่มท านองเพลงที่ 1  ดังปรากฏในห้อง
เพลงที่ 1-2 นี้ และเป็นการเติมเต็มโครงสร้างเพลงให้ครบวรรคเพลง 

จากนั้นในห้องเพลงที่ 3-4 ใช้ท านองซ้ าเสียง ต่อเนื่องไปอีกให้ครบห้องเพลงของร่าง
ท านองค าสวด โดยมีนัยว่า การสวดมนต์นั้น ต้องสวดประจ า ซ้ าๆ จนขึ้นใจ และมีสมาธิจดจ่อ จึงจะ
เกิดอานิสงส์ ซึ่งท านอง 2 ห้องเพลงนี้จะท าหน้าที่เป็น วลีเพลงส านวนตั้งต้น ให้ท านองถัดไป          
มาเติมเต็มให้ครบโครงสร้างวรรคเพลง 

เมื่อพิจารณาร่างท านองค าสวดที่เหลืออีก 3 ค า ได้แก่ “ทินะทิเน” “สะระเต” และ
“มะตันที” ค าละ 2 ห้องโน้ตเพลง มีความหมายว่า ทุกๆวัน(ไม่เกียจคร้าน) ระลึก และ มีปัญญา 
ตามล าดับ ผู้วิจัยจึงน าท านองเก็บใน 2 ห้องเพลงสุดท้ายของกลุ่มท านองเพลงที่ 1 มาใช้ซ้ า เพ่ือสื่อ
ความหมายว่าไม่เกียจคร้าน ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 5-6 แล้วน าท านองเดิมนั้นนี้มาตกแต่งการขึ้นต้น
ด้วยวิธีสะเดาะเสียงเพ่ิมพยางค์ของท านองให้เต็มห้องเพลง เพ่ือสื่อความหมายว่าระลึก โดยมีนัยว่า 
การระลึกถึงบ่อยๆ ทุกๆ วัน นั้น จากที่ไม่ถูกต้องครบถ้วนก็จะครบถ้วน จากที่ครบถ้วนก็จะเกิดความ
ช านาญยิ่ง ๆ ขึ้นไป ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 7-8 

จากนั้นน าท านองซ้ าเสียง สื่อความหมายของการสวด ในห้องเพลงที่ 3-4 มาเปลี่ยน
ส านวนในห้องเพลงแรกให้มีเสียงสดใส ต่างออกไป ใช้ในห้องเพลงที่ 9-10 เพ่ือสื่อความหมายว่า         
มีปัญญา (สามารถน าหลักธรรมในบทสวดมนต์มาปรับใช้ได้)  

เมื่อพิจารณาโครงสร้างท านองเพลงในภาพรวมตั้งแต่ ท านอง 2 ห้องเพลงสุดท้าย
จากกลุ่มท านองเพลงที่ 1  มาจนจบกลุ่มท านองเพลงที่ 2 นี้ จะรวมได้ 12 ห้องเพลง สามารถแบ่ง
โครงสร้างท านองเพลงออกได้เป็น 3 วรรคเพลง และเมื่อพิจารณาลูกตกโครงสร้างท านองขนาด         
วลีเพลง(2 ห้องโน้ตเพลง) แล้ว จะพบว่า โครงสร้างวรรคเพลง จะมีลักษณะ เปลี่ยนหัวเป็นท้าย 
เปลี่ยนท้ายเป็นหัว ซึ่งบางวรรคเพลงจะเห็นการซ้ าท านองเมื่อหัววรรคเพลงและท้ายวรรคเพลง      
มาบรรจบกันชัดเจน เป็นการสะท้อนนัยของการเกิด-ดับ ที่เป็นสิ่งคู่กัน กล่าวคือการดับจากที่หนึ่ง 
ย่อมน าไปเกิดอีกท่ีหนึ่ง และการเกิดในท่ีหนึ่งก็เป็นการดับมาจากอีกท่ีหนึ่งนั่นเอง 

นอกจากนั้น เมื่อพิจารณาโครงสร้างท านองเพลงเปรียบกับความหมายโดยรวม      
ของกลุ่มท านองเพลงที่ 2 แล้ว มีนัยว่า การสวด การระลึกถึง เพ่ือให้เกิดปัญญานั้น ต้องพิจารณา
รายละเอียดให้ถ่องแท้ ซ้ าแล้วซ้ าอีก คิดย้อนขึ้นย้อนลง(คิดมุมกลับ) กลับไปกลับมา ยิ่งบ่อยยิ่งเห็น
รายละเอียด แทงตลอดในหลักธรรมนั้น ๆ 
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ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “หิต๎วานะเนกะวิวิธานิ จุปัททะวานิ” 
 ความหมายของค าสวด 

หิต๎วานะเนกะวิวิธานิ แปลว่า ละเสียสิ้นทุกสิ่งทุกอย่าง 
จุปัททะวานิ แปลว่า อุปัทวันตราย ทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า (นรชนนั้นจะพึง)ละเสียได้ซึ่งอุปัทวันตรายทั้งหลาย ทั้งปวง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - -หิต ๎ - - -วา - - -นะ -เน- - -กะ- วิ - วิ - ธา - - - น ิ - จุ -ปัท 
- - - ล - - - ด  - - - ร  - ด  - - - ล - ร  - ร  - ด  - - - ร   - ร - ร 

 

- ทะ - วา - - - น ิ
- ซ - ฟ - - - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “หิต๎วานะเน- 
กะวิวิธานิ จุปัททะวานิ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง และมีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ      
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ให้มีความสอดคล้อง       
เป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวด โดยเป็นการสร้างส านวนฝากเสียงลูกตกย้อยเข้าไปในกลุ่ม
ท านองถัดไป ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ม  ม  - ร  - ด  - ม  - ร  - ด  - - ม  - ม  ม  - ร  - ด  - - ม  - ร  ด  - ร  

- ม - - - ร - ด - ม - ร - ด - - - ม - - - ร - ด - ม - - ร ด - ร 

 
- ด  - ด  - - ล-- 

- - - ล - - -ซฟ 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
น าร่างท านองค าสวดว่า “หิต๎วานะเนกะวิวิธานิ จุปัททะวานิ” มาใช้เป็นต้นรากของ

ท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ที่มีความหมายโดยรวมของกลุ่มท านองเพลงนี้ว่า “(นรชนนั้น         
จะพึง)ละเสียได้ซึ่งอุปัทวันตรายทั้งหลาย ทั้งปวง” ซึ่งค าสวดแรกเป็นค าบาลี ว่า “หิต๎วานะเนกะวิวิธา
นิ” แปลว่า ละเสียสิ้นทุกสิ่งทุกอย่าง มีความยาว 7 ห้องเพลง ยังขาดอีก 1 ห้องเพลงจึงจะครบ
ประโยคเพลง จึงน าร่างท านองค าสวดห้องเพลงแรกของค าว่า “จุปัททะวานิ” เฉพาะ 2 พยางค์แรก ที่
อยู่ในห้องเพลงที่ 8 ที่มีเสียงเดียวกันกับเสียงตกในห้องที่ 7 มารวมให้ครบโครงสร้างประโยคเพลง 

จากนั้นสร้างสรรค์ท านองขนาด 1 ประโยคเพลง ให้มีส านวนถาม-ตอบ ในลักษณะ 
ขึ้นต้นด้วยท านองเดียวกัน(แม้มีการตกแต่งเพ่ิมพยางค์แรกในวรรคเพลงหลัง แต่โดยทฤษฎีแล้วถือว่า
เป็นท านองเดียวกัน) แต่จบด้วยเสียงที่บิดให้ต่างออกไปเล็กน้อย มีนัยสื่อถึงความแคล้วคลาด      
คล้ายกับว่าเมื่อถึงคราวที่มีแนวโน้มจะเกิดเหตุร้ายขึ้นกับตน แต่ก็มีบางสิ่งมาท าให้คลาดออกไปเสีย
นั่นเอง ดังท านองในห้องเพลง ที่ 1-8  

จากนั้นสร้างสรรค์ท านอง เพ่ือสื่อความหมายว่า อุปัทวันตราย ทั้งหลาย จากค าสวด
ว่า “จปุัททะวานิ” ซึ่งคงเหลือโครงสร้างท านองอยู่เพียง 2 ห้องโน้ตเพลงสุดท้าย ของกลุ่มท านองเพลง
ที่ 2 นี้  โดยสร้างท านองที่ใช้ เสียงคู่ 4 และการสะบัด สื่อถึงอันตรายที่ต้องคอยระมัดระวัง  และใช้ 
การฝากเสียงลูกตกย้อยเข้าไปผูกพันท านอง กับกลุ่มท านองถัดไปเพ่ือเติมเต็มให้ครบโครงสร้าง        
วรรคเพลง 
 
ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “โมกขัง สุขัง อะธิคะเมยยะ นะโร สะปัญโญ” 

 ความหมายของค าสวด 
โมกขัง แปลว่า วิโมกข์ (นิพพาน) 
สุขัง แปลว่า ความสุข 
อะธิคะเมยยะ แปลว่า พึงถึง 
นะโร แปลว่า นรชน 
สะปัญโญ แปลว่า มีปัญญา 
แปลโดยอรรถว่า นรชนผู้มีปัญญา(นั้นจะ)พึงถึงซึ่งวิโมกข์ คือ นิพพานอันเป็นบรมสุข  

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ

ของระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน า เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ
ของทางนอก มาใช้ในการตกแต่งท านองให้ส านวนเพลงเกิดความนุ่มนวล ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - -โมก - - -ขัง - - - ส ุ -ขัง- - -อะ- ธิ -คะ-เมย - - -ยะ -นะ-โร 

- - - ล - ซ - ด  - - - ซ - ด  - - - ฟ - ล - ล - ซ - - - ล - ม  - ร  
 

-สะ-ปัญ - - -โญ 

- ด  - ร  - - - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “โมกขัง สุขัง 

อะธิคะเมยยะ นะโร สะปัญโญ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ          
ร่างท านองบทสวด และมีการน า เสียง ที และ เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้
ในการตกแต่งท านองสะบัด ให้สมบูรณ์ ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ซ - - - ล - ด  - - ท-- - - - ด  - - - - - - -ฟซ - ล - ซ - - ฟ-- 

- ร - - - ม - ด - - -ลซ - ล - ซ - ด - ร - - ม-- - - - ร - - -มร 
 

- - -ซล - ด  - ร  

- - ฟ-- - ด - ร 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

น าร่างท านองค าสวดว่า “โมกขัง สุขัง อะธิคะเมยยะ นะโร สะปัญโญ” มาใช้เป็น      
ต้นรากของท านองเพลงขนาด 10 ห้องโน้ตเพลง ที่มีความหมายโดยรวมของกลุ่มท านองเพลงนี้ว่า 
“นรชนผู้มีปัญญา(นั้นจะ)พึงถึงซึ่งวิโมกข์ คือ นิพพานอันเป็นบรมสุข” โดยเริ่มจากร่างท านองค าสวด
ค าว่า “โมกขัง” ในห้องเพลงที่ 1-2 ด้วยการรับเสียงลูกตกฝากย้อยจังหวะ มาจากกลุ่มท านองเพลง   
ที่ 3  แล้วด าเนินท านองสูงขึ้น ต่อเนื่องไปตามล าดับเสียงในกลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็น
เสียงส าคัญของระดับเสียงทางนอก ที่ใช้ในการด าเนินท านองนี้ สื่อความหมายค าว่าวิโมกข์ (นิพพาน) 
ในแนวคิดว่าเป็นบรมสุขที่พุทธศาสนิกชนต้องศึกษา ฝึกฝน ไปทีละขั้นจึงจะสามารถไปถึงได้ เมื่อรวม
ท านองกับห้องเพลงที่ 9-10 ของกลุ่มท านองเพลงที่ 3 แล้วจะครบโครงสร้างสัดส่วนวรรคเพลงพอดี 

จากนั้นจะเหลือร่างท านองค าสวดอีก 8 ห้องเพลง ที่สามารถประพันธ์ให้ครบ
โครงสร้างของประโยคเพลงได้พอดี ผู้วิจัยจึงน าทางฆ้องวงใหญ่ของร่างท านองค าสวดว่า “โมกขัง”       
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ในห้องเพลงที่ 1-2 มาตกแต่งท านองให้มีส านวนเพลงต่างออกไป แต่ยังคงใช้โครงสร้างกระสวนท านอง
เดิม ที่ด าเนินท านองสูงขึ้น มาสื่อความหมายของค าว่า “สุขัง” ที่หมายถึงความสุข ดังปรากฏ         
ในห้องเพลงที่ 3-4 เพราะทั้ง 2 ค า มีความหมายไปในทางเดียวกัน 

ส าหรับร่างท านองค าสวดว่า “อะธิคะเมยยะ” นั้นอยู่ในโครงสร้างท านองเพลง      
ห้องเพลงที่ 5-7  ซ่ึงหากน ามารวมกับร่างท านองค าสวดว่า “สุขัง” ในห้องเพลงที่ 3-4 แล้ว จะเกิน
โครงสร้างวรรคเพลงไป 1 ห้อง ผู้วิจัยจึงฝากเสียงลูกตกของร่างท านองค าสวดว่า “อะธิคะเมยยะ”    
ในห้องเพลงที่ 7  ไปเป็นเสียงขึ้นต้นท านองของวรรคเพลงถัดไป จากนั้นสร้างท านองไล่เรียงเสียง
เคลื่อนที่จากเสียงต่ าไปหาเสียงสูง และมีการสะบัดตอนท้าย เพ่ือสื่อความหมายว่า “พึงถึง”            
ในแนวคิดว่าเป็นการไปสู่ทางที่เจริญขึ้น สูงขึ้น โดยใช้เสียงลูกตกของร่างท านองค าสวดในห้องเพลง       
ที่ 6 นี้ เป็นหลักส าคัญในการสร้างสรรค์ท านอง ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 5-6 

จากนั้นจะเหลือร่างท านองค าสวดอีก 4 ห้องเพลง ในห้องเพลงที่ 7-10 ได้แก่ ค าว่า 
“ยะ” ในห้องเพลงที่ 7 ที่ฝากเสียงลูกตกให้มาใช้เป็นเสียงขึ้นต้นท านองของวรรคเพลงเพ่ือผูกพัน
ท านองไว้ให้สนิทสนมกลมกลืน ค าว่า “นะโร” ในห้องเพลงที่ 8 และค าว่า “สะปัญโญ” ในห้องเพลง 
ที่ 9-10 ผู้วิจัยจึงน ากระสวนจังหวะและกระสวนท านองเพลงจากห้องเพลงที่ 9-10 ของกลุ่ม        
ท านองเพลงที่ 3 มาใช้เพ่ือสร้างความสัมพันธ์ของท านองในลักษณะท านองเดียวกันแต่ย้ายระดับเสียง 
ให้เกิดขึ้นในท านองที่ประพันธ์จากร่างท านองค าสวดค าว่า “นะโร” ในห้องเพลงที่ 7-8 นี้ อีกทั้งเพ่ือ
เน้นให้เสียงลูกตกค าว่า “ยะ” ในห้องเพลงที่ 7 ที่ท านองเพลงก่อนหน้านี้ ได้ฝากเสียงลูกตกให้มาใช้
เป็นเสียงขึ้นต้นของท านองนี้ ปรากฏเด่นชัด แล้วสร้างท านองจากร่างท านองค าสวดค าว่า “สะปัญโญ” 
ในห้องเพลง ที่ 9-10 ด้วยการสะบัด แล้วด าเนินท านองสูงขึ้น ตามความหมายว่า “มีปัญญา”         
(ย่อมไปสู่ความเจริญ) เป็นอันครบโครงสร้างวรรคเพลงสุดท้ายของกลุ่มท านองเพลงที่ 4 

 
เมื่อบรรเลง ท้ายสร้อย มาถึงกลุ่มท านองเพลงที่ 4  นี้แล้วให้บรรเลงกลับต้น         

ท้ายสร้อย กลุ่มท านองเพลงที่ 1-4  ตามล าดับนี้อีกครั้ง จึงเป็นการจบท่อนเพลงโดยสมบูรณ์ จากนั้น
บรรเลงท านองโยนเสียง เร เพ่ือเป็นการพักเพลง และน าเข้าสู่บทเพลงชัยปริตร ลักษณะท านองโยน
แสดงให้เห็นได้ด้วยการบันทึกโน้ต ดังนี้ 
 

- ร  - - - ร  - ร  - ร  - ร  - - - ร  - ร  - - - ร  - ร  - ร  - ร  - - - ร  

- - ม ร - - - - - ซ - - ม ร - - - - ม ร - - - - - ซ - - ม ร - - 

จากการที่ผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างท านอง ท้ายสร้อย นี้ ให้มีลักษณะเฉพาะคือ   
เป็นท านองที่เกิดจากท านองขนาดวลีเพลง หรือขนาด 2 ห้องโน้ตเพลงมาประกอบขึ้น เป็นวรรคเพลง 
เป็นประโยคเพลง ท าให้โครงสร้างท านองเพลงมีความอ่อนตัว เมื่อน าท านองท้ายสร้อยทั้ง 4 กลุ่ม
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ท านองเพลง มาบันทึกโน้ตรวมกันจะมีความยาวทั้งสิ้น 40 ห้องเพลง สามารถจัดวางโครงสร้างเพลง 
ได้หลายรูปแบบโดยได้ใจความของท านองเพลงในทุก ๆ สัดส่วนเพลงทั้งสิ้น อาทิ เช่น 

 
- โครงสร้างกลุ่มท านองเพลงละ 10 ห้องโน้ตเพลง ได้ 4 กลุ่มท านองเพลง 
- โครงสร้างประโยคเพลง(8 ห้องโน้ตเพลง) ได้ 5 ประโยคเพลง 
- โครงสร้างวรรคเพลง(4 ห้องโน้ตเพลง) ได้ 10 วรรคเพลง 
- โครงสร้างวลีเพลง(2 ห้องโน้ตเพลง) ได้ 20 วลีเพลง 
- โครงสร้างตามส านวนเพลง ได้ 4 กลุ่มท านองเพลง ดังนี้ 

  กลุ่มท่ี 1 (ทางพ้ืน 8 ห้องโน้ตเพลง)ห้องเพลงที่ 1-8 
    (สามารถแยกออกได้อีกเป็น 2 วรรคเพลง) 
  กลุม่ที่ 2 (ทางเก็บผสมคู่ 8 สลับมือ 12 ห้องโน้ตเพลง)ห้องเพลงที่ 9-20 
    (สามารถแยกออกได้อีกเป็น 3 วรรคเพลง) 
  กลุ่มท่ี 3 (ทางพ้ืนผสมการลักจังหวะ 8 ห้องโน้ตเพลง)ห้องเพลงที่ 21-28 
    (สามารถแยกออกได้อีกเป็น 2 วรรคเพลง) 
  กลุ่มท่ี 4 (คู่เสียงผสมการสะบัด 12 ห้องโน้ตเพลง)ห้องเพลงที่ 29-40 
    (สามารถแยกออกได้อีกเป็น 3 วรรคเพลง) 

 
นอกจากนี้แล้วเมื่อน าท านองท้ายสร้อยทั้ง 4 กลุ่มท านองเพลง มาบันทึกโน้ตรวมกัน

ทั้งสิ้น 40 ห้องเพลง แล้วจับคู่ห้องเพลงให้เป็นวลีเพลง (2 ห้องโน้ตเพลง) ได้ 20 วลีเพลงนั้น ตามปกติ
เมื่อจัดเป็นโครงสร้างวรรคเพลง วลีที่มีล าดับเป็นเลขคี่ จะอยู่ด้านหน้าของวรรคเพลง วลีที่มีล าดับเป็น
เลขคู่ จะอยู่ด้านหลังของวรรคเพลง แต่ท านองท้ายสร้อยนี้สามารถเหลื่อมต าแหน่งวลีเพลงได้ด้วย
กล่าวคือ นอกจากจับคู่วลีที่ 1-2, 3-4, 5-6, ..., 19-20 เป็นโครงสร้างวรรคเพลง 10 วรรคเพลงแล้ว 
ยังสามารถจับคู่วลีเหลื่อมต าแหน่งกัน เป็นวลีที่ 20-1, 2-3, 4-5, ..., 18-19 เป็นโครงสร้างวรรคเพลง 
จ านวน 10 วรรคเพลง ที่จับใจความส านวนเพลงได้ด้วย 

ลักษณะโครงสร้างเพลงดังกล่าวนี้ สะท้อนนัยแห่งพระพุทธศาสนา เรื่อง “อนัตตา” 
คือความไม่ใช่ตัวตน ล้วนแต่เป็นกลุ่มก้อนมวลรวมของเหตุปัจจัยที่ประชุมปรุงแต่งกันขึ้นเท่านั้น ไม่มี
ตัวตนเป็นแก่นแกนอย่างแท้จริง เช่นเดียวกับโครงสร้างกลุ่มท านองเพลง ประโยคเพลง วรรคเพลง  
ในลักษณะต่างๆ เป็นเพียงการประชุมเข้ากันของวลีย่อย ๆ และมีการแปรเปลี่ยนไปตามเหตุปัจจัย 
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4.3.1.3 เพลงชัยปริตร  

ประพันธ์ขึ้นโดยใช้ต้นรากจาก บทสวดชัยปริตร (มหาการุณิโก เรียกโดยย่อว่า มหา
กาฯ) มีความหมายถึง การกล่าวยกพระมหากรุณาธิคุณ ของพระพุทธเจ้าที่ได้ทรงบ าเพ็ญบารมีมา
ครบถ้วนเพ่ือประโยชน์แก่สรรพสัตว์ ยกชัยชนะอันยิ่งใหญ่ของพระพุทธเจ้ามาเป็นที่ตั้ง เพ่ือให้เกิดชัย
มงคล ขจัดสิ่งอัปมงคลทั้งหลายให้สิ้นไป และเชื่อมโยงถึงความเป็นมงคลว่า เวลาที่ประพฤติชอบด้วย 
กาย วาจา ใจ เป็นฤกษ์งามยามดี ผู้ประพฤติชอบ ย่อมได้รับผลอันเป็นมงคลนั้น ผู้วิจัยได้ก าหนด
โครงสร้างเพลงเป็น 3 ท่อนเพลง แสดงให้เห็นในรูปแบบตาราง ดังนี้ 

ท่อนเพลง
ที ่

เนื้อความคาถา ใจความส าคัญของคาถา 

1     มหาการุณิโก นาโถ หิตาย สพฺพปาณีน  
ปูเรตฺวา ปารมี สพฺพา ปตฺโต สมฺโพธิมุตฺตม  
เอเตน สจฺจวชฺเชน โหตุ เต ชยมงฺคล  

สรรเสริญพระมหากรุณาธิคุณ
ของพระพุทธเจ้า ขอให้เกิด 
ชัยมงคล 

2     ชยนโฺต โพธิยา มูเล สกฺยาน  นนฺทิวฑฺฒโน 
เอว  ตฺว  วิชโย โหห ิ ชยสฺสุ ชยมงฺคเล 
อปราชิตปลฺลงฺเก  สีเส ปฐวิโปกฺเขเร 
อภิเสเก สพฺพพุทฺธาน  อคฺคปฺปตฺโต ปโมทติ 

ยกชัยชนะของพระพุทธเจ้า  
ที่ทรงมีต่อพญามารที่โคนต้น
โพธิ์ ขึ้นตั้งเป็นสัตยาธิษฐาน 
ขอให้เกิดชัยมงคล 

3     สุนกฺขตฺต  สุมงฺคล  สุปภาต  สุหุฏฺฐิต  
สุขโณ สุมุหุตฺโต จ สุยิฏฺฐ  พฺรหฺมจาริสุ 
ปทกฺขิณ  กายกมฺม  วาจากมฺม  ปทกฺขิณ  
ปทกฺขิณ  มโนกมฺม  ปณิธี เต ปทกฺขิณา 
ปทกฺขิณานิ กตฺวาน ลภนฺตตฺเถ ปทกฺขิเณ ฯ 

เวลาที่ประพฤติชอบด้วย กาย 
วาจา ใจ เป็นฤกษ์งามยามดี  
ผู้ประพฤติชอบย่อมได้รับผล
อันเป็นมงคลนั้น 

ตารางที่ 4.5 โครงสร้างเพลงชัยปริตร 
 
  จากตารางเห็นได้ว่า โครงสร้างของเพลงชัยปริตรในแต่ละท่อนมีความยาวของคาถา
ไม่เท่ากัน ขึ้นอยู่กับเนื้อหาของค าสวดในแต่ละตอน โดยท่อน 1 เริ่มจากค าสวดว่า “มหาการุณิโก... 
ถึง ...ชะยะมังคะลัง” มีโครงสร้างตามฉันทลักษณ์การประพันธ์ ปัฐยาวัตร รวม 6 บาท  ท่อน 2 เริ่ม
จากค าสวดว่า “ชะยันโต... ถึง ...ปะโมทะติ” มีโครงสร้างตามฉันทลักษณ์การประพันธ์ ปัฐยาวัตร รวม 
8 บาท และ ท่อน 3 เริ่มจากค าสวดว่า “สุนักขัตตัง... ถึง ...ปะทักขิเณ” มีโครงสร้างตามฉันทลักษณ์
การประพันธ์ ปัฐยาวัตร รวม 10 บาท นอกจากนี้ใจความส าคัญของคาถายังชี้ให้เห็นถึงนัยของ “มงคล
กาล” หรือเวลาอันเป็นมงคล เป็นฤกษ์งามยามดีนั้นว่า คือ เวลาที่ประพฤติชอบด้วย กาย วาจา ใจ 
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โดยยกพระมหากรุณาธิคุณ และชัยชนะอันยิ่งใหญ่ของพระพุทธเจ้า มาเป็นที่ตั้งให้ระลึกถึงและปฏิบัติ
ตาม ซึ่งผู้วิจัยได้น ามาเป็นแนวคิดส าคัญในการประพันธ์เพลงชัยปริตรนี้ด้วย ดังอธิบายรายละเอียด
ตามล าดับท่อน ต่อไปนี้  
 

 ท่อน 1  ประพันธ์จากบทสวดชัยปริตรตอนที่ 1 “มหาการุณิโก...  ...ชะยะมังคะลัง”  
มีเนื้อหาพรรณนาสรรเสริญพระมหากรุณาธิคุณของพระพุทธเจ้า ที่ทรงบ าเพ็ญบารมีให้เต็มเปี่ยมเพ่ือ
ประโยชน์ของสรรพสัตว์ทั้งหลาย  กล่าวคือพระองค์ได้บ าเพ็ญบารมีจนบรรลุถึงพระสัมมาสัมโพธิญาณ
แล้วทรงสั่งสอนสัตว์โลกให้ได้บรรลุตาม  ด้วยการกล่าวความจริงนี้  ขอให้ชัยมงคลจงมีแก่ท่าน       
โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างในการประพันธ์ เพลงในท่อนนี้  ให้เป็นไปตามลักษณะโครงสร้าง         
ค าประพันธ์บาลี ที่แบ่งออกเป็นแต่ละบาท  ส่วนในการประพันธ์นั้นจะเป็นลักษณะของการเลียนเสียง 
ค าสวดที่มีการตกแต่งท านองตามความเหมาะสมของการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ที่ด าเนินท านองเป็นหลัก
ให้กับวงปี่พาทย์ ซึ่งเป็นวงดนตรีส าคัญในการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งนี้ ผสมผสาน            
กับการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมตามลักษณะส านวนเพลงฉิ่งอัตราจังหวะ 2 ชั้น เพ่ือให้เห็นโครงสร้าง
ดังกล่าวชัดเจน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนท านองเพลงในท่อน 1 นี้ว่า กลุ่มท านองเพลง และอธิบาย
ไปตามล าดับ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “มะหาการุณิโก นาโถ” 

ความหมายของค าสวด 
มะหาการุณิโก แปลว่า พระมหากรุณาธิคุณ 
นาโถ แปลว่า ผู้เป็นที่พ่ึง 
แปลโดยอรรถว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า ผู้เปี่ยมด้วยพระมหากรุณาธิคุณ ผู้เป็นที่พ่ึง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
 
 
 
 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

256 

- ส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” 

-มะ-หา - - -กา - - - ร ุ -ณิ-โก 
- ซ - ล - - - ซ - - - ล - ล - ซ 

- ส่วนที่ 2 “นาโถ” 

- - - นา - - - โถ 
- - - ท - - - ร  

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “มะหาการุณิโก  

นาโถ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็น
หลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม    
ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” 

- - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - ซ ซ - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- ซ ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ส่วนที่ 2 “นาโถ” 

- - - ท - ร  - - 

- - - ฟ - ร - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “มะหาการุณิโก” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง ด าเนิน
ท านองในลักษณะทางพ้ืนด้วยเสียงคู่ 8  บรรเลงต่อเนื่อง 3 รอบ มีนัยของการกล่าวสรรเสริญพระมหา
กรุณาธิคุณของพระผู้มีพระภาคเจ้า ด้วยค าว่า “มะหาการุณิโก” 3 ครั้ง โดยมีการเพ่ิมรายละเอียด
ท านองตอนต้นของเที่ยวที่ 3 เพ่ือส่งเข้าสู่ท านองถัดไป 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “นาโถ” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยท านองเพลงขนาด 1 วลีเพลง (2 ห้องเพลง)
ด าเนินท านองในลักษณะทางพ้ืนด้วยเสียงคู่ 4 แล้วด าเนินท านองด้วยเสียงคู่ 8 ท าให้ท านองเปิด   
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กว้างออก ดั่งบัวบาน  สื่อความหมายถึง (พระผู้มีพระภาคเจ้า ผู้เปี่ยมด้วยพระมหากรุณาธิคุณ) ผู้เป็น
ที่พ่ึง 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “หิตายะ สัพพะปาณินัง” 

ความหมายของค าสวด 
หิตายะ แปลว่า เพื่อประโยชน์เกื้อกูล 
สัพพะปาณินัง แปลว่า แก่สรรพสัตว์ทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า พระผู้มีพระภาคเจ้า ผู้เปี่ยมด้วยพระมหากรุณาธิคุณ ผู้เป็นที่พ่ึง 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “หิตายะ” 

- หิ - ตา - - -ยะ 
- ท - ร  - - - ม  

- ส่วนที่ 2 “สัพพะปาณินัง” 

- - -สัพ - - -พะ -ปา- - - ณิ -นัง 
- - - ซ - - - ท - ล - - - ล - ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่  2 “หิตายะ         
สัพพะปาณินัง” นี้ มีท านอง 3 ส่วน โดยส่วนที่ 1 และ ส่วนที่ 2 ประพันธ์โดยใช้ร่างท านองบทสวด 
เป็นต้นราก ส าหรับส่วนที่ 3 นั้น เป็นส่วนที่ตกแต่งเพ่ิมเติมเพ่ือสร้างความหมายของท านองเพลง     
ให้เด่นชัดขึ้น ซึ่งยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ที่เป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน 
เป็นหลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม 
มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง ที และใช้ใน
การไล่เรียงระดับเสียง รวมถึงมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียง
เริ่มต้นการสะบัด เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

258 

- ส่วนที่ 1 “หิตายะ” 

- ท - - ร  ร  - ม  
- ฟ - ร - - - ม 

- ส่วนที่ 2 “สัพพะปาณินัง” 

- - ลล- - ท - ล - ล - - ล - ล ล 
- - --ซ - - - - - ร - - - ล ฺ - - 

- ส่วนที่ 3 ตกแต่งเพ่ิมเติม 
- ม  - ร  - ท - ล - - -รม - ซ - ล - ซ - ฟ - ม - ร 

- ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ฟ ฺ - ม ฺ - ร ฺ 
 

- ร - - - ร - ร - ร - ร - - - ร - ร - - - ร - ร - ร - ร - - - ร 

- - ม ฺ ร ฺ - - - - - ซ ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - - - ม ฺ ร ฺ - - - - - ซ ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “หิตายะ” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยท านองเพลงขนาด 1 วลีเพลง ด าเนินท านอง
ในลักษณะทางพ้ืนด้วยเสียงคู่ 4 คู่ 8 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “สัพพะปาณินัง” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง ด าเนิน
ท านองในลักษณะลูกโยนทางพ้ืน 

ส่วนที่ 3  เป็นการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมเข้ามา ด้วยการใช้ส านวนเพลงที่มี            
ความเชื่อมโยงต่อเนื่องสัมพันธ์กับท านองส่วนที่ 1-2 ในลักษณะเป็นส านวนถามตอบกัน โดยสร้าง
ท านองขนาด 6 ห้องเพลง ให้มีความสัมพันธ์ด้านโครงสร้างท านองกับจ านวนห้องเพลงของท านอง 
ส่วนที่ 1-2 รวมกัน ใช้การด าเนินท านองที่มีลักษณะการไล่เรียงเสียงจากสูงลงต่ า เปรียบเหมือน
พระพุทธเจ้าเสด็จลงมาโปรดสรรพสัตว์ เพ่ือเน้นอารมณ์เพลงตามความหมายค าบาลีข้างต้นให้เด่นชัด
มากขึ้น และเพ่ือให้สอดรับกับส านวนเพลงฉิ่งที่มีท านองโยนต่อท้าย ดังที่ได้มีท านองโยนเสียง เร 
ขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงปรากฏอยู่ด้วยนี้ 

เมื่อบรรเลงท านอง กลุ่มท านองเพลงที่ 1-2 มาตามล าดับนี้แล้ว ให้ย้อนไปกลับต้น ท านอง 
กลุ่มท านองเพลงที่ 1-2  อีกครั้ง แล้วจึงเข้าสู่กลุม่ท านองเพลงที่ 3 เป็นล าดับถัดไป 
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ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ตกแต่งขยายความจากกลุ่มท านองเพลงที่ 1) 
ทางฆ้องวงใหญ่ กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “มะหาการุณิโก นาโถ” 

 
- ส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” 

- - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - ซ ซ - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 
- ซ ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 

- ส่วนที่ 2 “นาโถ” 

- - - ท - ร  - - 
- - - ฟ - ร - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ตกแต่งขยายความ) 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่  3 (ตกแต่งขยายความ
จากกลุ่มท านองเพลงที่ 1) นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ      
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง  แต่มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางใน มาใช้เพ่ือสร้างเสน่ห์ให้กับท านองเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” (ตกแต่งขยายความ) 

- - - - - ร - ม - ร - - ม ม - ร - - - - - ร - ม - ร - - ม ม - ร 

- - - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - - - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ 
 

- - ร ร - ม - ซ - ซ - - ล ล - ซ - - ฟ ฟ - ม - ฟ - ซ - ล - ซ - ร 
- ล ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ฟ ฺ - - - ม ฺ - ฟ ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ 

- ส่วนที่ 2 “นาโถ” (ตกแต่งขยายความ) 

- - - ม - ซ - - - ม - ล - ท - ร  - - - ม - ซ - - - ม - - ล ล - ซ 
- - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 

 

- - - ม - ซ - - - ม - ล - ท - ร  - - - ม - ซ - - - ม - - ล ล - ซ 

- - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
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- ส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล 

- ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 
- - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” (ตกแต่งขยายความ) เริ่มต้นด้วยการน าทางฆ้องวงใหญ่
ห้องเพลงที่ 1-8  ของส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” จากกลุ่มท านองเพลงที่ 1 “มะหาการุณิโก นาโถ” 
มาบรรเลงซ้ าในระดับเสียงต่ าลง 4 ระดับเสียง (จากที่เริ่มต้นด้วยเสียง ซอล เป็นเริ่มต้นด้วยเสียง เร) 
ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-8  ของส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” (ตกแต่งขยายความ) นี้  จากนั้นสร้าง
ท านองให้มีส านวนผูกพันต่อเนื่องเพ่ือส่งส านวนเพลงเข้าสู่ท านองส่วนที่ 2 “นาโถ” (ตกแต่ง        
ขยายความ) สื่อความหมายถึงพระมหากรุณาธิคุณ ของพระพุทธเจ้าที่แผ่ไปอย่างไพศาล ดังปรากฏใน
ห้องเพลงที่  9-16  ของส่วนที่ 1 “มะหาการุณิโก” (ตกแต่งขยายความ) นี้ 

ส่วนที่ 2 “นาโถ” (ตกแต่งขยายความ) สร้างประโยคเพลงที่มีลักษณะเป็นวรรคถาม-
ตอบ ซ้ าหน้า เปลี่ยนท้าย บรรเลงซ้ า 2 เที่ยว โดยน าท านองส่วนที่ 2 “นาโถ” จากกลุ่มท านองเพลง       
ที่ 1 “มะหาการุณิโก นาโถ” มาตกแต่งท านองตอนท้ายของวรรคถาม ให้มีความสัมพันธ์เชื่อมโยงกัน
ในท่อนเพลง โดยท านองเพลงมีความหมายแสดงถึงพระมหากรุณาธิคุณ ของพระพุทธเจ้าผู้เป็นที่พ่ึง
แก่สรรพสัตว์ทั้งหลายได้แผ่ไปในทุกภพภูมิ และเป็นการส่งเข้าสู่ท านองโยนในประโยคเพลงถัดไป 

ส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล เป็นท านองโยนขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงเพ่ือแสดงการจบ
สัดส่วนท านองเพลง ของกลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ตกแต่งขยายความ) นี้ 

เมื่อบรรเลงจบส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล ของกลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ตกแต่งขยายความ) นี้แล้ว
ให้ย้อนกลับไปบรรเลง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “มะหาการุณิโก นาโถ” ต่อเนื่องด้วยกลุ่มท านองเพลง      
ที่ 2 “หิตายะ สัพพะปาณินัง” อีกครั้ง โดยบรรเลงเฉพาะส่วนที่ประพันธ์จากร่างท านองค าสวด      
ของค าบาลีตรง ๆ เท่านั้น ไม่รวมส่วนตกแต่งเพ่ิมเติม และเพ่ือให้งานวิจัยนี้มีความกระชับชัดเจน 
ผู้วิจัยจึง เรียกท านองที่ย้อนกลับไปบรรเลงนี้ ว่า กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ หิตายะ 
สัพพะปาณินัง” (ไม่ตกแต่งขยายความ) อีกทั้งไม่อธิบายเนื้อหาของการประพันธ์ในกลุ่มท านองนี้อีก 
เพียงแต่น าโน้ตทางฆ้องวงใหญ่ มาแสดงไว้ให้ครบถ้วนตามโครงสร้าง ของเพลงเท่านั้น ดังนี้ 
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ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ หิตายะ สัพพะปาณินัง” (ไม่ตกแต่งขยายความ) 
 

“มะหาการุณิโก” 

- - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 
- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 

 

- - ซ ซ - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- ซ ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 

“นาโถ” 
- - - ท - ร  - - 

- - - ฟ - ร - - 

“หิตายะ” 
- ท - - ร  ร  - ม  

- ฟ - ร - - - ม 
“สัพพะปาณินัง” 

- - ลล- - ท - ล - ล - - ล - ล ล 

- - --ซ - - - - - ร - - - ล ฺ - - 
 

ท านองกลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ หิตายะ สัพพะปาณินัง”        
(ไม่ตกแต่งขยายความ) นี้ ไม่บรรเลงกลับต้น ให้ด าเนินเข้าสู่กลุ่มท านองเพลงถัดไปอย่างต่อเนื่อง 

 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปูเรตวา ปาระมี สัพพา” 

ความหมายของค าสวด 
ปูเรตวา แปลว่า ให้เต็มแล้ว 
ปาระมี สัพพา แปลว่า บารมีทั้งหลาย ทั้งปวง 
แปลโดยอรรถว่า ยังบารมีทั้งหลายทั้งปวงให้เต็มแล้ว 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “ปูเรตวา” 

- - - ป ู - - -เร(ต) - - -(ต)วา 
- - - ม - - - ร - - - ม 

- ส่วนที่ 2 “ปาระมี สัพพา” 

- ปา - - -ระ- มี - - -สัพ - - -พา 
- ซ - - - ล - ซ - - - ร - - - ม 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปูเรตวา ปาระมี 
สัพพา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน        
เป็นหลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม    
โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เพ่ือสร้างสัมผัสทางฆ้องวงใหญ่       
ที่เชื่อมโยงกับท านองเพลงก่อนหน้านี้ ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “ปูเรตวา” 

- - มม- - ฟ - ม 

- - --ร - - - ท ฺ 
- ส่วนที่ 2 “ปาระมี สัพพา” 

- - - ซ - - - - - ซ - - ร ร - ม 

- - - ซ ฺ - - - - - ซ ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ปูเรตวา” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด โดยกระชับท านองจากร่างท านองค าสวดที่มี       
3 ห้องเพลง ให้เป็นท านองเพลงขนาด 2 ห้องเพลง และให้มีลักษณะทางฆ้องวงใหญ่ที่สัมผัสเชื่อมโยง
กับท่วงท านองเลียนเสียงค าสวดใน 2 ห้องแรกของค าสวดว่า “สัพพะปาณินัง” ในท านองก่อนหน้านี้ 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “ปาระมี สัพพา” มาใช้เป็นท านองต้นราก          
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ที่มีการตกแต่งจังหวะให้สอดรับกับท านอง
ก่อนหน้า และส่งส านวนให้กับท านองถัดไป 
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ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 “ปัตโต สัมโพธิมุตตะมัง” 
ความหมายของค าสวด 

ปัตโต แปลว่า ทรงบรรลุแล้ว 
สัมโพธิมุตตะมัง แปลว่า ซึ่งพระสัมโพธิญาณอันยอดเยี่ยม 
แปลโดยอรรถว่า ทรงบรรลุแล้วซึ่งสัมมาสัมโพธิญาณอันสูงสุด 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “ปัตโต” 
- - -ปัต - - -โต 

- - - ท - - - ร  

- ส่วนที่ 2 “สัมโพธิมุตตะมัง” 
- - -สัม - - -โพ - - - ธ ิ -มุต- - -ตะ-มัง 

- - - ซ  - - - ม  - - - ซ  - ซ  - - - ท - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่  ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่  6 “ปัตโต            

สัมโพธิมุตตะมัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง 
ทางในเป็นหลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่
เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ต          
เสียง ที เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “ปัตโต” 

- - ท - ร  ม  - ร  
- - ฟ - - ม - ร 

- ส่วนที่ 2 “สัมโพธิมุตตะมัง” 

- - -ลท - ร  - ม  - ม - ม  - ม  - ร  
- - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ปัตโต” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ

สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ โดยใช้เสียงคู่ 4 ลักจังหวะ แล้วกระตุกจังหวะกระทบเสียงคู่ 8 ในระดับ
เสียงสูงขึ้น แสดงให้เห็นอารมณ์ของการบังเกิดขึ้นฉับพลัน สื่อความหมายของค าว่า ปัตโต แปลว่า 
ทรงบรรลุแล้ว 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “สัมโพธิมุตตะมัง” มาใช้เป็นท านองต้นราก          
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ โดยกระชับโครงสร้างเพลงของท านองต้นรากจากเดิมมีความยาว
จ านวน 5 ห้องโน้ตเพลง ให้อยู่ใน 4 ห้องโน้ตเพลง แล้วใช้การสะบัดเริ่มต้นท านอง ใช้คู่ 8 คู่เสี้ยว 
ในทางเสียงสูง สร้างสรรค์ท านองที่มีความสดใสเบิกบาน สื่อความหมายถึง พระสัมโพธิญาณ          
อันยอดเยี่ยม 

 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 “เอเตนะ สัจจะวัชเชนะ” 

ความหมายของค าสวด 
เอเตนะ แปลว่า นี้ 
สัจจะวัชเชนะ แปลว่า ด้วยการกล่าวสัจวาจา 
แปลโดยอรรถว่า ด้วยการกล่าวค าสัตย์นี้ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “เอเตนะ” 

- - -เอ - - -เต - - -นะ 

- - - ล - - - ล - - - ล 

- ส่วนที่ 2 “สัจจะวัชเชนะ” 
- สัจ - - -จะ-วัช - - -เช - - -นะ 

- ซ - - - ล - ท - - - ล - - - ท 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

265 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่  7 “เอเตนะ        

สัจจะวัชเชนะ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียง     
ทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่
เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “เอเตนะ” 
- - - - - ล - ล 

- - - ล ฺ - - - - 

- ส่วนที่ 2 “สัจจะวัชเชนะ” 
- ซ ล ท - ล - ท 

ซ ฺ - - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “เอเตนะ” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด โดยกระชับท านองจากร่างท านองค าสวดที่ มี       
3 ห้องเพลง ให้เป็นท านองเพลงขนาด 2 ห้องเพลง ในลักษณะยืนท านองอยู่ที่เสียงเดียวเช่นเดียวกับ
เสียงค าสวด 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “สัจจะวัชเชนะ” มาใช้เป็นท านองต้นราก          
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด โดยกระชับท านองจากร่างท านองค าสวดที่
มี 4 ห้องเพลง ให้เป็นท านองเพลงขนาด 2 ห้องเพลง 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 “โหตุ เต ชะยะมังคะลัง” 

ความหมายของค าสวด 
โหตุ แปลว่า จงมี 
เต แปลว่า ท่าน 
ชะยะมังคะลัง แปลว่า ชัยมงคล 
แปลโดยอรรถว่า ขอชัยมงคลจงมีแก่ท่าน 
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ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวด       
ออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “โหตุ เต” 

-โห- - - ตุ -เต 

- ร  - - - ซ - ล 
- ส่วนที่ 2 “ชะยะมังคะลัง” 

- - -ชะ - - -ยะ -มัง- - -คะ-ลัง 
- - - ซ - - - ซ - ซ - - - ล - ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปูเรตวา ปาระมี 
สัพพา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็น
หลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม      
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “โหตุ เต” 

- ม  - ร  - ท - ล 

- ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 
- ส่วนที่ 2 “ชะยะมังคะลัง” 

- - - - - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล 

- ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 
- - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “โหตุ เต” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ

สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ โดยใช้เสียงเด่นจากร่างท านองค าสวดว่า “โหตุ เต” คือ เสียง เร  และ 
เสียง ลา มาสร้างท านองเพ่ือเตรียบจบท่อนเพลงในลักษณะเสียงสูงลงมาหาเสียงต่ า เปรียบเหมือนกับ
การได้รับชัยมงคลจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า  “ชะยะมังคะลัง” มาใช้เป็นท านองต้นราก          
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ โดยใช้เสียงเด่นจากร่างท านองค าสวดว่า “ชะยะมังคะลัง” คือ เสียง 
ซอล  และ เสียง ลา มาสร้างท านองเพ่ือจบท่อนเพลง โดยมีการเว้นจังหวะตอนต้นของวรรคเพลง 
สร้างความสัมพันธ์กับท านองวรรคแรกของท่อนเพลงนี้ และให้มีช่วงของการพักหายใจ คล้ายกับ
ความรู้สึกอ่ิมเอมเม่ือชัยมงคลได้บังเกิดข้ึนแล้ว 

ส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล เป็นท านองโยนขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงเพ่ือแสดงการจบ
สัดส่วนท านองเพลง ท่อน 1 ในตอนท้ายที่เริ่มตั้งแต่ กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ         
หิตายะ สัพพะปาณินัง” (ไม่ตกแต่งขยายความ) มาถึงกลุ่มท านองเพลงที่ 8 “โหตุ เต ชะยะมังคะลัง”  
นี้  

เมื่อบรรเลงจบส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล ของกลุ่มท านองเพลงที่ 8 “โหตุ เต ชะยะมังคะลัง”  
นี้แล้ว ให้ย้อนกลับไปบรรเลง กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ หิตายะ สัพพะปาณินัง” 
(ไม่ตกแต่งขยายความ) มาถึงกลุ่มท านองเพลงที่ 8 “โหตุ เต ชะยะมังคะลัง” นี้อีกครั้ง เป็นการจบ
ท านองเพลงชัยปริตร ท่อน 1 อย่างสมบูรณ์ ก่อนเข้าสู่ท่อน 2 ต่อไป 

จากท านองตามโครงสร้างของเพลงชัยปริตร ท่อน 1 ที่มีการกลับต้นในตอนท้ายตั้งแต่         
กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “มะหาการุณิโก นาโถ หิตายะ สัพพะปาณินัง” (ไม่ตกแต่งขยายความ) มาถึง
กลุ่มท านองเพลงที่ 8 “โหตุ เต ชะยะมังคะลัง” นี้ จะเห็นได้ว่าเป็นการประพันธ์ท านองเพลงจาก     
ร่างท านองค าสวด ที่มีส านวนส่วนใหญ่เป็นการเลียนเสียงค าสวดแบบมีการตกแต่งท านอง           
อย่างต่อเนื่องมาทีละค าสวด โดยมีการปรับแต่งโครงสร้างความยาวของค าสวด ให้เหมาะสม          
กับโครงสร้างปกติของท านองเพลง ส่วนในตอนต้นของท่อนนั้นจะมีลักษณะของการตกแต่งเพ่ิมเติม 
ขยายความร่วมด้วย เพ่ือเป็นการน าเข้าสู่บทสวดต่อเนื่องในตอนท้ายของท่อนเพลง 
 

 
 ท่อน 2  ประพันธ์จากบทสวดชัยปริตรตอนที่ 2 “ชะยันโต...  ...ปะโมทะติ”           

มีเนื้อหากล่าวถึงชนะของพระพุทธเจ้าที่ทรงมีต่อพญามารที่โคนต้นโพธิ์ในวันตรัสรู้ แล้วยกขึ้นตั้ง    
เป็นสัตยาธิษฐาน ขอให้ชัยมงคลจงมีแก่ท่าน โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างในการประพันธ์เพลง       
ในท่อนนี้ ให้เป็นไปตามลักษณะโครงสร้างค าประพันธ์บาลี ที่แบ่งออกเป็นแต่ละบาท ส่วนในการ
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ประพันธ์นั้นจะเป็นลักษณะของการเลียนเสียง ค าสวดที่มีการตกแต่งท านองตามความเหมาะสมของ
การบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ที่ด าเนินท านองเป็นหลักให้กับวงปี่พาทย์ ซึ่งเป็นวงดนตรีส าคัญในการบรรเลง
เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งนี้ ผสมผสานกับการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมตามลักษณะส านวนเพลงฉิ่ง
อัตราจังหวะ 2 ชั้น เช่นเดียวกับท่อน 1  แต่ต่างกันที่ การตกแต่งท านองเพ่ิมเติมในท่อน 2 นี้           
จะอยู่ท้ายท านองที่ประพันธ์มาจากค าสวดในทุก ๆ บาท เพ่ือให้เห็นโครงสร้างดังกล่าวชัดเจน              
ผู้วิจัยจึงอธิบายการประพันธ์ทีละ 2 บาท และก าหนดเรียกสัดส่วนท านองเพลงในท่อน 2 นี้ว่า      
กลุ่มท านองเพลง ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล    สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล” 
ความหมายของค าสวด 

ชะยันโต แปลว่า ชนะอยู่ 
โพธิยา แปลว่า แห่งต้นโพธิ์ 
มูเล แปลว่า ณ โคน 
แปลโดยอรรถว่า ชัยชนะ(ของพระพุทธเจ้า)ท่ีโคนต้นโพธิ์ 

- ส่วนที่ 2 “สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” 
ความหมายของค าสวด 

สักยานัง แปลว่า ของศากยวงศ์ 
นันทิวัฑฒะโน แปลว่า ผู้ยังความบันเทิงให้เจริญอยู่ 
แปลโดยอรรถว่า (พระพุทธเจ้า)ศากยวงศ์ ผู้ยังความเจริญให้บันเทิงอยู่ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้างเพลง            
ขนาด 4 ห้องเพลง ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล” 

- - - - ชะยัน-โต -โพธิยา - มู -เล 
- - - - ร ร - ร - ม ซ ม - ร - ร 

- ส่วนที่ 2 “สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” 

- - -สัก -ยา-นัง -นันทิวัฑ -ฒะโน- 
- - - ม - ซ - ซ - ท ร  ท - ซ ล - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา 
มูเล  สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ     
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ      
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยในแต่ละส่วนนั้นมีการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมต่อท้ายท านอง         
ที่ประพันธ์จากร่างท านองบทสวด ขึ้นอีก 4 ห้องเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล” 

- - - - ร ร - ร - ม ซ ม - ร - ร - - - ม - - ร ร - ซ - ซ - - ร ร 

- - - - - ล ฺ - - ท ฺ - - ท ฺ - ล ฺ - - - - - ม ฺ - ร ฺ - - - ซ ฺ - ซ ฺ - ร ฺ - - 
- ส่วนที่ 2 “สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” 

- - ซ ม - - ซ - - ท - ท - - ซ ล - - - ท - - ล ล - ร  - ร  - - ล ล 

- - - ท ฺ - ซ ฺ - - ท ฺ - ร ท ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ร - ล ฺ - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชะยันโต โพธิยา มูเล” มาใช้เป็นท านองต้นราก
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง      
โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีเสียงเดี่ยว ผสมกับเสียง 
คู่ 4  ในลักษณะกระตุกจังหวะ ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4 จากนั้น น าเสียง เร ซึ่งเป็นเสียงเด่น     
จากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ าเสียงลูกตก ด้วยความรู้สึกบันเทิงต่อชัยชนะ ในแนวคิดของ
ส านวนเพลงฉิ่งที่มีโยนต่อท้าย เพ่ือเป็นการพักท านองลักษณะเลียนเสียงค าสวด ให้ได้ฟัง ได้คิดตาม
ทัน และท าให้ท านองลักษณะเลียนเสียงค าสวดนั้นเด่นชัดขึ้น 
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ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด         
1 วรรคเพลง โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงด้วยการตีเสียงเดี่ยว ผสม
กับเสียง คู่ 4 และคู่ 8  ในลักษณะกระตุกจังหวะ ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1 -4 จากนั้น น าเสียง ลา  
ซึ่งเป็นเสียงลูกตกจากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ า เสียงลูกตก ด้วยความรู้สึกบันเทิงต่อชัยชนะ  
ในแนวคิดเดียวกับท านองส่วนที่ 1  โดยให้ส านวนเพลงมีลักษณะสัมพันธ์กับวรรคเพลงหลังของส่วน      
ที่ 1  นั้นด้วย 

เมื่อบรรเลง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล    สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” นี้ครบ
ตามล าดับแล้ว ให้กลับต้นท านองทั้ง 2 ส่วน ตามล าดับนี้อีกครั้งหนึ่ง แล้วจึงเข้าสู่กลุ่มท านองเพลงที่ 2 
ในล าดับถัดไป 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “เอวัง ตวัง วิชะโย โหหิ    ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “เอวัง ตวัง วิชะโย โหหิ” 
ความหมายของค าสวด 

เอวัง แปลว่า ประดุจ 
ตวัง แปลว่า ท่าน 
วิชะโย แปลว่า ชัยชนะ 
โหหิ แปลว่า จงม ี
แปลโดยอรรถว่า ขอให้ท่านจงเป็นผู้มีชัยชนะเช่นเดียวกัน 

- ส่วนที่ 2 “ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” 
ความหมายของค าสวด 

ชะยัสสุ แปลว่า ชัยชนะจงมี 
ชะยะมังคะเล แปลว่า ในชัยมงคล 
แปลโดยอรรถว่า จงมีชัยชนะอันเป็นมงคล(เช่นที่พระพุทธเจ้าได้มีชัยชนะต่อมารนั้น) 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้ างเพลง            
ขนาด 4 ห้องเพลง ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “เอวัง ตวัง วิชะโย โหหิ” 

-เอ-วัง - ต วัง- -วิชะโย -โห- ห ิ
- ร  - ร  - ท ร  - - ซ  ซ  ม  - ร  - ท  

- ส่วนที่ 2 “ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” 

- - - - ชะยัส- ส ุ -ชะยะมัง - -คะเล 
- - - - ซ ซ - ม - ร  ร  ท - - ร  ท 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “เอวัง ตวัง วิชะโย 
โหหิ    ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ     
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ      
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็น
เสียงเริ่มต้นการสะบัด เท่านั้น ซึ่งในแต่ละส่วนนั้นมีการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมต่อท้ายท านอง           
ที่ประพันธ์จากร่างท านองบทสวด ขึ้นอีก 4 ห้องเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “เอวัง ตวัง วิชะโย โหหิ” 

- - ร  ร  - - ร  - - ล - ซ - ม - - - ซ - ล - - ท ท ล ซ - ล - - ท ท 
- ร - - - ท ล - - - ซ ม - ร - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - ล ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - 

- ส่วนที่ 2 “ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” 

- - - - ซ ล - - -ร ม  ร  ร  - - ร  ร  - ซ - ล - - ท ท ม  ม  - ร  - - ท ท 
- - - - - ซ - ม ด -- - ท - - - ท - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ม - ร - ท ฺ - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “เอวัง ตวัง วิชะโย โหหิ” มาใช้เป็นท านองต้นราก
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง      
โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีเสียงเดี่ยว ผสมกับเสียงคู่
ต่าง ๆ ได้แก่ คู่ 4 คู่ 3 และ คู่ 2 ที่มีการลักจังหวะอยู่ในวรรคเพลง ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1 -4 
จากนั้น น าเสียง ที ซึ่งเป็นเสียงลูกตกจากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ าเสียงลูกตก ให้เกิดความฮึก
เหิมมั่นใจว่าชัยชนะนั้นจะบังเกิดขึ้นกับตน ในแนวคิดของส านวนเพลงฉิ่งที่มีโยนต่อท้าย เพ่ือเป็นการ
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พักท านองลักษณะเลียนเสียงค าสวด ให้ได้ฟัง ได้คิดตามทัน และท าให้ท านองลักษณะเลียนเสียงค า
สวดนั้นเด่นชัดขึ้น 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด         
1 วรรคเพลง โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีกระตุก
จังหวะกระทบเสียงคู่ต่าง ๆ ได้แก่ คู่ 2 และ คู่ 3 ผสมกับการสะบัดและการตีเสียงเดี่ยว ดังปรากฏใน      
ห้องเพลงที่ 1-4 จากนั้น น าเสียง ที ซึ่งเป็นเสียงลูกตกจากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ าเสียงลูกตก 
ด้วยท านองที่สัมพันธ์กับวรรคเพลงหลังของท านองส่วนที่ 1  เนื่องด้วยมีเสียงลูกตกเสียงเดียวกัน และ
มีเนื้อหาสื่อถึงการมีชัยชนะเช่นเดียวกัน  จึงน าท านองวรรคเพลงหลังของท านองส่วนที่ 1 มาใช้ซ้ า   
แต่เปลี่ยนท านองในห้องเพลง ที่ 3 มาใช้โน้ตที่มีระดับเสียงสูงกว่าสร้างท านอง เพ่ืออ้างถึงชัยชนะของ
พระพุทธเจ้า 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อะปะราชิตะปัลลังเก    สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “อะปะราชิตะปัลลังเก” 
ความหมายของค าสวด 

อะปะราชิตะปัลลังเก แปลว่า ณ  บัลลังก์ที่มารไม่อาจชนะได้ 
แปลโดยอรรถว่า ณ  บัลลังก์ที่มารไม่อาจชนะได้ 

- ส่วนที่ 2 “สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” 
ความหมายของค าสวด 

สีเส แปลว่า เหนือ(บน) ยอด 
ปะฐะวิโปกขะเร แปลว่า ณ  โบกขรปฐพี (โบกขร แปลว่า ใบบัว , ปฐพี แปลว่า 

แผ่นดิน, โบกขรณี แปลว่า สระบัว ดังนั้นจึงอนุมานว่า โบกขรปฐพี หมายถึงแผ่นดินแห่งดอกบัว        
ซึ่งดอกบัวถือเป็นดอกไม้ที่มีความส าคัญเกี่ยวข้องกับศาสนาพุทธอย่างมาก หรืออีกนัยหนึ่งคือปฐพี     
อันประเสริฐ) 

แปลโดยอรรถว่า เป็นจอมปฐพีอันประเสริฐ(ดินแดนที่พระพุทธศาสนาเจริญรุ่งเรือง) 
ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้างเพลง            
ขนาด 4 ห้องเพลง ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “อะปะราชิตะปัลลังเก” 

- - - - -อะปะรา -ชิตะปัล -ลัง-เก 
- - - - - ล ท ท - ร  ซ ล - ล - ล 

- ส่วนที่ 2 “สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” 

- - - - - สี -เส - -ปะฐะ วิโปกขะเร 
- - - - - ม  - ม  - - ท ท ม  ท ร  ร  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “อะปะราชิตะปัล-
ลังเก    สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ     
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ      
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยในแต่ละส่วนนั้นมีการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมต่อท้ายท านอง           
ที่ประพันธ์จากร่างท านองบทสวด ขึ้นอีก 4 ห้องเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “อะปะราชิตะปัลลังเก” 

- - - - ท ล - ท - ร  - ล - ล - ล - - - - - - - ม - - - ซ - - - ล 

- - - - - - ท ฺ - ร - ซ ม - - - ล ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ 
- ส่วนที่ 2 “สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” 

- - - - ม  - ม  ม  - - -ลท ม ร - ร  ร  - - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  

- - - - - ม - - - - ซ-- --ท - ร - - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะปะราชิตะปัลลังเก” มาใช้เป็นท านองต้นราก
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง      
โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีเสียงเดี่ยว ผสมกับเสียงคู่
ต่าง ๆ ได้แก่ คู่ 4 และ คู่ 8  ที่มีการกระชั้น และผ่อนจังหวะอยู่ในวรรคเพลง ดังปรากฏในห้องเพลง         
ที่ 1-4 จากนั้น น าเสียง ลา ซึ่งเป็นเสียงลูกตกจากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ าเสียงลูกตก ด้วย
เสียงคู่  4 และ คู่  8  จังหวะห่าง ๆ  สม่ าเสมอ ให้ เกิดความรู้สึกถึงความมั่นคง หนักแน่น                 
ตามความหมายของ “บัลลังก์ที่มารไม่อาจชนะได้” ในแนวคิดของส านวนเพลงฉิ่งที่มีโยนต่อท้าย          



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

274 

เพ่ือเป็นการพักท านองลักษณะเลียนเสียงค าสวด ให้ได้ฟัง ได้คิดตามทัน และท าให้ท านองลักษณะ
เลียนเสียงค าสวดเด่นชัดขึ้น 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สีเส ปะฐะวิโปกขะเร” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด         
1 วรรคเพลง โดยตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีเสียงเดี่ยว
ผสมกับการสะบัด และการกระทบเสียงคู่ 8 ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4 จากนั้น น าเสียง เร ซึ่งเป็น
เสียงลูกตกจากวรรคเพลงแรกมาสร้างท านองซ้ าเสียงลูกตก ให้เกิดภาพของดอกบัวก าลังเบ่งบาน หรือ 
ความรุ่งเรืองของพระพุทธศาสนาแห่ง “โบกขรปฐพี” ในแนวคิดเดียวกับท านองส่วนที่ 1  โดยให้
ส านวนเพลงมีลักษณะสัมพันธ์กับวรรคเพลงหลังของส่วนที่ 1 นั้น ด้วยการสะบัด แล้วต่อเนื่องด้วย
เสียงคู่ต่าง ๆ ได้แก่ คู่ 8 คู่ 5 และ คู่ 6 ในจังหวะสม่ าเสมอ และใช้จังหวะที่กระชั้นกว่าวรรคเพลงหลัง
ของส่วนที่ 1 อีกทั้งยังเป็นการสร้างความสัมพันธ์กับกลุ่มท านองเพลงในล าดับต่อไป ในลักษณะ       
เป็นส านวนวรรคถามที่อยู่เหลื่อมกับโครงสร้างประโยคเพลง 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” 
ความหมายของค าสวด 

อะภิเสเก แปลว่า อันเป็นที่อภิเษก(บรรลุ) 
สัพพะพุทธานัง แปลว่า ของพระพุทธเจ้าทั้งปวง ทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า ถึงความส าเร็จตามรอยแห่งพระพุทธเจ้า 

- ส่วนที่ 2 “อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 
ความหมายของค าสวด 

อัคคัปปัตโต แปลว่า ผู้ถึงแล้วซึ่งความเป็นผู้เลิศ(บรรลุอรหันต์) 
ปะโมทะติ แปลว่า ย่อมบันเทิง 
แปลโดยอรรถว่า บรรลุถึงความเป็นผู้เลิศ มีความเบิกบานใจ 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้างเพลง            
ขนาด 4 ห้องเพลง ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” 

- -อะภิ -เส-เก -สัพพะพุท -ธา-นัง 
- - ท ม  - ซ  - ร  - ล ท ร  - ท - ท 

- ส่วนที่ 2 “อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 

-อัค-คัป -ปัต-โต - -ปะโม - -ทะติ 
- ท - ร  - ซ - ล - - ซ ล - - ท ซ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “อะภิเสเก สัพพะ-
พุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ     
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ      
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็น
เสียงเริ่มต้นการสะบัด เท่านั้น ซึ่งในแต่ละส่วนนั้นมีการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมต่ อท้ายท านอง           
ที่ประพันธ์จากร่างท านองบทสวด ขึ้นอีก 4 ห้องเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” 

- - -รม - ซ - ล - ท - - ร  ร  - ท - - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ท ฺ - - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 

- ส่วนที่ 2 “อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 

- - -รม - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ - - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” มาใช้เป็นท านอง     
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ ในลักษณะทางพ้ืน ให้มีส านวนวรรคตอบ (ส านวนที่ 1)      
ตอบส านวนถามที่ส่งมาจาก ท านองส่วนที่ 2  ในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  แบบเหลื่อมโครงสร้าง        
ประโยคเพลง โดยให้มีส านวนเพลงใกล้เคียงกัน กล่าวคือ ใช้การขึ้นต้นท านองด้วยการสะบัด ต่อเนื่อง
ด้วยการใช้เสียงคู่ 8  ใน 2 ห้องเพลงแรกเช่นเดียวกัน แต่ต่างกันที่ด าเนินท านองด้วยเสียงต่างกัน และ
ใช้ท านอง 2 ห้องเพลงหลังที่ต่างออกไป  ซึ่งท านองดังกล่าวนี้ด าเนินไปในทิศทางสูงขึ้น                  สื่อ
ความหมายถึงการเจริญไปสู่ความรุ่งเรือง ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4  จากนั้น น าส านวนถามท่ีส่งมา
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จาก ท านองส่วนที่ 2  ในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  มากล่าวซ้ าถึงภาพของดอกบัวก าลังเบ่งบาน หรือ 
ความรุ่งเรืองของพระพุทธศาสนาแห่ง “โบกขรปฐพี” และท าหน้าที่เป็นวรรคถามแบบเหลื่อม
โครงสร้างประโยคเพลงซ้ าอีกครั้งหนึ่ง  

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ ในลักษณะทางพ้ืน ให้มีส านวนวรรคตอบ (ส านวนที่ 2)      
ตอบส านวนถามที่ส่งมาจาก ท านองส่วนที่ 2  ในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  แบบเหลื่อมโคร งสร้าง        
ประโยคเพลงที่ปรากฏซ้ าอีกครั้งหนึ่งนั้น โดยให้มีส านวนเพลงใกล้เคียงกัน กล่าวคือ ใช้การขึ้นต้น
ท านองด้วยการสะบัด ต่อเนื่องด้วยการใช้เสียงคู่ 8  ใน 2 ห้องเพลงแรกเช่นเดียวกัน แต่ต่างกันที่
ด าเนินท านองด้วยเสียงต่างกัน และใช้ท านอง 2 ห้องเพลงหลังที่ต่างออกไป ซึ่งท านองดังกล่าวนี้      
เป็นส านวนแสดงการจบเพลงไทยส านวนหนึ่ง สื่อความหมายถึงความส าเร็จ ความเบิกบานใจ          
ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4  จากนั้น น าส านวนถามที่ส่งมาจาก ท านองส่วนที่ 2  ในกลุ่มท านอง
เพลงที่ 3  มากล่าวซ้ าถึงภาพของดอกบัวก าลังเบ่งบาน หรือ ความรุ่งเรืองของพระพุทธศาสนาแห่ง 
“โบกขรปฐพี” และท าหน้าที่เป็นวรรคถามแบบเหลื่อมโครงสร้างประโยคเพลงซ้ าอีกครั้งหนึ่ง 
 การประพันธ์เพลงชัยปริตร ท่อน 2  จากบทสวดชัยปริตรตอนที่ 2 “ชะยันโต...  ...ปะโม-   
ทะต”ิ ด้วยการเลียนเสียงค าสวดที่มีการตกแต่งท านองตามความเหมาะสมของการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ 
ผสมผสานกับการตกแต่งท านองเพ่ิมเติมนั้น จบคาถาตามโครงสร้างที่ก าหนดไว้ ที่กลุ่มท านองเพลง          
ที่ 4 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” นี้ แต่ผู้วิจัย ยังก าหนดให้มีการซ้ าท้าย  
ปรากฏในท่อนนี้ด้วย โดยน าท านองกลุ่มท านองเพลงที่ 4 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต 
ปะโมทะติ” มาบรรเลงซ้ า โดยท านองส่วนที่ 1 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” นั้นบรรเลงซ้ า              
ทั้ง 2 วรรคเพลง ท านองส่วนที่ 2  บรรเลงเฉพาะวรรคเพลงแรกที่เป็นส านวนวรรคตอบแบบเหลื่อม
โครงสร้างประโยคเพลง และใช้จบเนื้อเพลงของท่อน 2  แล้วเข้าสู่ท านองโยนเสียง ซอล  ดังแสดงให้
เห็นด้วยโน้ต ในกลุ่มท านองเพลงที่ผู้วิจัยเรียกว่า ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “อะภิเสเก สัพพะ-
พุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” (ซ้ าท านองท้ายท่อน) ดังนี้ 
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ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” (ซ้ าท านอง 
ท้ายท่อน) 
 
- ส่วนที่ 1 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง” 

- - -รม - ซ - ล - ท - - ร  ร  - ท - - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ท ฺ - - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 
- ส่วนที่ 2 “อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 

- - -รม - ซ - ล - ซ - - ล ล - ซ 

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ส่วนที่ 3 โยนเสียง ซอล 

- ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 
- - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 

 
เมื่อบรรเลงจบกลุ่มท านองเพลงที่ 5 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต ปะโมทะติ” 

(ซ้ าท านองท้ายท่อน) นี้แล้ว ให้ย้อนกลับไปบรรเลง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ชะยันโต โพธิยา มูเล     
สักยานัง นันทิวัฑฒะโน” มาถึงกลุ่มท านองเพลงที่ 5 “อะภิเสเก สัพพะพุทธานัง    อัคคัปปัตโต         
ปะโมทะติ”(ซ้ าท านองท้ายท่อน) นี้อีกครั้ง เป็นการจบท านองเพลงชัยปริตร ท่อน 2 อย่างสมบูรณ์ 
ก่อนเข้าสู่ท่อน 3 ต่อไป 

จากโครงสร้างของเพลงชัยปริตร ท่อน 2 ที่มีลักษณะส านวนถาม-ตอบ แบบเหลื่อมโครงสร้าง
ประโยคเพลงนี้  เป็นการสื่อนัยแห่งความเป็น “อนิจจัง” ตามหลักศาสนาพุทธ ให้ เห็นถึง               
ความไม่แน่นอนที่สะท้อนออกมาจากโครงสร้างเพลง ที่ปกติแล้ววรรคเพลงที่ 1 ของประโยคเพลง    
จะเป็นส านวนถาม และ วรรคเพลงที่ 2 ของประโยคเพลงจะเป็นส านวนตอบ แต่ด้วยเหตุผลทาง
โครงสร้างเพลงของเพลงประเภทเพลงฉิ่งที่มีความยืดหยุ่นจึงส่งผลให้ การท าหน้าที่เป็นวรรคเพลง
ส านวน ถาม-ตอบ ในประโยคเพลง สามารถพลิกเพลงกลับ ให้วรรคเพลงที่ 1 ของประโยคเพลง
กลายเป็นส านวนตอบ และ วรรคเพลงที่ 2 ของประโยคเพลงกลายเป็นส านวนถาม แทนกันได ้
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 ท่อน 3  ประพันธ์จากบทสวดชัยปริตรตอนที่ 3 “สุนักขัตตัง...  ...ปะทักขิเณ”           
มีเนื้อหาตามบทสวดกล่าวโดยสรุปว่า เวลาที่ประพฤติชอบด้วย กาย วาจา ใจ เป็นฤกษ์งามยามดี และ
ย่อมได้รับผลอันเป็นมงคลนั้น โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างในการประพันธ์เพลงในท่อนนี้ ให้เป็นไป
ตามลักษณะโครงสร้างค าประพันธ์บาลี ที่มีการซ้ าค า ส่วนในการประพันธ์นั้นจะเป็นลักษณะ         
ของการสะท้อนภาพบรรยากาศการเริ่มงานมงคล และการเลียนเสียงค าสวด ที่มีการตกแต่งท านอง
ตามความเหมาะสมของการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ ที่ด าเนินท านองเป็นหลักให้กับวงปี่พาทย์ ซึ่งเป็น     
วงดนตรีส าคัญในการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งนี้ ผสมผสานกับการตกแต่งท านองเพ่ิมเติม
ตามลักษณะส านวนเพลงฉิ่งอัตราจังหวะ  2 ชั้น เช่นเดียวกับท่อน 1  และท่อน 2  แต่จะมี
ลักษณะเฉพาะคือ การตกแต่งท านองเพ่ิมเติมในท่อน 3 นี้ จะพิจารณาตามโครงสร้างค าประพันธ์บาลี 
ที่มีการซ้ าค าเป็นส าคัญ เพ่ือให้เห็นโครงสร้างดังกล่าวชัดเจน ผู้วิจัยจึงอธิบายการประพันธ์เพลง     
ตามโครงสร้างค าประพันธ์บาลี ทีละ 2 บาท ตลอดจนก าหนดเรียกสัดส่วนท านองเพลงท่อน 3 นี้ว่า
กลุ่มท านองเพลง ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง    สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง” 
ความหมายของค าสวด 

สุนักขัตตัง แปลว่า ฤกษ์ดี 
สุมังคะลัง แปลว่า มงคลดี 
แปลโดยอรรถว่า (เวลาที่สัตว์ประพฤติชอบ) ชื่อว่า ฤกษ์ดี มงคลดี 

- ส่วนที่ 2 “สุปะภาตัง สุหุฏฐติัง” 
ความหมายของค าสวด 

สักยานัง แปลว่า สว่างดี 
สุหุฏฐิตัง แปลว่า รุ่งด ี
แปลโดยอรรถว่า สว่างดี รุ่งดี 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้างเพลง            
ขนาด 8 ห้องเพลง ดังนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง” 

- - - - - สุ -นัก - - -ขัต - - -ตัง - - - - - สุ -มัง - - - - -คะ-ลัง 
- - - - - ท ฺ - ม - - - ทฺ - - - ร - - - - - ม - ซ - - - - - ล - ซ 

- ส่วนที่ 2 “สุปะภาตัง สุหุฏฐติัง” 

- - - - - สุ -ปะ - - -ภา - - -ตัง - - - - - สุ -หุฏ - - - - - ฐิ -ตัง 
- - - - - ท - ท - - - ร  - - - ร  - - - - - ร  - ร  - - - - - ร  - ม  

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สุนักขัตตัง            
สุมังคะลัง    สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ         
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยในแต่ละส่วนนั้นประพันธ์ท านองจากร่างท านองบทสวด มีสัดส่วน
สัมพันธ์ระหว่างค าประพันธ์ 1 บาท มาเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง (ไม่นับรวมการซ้ าท านอง
ขนาดประโยคเพลง) ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง” 

- - - - - - - - - - - ม - - - ร - - - - - - - - ม ม - ซ - - ล ซ 
- - - - - - - - - ท ฺ - - ร ท ฺ - ล ฺ - - - ร ฺ - - - - - ท ฺ - ซฺ - - - ซ ฺ 

  

- - - - - - - - - - - ม - - - ร - - - - - - - - ม ม - ซ - - ล ซ 

- - - ร ฺ - - - - - ท ฺ - - ร ท ฺ - ล ฺ - - - ร ฺ - - - - - ท ฺ - ซฺ - - - ซ ฺ 

- ส่วนที่ 2 “สุปะภาตัง สุหุฏฐติัง” 
- - - - - ร  - ร  - - - - - ร  - ร  - - - - - ร  - ร  - ม  - - ร  ร  - ม  

- - - ร - - - - - - - ร - - - - - - - ร - - - - - ม - ร - - - ม 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง” มาใช้เป็นท านองต้นราก
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยการตีเสียงเดี่ยวผสมกับเสียงคู่ 4 คู่ 8 
ตกแต่งท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ อยู่ในสัดส่วนท านองเพลงขนาด          
1 ประโยคเพลง  โดยกระชับท านองจากร่างท านองค าสวด ให้ค าว่า “สุนักขัตตัง” ปรากฏในห้องเพลง
ที่ 3-4  และ ค าว่า “สุมังคะลัง” ปรากฏในห้องเพลงที่ 7-8  จากนั้น เติมเสียง เร ในลักษณะการตี
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เสียงเดี่ยว ที่ท้ายห้องเพลงที่ 5 เพ่ือสร้างบรรยากาศการเริ่มงานมงคล เปรียบเหมือนการลั่นฆ้องชัย
ครั้งที่ 1 เมื่อวรรคเพลงแรกตีเลียนเสียงค าสวดว่า “สุนักขัตตัง” ที่แปลว่า “ฤกษ์ดี” อันเป็นนัยสื่อถึง
การประกาศฤกษ์งามยามดีในการประกอบกิจการงานมงคลในวิถีชีวิตต่าง ๆ  ขึ้นแล้วนั่นเอง 

จากนั้น ซ้ าท านองขนาดประโยคเพลงตามค าอธิบายข้างต้นนั้นอีกครั้ง แต่ในเที่ยว       
ที่ 2 นี้ มีการเติมเสียง เร ในลักษณะเดิม เพ่ิมไว้ที่ท้ายห้องเพลงที่ 1 ด้วย เปรียบเหมือนการลั่นฆ้องชัย
ครั้งที่ 2 เมื่อวรรคเพลงหลังตีเลียนเสียงค าสวดว่า “สุมังคะลัง” ทีแ่ปลว่า “มงคลดี” ขึ้นแล้ว และเมื่อ
จบการซ้ าท านองขนาดประโยคเพลงนี้แล้ว จะปรากฏเสียง เร ที่ใช้สะท้อนบรรยากาศการเริ่มงาน
มงคล ครบ 3 ครั้ง เปรียบเหมือนการลั่นฆ้องชัย 3 ครั้งนั่นเอง 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง” มาใช้เป็นท านองต้นราก 
ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ โดยใช้เสียง เร ที่เป็นเสียงเด่น ใช้ซ้ า ๆ อยู่ในร่างท านองค าสวดนั้น  
มาร่วมสร้างบรรยากาศของการเริ่มงานมงคลต่อเนื่องจากส่วนที่ 1 โดยมีแนวคิดว่า เมื่อถึงฤกษ์งาม
ยามดีในการประกอบกิจการงานมงคลในวิถีชีวิตต่าง ๆ  เมื่อมีลั่นฆ้องชัย 3 ครั้งแล้ว ก็มักจะต้องมีการ
ร้อง “โห่-ฮ้ิว” ขึ้นด้วยเช่นกัน ซึ่งผู้วิจัยใช้การตีเสียงเดี่ยวยืนระดับเสียง เร  คล้ายท านองโยน 
เทียบเคียงการเปล่งเสียง “โห่” ที่มีการลากเสียงยาว และใช้ ลูกคอ เป็นช่วง ๆ ดังปรากฏในห้องเพลง       
ที่ 1-6 จากนั้น ใช้คู่ 8 เสียง มี ซึ่งเป็นเสียงลูกตกประโยคเพลงของร่างท านองค าสวดส่วนที่ 2 นี้      
มาสร้างท านองเทียบเคียงการเปล่งเสียง “ฮ้ิว” ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 7-8  นอกจากนี้เมื่อพิจารณา
ความหมายของค าสวดว่า “สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง” จะพบว่าการด าเนินท านองประโยคเพลงนี้ด้วย
ระดับเสียงทางสูงนั้นสอดคล้องกับความหมายว่า “สว่างดี รุ่งดี” ด้วยเช่นกัน 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “สุขะโณ สุมุหุตโต จะ    สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” 
 แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวดตามโครงสร้างค าสวดออกได้เป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

- ส่วนที่ 1 “สุขะโณ สุมุหุตโต จะ” 
ความหมายของค าสวด 

สุขะโณ แปลว่า ขณะดี(กาล เวลา) 
สุมุหุตโต แปลว่า ครู่ดี 
จะ แปลว่า ด้วย(และ) นับทีละอย่าง 
แปลโดยอรรถว่า และขณะดี ครู่ดี 

- ส่วนที่ 2 “สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” 
ความหมายของค าสวด 

สุยิฏฐัง แปลว่า บูชาด ี
พรัมหมะจาริสุ แปลว่า พรหมจารีบุคคล 
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แปลโดยอรรถว่า การบูชาที่ดีต่อพรหมจารีบุคคลทั้งหลาย 
 
ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 2 ส่วน แต่ละส่วนอยู่ในโครงสร้างเพลง            
ขนาด 8 ห้องเพลง ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “สุขะโณ สุมุหุตโต จะ” 

- - - - - - - - - - - ส ุ -ขะ-โน - - - ส ุ - มุ -หุต - - -โต - - -จะ 

- - - - - - - - - - - ซ - ล - ล - - - ท - ม  - ท - - - ร  - - - ท 
- ส่วนที่ 2 “สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” 

- - - - - - - - - สุ -ยิฏ - - - ฐัง - - -
พรัมห 

- - -มะ - จา - - - ร ิ- ส ุ

- - - - - - - - - ล - ท - - - ร  - - - ร  - - - ม  - ร  - - - ม  - ท 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “สุขะโณ สุมุหุตโต 
จะ    สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ
ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านอง
บทสวดอยู่เช่นเดิม โดยในแต่ละส่วนนั้นประพันธ์ท านองจากร่างท านองบทสวด มีสัดส่วนสัมพันธ์
ระหว่างค าประพันธ์ 1 บาท มาเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง (ไม่นับรวมการซ้ าท านอง                
ขนาดประโยคเพลง) ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “สุขะโณ สุมุหุตโต จะ” 
- - - ซ - - - - - ซ - - ซ ซ - ล - ท - ล - ซ - ล - ท - - ร  ร  - ท 

- - - ซ ฺ - - - - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ท ฺ 

- ส่วนที่ 2 “สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” 
- - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  - ร  - ท - ท 

- - ซ-- - ร - ม - ซ - ม - ร - - - ซ - - - ม - - - ร - - - ท - - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุขะโณ สุมุหุตโต จะ” มาใช้เป็นท านองต้นราก

ในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีเสียงคู่ 8 ผสมกับเสียงเดี่ยว ในลักษณะย้ าเสียง เพ่ือสื่อ
ความหมายค าว่า กิจการงานได้เริ่มขึ้นอย่างมั่นคงขึ้นแล้วในขณะเวลานี้ สอดคล้องกับความหมาย    
ค าบาลีว่า “สุขะโณ” ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4  จากนั้นน าเสียงโน้ตจากร่างท านองค าสวดว่า     
“สุมุหุตโต  จะ” มาตกแต่งท านองต่อเนื่องด าเนินท านองสูงขึ้น สื่อความหมายในแนวทางว่า จากเวลา
ในครู่นี้ กิจการงานได้เจริญก้าวหน้า มีความสดใสรุ่งเรือง ยิ่ง ๆ ขึ้น 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “สุยิฏฐัง พรัมหมะจาริสุ” มาใช้เป็นท านอง       
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ ด้วยการตีสะบัด แล้วใช้เสียงคู่ 8 คู่ 6 ในรูปแบบการเสี้ยวมือ 
ผสมกับเสียงเดี่ยว ด าเนินท านองในทางเสียงสูง ให้มีความความสดใส และแสดงการถือบูชา          
เพ่ือสื่อความหมายค าว่า “สุยิฏฐัง” แปลว่า “บูชาดี” ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4 จากนั้น  กิจการ
งานได้เริ่มขึ้นอย่างมั่นคงขึ้นแล้วในขณะเวลานี้ สอดคล้องกับความหมาย    ค าบาลีว่า “สุขะโณ” ดัง
ปรากฏในห้องเพลงที่ 1-4  จากนั้นน าเสียงโน้ตจากร่างท านองค าสวดว่า “พรัมหมะจาริสุ” มาตกแต่ง
ท านองต่อเนื่องในลักษณะการใช้เสียงคู่ 6 คู่ 8 แบบลักจังหวะผสมกับการใช้เสียงเดี่ยวอย่างสม่ าเสมอ 
เพ่ือสะท้อนความหมายในแนวทางว่าพรหมจารีบุคคล หรือผู้ถือพรหมจรรย์เหล่านั้น เป็นผู้น า        
แสงสว่าง น าความสุขสวัสดีมาให้ 

จากการพิจารณาบทสวดชัยปริตรตอนที่ 3  ต่อเนื่องจากค าสวด 4 บาทข้างต้น ที่ได้ประพันธ์
เป็นท านองเพลงดังแสดงรายละเอียดไปแล้วนั้น ผู้วิจัยพบว่ าบทสวดต่อมา ตั้งแต่บาทที่ 5-10           
มีลักษณะเด่นอย่างหนึ่งคือ ปรากฏค าสวดว่า “ปะทักขิณัง” จ านวน 3 ครั้ง และในรูปใกล้เคียงกันอีก 
3 ครั้ง ได้แก่ “ปะทักขิณา” “ปะทักขิณานิ” และ “ปะทักขิเณ” รวมเป็น 6 ครั้ง ซึ่งล้วนมีความหมาย
เดียวกัน ผู้ประพันธ์จึงน ามาเป็นท านองเด่นของเพลง  วางโครงสร้างท านองให้มีลักษณะเลียนเสียง      
ค าสวด เพ่ือเน้นให้เห็นรูปแบบการใช้ค าประพันธ์บาลีที่มีลักษณะซ้ าค านั้น โดยประพันธ์ท านอง
ลักษณะเลียนเสียงค าสวด ว่า “ปะทักขิณัง” ให้เด่นชัดเป็นลักษณะเดียว และมีลักษณะคล้ายกับ 
สร้อยเพลง ที่จะมีการกลับมาวนซ้ าสลับกับท านองอ่ืนที่แตกต่างไป ดังต่อไปนี้ 

 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ปะทักขิณัง กายะกัมมัง    วาจากัมมัง ปะทักขิณัง” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวด ตามการใช้ค าซ้ าของบทสวด ออกได้เป็น 3 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิณัง แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 
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- ส่วนที่ 2 “กายะกัมมัง วาจากัมมัง” 
ความหมายของค าสวด 

กายะกัมมัง แปลว่า กายกรรม 
วาจากัมมัง แปลว่า วจีกรรม 
แปลโดยอรรถว่า (ด้วย)กายกรรม วจีกรรม(อันเป็นกุศล) 

 
- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 2) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิณัง แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 3 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) 
- - - - - - -ปะ -ทัก- - - ขิ -ณัง 

- - - - - - - ม - ล - - - ม - ซ 
- ส่วนที่ 2 “กายะกัมมัง    วาจากัมมัง” 

- - - - -กา- - -ยะ-กัม - - -มัง - - -วา - - -จา - - -กัม - - -มัง 

- - - - - ท - - - ร  - ท - - - ท - - - ร  - - - ร  - - - ร  - - - ร  
- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 2) 

- - - - - - -ปะ -ทัก- - - ขิ -ณัง 

- - - - - - - ม - ล - - - ม - ซ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 “ปะทักขิณัง       

กายะกัมมัง    วาจากัมมัง ปะทักขิณัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียว     
กับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) 

- - - ล - ท - - - - - ล - ล - ซ 
- - - ล ฺ - ท ฺ - - - - ม - - - ม ร 

- ส่วนที่ 2 “กายะกัมมัง    วาจากัมมัง” 

- - - - - - - - ท ท - ร  - - ท ท ร  ร  - ร  - - ร  ร  
- - - - - - - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - - - ร - ร - ร - - 

 
- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 2) 

- - - ล - ท - - - - - ล - ล - ซ 

- - - ล ฺ - ท ฺ - - - - ม - - - ม ร 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  น าร่างท านองค าสวดว่า “ปะทักขิณัง” มาใช้เป็นท านองต้นรากในการ
สร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยการตีเสียงเดี่ ยวผสมกับเสียงคู่ 4 ตกแต่ง
ท านองให้เหมาะสมกับลักษณะการบรรเลงฆ้องวงใหญ่ โดยกระชับท านองจากร่างท านองค าสวด      
ให้ค าว่า “ปะทักขิณัง” ปรากฏในห้องเพลงที่ 3-4  ส่วนในห้องเพลงที่ 1-2 แต่งเติมด้วยเสียงคู่ 8      
ลักจังหวะ เพ่ือเชื่อมความสัมพันธ์กับท านองก่อนหน้านี้ และเป็นการส่งให้ท านองลักษณะเลียนเสียง
ค าสวดค าว่า “ปะทักขิณัง” เด่นชัดขึ้น โดยทั้งวรรคเพลงนี้  จะมีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลงที่จะมี
การกลับมาวนซ้ า สลับกับท านองอ่ืนที่แตกต่างไป 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “กายะกัมมัง    วาจากัมมัง” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยการตีเสียงเดี่ยวกระทบเสียงคู่ 8
ที่การขึ้นต้นท านองเลียนเสียงค าสวด ผสมกับการใช้เสียงคู่ 8 และเสียงเดี่ยวยืนระดับเสียงที่การจบ
ท านอง โดยตกแต่งท านองกระชับจังหวะจากร่างท านองค าสวด ให้ค าว่า “กายะกัมมัง” ปรากฏใน
ห้องเพลงที่ 3-4  และให้ค าว่า “วาจากัมมัง” ปรากฏในห้องเพลงที่ 5-6 ต่อเนื่องกัน ส่วนในห้องเพลง
ที่ 1-2  เว้นจังหวะไว้ในสัดส่วนเดียวกับท านองเลียนเสียงค าสวดค าว่า “ปะทักขิณัง”  ที่มีท านอง        
แต่งเติมด้วยเสียงคู่ 8 ลักจังหวะอยู่ข้างหน้า เพ่ือส่งให้ท านองเลียนเสียงค าสวด “กายะกัมมัง          
วาจากัมมัง” นี้เด่นชัดขึ้น และเป็นการเปิดช่องให้ได้ฟัง ได้คิดตามทัน 

ส่วนที่ 3  ใช้ท านองเดียวกับ ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) ของกลุ่มท านองเพลง
ที่ 3 นี้ มีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลงที่จะมีการกลับมาวนซ้ า สลับกับท านองอ่ืนที่แตกต่างไป 
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ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 “ปะทักขิณัง มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต ปะทักขิณา” 
แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวด ตามการใช้ค าซ้ าของบทสวด ออกได้เป็น 3 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 3) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิณัง แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 

 
- ส่วนที่ 2 “มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต” 
ความหมายของค าสวด 

มะโนกัมมัง แปลว่า มโนกรรม 
ปะณิธี แปลว่า ความตั้งมั่น ความปรารถนา 
เต แปลว่า แก่ท่าน 
แปลโดยอรรถว่า (ด้วย)มโนกรรม ความปรารถนา(อันเป็นกุศล) ของท่าน 

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณา” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 1) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิณา แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 3 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 3) 
- - - - - - -ปะ -ทัก- - - ขิ -ณัง 

- - - - - - - ม - ล - - - ม - ซ 

- ส่วนที่ 2 “มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต” 
- - - - -มะ-โน - - -กัม - - -มัง - - - - -ปะ- ณิ - - -ธ ี - - -เต 

- - - - - ม  - ร  - - - ร  - - - ร  - - - - - ท - ร  - - - ท - - - ท 

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณา” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 1) 
- - - - - - -ปะ -ทัก- - - ขิ -ณัง 

- - - - - - - ม - ล - - - ม - ซ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่  4 “ปะทักขิณัง         

มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต ปะทักขิณา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียง
ส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียว     
กับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
 

- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 3) 

- - - ล - ท - - - - - ล - ล - ซ 

- - - ล ฺ - ท ฺ - - - - ม - - - ม ร 
- ส่วนที่ 2 “มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต” 

- - - - - - - - - - ม  ร  - - ร  ร  - - ท ร  - - ท ท 
- - - - - - - - - - - - - ร - - - - - - - ท ฺ - - 

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิณา” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 1) 

- - - ล - ท - - - - - ล - ล - ซ 
- - - ล ฺ - ท ฺ - - - - ม - - - ม ร 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  ใช้ท านองเดียวกับ ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) ของกลุ่มท านองเพลง
ที่ 3 ก่อนหน้านี้ มีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลงที่จะมีการกลับมาวนซ้ า สลับกับท านองอ่ืนที่แตกต่างไป 

ส่วนที่ 2  น าร่างท านองค าสวดว่า “มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต” มาใช้เป็นท านอง         
ต้นรากในการสร้างสรรค์ทางฆ้องวงใหญ่ แบบตีเลียนเสียงค าสวด ด้วยการตีเสียงเดี่ยวที่การขึ้นต้น
ท านองเลียนเสียงค าสวด ผสมกับการใช้เสียงเดี่ยวยืนระดับเสียงที่การจบท านอง โดยตกแต่งท านอง
กระชับจังหวะจากร่างท านองค าสวด ให้ค าว่า “มะโนกัมมัง” ปรากฏในห้องเพลงที่ 3-4  และให้ค าว่า 
“ปะณิธี เต” ปรากฏในห้องเพลงที่ 5-6 ต่อเนื่องกัน  ส่วนในห้องเพลงที่ 1-2  เว้นจังหวะไว้ในสัดส่วน
เดียวกับท านองเลียนเสียงค าสวดค าว่า “กายะกัมมัง    วาจากัมมัง” เพ่ือส่งให้ท านองเลียนเสียง     
ค าสวดนี้เด่นชัดขึ้น และเป็นการเปิดช่องให้ได้ฟัง ได้คิดตามทัน 

ส่วนที่ 3  ใช้ท านองเดียวกับ ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) ของกลุ่มท านองเพลง
ที่ 3 ก่อนหน้านี้ มีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลงที่จะมีการกลับมาวนซ้ า สลับกับท านองอ่ืนที่แตกต่างไป 
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ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปะทักขิณานิ กัตวานะ    ละภันตัตเถ ปะทักขิเณ” 
แบ่งสัดส่วนร่างท านองบทสวด ตามการใช้ค าซ้ าของบทสวด ออกได้เป็น 3 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณานิ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 2) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิณานิ แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 

 
- ส่วนที่ 2 “กัตวานะ    ละภันตัตเถ” 
ความหมายของค าสวด 

กัตวานะ แปลว่า กระท าแล้ว 
ละภันตัตเถ แปลว่า ย่อมได้ในประโยชน์ 
แปลโดยอรรถว่า ผู้ประพฤติ(กรรมที่กระท า)แล้ว ย่อมได้ประโยชน์(อันเป็นกุศล) 

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิเณ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 3) 
ความหมายของค าสวด 

ปะทักขิเณ แปลว่า อันเป็นประทักษิณ(อันตั้งไว้เพ่ือสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด) 
แปลโดยอรรถว่า อันเป็นมงคล เป็นกุศล 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองทั้ง 3 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณานิ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 2) 

- - - ปะ -ทัก- - - ขิ -ณา - - - น ิ

- - - ม - ล - - - ม - ซ - - - ท 
- ส่วนที่ 2 “กัตวานะ    ละภันตัตเถ” 

- - - - - - -กัต - -(ต)วา - - -นะ - - - - -ละ-ภัน - - -ตัต - - -เถ 
- - - - - - - ซ - - (ล) ล - - - ท - - - - - ร  - ท - - - ล - - - ร  

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิเณ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 3) 

- - - - - - -ปะ -ทัก- - - ขิ -เณ 
- - - - - - - ม - ล - - - ม - ซ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่  5 “ปะทักขิณานิ       

กัตวานะ    ละภันตัตเถ ปะทักขเิณ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญ
ของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านองให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียว            
กับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณานิ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 2) 

- - - ล - ล - ซ - - - ล - ท - - 

- - ม - - - ม ร - - - ล ฺ - ท ฺ - - 

- ส่วนที่ 2 “กัตวานะ    ละภันตัตเถ” 
- ซ - - - ล - ท - ร  - ท - ล - ร  

- ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล - ร 

- ส่วนที่ 3 “ปะทักขิเณ” (ความหมายเดียวกับ ปะทักขิณัง แต่ต่างรูปกัน ครั้งที่ 3) 
- - - ล - ท - - - - - ล - ล - ซ 

- - - ล ฺ - ท ฺ - - - - ม - - - ม ร 
- ส่วนที่ 4 โยนเสียง ซอล 

- ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 

- - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ส่วนที่ 1  ใช้ท านองที่มีความสัมพันธ์กับ ท านองส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) 
ของกลุ่มท านองเพลงที่ 3 ก่อนหน้านี้ เพ่ือให้มีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลงดังที่ได้อธิบายไว้แล้ว โดย
ส่วนที่ต่างกันคือ ค าว่า “ปะทักขิณานิ” นั้น มีค าว่า “นิ” ต่อท้ายมาอีก 1 พยางค์ ซึ่งท าให้ร่างท านอง
ค าสวด มีเสียงตกสุดท้ายเป็นเสียง ที ผู้วิจัยจึงสลับท านองลักษณะเลียนเสียงค าสวดที่เป็นเอกลักษณ์
คล้ายสร้อยที่เดิมอยู่ที่ 2 ห้องเพลงท้ายวรรคนั้น มาไว้ด้านหน้า และน าท านองแต่งเติมด้วยเสียงคู่ 8 
ลักจังหวะที่เดิมอยู่ข้างหน้าที่ 2 ห้องเพลงด้านหน้าไปไว้ต่อท้าย เพ่ือรักษาเค้าโครงท านองเดิมไว้ และ
เป็นจุดสังเกตให้รู้ว่าก าลังเข้าสู่ช่วงสุดท้ายของบทสวดนี้แล้ว 

ส่วนที่ 2  ท านองส่วนนี้ใช้แนวคิดที่มีความสัมพันธ์กับท านองเลียนเสียงค าสวดค าว่า  
“กายะกัมมัง    วาจากัมมัง”  ในส่วนที่ 2  ของกลุ่มท านองเพลงที่ 3 และ ท านองเลียนเสียงค าสวด 
ค าว่า “มะโนกัมมัง    ปะณิธี เต” ในส่วนที่ 2  ของกลุ่มท านองเพลงที่ 4  กล่าวคือ มีบทบาท       เป็น
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ท านองแยก แตกต่างออกไปจากท านองที่มีบทบาทคล้ายสร้อย แต่จะมีส านวนแตกต่างกับท านอง 2 
ส่วนข้างต้น เนื่องจากค าสวดที่เป็นแกนหลักส าคัญของร่างท านองค าสวดมีความต่างกัน และยังเป็น
ส่วนที่อยู่ท้ายบทสวดนี้ ดังนั้นจึงสร้างสรรค์ส านวนเพลงเป็นวรรคเพลงขนาด 4 ห้องเพลง ไม่เว้น
จังหวะข้างหน้า เพ่ือกระชับกับการเตรียมจบท่อนเพลง และถือความสัมพันธ์กับส่วนที่ผ่านมาว่า     
การเว้นจังหวะขนาด 2 ห้องเพลง จะอยู่ต่อจากท านองที่มีลักษณะเลียนเสียงค าสวดว่า “ปะทักขิณัง” 
และค าที่มีรูปใกล้เคียง ที่มีจ านวน 4 พยางค์เท่านั้น แต่ท านองส่วนนี้อยู่ต่อจากค าว่า “ปะทักขิณานิ” 
มีจ านวน 5 พยางค์ จึงไม่มีการเว้นจังหวะขนาด 2 ห้องเพลง โดยใช้โครงสร้างเสียงจากร่างท านอง    
ค าสวดเป็นหลักในการสร้างสรรค์ท านองนี้ 

ส่วนที่ 3  ใช้ท านองเดียวกับ ส่วนที่ 1 “ปะทักขิณัง” (ครั้งที่ 1) ของกลุ่มท านองเพลง
ที่ 3 ก่อนหน้านี้ มีบทบาทคล้ายกับสร้อยเพลง ซึ่งในส่วนนี้ใช้เป็นท านองน าเข้าสู่ท านองโยนเพ่ือแสดง
การจบท่อน และจบบทเพลงด้วย 

ส่วนที่ 4 โยนเสียง ซอล เป็นท านองโยนขนาด 8 ห้องโน้ตเพลงเพ่ือแสดงการจบ
สัดส่วนท านองเพลงชัยปริตรท่อน 3  และเป็นการจบบทเพลงด้วย 

เมื่อบรรเลงจบกลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปะทักขิณานิ กัตวานะ    ละภันตัตเถ ปะทักขิเณ”     
นี้แล้ว ให้ย้อนกลับไปบรรเลง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สุนักขัตตัง สุมังคะลัง    สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง”      
มาจบกลุ่มท านองเพลงที่ 5 “ปะทักขิณานิ กัตวานะ    ละภันตัตเถ ปะทักขเิณ”  นี้อีกครั้ง เป็นการจบ
ท านองเพลงชัยปริตรอย่างสมบูรณ์ แล้วเข้าสู่ บทเพลงสัพพมงคลคาถา ในล าดับต่อไป 

4.3.1.4 เพลงสัพพมงคลคาถา  

เพลงนี้ประพันธ์ขึ้นโดยใช้ต้นรากจาก สัพพมงคลคาถา มีความหมายถึง การอัญเชิญ
อานุภาพของพระรัตนตรัย มาอ านวยอวยพรให้เกิดสรรพมงคล และความสุขสวัสดีตลอดกาล  มี
เนื้อหาบทสวดปรากฏในลักษณะของการบันทึกด้วยอักษรไทย แบบเขียนตามเสียงพยัญชนะ ดังนี้ 
    ภวตุ สพฺพมงฺคล   รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 
   สพฺพพุทฺธานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต 
   ภวตุ สพฺพมงฺคล    รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 
   สพฺพธมฺมานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต 
   ภวตุ สพฺพมงฺคล    รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 

  สพฺพสงฺฆานุภาเวน  สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต ฯ 
จากเนื้อหาบทสวดดังกล่าวเห็นได้ว่า บทสวดสัพพมงคลคาถา มีโครงสร้างการ

ประพันธ์ตามฉันทลักษณ์การประพันธ์ ปัฐยาวัตร แบ่งออกได้เป็น 12 บาท โดยมีเนื้อหาส่วนที่ซ้ ากัน 
2 เนื้อหาคือ เนื้อหาแรกเป็นส่วนขึ้นต้นบาทที่ 1-2 ว่า “ภวตุ สพฺพมงฺคล   รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา” ซ้ ากับ
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บาทที่ 5-6 และบาทที่ 9-10 เนื้อหาที่ 2 คือ เนื้อหาบาทที่ 4 ว่า “สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต” ซ้ ากับ    
บาทที่ 8 และบาทที่ 12  เนื่องจากบทสวดสัพพมงคลคาถา เป็นคาถาสุดท้าย ที่น ามาใช้เป็นต้นราก 
ในการประพันธ์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ตามโครงสร้างที่เป็นอัตราจังหวะ 2 ชั้น 
ดังนั้นเพื่อให้ท านองเพลงมีความกระชับ เอ้ือต่อการส่งท านองเข้าสู่อัตราจังหวะชั้นเดียว ผู้วิจัยจึงได้ใช้
บทสวดสัพพมงคลคาถาแบบย่อ ที่ตัดคาถาส่วนซ้ าออกเหลือเพียงเที่ยวเดียว แล้วก าหนดโครงสร้าง
เพลงเป็น 3 ท่อน แสดงให้เห็นในรูปแบบตาราง ดังนี้ 
 

ท่อนเพลงที่ เนื้อความคาถา ความหมาย 

1 ภวตุ สพฺพมงฺคล   
รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา 

ขอสรรพมงคลจงมีแด่ท่าน 
ขอเหล่าเทวดาทั้งปวงจงรักษาท่าน 

2 สพฺพพุทฺธานุภาเวน 
สพฺพธมฺมานุภาเวน 
สพฺพสงฺฆานุภาเวน 

ด้วยอานุภาพแห่งพระสงฆ์ทั้งปวง 
ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมทั้งปวง 
ด้วยอานุภาพแห่งพระสงฆ์ทั้งปวง 

3 สทา โสตฺถี ภวนฺตุ เต ฯ ขอความสวัสดีทั้งหลายจงมีแด่ท่านทุกเมื่อ 
ตารางที่ 4.6 โครงสร้างเพลงสัพพมงคลคาถา 

 
  จากตารางเห็นได้ว่า โครงสร้างของเพลงสัพพมงคลคาถา แต่ละท่อนมีความยาวของ
คาถาตามฉันทลักษณ์การประพันธ์ ปัฐยาวัตร ไม่เท่ากัน โดยท่อน 1 มี 2 บาท  ท่อน 2 มี 3 บาท และ 
ท่อน 3 มี 1 บาท นอกจากนี้ความหมายของคาถาที่แสดงถึงการอัญเชิญอานุภาพของพระรัตนตรัย  
มาอ านวยอวยพรให้เกิดสรรพมงคล และความสุขสวัสดีตลอดกาลนั้น ยังสะท้อนถึงความรู้สึกที่เกิดขึ้น
เมื่อพระสงฆ์สวดบทสัพพมงคลคาถาให้พร หลังจากที่ได้ประกอบกิจการงานอันเป็นมงคลแล้ว เป็น
ความสุข ความอ่ิมเอม เบิกบานใจ อันน ามาซึ่งแนวคิดในการประพันธ์เพลงสัพพมงคลคาถานี้ ให้มี
ความหมาย สื่ออารมณ์ “สราญบุญ” หรือความสุขส าราญในบุญกุศลที่ได้กระท า  ดังอธิบาย
รายละเอียดการประพันธ์ตามล าดับท่อน ต่อไปนี้  

 ท่อน 1  ประพันธ์จากบทสวดสัพพมงคลคาถา บาทที่ 1-2  มีค าบาลีว่า “ภะวะตุ 
สัพพะมังคะลัง รักขันตุ สัพพะเทวะตา” มีความหมายว่า ขอสรรพมงคลจงมีแด่ท่าน ขอเหล่าเทวดา 
ทั้งปวงจงรักษาท่าน  โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างท านองเพลงในท่อนนี้ ให้มีความสัมพันธ์กับค าบาลี
ทีละบาท ส่วนในการประพันธ์นั้นส านวนเพลงจะเป็นลักษณะท านองทางพ้ืน ที่มีส านวนถาม-ตอบ 
และการซ้ าท านอง ที่ใช้ค าสวดเป็นต้นราก เพ่ือให้เห็นโครงสร้างดังกล่าวชัดเจน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียก
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สัดส่วนท านองเพลงที่ประพันธ์ขึ้นโดยใช้สัดส่วนค าประพันธ์บาลี เป็นหลักในการประพันธ์นี้ว่า       
กลุ่มท านองเพลง ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง” 

ความหมายของค าสวด 
ภะวะตุ แปลว่า จงมี 
สัพพะมังคะลัง แปลว่า สรรพมงคล 
แปลโดยอรรถว่า ขอชัยมงคลทั้งหลายจงมีแด่ท่าน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 4 ห้องโน้ตเพลง ดังนี้ 
 

- - - - ภะวะตุสัพ - -พะมัง - -คะลัง 
- - - - ล ล ล ซ - - ท ล - - ท ล 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ 

การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ภะวะตุ สัพพะมัง-
คะลัง” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็น
หลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม    
โดย มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น     
มีความยาว 2 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ประโยคเพลงที ่1 

- - -รม - ซ - ล - ท - - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 

- ประโยคเพลงที ่2 
- - -รม - ซ - ล - ท - - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ท - ล - - ซ ซ ฺ 

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ - - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ประโยคเพลงที่ 1  เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง” มา

ประพันธ์ด้วยวิธีการยืดขยายออกเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง ในลักษณะท านองที่เชื่อมต่อ
ผูกพันกันไว้ เนื่องจากค าว่า “สัพพะมังคะลัง” นั้น ต้องมีค าครบถ้วนอยู่ด้วยกันถึงจะมีความหมายว่า 
“สรรพมงคล” แม้ในการสวดจะมีการเว้นจังหวะระหว่างค าว่า “สัพ” แยกออกจากค าว่า          
“พะมังคะลัง” แต่ก็ต้องสวดให้เชื่อมต่อกัน เพ่ือรักษาความหมายนั้น โดยผู้ประพันธ์ใช้การสะบัด
ขึ้นต้นวรรคเพลง สื่อความหมายว่า ความเป็นมงคลได้บังเกิดขึ้น และและสะท้อนความหมายว่า         
“จงมี” ให้ปรากฏขึ้นในห้องเพลงที่ 1-2  จากนั้นด าเนินท านองด้วยการซ้ าเสียงสูงขึ้นต่อเนื่อง 3 ครั้ง 
เพ่ือผูกพันท านองวรรคเพลงแรกเข้ากับวรรคเพลงหลัง และสร้างความหมายของ “ชัยมงคลทั้งหลาย” 
ให้เกิดข้ึน ด้วยท านองที่แผ่กว้างและมีการด าเนินท านองไปในทางเสียงสูงอย่างกลมกลืน สอดคล้องกับ
ความหมายของค าว่า “สรรพมงคล” 

ประโยคเพลงที่ 2  น าท านองจากประโยคเพลงที่ 1 มากล่าวซ้ าโดยมีการตกแต่ง
ท านอง ในห้องเพลงที่ 7-8  เพ่ือเปลี่ยนเสียงลูกตกที่ท้ายประโยคเพลง ให้กลายเป็นส านวนตอบ     
กับท านองประโยคที่ 1 

เมื่อบรรเลงท านอง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง” ประโยคเพลงที่ 1-2       
มาตามล าดับนี้แล้ว ให้ย้อนกลับต้น ท านองกลุ่มนี้อีกครั้ง แล้วจึงเข้าสู่กลุ่มท านองเพลงที่ 2 เป็นล าดับ
ถัดไป 

 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “รักขันตุ สัพพะเทวะตา” 

ความหมายของค าสวด 
รักขันตุ แปลว่า จงรักษา 
สัพพะเทวะตา แปลว่า เทวดาทั้งปวงทั้งหลาย 
แปลโดยอรรถว่า ขอเหล่าเทวดาทั้งปวงจงรักษาท่าน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 4 ห้องโน้ตเพลง ดังนี้ 
 

- รัก - - -ขัน- ตุ -สัพพะเท - -วะตา 
- ท - - - ร  - ซ - ม ท ล - - ท ล 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “รักขันตุ สัพพะเท-

วะตา” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็น
หลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่ เช่นเดิม    
โดย มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น     
มีความยาว 4 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ประโยคเพลงที ่1 

- - - - - ท - ท - - - - - ท - ท - - ม  ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ 

- - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - - - ม - - - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ประโยคเพลงที ่2 

- - - - - ท - ท - - - - - ท - ท - - ม  ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ 
- - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - - - ม - - - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ 

- ประโยคเพลงที ่3 

- ท - ล - ซ - ม - - -รม - ซ - ล - - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 
- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 

- ประโยคเพลงที ่4 

- - ม  - ม  ม  -  ร  ร  - - ท ท - ล - - -รม - ซ - ล - - - - - ซ - ซ 
- - - ม - - - ร - - - ท ฺ -  - ล ฺ - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ประโยคเพลงที่ 1  เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “รักขันตุ” มาประพันธ์ด้วย
วิธีการยืดขยายออกเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง ให้มีลักษณะท านองที่เคลื่อนที่มาจากเสียงสูง 
เพ่ือสื่อความหมายถึงการลงมาดูแลรักษาคุ้มครองของเทวดา 

ประโยคเพลงที่  2  เป็นการน าประโยคเพลงที่ 1 มาบรรเลงซ้ าอีกครั้งเ พ่ือย้ า
ความหมายนั้น 

ประโยคเพลงที่ 3  เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “สัพพะเทวะตา” มาประพันธ์
ด้วยวิธีการยืดขยายออกเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง ให้มีลักษณะการด าเนินท านองที่โอบ     
เข้ามาแล้วด าเนินท านองแผ่กว้างออกไปไปในทางเสียงสูงอย่างกลมกลืน เป็นการสื่อความหมาย
ต่อเนื่องว่าเทวดาทั้งปวงทั้งหลาย  ลงมาปกปักรักษา 
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ประโยคเพลงที่ 4  เป็นการน าประโยคเพลงที่ 3 มาบรรเลงซ้ าโดยวรรคเพลงแรก     
มีการตกแต่งส านวนให้ต่างไป เ พ่ือเน้นเสียงในระดับสูงให้ เด่นชัด แสดงความเป็นเทวดา               
แห่งสรวงสวรรค์ซึ่งยังคงรักษาลูกตกเดิมเอาไว้ ส่วนวรรคเพลงหลัง ตกแต่งท านองเพ่ือเปลี่ยนเสียง       
ลูกตกประโยคเพลง ให้กลายเป็นส านวนประโยคเพลงถามตอบกัน และสร้างความสัมพันธ์ของกลุ่ม
ท านองเพลงที่ 1 และ กลุ่มท านองเพลง ที่ 2 

ท านองกลุ่มท านองเพลงที่ 2 “รักขันตุ สัพพะเทวะตา” นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 รอบ        
เป็นอันจบท่อน 1  จากนั้นย้อนกลับต้น ตั้งแต่กลุ่มท านองเพลงที่ 1-2 นี้อีกครั้ง แล้วจึงเข้าสู่ท่อน 2  
ในล าดับถัดไป 
 

 ท่อน 2  ประพันธ์จากบทสวดสัพพมงคลคาถา บาทที่ 3,7,11  มีค าบาลีว่า “สัพพะ
พุทธานุภาเวนะ” “สัพพะธัมมานุภาเวนะ” และ “สัพพะสังฆานุภาเวนะ” มีความหมายว่า           
ด้วยอานุภาพแห่งพระพุทธเจ้าทั้งปวง ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมทั้งปวง ด้วยอานุภาพแห่งพระสงฆ์     
ทั้งปวง โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างท านองเพลงในท่อนนี้  ให้มีความสัมพันธ์กับโครงสร้าง            
ค าประพันธ์บาลี ส่วนในการประพันธ์นั้นส านวนเพลงจะเป็นลักษณะท านองทางพ้ืน ที่มีส านวนถาม-
ตอบ และการซ้ าท านองในลักษณะตกแต่งเปลี่ยนแปลง ที่ใช้ค าสวดเป็นต้นราก เพ่ือให้เห็นโครงสร้าง
ดังกล่าวชัดเจน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนท านองเพลงที่ประพันธ์ต่อไปนี้ว่า กลุ่มท านองเพลง ดังมี
รายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สัพพะพุทธานุภาเวนะ, สัพพะธัมมานุภาเวนะ, สัพพะสังฆานุภาเวนะ” 

แบ่งสัดส่วนร่างท านองค าสวดตามโครงสร้างการประพันธ์บาลีออกได้เป็น 3 ส่วน ดังนี้ 
- ส่วนที่ 1 “สัพพะพุทธานุภาเวนะ” 
ความหมายของค าสวด 

สัพพะพุทธานุภาเวนะ แปลว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระพุทธเจ้าทั้งปวง 
แปลโดยอรรถว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระพุทธเจ้าทั้งปวง 

- ส่วนที่ 2 “สัพพะธัมมานุภาเวนะ” 
ความหมายของค าสวด 

สัพพะธัมมานุภาเวนะ แปลว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมทั้งปวง 
แปลโดยอรรถว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมทั้งปวง 

- ส่วนที่ 3 “สัพพะสังฆานุภาเวนะ” 
ความหมายของค าสวด 

สัพพะสังฆานุภาเวนะ แปลว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระสงฆ์ท้ังปวง 
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แปลโดยอรรถว่า ด้วยอานุภาพแห่งพระสงฆ์ท้ังปวง 
ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง แบ่งสัดส่วนท านองให้มีความสัมพันธ์กับโครงสร้าง        
การประพันธ์บาลี ได้เป็น 3 ส่วน ดังนี้ 
 

- ส่วนที่ 1 “สัพพะพุทธานุภาเวนะ” 
- สัพ - - พะพุท-ธา - -นุภา -เว-นะ 

- ม - - ท ร  - ท - - ร  ท - ท - ท 

- ส่วนที่ 1 “สัพพะธัมมานุภาเวนะ” 
- สัพ - - พะธัม-มา - -นุภา -เว-นะ 

- ม - - ท ล - ล - - ร  ท - ท - ท 

- ส่วนที่ 1 “สัพพะสังฆานุภาเวนะ” 
- สัพ - - พะสัง-ฆา - -นุภา -เว-นะ 

- ม - - ซ ล - ซ - - ร  ท - ท - ท 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สัพพะพุทธา-      

นุภาเวนะ, สัพพะธัมมานุภาเวนะ, สัพพะสังฆานุภาเวนะ” นี้ ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม 
x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็น
แนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ส่วนที่ 1 

- ม - - ร ร - - ซ ซ - - ล ล - ท - - - ร  - - - - - ท - ท - - - ท 
- ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ 

- ส่วนที่ 2 

- ม - - ร ร - - ม ม - - ซ ซ - ล - - - ร  - - - - - ท - ท - - - ท 
- ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ร - - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ 
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- ส่วนที่ 3 

- ม - - ร ร - - ม ม - - ล ล - ซ - - - ร  - - - - - ท - ท - - - ท 
- ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ร - - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “สัพพะพุทธานุภาเวนะ” “สัพพะธัมมานุภาเวนะ” 
และ “สัพพะสังฆานุภาเวนะ” มาประพันธ์ด้วยวิธีการยืดขยายออกเป็นท านองขนาดค าสวดละ           
1 ประโยคเพลง ตามล าดับ ในลักษณะท านองที่มีกระสวนจังหวะเดียวกัน มีท านองเริ่มต้น          
ประโยคเพลงและการจบประโยคเพลงเป็นท านองเดียวกัน ส่วนท านองช่วงท้ายของวรรคเพลงแรก   
ที่ด าเนินท านองไปหาเสียงลูกตกวรรคเพลงนั้น แตกต่างกันอย่างมีนัยของการเรียงล าดับเสียงลูกตก      
จากเสียงสูงมาหาเสียงต่ าไว้ 3 เสียง ได้แก่ เสียง ที ลา และ ซอล  โดยให้เสียง ที ที่เป็นเสียงสูงสุดใน
เสียงลูกตกทั้ง 3 เสียงนั้น เป็นสัญลักษณ์สื่อถึง พระพุทธ เสียง ลา เป็นสัญลักษณ์สื่อถึง พระธรรม 
และ เสียง ซอล เป็นสัญลักษณ์สื่อถึง พระสงฆ์ ตามล าดับ เพ่ือให้สอดคล้องกับโครงสร้างของค าสวด  
ที่เปลี่ยนเฉพาะค าว่า “...พุทธา...” “...ธัมมา...” และ “...สังฆา...” โดยค าอ่ืน ๆ  ที่อยู่ข้างหน้าและ
ข้างหลังนั้นเหมือนกัน 

ที่มาของการก าหนดใช้เสียงลูกตกเสียง ที ลา และ ซอล มาเป็นนัยสื่อถึง พระพุทธ 
พระธรรม และ พระสงฆ์ ตามล าดับนั้น เนื่องจาก เสียง ซอล, ลา, ที เป็น เสียงส าคัญที่อยู่ใกล้ชิด
ติดต่อกันเป็นกลุ่มเดียวกัน ที่ใช้ในการด าเนินท านอง “ทางใน” อันเป็นทางที่ใช้บรรเลงเพลงฉิ่งเรื่อง
ชัยมงคลคาถานี้ มีความเชื่อมโยงถึง พระรัตนตรัยทั้ง 3 คือ พระพุทธ พระธรรม และ พระสงฆ์          
ที่มีความเกี่ยวเนื่องสัมพันธ์ในเชิงล าดับของการเกิดมีขึ้นและล าดับความส าคัญ ซึ่งองค์ประกอบของ
พระรัตนตรัยนั้น ต้องอยู่เนื่องแก่กัน ไม่สามารถแยกออกจากกันได้ 

นอกจากนี้แล้วการก าหนดใช้เสียงลูกตกเสียง ที ลา และ ซอล มาเป็นนัยสื่อถึง       
พระพุทธ พระธรรม และ พระสงฆ์ ตามล าดับนั้นยังมีเหตุผลเชื่อมโยงกับวิธีการประพันธ์ในลักษณะ
การเลียนเสียงค าสวดด้วย กล่าวคือ เมื่อใช้ปี่ใน ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีในวงปี่พาทย์ที่ใช้บรรเลงเพลงฉิ่ง
เรื่องชัยมงคลคาถานี้ เป่าเลียนเสียง ค าว่า “พุทธ” (เสียงวรรณยุกต์ตรี) เสียงเด่นที่ใช้จะตรงกับเสียง 
ที  ค าว่า “ธัม” (เสียงวรรณยุกต์สามัญ) เสียงเด่นที่ใช้จะตรงกับเสียง ลา  ส่วนค าว่า “สงฆ์” (เสียง
วรรณยุกต์จัตวา) นั้นเสียงเด่นที่ใช้จะตรงกับ เสียง “เร” ซึ่งเป็นเสียงที่กระโดดสูงขึ้นไปกว่า 2 ค าแรก 
แม้ว่าจะไม่เป็นไปตามโครงสร้างของสัญลักษณ์ที่ออกแบบไว้ทั้งหมด แต่ถือว่าเสียงส่วนใหญ่ (2 ใน 3) 
สามารถท าได้ และเมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ของ เสียง เร กับเสียง ซอล แล้วพบว่าเป็นเสียง คู่ 5        
ทีน่ิยมน ามาเชื่อมโยงใช้ร่วมกัน ในลักษณะคล้ายการประสานเสียงและการลักษณะการเอ้ือนจากเสียง 
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เร ลงมาจบที่เสียง ซอล นั่นเอง ผู้วิจัยจึงก าหนดใช้เสียง ที ลา และ ซอล มาเป็นนัยสื่อถึง พระพุทธ    
พระธรรม และ พระสงฆ ์ตามล าดับดังกล่าว 

จากแนวคิดในการสร้างสรรค์ท านองดังกล่าว ท าให้เกิดโครงสร้างท านองเพลง      
ขนาด 3 ประโยคเพลงต่อเนื่อง ที่มีลักษณะเปลี่ยนหัว(วรรคเพลงแรก) ซ้ าท้าย(วรรคเพลงหลัง) ที่มี
กระสวนจังหวะเดียวกัน ดังนั้นเพ่ือให้โครงสร้างท านองเพลงครบเป็นคู่  ตามประเพณีนิยม             
เชิงโครงสร้างส านวนเพลงไทย ผู้วิจัยจึงสร้างสรรค์ท านองขนาด 3 ประโยคเพลงมารับส านวนของ 
กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สัพพะพุทธานุภาเวนะ, สัพพะธัมมานุภาเวนะ, สัพพะสังฆานุภาเวนะ” นี้      
ดังปรากฏในกลุ่มท านองเพลงล าดับถัดไป 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 ตกแต่งเพ่ิมเติม 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 ตกแต่งเพ่ิมเติมนี้ 

ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการ
ด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับท านองกลุ่มท านองเพลงที่  1 “สัพพะพุทธา-
นุภาเวนะ, สัพพะธัมมานุภาเวนะ, สัพพะสังฆานุภาเวนะ” ข้างต้น มีความยาว 3 ประโยคเพลง ดังนี้ 

 
- ประโยคเพลงที ่1 

- ม - - ร ร - - ซ ซ - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - - ซ ซ - - ล ล - ท 

- ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ 
- ประโยคเพลงที่ 2 

- ม - - ร ร - - ซ ซ - - ล ล - ท - - ม  - ม  ม  -  ร  ร  - - ท ท - ล 

- ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ม - - - ร - - - ท ฺ - - - ล ฺ 
- ประโยคเพลงที ่3 

- ม - - ร ร - - ซ ซ - - ล ล - ท - - ม  ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ม - - - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการน าท านองจาก กลุ่มท านองเพลงที ่1  “สัพพะพุทธานุภาเวนะ, สัพพะธัมมา-
นุภาเวนะ, สัพพะสังฆานุภาเวนะ” มากล่าวซ้ าในลักษณะตกแต่งเปลี่ยนแปลงแบบย้อนเกล็ด        
สลับปรับเปลี่ยนโครงสร้างประโยคเพลง จากเดิมเปลี่ยนเสียงลูกตกวรรคเพลงข้างหน้า แล้วซ้ าท านอง
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วรรคเพลงข้างท้ายนั้น เปลี่ยนให้เป็นซ้ าท านองวรรคเพลงข้างหน้า แล้วเปลี่ยนท านองข้างท้าย           
ซึ่งในท่ีนี้ใช้ท านองวรรคเพลงแรกของประโยคเพลง “สัพพะพุทธานุภาเวนะ” มาเป็นวรรคเพลงตั้งต้น 
เป็นประธานของกลุ่มท านองเพลงที่ 2 นี้  แสดงนัยให้เห็นถึงอานุภาพของพระรัตนตรัย ที่มีองค์          
พระสัมมาสัมพุทธเจ้าเป็นประธาน ได้แผ่ลงมาหลายค ารบ และมากยิ่ง ๆ ขึ้น ตามเสียงลูกตก         
ท้ายประโยคเพลง 

จากการสร้างสรรค์ท านองดังกล่าว ท าให้เกิดโครงสร้างท านองเพลงขนาด              
3 ประโยคเพลงต่อเนื่อง ที่มีลักษณะซ้ าหัว(วรรคเพลงแรก) เปลี่ยนท้าย(วรรคเพลงหลัง) มาสร้าง
ความสัมพันธ์เป็นคู่กับกลุ่มท านองเพลงก่อนนี้ 

เมื่อบรรเลงกลุ่มท านองเพลงที่ 1  “สัพพะพุทธานุภาเวนะ, สัพพะธัมมานุภาเวนะ, 
สัพพะสังฆานุภาเวนะ” ต่อเนื่องด้วย กลุ่มท านองเพลงที่ 2 ตกแต่งเพ่ิมเติมโดยไม่ย้อนต้นจบแล้ว         
จะเป็นการน าท านองท่อน 1  มาบรรเลงต่อท้าย ในลักษณะย้อนล าดับกลุ่มท านองเพลงขึ้นไป โดยเริ่ม
จาก กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “รักขันตุ สัพพะเทวะตา” 2 เที่ยว แล้วต่อเนื่องด้วย กลุ่มท านองเพลงที่ 1 
“ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง” 2 เที่ยว เป็นอันจบท่อน 2 จากนั้นกลับต้นท่อน 2 ทั้งกระบวนการนี้อีกครั้ง 
เป็นการจบท่อน 2 อย่างสมบูรณ์ 

การย้อนท่อนแบบถอยหลังนี้ เป็นการรับแนวคิดจากคติการสวด “อิติปิโสถอยหลัง” 
ที่เชื่อกันว่า มีความศักดิ์สิทธิ์มาก มีอานุภาพในด้านแคล้วคลาดปลอดภัยจากอันตรายทั้งปว ง        
การสะเดาะเคราะห์ พลิกร้ายให้กลายเป็นดี ซึ่งสอดคล้องกับความหมายของบทสวดนี้ 

ในส่วนของ การบรรเลงเพลงไทยแบบย้อนถอยหลังในวงการดนตรีไทยก็มีปรากฏ      
ให้เห็นบ้าง ที่ทราบกันทั่วไปเช่น การเดี่ยวระนาดเอกเพลงพญาโศก ที่มีการบรรเลงย้อนจาก          
อัตราจังหวะชั้นเดียวขึ้นไปหาอัตราจังหวะ 2 ชั้น และ 3 ชั้น เป็นต้น นับเป็นความสัมพันธ์             
เชิงโครงสร้างระหว่างการบรรเลงและการสวดมนต์ที่น่าสนใจอย่างหนึ่ง แต่ในครั้งนี้เป็นการย้อน         
กลุ่มท านองอยู่ในอัตราชั้นเดียวกัน และเพ่ือให้งานวิจัยนี้มีความกระชับชัดเจน ผู้วิจัยจะน าโน้ต         
มาแสดงให้เห็นโครงสร้างดังที่กล่าวมาแล้วเท่านั้น โดยไม่อธิบายวิธีการประพันธ์ซ้ าอีก ดังนี้ 
 
ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ย้อนกลับ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “รักขันตุ สัพพะเทวะตา”) 
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ทางฆ้องวงใหญ่ 
- ประโยคเพลงที ่1 

- - - - - ท - ท - - - - - ท - ท - - ม  ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ 

- - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - - - ม - - - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ประโยคเพลงที ่2 

- - - - - ท - ท - - - - - ท - ท - - ม  ม  - ร  - - ท ท - - ล ล - ซ 

- - - ท ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - - - ม - - - ร - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ 
- ประโยคเพลงที ่3 

- ท - ล - ซ - ม - - -รม - ซ - ล - - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 
- ประโยคเพลงที ่4 

- - ม  - ม  ม  -  ร  ร  - - ท ท - ล - - -รม - ซ - ล - - - - - ซ - ซ 
- - - ม - - - ร - - - ท ฺ -  - ล ฺ - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - 

 
ท านองในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  นี้บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 รอบ แล้วเข้าสู่ท านองถัดไป 

ท่อน 2 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 (ย้อนกลับ ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “ภะวะตุ สัพพะมังคะลัง”) 
ทางฆ้องวงใหญ่ 
- ประโยคเพลงที ่1 

- - -รม - ซ - ล - ท - - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 

- ประโยคเพลงที ่2 
- - -รม - ซ - ล - ท - - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ท - ล - - ซ ซ ฺ 

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ - - 

 
เมื่อบรรเลงกลุ่มท านองเพลงที่ 1-4 จบตามกระบวนการแล้ว ให้กลับต้นท่อน 2     

ทั้งกระบวนการนี้อีกครั้ง เป็นการจบท่อน 2 อย่างสมบูรณ์ แล้วเข้าสู่ท่อน 3 ในล าดับต่อไป 
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ท่อน 3  ประพันธ์จากบทสวดสัพพมงคลคาถา ที่เป็นการซ้ าค าใน บาทที่ 4,8 และ 12           
มีค าบาลีว่า “สะทา โสตถี ภะวันตุ เต” มีความหมายว่า ขอความสวัสดีทั้งหลายจงมีแด่ท่านทุกเมื่อ  
โดยผู้วิจัยได้ก าหนดโครงสร้างท านองเพลงในท่อนนี้ ให้มีความสัมพันธ์กับโครงสร้างค าบาลีในลักษณะ
เป็นการขยายความค าบาลี ด้วยส านวนเพลงทางพ้ืน ที่มีความกระชับเอ้ือต่อการส่งท านองเข้าสู่          
อัตราจังหวะชั้นเดียว ประกอบด้วยส านวนถาม-ตอบ และการซ้ าท านอง โดยใช้ค าสวดเป็นต้นราก 
เพ่ือให้เห็นโครงสร้างดังกล่าวชัดเจน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนท านองเพลงที่ประพันธ์ต่อไปนี้ ว่า 
กลุ่มท านองเพลง ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สะทา โสตถ”ี 

ความหมายของค าสวด 
สะทา แปลว่า ในกาล ทุกเม่ือ 
โสตถี แปลว่า ความสวัสด ี
แปลโดยอรรถว่า ความสวัสดีทั้งหลาย ตราบกาลนาน 

ร่างท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 2 ห้องโน้ตเพลง ดังนี้ 
 

- -สะทา -โสต- ถี 

- - ซ ล - ซ - ร  
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สะทา โสตถี” นี้ 

ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลัก           
ในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม โดยมี
การน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น               
มีความยาว 2 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ประโยคเพลงที ่1 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - -รม - ซ - ล - ท - ร  - ท - ล 
- - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ 

- ประโยคเพลงที ่2 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - -ลท - ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - - ซ-- - ร - ม - ล - ซ - ม - ร 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ประโยคเพลงที่ 1  เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “สะทา” มาประพันธ์ด้วยวิธี 
การยืดขยายขึ้นเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง โดยในวรรคเพลงแรกให้มีลักษณะท านองที่เรียงชิด
ติดกันสื่อความหมายของกาลเวลาในทุกขณะไม่มีการว่างเว้น ส่วนในวรรคเพลงหลังให้มีลักษณะ
ท านองที่แผ่กว้างครอบคลุม สื่อความหมายของระยะเวลาตราบชั่วกาลนาน 

ประโยคเพลงที ่2  น าร่างท านองค าสวดว่า “โสตถี” มาประพันธ์ด้วยวิธีการยืดขยาย
ขึ้นเป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง ด้วยส านวนเพลงที่มีความสัมพันธ์เป็นส านวนถามตอบกับ
ท านองประโยคเพลงที่ 1  โดยวรรคเพลงแรกใช้ท านองเดียวกัน แต่วรรคเพลงหลังด าเนินท านอง
ในทางเสียงสูง แสดงความสดใส ความสุขสวัสดี 

เมื่อบรรเลงท านอง กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สะทา โสตถี”ประโยคเพลงที่  1-2         
มาตามล าดับนี้แล้ว ให้ย้อนกลับต้น ท านองกลุ่มนี้อีกครั้ง แล้วจึงเข้าสู่กลุ่มท านองเพลงที่ 2 เป็นล าดับ
ถัดไป 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวันตุ เต” 

ความหมายของค าสวด 
ภะวันตุ แปลว่า จงมี 
เต แปลว่า ท่าน 
แปลโดยอรรถว่า (ความสวัสดีทั้งหลาย)จงมีแก่ท่าน(ทุกเมื่อ) 

รา่งท านองบทสวด 
เป็นการด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ขนาด 2 ห้องโน้ตเพลง ดังนี้ 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

302 

- - - - ภะวันตุเต 

- - - - ล ซ ม ซ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ 
การด าเนินท านองทางฆ้องวงใหญ่ ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวันตุ เต” นี้ 

ยังคงใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลัก           
ในการด าเนินท านอง  ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม          
มีความยาว 1 ประโยคเพลง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - - ล - ล - - - - - ล - ล - - ล ล - ท - ล - - - - - ซ - ซ 
- - - ล ฺ - - - - - - - ล ฺ - - - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการน าร่างท านองค าสวดว่า “ภะวันตุ เต” มาประพันธ์ด้วยวิธีการยืดขยายขึ้น
เป็นท านองขนาด 1 ประโยคเพลง โดยในห้องเพลงที่ 1-6 นั้นเป็นท านองสั้น ๆ  ขนาด 2 ห้องเพลง    
ที่มลีักษณะการย้ าเสียงซ้ า 3 ครั้ง ซึ่งในครั้งท่ี 3 มีการตกแต่งท านองให้กระชับขึ้น สื่อความหมายค าว่า 
“จงมี จงมี จงมี” จากนั้นในห้องเพลงที่ 7-8 ใช้ท านองเคลื่อนที่ลงมาแสดงการจบแบบย้ าเสียง 
ประหนึ่งว่าอัญเชิญอานุภาพของพระรัตนตรัยทั้งหลายมาเพ่ือประสิทธิ์ประสาทสรรพมงคลทั้งหลาย
เจาะจงแก่ท่านนั่นเอง 

ท านอง กลุ่มท านองเพลงที่ 2 “ภะวันตุ เต” นี้ บรรเลง 2 เที่ยวแล้ว ย้อนกลับต้น 
กลุ่มท านองเพลงที่ 1 “สะทา โสตถี” มาตามล าดับอีกครั้ง เป็นอันจบท่อน 3 เพลงสัพพมงคลคาถา 
และเป็นการจบอัตราจังหวะ 2 ชั้น เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา โดยสมบูรณ์         
ล าดับต่อไปเป็นการเข้าสู่อัตราจังหวะชั้นเดียว หรือเพลงเร็วนั่นเอง 
 

4.3.2 เพลงเร็ว 

  ในส่วนของโครงสร้างเพลงที่เป็นเพลงเร็ว หรืออัตราจังหวะชั้นเดียวนี้ ผู้วิจัยได้น า
ท านองที่ประพันธ์ใหม่ในอัตราจังหวะสองชั้น จ านวน 2 เพลงคือ เพลงพระไตรรัตนคุณ และเพลง   
ชัยมงคลคาถา มาประพันธ์ โดยใช้วิธีการยุบ การทอน  ตามแนวทางของคุณครูมนตรี ตราโมท         
โดยการประพันธ์ในส่วนที่เป็นท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวหรือเพลงเร็วในลักษณะของเพลงเรื่อง
ประเภทฉิ่งนี้ จะไม่ท าการยุบ การทอน ในลักษณะของเพลงเถา ที่มีสัดส่วนสัมพันธ์ระหว่างอัตราชั้นที่
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สามารถเทียบเคียงโครงสร้างเพลงแบบทวีคูณได้อย่างลงตัวตลอดทั้งเพลง เนื่องจากโครงสร้างส านวน
เพลงเร็วประเภทเพลงฉิ่งนั้นมักจะเป็นส านวนเพลงสั้น ๆ  กระชับ มีส านวน ถาม-ตอบ และการซ้ า
ท านอง ดังนั้นผู้วิจัยจะน าท านองเด่นของเพลงที่ได้ประพันธ์ใหม่ในอัตราจังหวะสองชั้น มาท าการยุบ 
การทอน ผสมกับการตกแต่งเพ่ิมเติม เพ่ือให้ท านองเพลงมีความสัมพันธ์ระหว่างอัตราชั้น ในลักษณะ
ส านวนเพลงที่สื่อถึงการเฉลิมฉลอง รื่นเริง บันเทิงใจ ในบุญกุศลที่ได้กระท ามาตามล าดับดังที่ปรากฏ
ในความหมายเพลงที่เป็นเพลงช้า หรืออัตราจังหวะสองชั้นของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัย
มงคลคาถา ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

4.3.2.1 เพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ  

ประพันธ์จากเพลงพระไตรรัตนคุณอัตราจังหวะ สองชั้น  ที่ใช้ต้นรากจากบทสวด
จ านวน 4 บท ได้แก่ บทนะโมตัสสะ บทอิติปิโส บทสวากขาโต และ บทสุปฏิปันโน เป็นหลักในการ
ประพันธ์ มีโครงสร้างเพลงแบ่งเป็น 3 ท่อนเพลง ผู้วิจัยได้ท าการยุบ การทอนลงเป็นเพลงเร็วพระไตร
รัตนคุณ มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

เพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 ประพันธ์จากเพลงพระไตรรัตนคุณอัตราจังหวะ 
สองชั้น ท่อน 1 ที่ใช้ต้นรากจาก บทนะโมตัสสะ และ บทอิติปิโส เป็นหลักในการประพันธ์ มีโครงสร้าง
เพลง แบ่งออกได้เป็น 9 ประโยคเพลง โดยแยกเป็นส่วนน าเข้าสู่ท านองเพลง 1 ประโยคเพลง และ
เนื้อเพลง 8 ประโยคเพลง โดยในการกลับต้นนั้น มีการเปลี่ยนท านองประโยคเพลงแรกของเนื้อ เพลง 
ให้กระชับขึ้น ดังแสดงให้เห็นด้วยโน้ตต่อไปนี้ 
 
เพลงพระไตรรัตนคุณ อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 
- ส่วนน าเข้าสู่ท านองเพลง 

- - - ท - ล - ล - - - - - - - ซ - - - ท - ล - ล - - - - - - - ซ 

- - - - - - - ร - - - ซฺ - - - - - - - - - - - ร - - - ซฺ - - - - 

- เนื้อเพลง(ประโยคแรกใช้เฉพาะเที่ยวแรก) 
- - - ท - ล - ล - - - - - ร  - ร  - - ม  - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 

- - - - - - - ร - - - ร - - - - - - - ม - - - ร - - - ทฺ - - - ล ฺ
 

- - -รม - ซ - ล - - - - - - - - - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - - - - - - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
 

- - - - - ท - ท - - ท ท - ท - ร  - - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  

- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - - - ฟ - ร - - - ม - ร - - - ม - ร - - - ม 
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- - ซ - ฟ-- - ซ - - ซ - ฟ-- - ท - - -ลท - ล - ร  - ท - - - - - ร  

- - ร - -มร - ร - - ร - -มร - ทฺ - - ซ-- - ม - ร - ฟ - ร - - - - 
 

- - - - - - - - - ล ซ ซ - - ซ ซ - ท - - ล ล - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - - - - - - - - - - ด - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 
 

- - ซ - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ล - - ซ ม - - - - - - ม ร - ม 
- - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ทฺ - - - ร - - ซ ม - - ร ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ 

 

- - - - - ร - ม - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ร - ม - ร - - - - -รม 
- - - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - ด-- 

 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

- ประโยคเพลงแรก(ใช้ในการกลับต้น) 
- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - ท - ท ท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ – ล ฺ 

 
จากโน้ตดังกล่าวผู้วิจัยได้น ามาประพันธ์  เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว            

โดยโครงสร้างการจับกลุ่มของท านอง ในท่อนนี้มีความแตกต่างกัน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนเพลง
ในท่อน 1 นี้ว่า กลุ่มท านองเพลง ดังรายละเอียด ต่อไปนี้ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงท่ี 1 
 เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ในส่วนที่ประพันธ์จากบทสวด
นะโมตัสสะ (ประโยคเพลงที่ 1 ที่ใช้ในการกลับต้น - ประโยคเพลงที่ 2) มาใช้เป็นต้นรากในการ
ประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ประโยคเพลงที่ 1-2 นี้ ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่ง

เป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่ม
เสียงส าคัญของทางใน มาใช้ในการสะบัดขึ้นต้นท านองประโยคเพลงที่ 2  เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ประโยคเพลงที่ 1 (ประโยคที่ใช้ในการกลับต้น) 

- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ - - ท - ท ท - ร  - ม  - ร  - ท - ล 
- - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ – ล ฺ 

- ประโยคเพลงที่ 2 

- - -รม - ซ - ล - - - - - - - - - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
- - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - - - - - - - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน       
มาใช้ในการสะบัดขึ้นต้นท านองประโยคเพลงที่ 2  เท่านั้น ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับ
ร่างท านองบทสวดอยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- ประโยคเพลงที่ 1 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - ท ท - - ท ท - ม  - ร  - ท - ล 
- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 

- ประโยคเพลงที่ 2 

- - ม ม - - ล ล - ท - - ซ ซ - ล - - ม ม - - ล ล - ร  - ท - ล - ซ 
- ท ฺ - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการตกแต่งท านองอัตราจังหวะสองชั้น ในส่วนที่ประพันธ์
จากบทสวด “นะโม ตัสสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สัมมาสัมพุทธัสสะ” (ประโยคเพลงที่ 1 ที่ใช้ในการ
กลับต้น - ประโยคเพลงที่ 2) ให้มีส านวนกระชับขึ้น ตามลักษณะส านวนเพลงอัตราจังหวะชั้นเดียว 
โดยคงโครงสร้างเพลงขนาด  2 ประโยคเพลงไว้เช่นเดิม เพ่ือสื่อนัยของความนอบน้อม ความศรัทธา 
ในสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ที่มีอย่างมั่นคงไม่เสื่อมถอย จึงไม่ท าการยุบ การทอน ดังกล่าว ให้มี
สัดส่วนท านองสั้นลง 1 อัตราชั้น ตามหลักการประพันธ์เพลงไทย โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียว            
ประโยคเพลงที่ 1-2  ในกลุ่มท านองเพลงที่ 1  นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่กลุ่มท านอง
ถัดไป 
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เมื่อน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ส่วนที่ใช้บทสวดนะโมตัสสะ        
มาเป็นท านองต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียวแล้ว ยังคงเหลือท านองเพลงพระไตร
รัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ส่วนที่น าบทสวดอิติปิโส เป็นใช้เป็นท านองต้นรากในการ
ประพันธ์อีก 6 ประโยคเพลง โดยผู้วิจัยได้ใช้หลักการตามคติการสวด “อิติปิโสถอยหลัง” ที่เชื่อกันว่า             
มีความศักดิ์สิทธิ์มาก มีอานุภาพในด้านแคล้วคลาดปลอดภัยจากอันตรายทั้งปวง การสะเดาะเคราะห์       
พลิกร้ายให้กลายเป็นดี มาใช้เป็นกลวิธีในการยุบ การทอน เพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะ
สองชั้น ที่น าบทสวดอิติปิโส เป็นใช้เป็นท านองต้นรากในการประพันธ์นั้น ด้วยการย้อนเสียงลูกตก
วรรคเพลง จากลูกตกสุดท้ายมาหาลูกตกแรก ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงท่ี 2  
 เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ในส่วนที่ประพันธ์จากบทสวด   
อิติปิโส ประโยคเพลงที่ 5-6 มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธี   การ
ยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงขึ้นต้นการสะบัด เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ร - ม - ซ - - ล ล - ซ - - - - - ร - ม - ร - - - - -รม 

- - - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - - - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - ด-- 
 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 
- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ร  - ท - ล - ซ - ล - - ท ท - ล - ม - ล - ซ - ม - ซ - - ล ล - ซ 

- ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังเห็น      
ได้ว่า เสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง ซอล มี ลา และ ซอล ตามล าดับ ส่วน 
ลูกตกของอัตราจังหวะชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง ซอล ลา มี และที ตามล าดับ    
โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 2  นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่
กลุ่มท านองถัดไป 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงท่ี 3  
 เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ในส่วนที่ประพันธ์จากบทสวด   
อิติปิโส ประโยคเพลงที่ 3-4 มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธี   การ
ยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่ มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงคู่ 5 ของเสียง ซอล เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
 

- - - - - - - - - ล ซ ซ - - ซ ซ - ท - - ล ล - ร  - ม  - ร  - ท - ล 

- - - - - - - - - - - ด - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ 
 

- - ซ - ซ ซ - - ล ล - - ท ท - ร  - ล - - ซ ม - - - - - - ม ร - ม 

- - - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ทฺ - - - ร - - ซ ม - - ร ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ม - ล - ซ - ม - ท - - ล ล - ร  - ท - - ซ ซ - ล - ม - - ล ล - ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ท ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังเห็น      
ได้ว่า เสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง ซอล ลา เร และ มี ตามล าดับ ส่วน        
ลูกตกของอัตราจังหวะชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง มี เร ลา และซอล ตามล าดับ 
โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่
กลุ่มท านองถัดไป 
 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงท่ี 4  
 เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 อัตราจังหวะสองชั้น ในส่วนที่ประพันธ์จากบทสวด   
อิติปิโส ประโยคเพลงที่ 1-2 มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธี   การ
ยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด และใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ท - ท - - ท ท - ท - ร  - - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  

- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - - - ฟ - ร - - - ม - ร - - - ม - ร - - - ม 
 

- - ซ - ฟ-- - ซ - - ซ - ฟ-- - ท - - -ลท - ล - ร  - ท - - - - - ร  
- - ร - -มร - ร - - ร - -มร - ทฺ - - ซ-- - ม - ร - ฟ - ร - - - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียง คู่ 4 ของ     
เสียง ที โดยท าการประพันธ์ท านองเป็น 2 ส่วน ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ส่วนที่ 1 

- - ร  ร  - - ร  ร  - ท - ม  - ร  - ท - ล - - ซ ซ - ม - ร  - ล - ท - ร  
- ร - - - ร - - - ฟ - ม - ร - ฟ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ร - ล ฺ - ท - ร 

- ส่วนที่ 2 

- - ร  ร  - - ร  ร  - ท - ม  - ร  - ท - ล - - ซ ซ - ม - ร  - ท - ล - ซ 
- ร - - - ร - - - ฟ - ม - ร - ฟ - ล ฺ – ซ ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
 - ส่วนที่ 1 

เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ในลักษณะย้อนเสียงลูกตก ดังเห็น      
ได้ว่า เสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร มี ที และ เร ตามล าดับ ส่วนลูกตก
ของอัตราจังหวะชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง เร ที มี และ เร ตามล าดับ  โดย
ท านองส่วนที่ 1 นี้ บรรเลงเที่ยวเดียว ในลักษณะของประโยคเพลงส านวนถาม ไปยัง ท านองส่วนที่ 2 
ในล าดับถัดไป 
 - ส่วนที่ 2 

เป็นการประพันธ์ แต่งเติมให้เกิดประโยคเพลงส านวนตอบ แบบซ้ าหัวเปลี่ยนท้าย  
ต่อเนื่องมาจากท านองส่วนที่ 1  และเป็นการคืนเสียงลูกตกท่อนเพลง เสียง ซอล ให้กลับมาเป็น
ตามปกติ โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียว ส่วนที่ 1-2 ในกลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 
2 เที่ยว เป็นการจบท านองเพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ ท่อน 1 

เมื่อบรรเลงเพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ จบท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4   นี้แล้ว ให้บรรเลง 
กลับต้นท่อน 1 ทั้งหมด ตามล าดับนี้อีกครั้ง ก่อนเข้าสู่ท่อน 2 ต่อไป 
 

เพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ ท่อน 2 ประพันธ์จากเพลงพระไตรรัตนคุณอัตราจังหวะ
สองชั้น ท่อน 2 ที่ใช้ต้นรากจาก บทสวากขาโต เป็นหลักในการประพันธ์ มีโครงสร้างเพลงแบ่งออกได้
เป็น 8 ประโยคเพลง ดังแสดงให้เห็นด้วยโน้ตต่อไปนี้ 
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เพลงพระไตรรัตนคุณ อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 2 

- - - ท - - - - - ท - - ท ท - ท - - - ม  - - - - - ม  - - ม  ม  - - 
- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ม - - - - - ม - ม - - - ร 

 

ร  ร  - - ท ท - - ร  ร  - - ซ ซ - ล - ท ล ซ - - - - - ฟ ม ม - - ม ม 

- - - ท ฺ - - - ร - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ ล ฺ ซฺ - - - - - - - ล ฺ - ม ฺ - - 
 

- - - ม - - - - - ม - - - ร - ร - - - ม  - ร  - ท - ล - - - ม - ม 

- - - ม ฺ - - - - - ม ฺ - ร ฺ - - - ล ฺ - - - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ม ฺ - - - ท ฺ 
 

- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ซ - ล - ท - - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 

- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ม - - - ร - - - ท ฺ - - - ล ฺ 
 

- - - ล - - - - - ร  - ร  - - - ท - - - ท - - - - - ท - - ท ท - ร  
- - - ม - - - ร - - - - - - - ฟ - - - ฟ - - - - - ฟ - ฟ - - - ร 

 

- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ร - ม - - - - - - -ซล - ซ - - - ม - ม 
- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - - - - - ล ฺ - ท ฺ - - ฟ-- - - - ม ฺ - - - ท ฺ 

 

- - - - ร ร - ซ - ล - ท - - - ล - - ท ท - - - ร  - - ท ท ล ซ - ล 

- - - - - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ร - ท ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - ล ฺ
 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ – ซ ฺ 
 

จากโน้ตดังกล่าวผู้วิจัยได้น ามาประพันธ์  เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว          
โดยโครงสร้างการจับกลุ่มของท านอง ในท่อนนี้มีความสม่ าเสมอ ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนเพลง  
ในท่อน 2 นี้ว่า ประโยคเพลง  ดังรายละเอียด ต่อไปนี้ 
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 1  

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 2 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 1-2 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของท านองโยน เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - - ท - - - - - ท - - ท ท - ท - - - ม  - - - - - ม  - - ม  ม  - - 

- - - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ม - - - - - ม - ม - - - ร 
 

ร  ร  - - ท ท - - ร  ร  - - ซ ซ - ล - ท ล ซ - - - - - ฟ ม ม - - ม ม 

- - - ท ฺ - - - ร - - - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ ล ฺ ซฺ - - - - - - - ล ฺ - ม ฺ - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ร  ร  - ท - - ร  ร  - ล - ท - ร  - - - ซ - ล - - - ท ล ซ - - ม ม 
- - - ร - ท ฺ - - - ร - ล ฺ - ท ฺ - ร - - - ซ - ล ฺ - - - ท ฺ ล ฺ ซ ฺ - ม ฺ - - 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ตามปกติ  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตก
วรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง ที เร ลา และ มี ตามล าดับ และลูกตกของอัตราจังหวะ
ชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง ที เร ลา และ มี ตามล าดับ เช่นเดียวกัน โดย
ท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในประโยคเพลงที่ 1 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 1-2) นี้ บรรเลง
ต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่ท านองถัดไป 
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ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 2  
เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 2 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 3-4 มาใช้      

เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน แบบผ่อนปรน เสียง
ลูกตกให้ห่างออกไป จากขนาด วรรคเพลง เป็น ขนาดประโยคเพลง ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงคู่ 3 ของเสียง ลา และใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
 

- - - ม - - - - - ม - - - ร - ร - - - ม  - ร  - ท - ล - - - ม - ม 

- - - ม ฺ - - - - - ม ฺ - ร ฺ - - - ล ฺ - - - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ม ฺ - - - ท ฺ 
 

- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ซ - ล - ท - - ม  ม  - - ร  ร  - - ท ท - ล 

- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ม - - - ร - - - ท ฺ - - - ล ฺ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของ 
การสะบัด เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ซ ซ - ม - ซ ฺ - ท ล ซ - - ม ม - - ซ ซ - - ม ม - - -รม - ซ - ล 
- ซ ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ ล ฺ ซ ฺ - ม ฺ - - - ซ ฺ - - - ม ฺ - - - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน แบบผ่อนปรนเสียงลูกตกให้ห่าง
ออกไป จากขนาดวรรคเพลง เป็น ขนาดประโยคเพลง ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตกวรรคเพลงใน อัตรา
จังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร มี ลา และ ลา ตามล าดับ และลูกตกของอัตราจังหวะชั้นเดียวที่ ยุบทอน
ลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง ซอล มี มี และ ลา ตามล าดับ ซึ่งจะตรงกันเฉพาะเสียงลูกตกท่ี 2 และ 
4 ที่เป็นลูกตกประโยคเพลงของอัตราจังหวะสองชั้น เนื่องจากผู้วิจัย ต้องการสร้างสรรค์ท านอง



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

313 

ประโยคนี้ให้เป็นท านองเชื่อม ไปหาท านองที่มีส านวนถาม-ตอบ ในล าดับถัดไป โดยท านองอัตรา
จังหวะชั้นเดียวในประโยคเพลงที่ 2 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 3-4) นี้ บรรเลงเที่ยวเดียว ไม่มีการ
ย้อนซ้ า 
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 3  

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 2 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 5-6 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที เป็นเสียงคู่ 3 ของเสียง ลา และใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของท านองโยน 
เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - ล - - - - - ร  - ร  - - - ท - - - ท - - - - - ท - - ท ท - ร  
- - - ม - - - ร - - - - - - - ฟ - - - ฟ - - - - - ฟ - ฟ - - - ร 

 

- ล - ล - - ฟ-- - - - - - ร - ม - - - - - - -ซล - ซ - - - ม - ม 

- - - ฟ - - -มร - ท ฺ - - - - - - - ล ฺ - ท ฺ - - ฟ-- - - - ม ฺ - - - ท ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - - -รม - ซ - ล - ท - (ร ) ร  - - - - - -รม - ซ - ล - ซ - ม 
- - - - ล ฺ ท ฺ ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - (ร) ร - - - ล ฺ ท ฺ ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ตามปกติ  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตก
วรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง ที เร มี และ มี ตามล าดับ และลูกตกของอัตราจังหวะ
ชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง มี เร มี และ มี ตามล าดับ เห็นได้ว่าเสียงลูกตกแรก
นั้นมีการผ่อนปรน เนื่องจากผู้วิจัย ต้องการสร้างท านองที่มีส านวนถาม-ตอบ แบบ ซ้ าหัว เปลี่ยนท้าย        
แต่ก็ได้สร้างความสัมพันธ์โดยน าเสียงลูกตกแรก มาใช้เป็นสร้างสรรค์ท านองตอนต้นด้วย โดยท านอง
อัตราจังหวะชั้นเดียวในประโยคเพลงที่ 3 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 5-6) นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 
เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่ท านองถัดไป 
 
ท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 4  

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 2 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 5-6 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
 

- - - - ร ร - ซ - ล - ท - - - ล - - ท ท - - - ร  - - ท ท ล ซ - ล 

- - - - - ล ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ร - ท ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - ล ฺ
 

- - ซ - -ลท - ร  - ม  - ร  - ท - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

- - ร - ซ-- - ร - ม - ร - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ – ซ ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ เป็นเสียงเริ่มต้นของ 
การสะบัด เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - - ม ม - - ล ล - ร  - ท - ล - ซ 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ม ฺ - - - ล ฺ - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน ตามปกติ  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตก
วรรคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง ลา ลา ลา และ ซอล ตามล าดับ และลูกตกของอัตรา
จังหวะชั้นเดียวที่ ยุบทอนลงมาอยู่ในวลีเพลง ได้แก่ เสียง มี ลา ลา และ ซอล ตามล าดับ เห็นได้ว่า
เสียงลูกตกแรกนั้นมีการผ่อนปรน เพ่ือสร้างความสัมพันธ์กับเสียงลูกตกประโยคที่ 3 และเพ่ือเป็นการ
สร้างสีสันให้กับส านวนเพลง ที่มีความยอกย้อนของท านอง โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียว            
ในประโยคเพลงที่ 4 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 7-8) นี้ บรรเลงเที่ยวเดียว  ไม่มีการย้อนซ้ า  
 เมื่อจบท่อน 2 ประโยคเพลงที่ 4 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 7-8) นี้แล้วให้กลับต้น ท่อน 2 
ประโยคเพลงที่ 1 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 1-2) มาตามล าดับอีกครั้ง เป็นการจบท่อน 2 อย่าง
สมบูรณ์ แล้วเข้าสู่ท านอง ท่อน 3 
 

เพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3 ประพันธ์จากเพลงพระไตรรัตนคุณอัตราจังหวะ
สองชั้น ท่อน 3 ที่ใช้ต้นรากจาก บทสุปฏิปันโน เป็นหลักในการประพันธ์ มีโครงสร้างเพลงแบ่งออกได้
เป็น 8 ประโยคเพลง ดังแสดงให้เห็นด้วยโน้ตต่อไปนี้ 

 
เพลงพระไตรรัตนคุณ อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 3 

- - - - - ท ฺ - ท ฺ - ร - - ม ม - ร - ร - - - ร - ร - ร - ร - - - ร 
- - - ฟ ฺ - - - - - ร ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - - - - ซ ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - 

 

- - มร- --ร - - ด-- - ท ฺ - - -ท ฺท ฺ - - - - - ท - ท - ท - ท - - - ท 

- - --ท ฺ -ท ฺ- - - -ท ฺล ฺ - ฟ ฺ - - ท ฺ-- - - ด ท ฺ - - - - - ม - - ด ท ฺ - - 
 

- - - - - ซ - ล - - ม - ซ ล - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 

- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 
 

- ท ล ซ - ซ - ม - - ร - ม ฟ - ม - ม - - - ม  - ม  - ม  - ม  - - - ม  

ท ฺ - ล ฺ ซ ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - - ม ฺ - - - - ฟ ม - - - - - ล - - ฟ ม - - 
 

- - - - - ร  - ท - - ล ล - ซ - ท - - ม - ม ม - ท - ร  - - ม  ม  - ร  
- - - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ม - - - ร 

 

- - - - - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม - ท - - ท ท - ล - ท - ล - ซ - -  
- - - - - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
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ร - - ร - ร - - ซ - - ซ - ซ - - ม  - - ร  - ร  - - ลซ- ซ - - ม - ร 

ร ฺ - ท ฺ - - ล ฺ - - ซ ฺ - ม - - ร - - ม - ท - - ล - - --ซ ฺ - ม ท ฺ - - ล ฺ 
 

ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
 
จากโน้ตดังกล่าวผู้วิจัยได้น ามาประพันธ์  เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว          

โดยโครงสร้างการจับกลุ่มของท านอง ในท่อนนี้มีความแตกต่างกัน ผู้วิจัยจึงก าหนดเรียกสัดส่วนเพลง
ในท่อน 3 นี้ว่า กลุ่มท านองเพลง ดังรายละเอียด ต่อไปนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 1-4 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน     
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที เสียงคู่ 9 ของเสียง มี และเสียงร่วมของท านองโยน ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - - - ท ฺ - ท ฺ - ร - - ม ม - ร - ร - - - ร - ร - ร - ร - - - ร 

- - - ฟ ฺ - - - - - ร ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - - - - ซ ฺ - - ม ฺ ร ฺ - - 
 

- - มร- --ร - - ด-- - ท ฺ - - -ท ฺท ฺ - - - - - ท - ท - ท - ท - - - ท 
- - --ท ฺ -ท ฺ- - - -ท ฺล ฺ - ฟ ฺ - - ท ฺ-- - - ด ท ฺ - - - - - ม - - ด ท ฺ - - 

 

- - - - - ซ - ล - - ม - ซ ล - ซ - ซ - - - ซ - ซ - ซ - ซ - - - ซ 
- - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - ล ฺ ซ ฺ - - - - - ด - - ล ฺ ซ ฺ - - 

 

- ท ล ซ - ซ - ม - - ร - ม ฟ - ม - ม - - - ม  - ม  - ม  - ม  - - - ม  

ท ฺ - ล ฺ ซ ฺ - ม ฺ - - - ร ฺ - - - ม ฺ - - - - ฟ ม - - - - - ล - - ฟ ม - - 
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ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ม  - ร  - - ร  ร  - ม  - ซ - - ซ ซ - ล - ท 

- ท ฺ - - - ร - ท ฺ - ท ฺ - - - ม - ร - ร - - - ม - ซ ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ 
 

- - ท ท - ร  - ม - - ม ม - ล - ซ - - ซ ซ - ล - ท - - ท ท - ร - ม 

- ท ฺ - - - ร - ท ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ฟ ฺ - ฟ ฺ - - - ร ฺ - ม ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน โดยใช้เสียงลูกตกประโยคเพลงของ
ท านองอัตราจังหวะสองชั้น เป็นหลักในการยุบทอน มาเป็นเสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะ      
ชั้นเดียว  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตกประโยคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร ที ซอล และ มี 
ตรงกับเสียงลูกตกวรรคเพลงของอัตราจังหวะชั้นเดียว ได้แก่ เสียง เร ที ซอล และ มี ตามล าดับ 
เช่นเดียวกัน โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 1 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 1-
4) นี้ บรรเลงต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่ท านองถัดไป 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 5-6 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - - ร  - ท - - ล ล - ซ - ท - - ม - ม ม - ท - ร  - - ม  ม  - ร  
- - - - - ร - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ม - - - ร 

 

- - - - - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม - ท - - ท ท - ล - ท - ล - ซ - -  

- - - - - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
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ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - ร ม - - ซ - - - ร ม - - ซ - - - ร ม - - ซ ล ท ล - - ร  ท - - 

- ท ฺ - - ร ม - ม - ท ฺ - - ร ม - ร - ท ฺ - - ร ม - - - - ซ ม - - ล ซ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน โดยใช้เสียงลูกตกประโยคเพลงของ
ท านองอัตราจังหวะสองชั้น เป็นหลักในการยุบทอน มาเป็นเสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะ      
ชั้นเดียว  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตกประโยคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร และ ซอล ตรง
กับเสียงลูกตกวรรคเพลงของอัตราจังหวะชั้นเดียว ได้แก่ เสียง เร และ ซอล ตามล าดับ เช่นเดียวกัน 
โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 2 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 5-6) นี้ บรรเลง
ต่อเนื่องกัน 2 เที่ยว แล้วจึงเข้าสู่ท านองถัดไป 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที ่3 

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 7-8 มาใช้      
เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเปน็เสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

ร - - ร - ร - - ซ - - ซ - ซ - - ม  - - ร  - ร  - - ลซ- ซ - - ม - ร 

ร ฺ - ท ฺ - - ล ฺ - - ซ ฺ - ม - - ร - - ม - ท - - ล - - --ซ ฺ - ม ท ฺ - - ล ฺ 
 

ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - ท - ร  - ท - ล - ซ 

--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ไล่เรียงระดับเสียง และ
ใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ร  ท - - ล ท - - ล ท - - ล ท ด  ร  - - -รม - ซ - ล - ร  - ท - ล - ซ 

- - ล ซ - - ล ซ - - ล ซ - - - ร - - ด-- - ซ ฺ - ล ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน โดยใช้เสียงลูกตกประโยคเพลงของ
ท านองอัตราจังหวะสองชั้น เป็นหลักในการยุบทอน มาเป็นเสียงลูกตกวรรคเพลงในอัตราจังหวะ      
ชั้นเดียว  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตกประโยคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร และ ซอล ตรง
กับเสียงลูกตกวรรคเพลงของอัตราจังหวะชั้นเดียว ได้แก่ เสียง เร และ ซอล ตามล าดับ เช่นเดียวกัน 
โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 7-8) นี้ บรรเลง 
เที่ยวเดียว ไม่มีการย้อนซ้ า 
 เมื่อบรรเลงจบท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 7 -8) นี้แล้ว          
ให้กลับต้นบรรเลงท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 1-4) มาตามล าดับอีก
ครั้ง แต่เมื่อจบท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 5-6) แล้ว ให้ข้ามท่อน 3 
กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่ 7-8) นี้ แยกไป กลุ่มท านองเพลงที่ 4 (ต้นรากจาก 
ประโยคเพลงที่ 7-8 ย้ายเสียงลูกตก) ส่งท านองโยน เสียง มี เพื่อเข้าสู่ท านองเพลงต่อไป ดังนี้ 
 
ท่อน 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 

เป็นการน าเพลงพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3 อัตราจังหวะสองชั้น ประโยคเพลงที่ 7-8 ย้ายเสียง
ลูกตก มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว โดยใช้วิธีการยุบ การทอน ดังนี้ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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ร - - ร - ร - - ซ - - ซ - ซ - - ม  - - ร  - ร  - - ลซ- ซ - - ม - ร 

ร ฺ - ท ฺ - - ล ฺ - - ซ ฺ - ม - - ร - - ม - ท - - ล - - --ซ ฺ - ม ท ฺ - - ล ฺ 
 

ลซ- ซ - - ล - - - - - ท - ซ - ล - ท - - ล ล - - ท ท - - ร  ร  - ม  

--ม - ล ฺ - ล ฺ - - - - - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - - ม 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ไล่เรียงระดับเสียง และ
ใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ร  ท - - ล ท - - ล ท - - ล ท ด  ร  ท ล - - ท ด  ร ม  - ล - - - ม  - ม  
- - ล ซ - - ล ซ - - ล ซ - - - ร - - ซ ล - - - ม - ม - ม - - - - 

 

- ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  

- - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 
  ประโยคเพลงที่ 1 เป็นการประพันธ์ โดยวิธีการการยุบ การทอน โดยใช้เสียงลูกตก
ประโยคเพลงของท านองอัตราจังหวะสองชั้น เป็นหลักในการยุบทอน มาเป็นเสียงลูกตกวรรคเพลง      
ในอัตราจังหวะชั้นเดียว  ดังเห็นได้ว่า เสียงลูกตกประโยคเพลงในอัตราจังหวะสองชั้นได้แก่ เสียง เร 
และ มี ตรงกับเสียงลูกตกวรรคเพลงของอัตราจังหวะชั้นเดียว ได้แก่ เสียง เร และ มี ตามล าดับ 
เช่นเดียวกัน โดยท านองอัตราจังหวะชั้นเดียวในกลุ่มท านองเพลงที่ 4 (ต้นรากจาก ประโยคเพลงที่   
7-8 ย้ายเสียงลูกตก) นี้ บรรเลง เที่ยวเดียว ไม่มีการย้อนซ้ า 

ประโยคเพลงที่ 2 เป็นท านองโยนเสียง มี เพื่อส่งเข้าเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ในล าดับ
ถัดไป 

4.3.2.2 เพลงเร็วชัยมงคลคาถา 

ประพันธ์จากท านอง เพลงชัยมงคลคาถาอัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 ที่ประพันธ์ขึ้น
ใหม่ จากบทสวดชัยมงคลคาถา หรือ บทสวดพาหุงฯ คาถาที่      1 - 3  ด้วยวิธีการยุบ การทอน 
ผสมผสานกับการแต่งเติมท านอง ปรับแต่งโครงสร้างเพลงและส านวนเพลงให้เหมาะสมสอดคล้องกับ
ลักษณะของเพลงเร็วประเภทเพลงฉิ่ง โดยโครงสร้างเพลงชัยมงคล-คาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 
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มีโครงสร้างเพลง แบ่งออกได้เป็น 3 ส่วนส าคัญ ได้แก่ เนื้อเพลง(เนื้อหาการผจญมาร คาถาที่ 1-3) ตน้
สร้อย(ค าบาลีที่เป็นการซ้ าท้ายในแต่ละคาถา น ามาวางโครงสร้างเป็นท านองเชื่อมเข้าสู่ท านองส่วนที่
เรียกว่าสร้อย) และ สร้อย(ประพันธ์ด้วยวิธียืดขยายท านองจากต้นสร้อยขึ้นไป 2 อัตราชั้น)  ดังแสดง
ให้เห็นด้วยโน้ตที่มีการแบ่งสัดส่วนเพลงตามข้ันตอนการประพันธ์เพลงในอัตราจังหวะสองชั้น ต่อไปนี้ 

 
เพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 
- เนื้อเพลง 

กลุ่มท านองเพลงที่ 1 (เริ่มต้นคาถาที่ 1) 

- - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 

- ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 
 

- ม - ร - - - - -ดร ด - ด ท ฺ-- ด - - - ม ม ม - - ม - ล - ซ - ม ร 
- - ร ด - - ล ฺ - ท ฺ-- - ล ฺ ซ ฺ -ล ฺซ ฺ - - - ม ฺ - - ซ ฺ - ม ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ม ฺ - ร ฺ 

กลุ่มท านองเพลงที่ 2 

- ล - - ซ ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 

- ม - ร - - - - - ด - ร - - - ม - - - ร - - - - 

- - ร ด - - ซ ฺ - - ท ฺ - - ด ท ฺ ล ฺ - ร ด ท ฺ - ด ท ฺ ล ฺ ซ ฺ 

กลุ่มท านองเพลงที่ 3 
- - - ร - - -รร - - - - -รม - ม - - -มซ - - - (ร) 

- - - ล ฺ - - ร-- - - - - ด-- - ล ฺ - - ล ฺ-- - ร ฺ - (ล ฺ) 
 

ร - - - - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - (ม )  

ล ฺ - - - - ด - ร - ซ - ม - - - (ม) 
 

กลุ่มท านองเพลงที่ 4 (เริ่มต้นคาถาที่ 2) 
ม  - - - ล - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - - ท ท - - ร  ร  - ม  - ร  - ท 

ม - - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - ซ ม - ร - ฟ 
 

- ร  - ม  - ม  - (ร ) 

- ร - ม ซ ม - (ร) 
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กลุ่มท านองเพลงที่ 5 

ร  - -ซล ซ ซ - - ซ - - - - - - - ท - -ร ม  ร  - - - -ร - ลซ- - - -มฟ 
ร - ฟ-- - ด - - ม ฺ - ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ - - ม - ด -- - ล - - ท-- --ม - - ร-- 

 

- ม - - - ม - ท 

- ท ฺ - - ท ฺ - - ท ฺ 

กลุ่มท านองเพลงที่ 6 
- ท - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - - 

- - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ซ ล - (ล) 
 

- - - - - ซ - ล - ร  - - - ท - ท 

ล - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ร - ท ฺ - - - - 
กลุ่มท านองเพลงที่ 7 (เริ่มต้นคาถาที่ 3) 

- ม - - ม ม - ม - - - ฟ - ม - - - ร - - ด ด - ท 

- ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ด - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - - ฟ ฺ 
 

- - - ม - ล - - - ล - - ม ม - ซ 
- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

กลุ่มท านองเพลงที่ 8 

- - ท ท - ท - ร  - - ท ท - ร  - - - ม  - ร  - - ด -- - ท - (ร ) 
- ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - - - ร - - - - - ล - - -ทล - ฟ - (ร) 

 

-ร - - - ล - ล ล  - ท - ล 
-ร- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ 

กลุ่มท านองเพลงที่ 9 
- - - - - ม - ม - ล - ล - - ฟ-- - - - ฟ - ม - - 

- - - ม ฺ - - - ท ฺ - - - ฟ - - -มร - - - - - ล ฺ - - 
 

- ล - - - ฟ - ม - - - - - ม - ร 

- - - - - - - - - ลฺ - ทฺ - - - ล ฺ
- ต้นสร้อย 

- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  

- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ - ล - ซ - ม - ร 
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- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  

- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 
- สร้อย 

ประโยคเพลงที่ 1 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 

ประโยคเพลงที่ 2 
- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ด  - ร  - ด  - - ล ล - ซ 

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - - - ด - ร - ด - ล ฺ - - - ซ ฺ 

ประโยคเพลงที่ 3 
- - - - - - - - - ล - - - ซ - ซ - ร  - - ด  ด  - ล - ร  - - ด  ด  - ร  

- - - - - - - - - ล ฺ - ซฺ - - - - - ร - ด - - - ม ฺ - ร - ด - - - ร 

ประโยคเพลงที่ 4 
- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
ประโยคเพลงที่ 5 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - - - - ร  - ม  - ร  - - - ม  - ม  

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - - - - - ร - ม - ร - ม - - - - 
 

จากโน้ตเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 ข้างต้น ผู้วิจัย     
ได้น ามาประพันธ์เป็นเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ด้วยวิธีการต่าง ๆ  ดังกล่าวแล้ว และเพ่ือให้การน าเสนอ
มีความชัดเจน ผู้วิจัยท าการแบ่งโครงสร้างเพลงเร็วชัยมงคลคาถาออกเป็นตอนๆ ตามการจับกลุ่มของ
กลุ่มท านองเพลงหลายๆ กลุ่มท านองเพลง โดยท าการอธิบายให้เห็นรายละเอียดวิธีการประพันธ์
ตามล าดับโครงสร้างเพลงชัยมงคลคาถา ในอัตราจังหวะสองชั้น ทีละกลุ่มท านองเพลงดังนี้ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1  กลุ่มท านองเพลงที่ 1 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 (ประพันธ์
จากค าสวด “พาหุง สะหัสสะมะภินิมมิตะสาวุธันตัง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตรา
จังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก 
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง มี  และใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัดเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 
- ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 

- ม - ร - - - - -ดร ด - ด ท ฺ-- ด - - - ม ม ม - - ม - ล - ซ - ม ร 
- - ร ด - - ล ฺ - ท ฺ-- - ล ฺ ซ ฺ -ล ฺซ ฺ - - - ม ฺ - - ซ ฺ - ม ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ม ฺ - ร ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 
- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 

 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 
- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 

 

ด ร ม ซ - - - - ด ร ม ซ - - - - -ดด - ด - - ด - ร ม - ร 

- - - - ม ร ด ล ฺ - - - - ม ร ด ล ฺ ด-- - ซ ฺ - - - ซ - - - ร ฺ - 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 แล้วพบว่า มีความยาว 12 ห้องโน้ตเพลง ผู้วิจัยได้น าเสียงลูกตก       
ท้ายห้องเพลงที่ 2, 4, 6, 8, 10 และ 12 อันได้แก่ เสียง มี, ซอล, ลา, โด, มี และ เร ตามล าดับ มาใช้
เป็นโครงสร้างท านองที่ส าคัญในการสร้างสรรค์ท านองเพลงเร็ว และเพ่ือให้เกิดความชัดเจน ผู้วิจัยจึง
ได้น าเสนอกลวิธีการประพันธ์เพลงเร็วชัยมงคลคาถา จากเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 ทีละข้ันตอน ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1  น าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่ 

2, 4 และ 6 อันได้แก่ เสียง มี, ซอล และ ลา  ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว          
ด้วยวิธีการยุบท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลง กลายเป็นท านองเพลงวรรคหลัง      
ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 6-8  จากนั้น แต่งเติมท านองเพลงวรรคหน้าให้มีส านวนเพลงในลักษณะ     
ซ้ าหัวเปลี่ยนท้าย ถาม-ตอบ กัน ดังปรากฏในห้องเพลงที่ 2-4 โดยท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 1 นี้บรรเลง 
2 เที่ยว ดังนี้ 
 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 

- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 
 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 

- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 
 

ขั้นตอนที่ 2 น าเสียงลูกตก ซอล และ ลา ท้ายห้องเพลงที่ 7 และ 8 
ตามล าดับ จากขั้นตอนที่ 1  มาท าการประพันธ์ท านองในลักษณะคล้ายการตัดทอนท านองโยน     
ตามหลักวิธีการประพันธ์เพลงไทย ขนาด 2 ห้องเพลง แล้วบรรเลงซ้ าเที่ยวอีกครั้งรวมเป็น               
4 ห้องเพลง ท าให้ท านองในขั้นตอนที่ 2 นี้ มีโครงสร้างเป็นวรรคเพลงเดี่ยว ๆ ที่แต่งเติมเข้ามา         
ให้ส านวนเพลงมีความต่อเนื่อง ซึ่งเมื่อรวมกับท านองในขั้นตอนที่ 1 แล้วนั้น จะเป็นการสะท้อนภาพ
ตามความหมายของค าสวดว่า พญามารเนรมิตแขนมากมายเป็นพัน ถืออาวุธครบมือเข้ามาผจญ        
โดยใช้รูปแบบมือฆ้องวงใหญ่เป็นสื่อ ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ด ร ม ซ - - - - ด ร ม ซ - - - - 
- - - - ม ร ด ล ฺ - - - - ม ร ด ล ฺ 
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ขั้นตอนที่ 3 น าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่  
8, 10 และ 12 อันได้แก่ เสียง โด, มี และ เร ตามล าดับ มาใช้เป็นโครงสร้างหลักของการผูกส านวน
เพลงขนาด 3 ห้องเพลง ด าเนินท านองต่อเนื่องจากข้ันตอนที่ 2  โดยมีการผ่อนปรนเสียงลูกตกเสียง มี 
ไปใช้ในการด าเนินท านอง แทนการท าหน้าที่เป็นเสียงลูกตกในห้องเพลงที่ 2  เพ่ือความกลมกลืนของ
ท านองเพลงและส่งต่อส านวนเพลงไปยังท านองถัดไป ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

-ดด - ด - - ด - ร ม - ร 

ด-- - ซ ฺ - - - ซ - - - ร ฺ - 
 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1  กลุ่มท านองเพลงท่ี 2 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 (ประพันธ์
จากค าสวด “ครีเมขะลัง อุทิตะโฆระสะเสนะมารัง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซ่ึงเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก 
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง มี  และใช้ในท านองไล่เรียงระดับเสียงเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ล - - ซ ซ - ม - ซ - - ม ม - ซ 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 

- ม - ร - - - - - ด - ร - - - ม - - - ร - - - - 

- - ร ด - - ซ ฺ - - ท ฺ - - ด ท ฺ ล ฺ - ร ด ท ฺ - ด ท ฺ ล ฺ ซ ฺ 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก 
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง มี  และใช้ในท านองไล่เรียงระดับเสียงเท่านั้น  อันเป็นความสัมพันธ์ 
สอดคล้องกับท านองเพลงในอัตราจังหวะสองชั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- - ม - ซ ล - ซ - ซ - ร  - - ด  ร  - - - - 

- - ท ฺ - - - ซ ฺ - - ร - - ด  ท - - ด  ท ล ซ 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ผู้วิจัยได้น าเสียงลูกตก        
ท้ายห้องเพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 อันได้แก่ เสียง มี, ซอล, ซอล, มี และ ซอล ตามล าดับ มาใช้เป็น
โครงสร้างท านองที่ส าคัญในการสร้างสรรค์ท านองเพลงเร็ว และเพ่ือให้เกิดความชัดเจน ผู้วิจัยจึงได้
น าเสนอกลวิธีการประพันธ์เพลงเร็วชัยมงคลคาถา จากเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น         
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 2  ทีละขั้นตอน ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1  น าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่ 

2 และ ห้องเพลงที่ 4 อันได้แก่ เสียง มี และ ซอล ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว        
ขนาด 2 ห้องเพลง ด้วยวิธีการยุบท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลง ให้มีส านวนเพลง
ต่อเนื่อง ในลักษณะท านองที่สื่อถึงความใหญ่โตของ “ช้างครีเมขละ” ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ม - ซ ล - ซ 

- - ท ฺ - - - ซ ฺ - 
 

 
ขั้นตอนที่ 2 น าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่ 

6, 8 และ 10 อันได้แก่ เสียง ซอล, มี และ ซอล ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว        
ขนาด 3 ห้องเพลง ด้วยวิธีการยุบท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลง ให้มีส านวนเพลง
ต่อเนื่องจากข้ันตอนที่ 1  โดยมีการผ่อนปรนเสียงลูกตก 2 เสียงแรก คือ เสียง ซอล และ เสียง มี เพื่อ
สร้างท านองเก็บไล่เรียงเสียง ให้มีส านวนเพลงต่อเนื่องจากขั้นตอนที่ 1  สื่อถึงเสียงโห่ร้องอ้ืออึง  
เกรี้ยวกราดของเหล่าเสนามาร ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ซ - ร  - - ด  ร  - - - - 
- ร - - ด  ท - - ด  ท ล ซ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1  กลุ่มท านองเพลงท่ี 3 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 (ประพันธ์
จากค าสวด “ทานาทิธัมมะวิธินา ชิตะวา มุนินโท”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ  

ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ไม่มีการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ   
ทางนอก มาใช้สร้างสรรค์ท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - ร - - -รร - - - - -รม - ม - - -มซ - - - (ร) 
- - - ล ฺ - - ร-- - - - - ด-- - ล ฺ - - ล ฺ-- - ร ฺ - (ล ฺ) 

 

ร - - - - ด  - ร  - ม  - - ม  ม  - (ม )  
ล ฺ - - - - ด - ร - ซ - ม - - - (ม) 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
2 ชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้ในท านองไล่เรียง  
ระดับเสียงเพ่ือสร้างความสัมพันธ์กับท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา กลุ่มท านองเพลงที่ 2 เท่านั้น        
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

ท ล - - ท ด  ร ม  - ล - - - ม  - ม  
- - ซ ล - - - ม - ม - ม - - - - 

 

- ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  
- - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏเสียงลูกตกท้ายห้อง
เพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ที่จะน ามาใช้เป็นโครงสร้างท านองเพลงเร็ว ได้แก่ เสียง เร, มี, เร, เร และ 
มี ตามล าดับ จากการพิจารณาเสียงลูกตกทั้ง 5 เสียง ข้างต้นนั้น เห็นได้ว่าเสียง มี เป็นเสียงลูกตก
สุดท้าย โดยมีลูกตกเสียง เร ผูกพันอยู่ในลักษณะน าทางไปหาเสียงจบของกลุ่มท านองเพลง ผู้วิจัยจึง
ใช้การทอนท านองแบบผ่อนปรน ก าหนดให้กลุ่มท านองเพลงจากค าสวดนี้ เป็นโครงสร้างของท านอง
โยนเสียง มี อัตราจังหวะชั้นเดียว โดยน าท านองวรรคเพลงหลังของประโยคเพลงที ่5 (แยก) จากเพลง
เร็วพระไตรรัตนคุณ ท่อน 3  ที่มีลักษณะไล่เรียงระดับเสียงสอดคล้องกลมกลืนกับเพลงเร็วชัยมงคล
คาถา กลุ่มท านองเพลงที่ 2  มาใช้เป็นท านองน าเข้าสู่ลูกโยน อันเป็นการสร้างความสัมพันธ์ระหว่าง
บทเพลงกันอีกด้วย ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

ท ล - - ท ด  ร ม  - ล - - - ม  - ม  
- - ซ ล - - - ม - ม - ม - - - - 

 

- ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  
- - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม 

 
 เมื่อบรรเลงท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1  กลุ่มท านองเพลงที่ 3 นี้จบแล้ว            
ให้บรรเลงกลับต้นเพลงเร็วชัยมงคลคาถา กลุ่มท านองเพลงที่ 1-2 ข้างต้นอีกครั้ง โดยในเที่ยวกลับ       
ให้ข้ามเพลงเร็วชัยมงคลคาถา กลุ่มท านองเพลงที่ 3 นี้ไป แล้วเข้าสู่เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2  
ต่อไป เป็นการจบท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1 อย่างสมบูรณ์ ดังแสดงให้เห็นได้             
ด้วยการบันทึกโน้ตตามล าดับการบรรเลง ดังต่อไปนี้ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1 
- เที่ยวแรก 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 

- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 
 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 

- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 
 

ด ร ม ซ - - - - ด ร ม ซ - - - - 
- - - - ม ร ด ล ฺ - - - - ม ร ด ล ฺ 

 

-ดด - ด - - ด - ร ม - ร - - ม - ซ ล - ซ - ซ - ร  - - ด  ร  - - - - 

ด-- - ซ ฺ - - - ซ - - - ร ฺ - - - ท ฺ - - - ซ ฺ - - ร - - ด  ท - - ด  ท ล ซ 
 

ท ล - - ท ด  ร ม  - ล - - - ม  - ม  

- - ซ ล - - - ม - ม - ม - - - - 
 

- ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  

- - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม 
- เที่ยวกลับ 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 

- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 
 

- - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - ม ม - - - - ม ซ - ม - ม - ซ - - - - 
- - - - - - ม ฺ - - ม ฺ (ม ฺ) - - ม ฺ - - - - - - - - ม ฺ - - ม ฺ - - ม ร ด ล ฺ 

 

ด ร ม ซ - - - - ด ร ม ซ - - - - 
- - - - ม ร ด ล ฺ - - - - ม ร ด ล ฺ 

 

-ดด - ด - - ด - ร ม - ร - - ม - ซ ล - ซ - ซ - ร  - - ด  ร  - - - - 

ด-- - ซ ฺ - - - ซ - - - ร ฺ - - - ท ฺ - - - ซ ฺ - - ร - - ด  ท - - ด  ท ล ซ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 1 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 (ประพันธ์
จากค าสวด “มาราติเรกะมะภิยุชฌิตะสัพพะรัตติง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ        
ทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง ที เพียงครั้งเดียวเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

ม  - - - ล - ล ล - ซ - ม - ซ - - ม ม - - ท ท - - ร  ร  - ม  - ร  - ท 
ม - - - - ล ฺ - - - ซ ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ร - - ซ ม - ร - ฟ 

 

- ร  - ม  - ม  - (ร ) 
- ร - ม ซ ม - (ร) 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง เสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ในการสร้าง
ท านองไล่เรียงระดับเสียงเพื่อสร้างความสัมพันธ์ของท านองเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 

- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 

- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  
- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ผู้วิจัยได้น าเสียงลูกตก       
ท้ายห้องเพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 อันได้แก่ เสียง ลา, ซอล, เร, ที และ เร ตามล าดับ มาใช้เป็น
โครงสร้างท านองที่ส าคัญในการสร้างสรรค์ท านองเพลงเร็ว และเพ่ือให้เกิดความชัดเจน ผู้วิจัยจึงได้
น าเสนอกลวิธีการประพันธ์เพลงเร็วชัยมงคลคาถา จากเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น        
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 4  ทีละขั้นตอน ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1  สร้างท านองน าเพ่ือเป็นสะพานเชื่อมระหว่าง เพลงเร็ว        

ชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1 และ เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2 ด้วยวิธีการแต่งเติมท านองที่มีลักษณะ
การเรียงเสียง ขนาด 1 ประโยคเพลง ที่มีส านวนวรรคเพลงถาม-ตอบกันอยู่ภายใน โดยใช้เสียง ซอล 
ซึ่งเป็นเสียงลูกตกสุดท้ายของ เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 1  มาเป็นโครงสร้างหลักของท านอง โดย
ท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 1 นี้บรรเลง 2 เที่ยว ดังนี้ 
 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 
- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 

- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 
ขั้นตอนที่ 2 น าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่ 

2, 4, 6และ 8  อันได้แก่ เสียง ลา, ซอล(มี), เร และ ที ตามล าดับ มาท าการยุบทอนท านองตามหลัก
วิธีการประพันธ์เพลงไทย จากขนาด 8 ห้องเพลง ให้เป็น  4 ห้องเพลง ซึ่งลักษณะส านวนท านอง      
ในอัตราจังหวะสองชั้นดังกล่าวนั้นมีการฝากเสียงลูกตกผูกพันท านองต่อเนื่อง ดังนั้นการยุบทอน
ท านอง จึงยึดเสียงลูกตกสุดท้าย (เสียง ที) เป็นหลักส าคัญของโครงสร้างท านองเพลง แล้วน าเสียง      
ลูกตก เสียง ลา, ซอล(มี) มาใช้สร้างสรรค์ท านองเพลงเป็นส านวนวรรคถาม ที่สอดคล้องกับท านอง   
ในอัตราจังหวะ 2 ชั้น โดยผ่อนปรนละเว้นการใช้เสียงลูกตก เสียง เร ไว้ดังนี้  

 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท 

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ 
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ขั้นตอนที่ 3 เป็นการสร้างสรรค์ท านองเพลงส านวนวรรคตอบ เติมเต็ม
ประโยคเพลงต่อเนื่องจากท านองเพลงส านวนวรรคถาม ในขั้นตอนที่ 2  ในลักษณะ ซ้ าหัวเปลี่ยนท้าย
โดยน าเสียงลูกตกจากท านองอัตราจังหวะสองชั้นท้ายห้องเพลงที่ 10  ซึ่งเป็นเสียง เร นั้น มาก าหนด
เป็นเสียงลูกตกประโยคเพลง โดยยกท านอง 2 ห้องเพลงสุดท้าย จากอัตราจังหวะ 2 ชั้น ท่อน 1      
กลุ่มท านองเพลงที่ 4  มาใช้เป็นท านอง 2 ห้องสุดท้าย ของท านองในขั้นตอนที่ 3 นี้ เพ่ือสร้าง
ความสัมพันธ์ระหว่างอัตราชั้น ส าหรับท านองในห้องเพลงที่  1-2 นั้น น าท านองห้องเพลงที่ 1-2      
จากขั้นตอนที่ 2  มาตกแต่งท านองให้มีลักษณะกระตุกจังหวะสอดคล้องกับท านอง 2 ห้องเพลง
สุดท้ายที่ยกมาจากอัตราจังหวะ 2 ชั้น ดังนี้ 

 
- - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 

 
โดยท านองในข้ันตอนที ่2-3 นี้ บรรเลงต่อเนื่องกันเป็นประโยคเพลง ซ้ า 2 รอบ ดังนี้ 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 2 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 (ประพันธ์
จากค าสวด “โฆรัมปะนาฬะวะกะมักขะมะถัทธะยักขัง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตรา
จังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง เสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ       
ทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 5 ของโน้ตเสียง ซอล ในห้องเพลงที่ 2  น ามาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัด 
ในห้องเพลงที่ 5 และน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงจบของ        
การสะบัดในห้องเพลงที่ 8 เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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ร  - -ซล ซ ซ - - ซ - - - - - - - ท - -ร ม  ร  - - - -ร - ลซ- - - -มฟ 

ร - ฟ-- - ด - - ม ฺ - ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ ซ ฺ - - ม - ด -- - ล - - ท-- --ม - - ร-- 
 

- ม - - - ม - ท 

- ท ฺ - - ท ฺ - - ท ฺ 
  

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้น
ท านองในวรรคหลัง ซึ่งเป็นจุดแยกของท านองถาม-ตอบ ขนาดประโยคเพลง ในกลุ่มท านองเพลงที่ 2
นี้ และน ามาใช้เป็นเสียงจบของการสะบัดในห้องเพลงที่ 8 ของประโยคเพลงส านวนถาม นอกจากนี้ยัง
น าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของการสะบัดของประโยคเพลง
ส านวนตอบด้วย ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 5 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง และมีท านองเด่นที่เป็น
เอกลักษณ์ 2 ท านอง คือ ท านองที่ 1 เป็นลักษณะการใช้เสียงคู่ถ่างมากกว่าคู่ 8 ในห้องเพลงที่ 3  
ร่วมกับการใช้มือซ้ายย้ าเสียง ในห้องเพลงที่ 4  เพ่ือสื่อความหมายของความหยาบกระด้างของ         
อาฬวกยักษ์ และท านองที่ 2  เป็นลักษณะการบรรเลงกึ่งเลียนเสียงค าว่า “อาฬวกยักษ์” ดังกลุ่มโน้ต
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ที่อยู่ท้ายห้องเพลงที่ 5 ถึงต้นห้องเพลงที่ 7  ดังนั้น ผู้วิจัยจึงน าท านองเด่นที่เป็นเอกลักษณ์ 2 ท านอง
ดังกล่าว ไปตกแต่งใหม่ให้เป็นโครงสร้างขนาดประโยคเพลงที่มีส านวนเพลงถาม-ตอบกัน โดยให้
ท านองแสดงความหยาบกระด้าง เป็นวรรคถาม และให้ท านองกึ่งเลียนเสียงค าว่า “อาฬวกยักษ์” เป็น
วรรคตอบ สะท้อนเรื่องราวของอาฬวกะยักษ์ตอนที่เอาเท้าซ้ายเหยียบพื้นศิลา เท้าขวาเหยียบยอดเขา
ไกรลาส ส่งเสียงร้องประกาศชื่อของตนดังก้องไปทั่วชมพูทวีป (เสียงนี้เป็นเสียงหนึ่งในบรรดาเสียงดัง
พิเศษเพียง 4 อย่างเท่านั้น ที่กล่าวกันว่าสามารถได้ยินกันทั่วทั้งชมพูทวีป) ให้เด่นชัดออกมาอีกครั้ง  
ในโครงสร้างของเพลงเร็วนี้ หลังจากท่ีได้น าเสนอไว้ในโครงสร้างเพลงอัตราจังหวะ 2 ชั้นแล้ว         

โดยผู้วิจัยได้สร้างสรรค์ท านองขนาดประโยคเพลงที่มีส านวนเพลงเป็นวรรคถาม-
ตอบกันด้วยลักษณะการเว้นจังหวะตอนต้นของวรรคเพลง และมีรูปแบบกระสวนจังหวะสอดคล้อง
สัมพันธ์กัน สะท้อนตัวตนของอาฬวกะยักษ์ โดยใช้เสียงลูกตกประโยคเพลงเป็นเสียง เร  ตามท านอง
กึ่งเลียนเสียงค าว่า “อาฬวกยักษ์” ในอัตราจังหวะ 2 ชั้น  ที่น ามาใช้เป็นต้นราก จากนั้นแต่งเติม
ท านองขนาดประโยคเพลงให้เป็นประโยคเพลงส านวนถาม ในลักษณะซ้ าหัวเปลี่ยนท้าย โดยตกแต่ง
ท านองเปลี่ยนเสียงลูกตกของประโยคเพลงส านวนตอบ จากเสียง เร มาเป็น เสียง ที ซึ่งมี
ความสัมพันธ์เป็นเสียงตกสุดท้าย   ของท านองกลุ่มท านองเพลงที่ 5 ท่อน 1 ในอัตราจังหวะสองชั้น
ด้วย อันเป็นการประพันธ์เพลงเร็ว จากต้นรากอัตราจังหวะ 2 ชั้น ที่มีการผ่อนปรนเสียงลูกตก         
ให้แตกต่างไป แต่ยังมีความสัมพันธ์กัน ด้วยกลุ่มเสียงส าคัญที่ใช้ในการด าเนินท านอง และส านวน
เพลงที่สะท้อนตัวตนของอาฬวกะยักษ์เช่นเดียวกัน  โดยท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2 กลุ่ม
ท านองเพลงที่ 2 ทั้ง 2 ประโยคเพลงนี้ บรรเลงติดต่อกัน 2 เที่ยว ดังนี้ 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 3 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 (ประพันธ์
จากค าสวด “ขันตีสุทันตะวิธินา ชิตะวา มุนินโท”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ 

ระดับเสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ไม่มีการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน 
มาใช้สร้างสรรค์ท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ท - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - ม  - ร  - ท - - 
- - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ม - - ซ ล - (ล) 

 

- - - - - ซ - ล - ร  - - - ท - ท 
ล - - - - ซ ฺ - ล ฺ - ร - ท ฺ - - - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง เสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็ นเสียงคู่ 4 
ของโน้ตเสียง ที  และน าเสียง เสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้ในการสร้างท านอง
ไล่เรียงระดับเสียงเท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 
- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 

 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 
- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 6 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง มีเสียงลูกตกท้ายห้องเพลง     
ที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ได้แก่ เสียง เร, ที, ลา, ลา และ ที ตามล าดับ ซึ่งลักษณะส านวนท านองในอัตรา
จังหวะสองชั้นดังกล่าวนั้น มีการฝากเสียงลูกตกผูกพันกับลักษณะฝืนจังหวะต่อเนื่อง ดังนั้น           
การประพันธ์ท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถาในกลุ่มท านองเพลงนี้ จึงยึดเสียงลูกตกสุดท้าย (เสียง ที) 
เป็นหลักส าคัญของโครงสร้างท านองเพลงขนาด 1 ประโยคเพลง แล้วน าเสียงลูกตก เสียง เร, ที มาใช้
สร้างสรรค์ท านองเพลงที่สอดคล้องกับท านองในอัตราจังหวะ 2 ชั้น โดยผ่อนปรนละเว้นการใช้         
เสียงลูกตก เสียง ลา ไว้  ซึ่งผู้วิจัยได้สร้างสรรค์ท านองขนาดประโยคเพลงที่มีส านวนเพลง            เป็น
วรรคถาม-ตอบกัน ด้วยการน ารูปแบบกระสวนจังหวะจากท้ายวรรคถาม มาใช้ซ้ าในการขึ้นต้นวรรค
ตอบ เกิดเป็นส านวนขนาดประโยคเพลงที่มีส านวนยอกย้อนอยู่ภายใน สอดคล้องสัมพันธ์กับส านวน
เพลงที่เป็นต้นรากในอัตราจังหวะ 2 ชั้น โดยท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2          กลุ่ม
ท านองเพลงที่ 3 นี้ บรรเลงซ้ า 2 เที่ยว ดังนี้ 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 
- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 

 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 

- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 

 
 เมื่อบรรเลงท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2  กลุ่มท านองเพลงที่ 3 นี้จบแล้ว ไม่ต้อง
บรรเลงกลับต้น เพราะในแต่ละกลุ่มท านองมีการกลับต้นอยู่แล้ว เพ่ือความกระชับของท านองจึงให้
เข้าสู่ท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 ต่อไปได้ทันที ดังแสดงให้เห็นได้ด้วยการบันทึกโน้ต
ตามล าดับการบรรเลง ดังต่อไปนี้ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 2 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 
- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

 

- - - - ม  ม  - ร  - ด  - ท - ล - ท - - - - ท ท - ล - ซ - - ม ม - ซ 

- - - - - ม - ร - ด - ท ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
 

- - ม ม - ท - ล - ซ - - ม ม - ท - - ม ม - ท - - - ร  - ม  - ม  - ร  

- ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ท ฺ - ท ฺ - - - ร - ม ซ ม - ร 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  
- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 

 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -มฟ - ม - ท 

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ร-- - ท ฺ - ท ฺ 
 

- - - - - ร  - ร  - - - - - - - - - - - - - ฟ - ม - - -ร ม  ร  - --ร  

- - - - - - - ม ฺ - - ซ ฺ - - ซ ฺ - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - ด -- - ล -ท- 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 

- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - - ท ท - ร  - ท - - ท ท - ร  - ม  - ร  - ด  - ท 
- ร - - - ฟ - ร - ม - ฟ - - - ร - ฟ - ฟ - - - ร - ม - ร - ด - ท 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 1 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 (ประพันธ์
จากค าสวด “นาฬาคิริง คะชะวะรัง อะติมัตตะภูตัง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตรา
จังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา และเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญ
ของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองให้เกิดอารมณ์เพลงตามความหมายของคาถา ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- ม - - ม ม - ม - - - ฟ - ม - - - ร - - ด ด - ท 
- ท ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - - - ด - ท ฺ - - - ล ฺ - ซ ฺ - - - ฟ ฺ 

 

- - - ม - ล - - - ล - - ม ม - ซ 
- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ซ ฺ 

  
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ
เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้สร้างสรรค์ท านองให้
เกิดอารมณ์เพลงตามความหมายของคาถาที่ใช้เป็นต้นรากของท านอง และมีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอก
กลุ่มเสียงส าคัญของทางใน มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของโน้ตเสียง ที ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - ม - ร - - - ด - ท - ม - ล - - - ซ 
- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ฟ - ท ฺ - - ซ ม - ร 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 7 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏเสียงลูกตกท้ายห้อง
เพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ได้แก่ เสียง มี, มี, ที, ลา และ ซอล ตามล าดับ ผู้วิจัยได้น ามาใช้เป็น
โครงสร้างในการประพันธ์ท านองเพลงเร็ว ด้วยวิธีการยุบทอนท านองตามหลักการประพันธ์เพลงไทย
ลง 1 อัตราชั้น จาก 10 ห้องโน้ตเพลง เป็น 5 ห้องโน้ตเพลง โดยมีการผ่อนปรนละเว้นเสียงลูกตก  
เสียง มี ซึ่งเป็นเสียงลูกตกเสียงที่ 2  ไว้ เพ่ือให้ท านองด าเนินไปได้อย่างกลมกลืน โดยท านองเพลงเร็ว
ชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 1 นี้ บรรเลงเที่ยวเดียว ดังนี้ 
 

- - - ม - ร - - - ด - ท - ม - ล - - - ซ 

- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ฟ - ท ฺ - - ซ ม - ร 

 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 2 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 (ประพันธ์
จากค าสวด “ทาวัคคิจักกะมะสะนีวะ สุทารุณันตัง”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง โด ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน          
มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด และน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางในอีกเสียงหนึ่งนั้น 
มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 
- - ท ท - ท - ร  - - ท ท - ร  - - - ม  - ร  - - ด -- - ท - (ร ) 

- ท ฺ - - - ท ฺ - ร - ท ฺ - - - ร - - - - - ล - - -ทล - ฟ - (ร) 
 

-ร - - - ล - ล ล  - ท - ล 

-ร- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ 
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ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม ไม่ปรากฏการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางในมาใช้ตกแต่งท านอง        
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ท ร  - - ท ร  ม  ร  - - --ร  - - -ทท - - 

- ล - - ท ล - - - - ท ล -ท- - - ท-- - ล 
 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 8 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏเสียงลูกตกท้ายห้อง
เพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ได้แก่ เสียง เร, เร, ลา, เร และ ลา ตามล าดับ ผู้วิจัยได้ น ามาใช้เป็น
โครงสร้างในการประพันธ์ท านองเพลงเร็วให้มีส านวนเพลงต่อเนื่องจากท านองในกลุ่มท านองเพลงที่ 1  
ด้วยวิธีการยุบทอนท านองตามหลักการประพันธ์เพลงไทยลง 1 อัตราชั้น จาก 10 ห้องโน้ตเพลง 
กลายเป็น 5 ห้องโน้ตเพลง โดยท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 2 นี้ 
บรรเลงเที่ยวเดียว ดังนี้ 
 

- - ท ร  - - ท ร  ม  ร  - - --ร  - - -ทท - - 

- ล - - ท ล - - - - ท ล -ท- - - ท-- - ล 
 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 3 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 (ประพันธ์
จากค าสวด “เมตตัมพุเสกะวิธินา ชิตะวา มุนินโท”) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะ
ชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง มีการน าเสียง ฟา ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางใน    
มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด และใช้สร้างสรรค์ให้เกิดอารมณ์เพลงตามความหมายของคาถา         
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ที่ใช้เป็นต้นรากของท านอง อีกทั้งใช้สร้างความกลมกลืนของท านองเพ่ือเชื่อมโยงเข้าสู่ระดับเสียง         
ทางนอก ในการด าเนินท านองของกลุ่มท านองเพลงถัดไป ดังโน้ตต่อไปนี้ 

- - - - - ม - ม - ล - ล - - ฟ-- - - - ฟ - ม - - 

- - - ม ฺ - - - ท ฺ - - - ฟ - - -มร - - - - - ล ฺ - - 
 

- ล - - - ฟ - ม - - - - - ม - ร 

- - - - - - - - - ล ฺ - ท ฺ - - - ล ฺ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับ

เสียงทางใน เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตราจังหวะ         
สองชั้น อยู่เช่นเดิม ไม่ปรากฏการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางในมาใช้ตกแต่งท านอง         
ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - -มม - ม - ร - - - ม - - -มม - ม - ร 
- - ม-- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - ม-- - - - ล ฺ 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 9 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏเสียงลูกตกท้ายห้อง
เพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ได้แก่ เสียง มี, เร, มี, มี และ เร ตามล าดับ ผู้วิจัยได้น ามาใช้เป็นโครงสร้าง
ในการประพันธ์ท านองเพลงเร็วให้มีส านวนเพลงต่อเนื่องจากท านองในกลุ่มท านองเพลงที่ 2  ด้วย
วิธีการยุบทอนท านองตามหลักการประพันธ์เพลงไทยลง 1 อัตราชั้น จาก 10 ห้องโน้ตเพลง กลายเป็น 
5 ห้องโน้ตเพลง โดยท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 3 นี้ บรรเลง      
เที่ยวเดียว ดังนี้ 
 

- - -มม - ม - ร - - - ม - - -มม - ม - ร 
- - ม-- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - ม-- - - - ล ฺ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 4 
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 (ประพันธ์
จากค าสวด “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” เป็นโครงสร้างเพลงในส่วนที่เรียกว่า ต้นสร้อย) 
มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตราจังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ   

ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ไม่ปรากฏการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางนอก มาใช้ตกแต่งท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 

 

- - - ม  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ม  - ม  - ม  - ม  - ร  
- - - ม - ร - - - ม - ร - - - ซ - ล - ซ - ม - ร 

 

- - ร  ร  - ด  - ร  - ม  - - - ม  - ม  
- ร - - - ด - ร - ซ - ม - - - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ   
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตรา
จังหวะสองชั้น อยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 
ของเสียง มี เท่านั้น ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - - - - ม - ซ - - - ม - ร - - - ร  - ม  

- - - - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม 

 
 การสร้างสรรค์ท านอง 

ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 
ท่อน 1 กลุ่มท านองเพลงที่ 10 แล้วพบว่า มีความยาว 10 ห้องโน้ตเพลง ปรากฏเสียงลูกตกท้ายห้อง
เพลงที่ 2, 4, 6, 8 และ 10 ได้แก่ เสียง เร, มี, เร, เร และ มี ตามล าดับ ผู้วิจัยได้น ามาใช้เป็นโครงสร้าง
ในการประพันธ์ท านองเพลงเร็วให้มีส านวนเพลงต่อเนื่องจากท านองในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  ด้วย
วิธีการยุบทอนท านองตามหลักการประพันธ์เพลงไทยลง 1 อัตราชั้น จาก 10 ห้องโน้ตเพลง กลายเป็น 
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5 ห้องโน้ตเพลง โดยมีการผ่อนปรนการใช้เสียงลูกตกล าดับที่ 1-3 เพ่ือสร้างความกลมกลืนกับท านอง
ในกลุ่มท านองเพลงที่ 3  แต่ยังคงรักษาสัดส่วนการยุบทอนท านอง และการใช้เสียงลูกตกล าดับที่ 4-5 
ไว้คงเดิม ซึ่งท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 กลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้ บรรเลงเที่ยวเดียว ดังนี้ 
 

- - - - - ม - ซ - - - ม - ร - - - ร  - ม  

- - - - - ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม 
 
 เมื่อบรรเลงท านองเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3  กลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้จบแล้ว ไม่ต้อง
บรรเลงกลับต้น เพราะแต่ละกลุ่มท านองเพลงในตอนที่ 3 นี้ มีส านวนเพลงที่เชื่อมโยงต่อเนื่องกัน    
ในลักษณะเป็นสะพานเชื่อมระหว่าง ท านองตอนที่ 2 กับท านองตอนที่ 4 ในล าดับถัดไป ดังแสดง        
ให้เห็นได้ด้วยการบันทึกโน้ตตามล าดับการบรรเลง ดังต่อไปนี้ 
 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 3 

- - - ม - ร - - - ด - ท - ม - ล - - - ซ - - ท ร  - - ท ร  ม  ร  - - 
- - - ท ฺ - ล ฺ - - - ซ ฺ - ฟ - ท ฺ - - ซ ม - ร - ล - - ท ล - - - - ท ล 

 

--ร  - - -ทท - - - - -มม - ม - ร - - - ม - - -มม - ม - ร - - - - 
-ท- - - ท-- - ล - - ม-- - - - ล ฺ - - - ท ฺ - - ม-- - - - ล ฺ - - - - 

 

- ม - ซ - - - ม - ร - - - ร  - ม  

- ท ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - - - ร - ม 

 
เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 4  
 เป็นการน าเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 ส่วนที่เรียกว่า สร้อย (ประพันธ์
จากต้นสร้อยด้วยวิธียืดขยายท านองขึ้นไป 2 อัตราชั้น) มาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์เป็นอัตรา
จังหวะชั้นเดียว ดังนี้ 
 

ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะสองชั้น 
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ   

ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ไม่ปรากฏการน าเสียงที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของ
ทางนอกมาใช้ตกแต่งท านอง ดังโน้ตต่อไปนี้ 
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- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 
 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - ร  ร  - ด  - ร  - ด  - - ล ล - ซ 

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - ร - - - ด - ร - ด - ล ฺ - - - ซ ฺ 
 

- - - - - - - - - ล - - - ซ - ซ - ร  - - ด  ด  - ล - ร  - - ด  ด  - ร  
- - - - - - - - - ล ฺ - ซฺ - - - - - ร - ด - - - ม ฺ - ร - ด - - - ร 

 

- ล - - ซ ซ - - ล ล - - ด  ด  - ร  - - - - - ม  - - - ร  - ร  - - - - 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - - - ด - - - ร - - - - - ม - ร - - - - - - - - 

 

- ม  - ม  - ร  - - ด  ด  - - ร  ร  - ม  - - - - - ร  - ม  - ร  - - - ม  - ม  

- ซ - ม - ร - ด - - - ร - - - ม - - - - - ร - ม - ร - ม - - - - 

 
ทางฆ้องวงใหญ่ อัตราจังหวะชั้นเดียว 

ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ด ร ม x ซ ล x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของ   
ระดับเสียงทางนอก เป็นหลักในการด าเนินท านอง ให้มีความสอดคล้องเป็นแนวทางเดียวกับอัตรา
จังหวะสองชั้นอยู่เช่นเดิม มีการน าเสียง ที ที่อยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้ตกแต่งท านอง
เพ่ือสร้างความกลมกลืน เชื่อมโยงไปสู่ ท านองลงจบในระดับเสียงทางใน และน าเสียง ฟา ที่อยู่        
นอกกลุ่มเสียงส าคัญของทางนอก มาใช้เป็นเสียงคู่ 4 ของเสียง ที ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ - - - - 
- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - - - - 

 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ *- - ท ท 

- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - ท ฺ - - 
 

- ร  - - - ล - ซ  - - ซ ล - - ซ - - ซ - - - ม - ร - ล - ซ - ม - ร 

- ร - - - ล ฺ - ซ ฺ - ม - - ซ ม - ร - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ 
 

 - - ซ ล - - ซ - - - -ลท - ร  - ม  

- ม - - ซ ม - ร - - ซ-- - ร - ม 
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 การสร้างสรรค์ท านอง 
ผู้วิจัยท าการวิเคราะห์โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น 

ท่อน 1 ส่วนที่เรียกว่า สร้อย แล้วพบว่า มีความยาว 5 ประโยคเพลง ผู้วิจัยได้น ามาใช้เป็นท านอง    
ต้นรากในการสร้างสรรค์ท านองเพลงเร็ว ด้วยวิธีการยุบ การทอน ผสมผสานการแต่งเติม      
โครงสร้างเพลง ให้มีลักษณะของส านวนเพลงฉิ่ง เพ่ือให้เกิดความชัดเจน ผู้วิจัยจึงได้น าเสนอกลวิ ธี 
การประพันธ์เพลงเร็วชัยมงคลคาถา จากเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น ท่อน 1 ส่วนที่
เรียกว่า สร้อย ทีละข้ันตอน ตามสัดส่วนโครงสร้างเพลงในอัตราจังหวะสองชั้น ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1  น าเสียงลูกตกเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น     

ท่อน 1 ส่วนที่เรียกว่า สร้อย ประโยคเพลงที่ 1-2  ห้องเพลงที่ 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14, และ 16     อัน
ได้แก่ เสียง ลา, เร, เร, เร, โด, มี, เร และ ซอล  ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว          
ด้วยวิธีการยุบ ทอนท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลงไทย กลายเป็นท านองเพลงขนาด 
1 ประโยคเพลง ที่มีลักษณะการเว้นจังหวะท้ายวรรคเพลง สร้างความสัมพันธ์กับท านองต้นราก โดยมี
การผ่อนปรนการยึดใช้เสียงลูกตกภายในประโยคเพลงจากท านองต้นราก ในการยุบ ทอนท านองลง
เป็นวรรคเพลง เพ่ือให้ท านองด าเนินไปอย่างกลมกลืนสอดคล้องกับท านองก่อนหน้านี้ แต่ยังคงยึดใช้
เสียงลูกตกท้ายประโยคเพลงจากท านองต้นราก ในการยุบ ทอนลงเป็นลูกตกวรรคเพลง ซึ่งท านอง   
ที่ได้ในขั้นตอนที่ 1 นี้ บรรเลง 2 เที่ยว โดยในเที่ยวที่ 2 มีการแต่งเติมท านองเข้าไปในห้องเพลงสุดท้าย
ของประโยคเพลง แทนการเว้นจังหวะ เพ่ือเชื่อมเข้าสู่ท านองในล าดับถัดไป  ดังนี้ 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ - - - - 

- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - - - - 
 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ *- - ท ท 
- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - ท ฺ - - 

 
ขั้นตอนที่ 2  น าเสียงลูกตกเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น     

ท่อน 1 ส่วนที่เรียกว่า สร้อย ประโยคเพลงที่ 3  ห้องเพลงที่ 2, 4, 6 และ 8  อันได้แก่ เสียง (ซอล), 
ซอล, ลา และ เร  ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว ด้วยวิธีการยุบ ทอนท านองลง        
1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลงไทย กลายเป็นท านองเพลงขนาด 1 วรรคเพลง ที่มีส านวนเพลง
ต่อเนื่องจากท านองในขั้นตอนที่ 1  โดยมีการผ่อนปรนการยึดใช้เสียงลูกตกในล าดับที่ 1  จากท านอง
ต้นราก ในการยุบ ทอนท านองลงเป็นวรรคเพลง เพ่ือให้ท านองด าเนินไปอย่างกลมกลืนสอดคล้อง         



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

347 

กับท านองก่อนหน้านี้ และเนื่องด้วยเสียงลูกตกในล าดับที่ 1  จากท านองต้นราก ที่เป็นเสียง (ซอล) 
นั้นที่จริงแล้วเป็นเสียง ซอล ของลูกตกประโยคเพลงที่ 2  แต่ได้กลายมาเป็นเสียงลูกตกล าดับที่ 1  
ของประโยคเพลงที่ 3  เพราะมีการเว้นจังหวะที่ต้นประโยคเพลง ซึ่งท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 2 นี้ 
บรรเลงเที่ยวเดียว แล้วเข้าสู่ท านองล าดับถัดไป  ดังนี้ 
 

- ร  - - - ล - ซ  - - ซ ล - - ซ - 

- ร - - - ล ฺ - ซ ฺ - ม - - ซ ม - ร 

 
ขั้นตอนที่ 3  น าเสียงลูกตกเพลงชัยมงคลคาถา อัตราจังหวะสองชั้น     

ท่อน 1 ส่วนที่เรียกว่า สร้อย ประโยคเพลงที่ 4-5  ห้องเพลงที่ 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14, และ 16     อัน
ได้แก่ เสียง ลา, เร, เร, เร, โด, มี, มี และ มี  ตามล าดับ มาใช้ประพันธ์เป็นท านองเพลงเร็ว          ด้วย
วิธีการยุบ ทอนท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการประพันธ์เพลงไทย กลายเป็นท านองเพลงขนาด 1 
ประโยคเพลง ที่มีส านวนเพลงต่อเนื่องจากท านองในขั้นตอนที่ 2  โดยมีการผ่อนปรนการยึดใช้เสียง
ลูกตกภายในประโยคเพลงจากท านองต้นราก ในการยุบ ทอนท านองลงเป็นวรรคเพลง เพ่ือให้ท านอง
ด าเนินไปอย่างกลมกลืนสอดคล้องกับท านองก่อนหน้านี้ แต่ยังคงยึดใช้เสียงลูกตกท้ายประโยคเพลง
จากท านองต้นราก ในการยุบ ทอนลงเป็นลูกตกวรรคเพลง ซึ่งท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 3 นี้ บรรเลง
เที่ยวเดียว ดังนี้ 
 

- ซ - - - ม - ร - ล - ซ - ม - ร  - - ซ ล - - ซ - - - -ลท - ร  - ม  

- ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ม - - ซ ม - ร - - ซ-- - ร - ม 
 

เมื่อบรรเลงเพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 4 นี้จบแล้ว ให้บรรเลงต่อท้ายด้วย ท านองโยน
เสียง มี ส านวนอัตราจังหวะชั้นเดียว ขนาด 1 ประโยคเพลง เป็นการจบเพลงเร็วชัยมงคลคาถา     
อย่างสมบูรณ์ จากนั้นบรรเลงกลับต้นเพลงเร็วชัยมงคลคาถามาตามล าดับทั้งหมดนี้อีกครั้ง ก่อนเข้าสู่
ท านองลงจบ ในล าดับถัดไป ดังแสดงให้เห็นได้ด้วยการบันทึกโน้ตตามล าดับการบรรเลง ดังต่อไปนี้ 
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เพลงเร็วชัยมงคลคาถา ตอนที่ 4 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ - - - - 
- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - - - - 

 

- - ร  ร  - ท - ร  - ม  - ร  - - - - ร  - ท ร  - - - - - ล - ซ *- - ท ท 

- ร - - - ฟ - ร - - ท ล - - - - - ล - - ท ล ซ ม - - ม ร - ท ฺ - - 
 

- ร  - - - ล - ซ  - - ซ ล - - ซ - - ซ - - - ม - ร - ล - ซ - ม - ร 

- ร - - - ล ฺ - ซ ฺ - ม - - ซ ม - ร - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ 
 

 - - ซ ล - - ซ - - - -ลท - ร  - ม  

- ม - - ซ ม - ร - - ซ-- - ร - ม 
 

- ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  - ม  
- - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม - - - ล - - - ม 

 
4.3.2.3 ท านองลงจบ เป็นท านองที่ใช้แสดงการจบกระบวนการของเพลงเร็ว      

เพ่ือเชื่อมเข้าสู่ท านองรัวฉิ่ง มีโครงสร้างเพลงยาว 3 ประโยคเพลง ซึ่งเลข 3 นี้ สื่อถึง หลักไตรลักษณ์ 
หรือ สามัญลักษณะ 3 ประการ ได้แก่ อนิจจลักษณะ(ลักษณะไม่เที่ยง) ทุกขลักษณะ(ลักษณะทนอยู่
ตลอดไปไม่ได้) และ อนัตตลักษณะ(ลักษณะไม่สามารถบังคับให้เป็นไปตามต้องการได้)  โดยมีท านอง
ต้นรากมาจากร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” ที่ใช้ในการประพันธ์เพลงพระไตรรัตนคุณ 
ซึ่งเป็นเพลงล าดับแรกของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถานี้  น ามาประพันธ์ซ้ าด้วย
วิธีการยุบ ทอน ยืด ขยาย ผสมผสานกับการแต่งเติมท านอง ปรับโครงสร้างเพลงและส านวนเพลงให้
เหมาะสมกับสุนทรียรสทางดนตรี เพ่ือเป็นการย้ าว่ากระบวนการทั้งหลายที่ท าให้เกิดมีเพลงเรื่อง
ประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถานี้ ล้วนเป็นไปด้วยความนอบน้อมแด่สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
และสื่อถึงนัยเรื่องวัฎสงสาร หรือการเวียนว่าย ตายเกิด ผ่านการแสดงออกของท านองเพลงที่วนรอบ
กลับมาจบที่ท านองเริ่มต้น ที่มีต้นรากจากโครงร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” หลายครั้ง 
ส่วนส านวนท านอง อัตราจังหวะต่าง ๆ  ที่บรรเลงต่อเนื่องจากท านอง ที่ประพันธ์โดยใช้ต้นราก
เดียวกันนี้ในแต่ละครั้ง เปรียบเหมือนชาติภพ ที่มีความเกี่ยวเนื่องเป็นเหตุปัจจัยต่อกัน นอกจากนั้น
แล้วท่วงท านองที่เปลี่ยนผันไปในลักษณะตฺ่างๆ ของท านองที่ประพันธ์โดยใช้ต้นรากเดียวกันนี้ ยังสื่อ
ถึง “อนัตตา” คือความไม่ใช่ตัวตน ไม่มีตัวตนเป็นแก่นแกนอย่างแท้จริงอีกด้วย  โดยจะแสดงกลวิธี
การประพันธ์ท านองลงจบจากโครงร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” ให้เห็นทีละขั้นตอน 
ตามล าดับการประพันธ์ ดังต่อไปนี้ 
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ร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” 

- - -นะ - - -โม - - - - -ตัส-สะ 
- - - ท - - - ล - - - - - ซ - ซ 

 
การสร้างสรรค์ท านอง 

จากโน้ตร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” ข้างต้น เห็นได้ว่าเป็นการ
ด าเนินท านองโดยใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  ซึ่งเป็นเสียงส าคัญของระดับเสียงทางใน เป็น
หลักในการด าเนินท านอง มีความยาว 4 ห้องเพลง ผู้วิจัยน ามาใช้เป็นท านองต้นรากในการประพันธ์
เป็นท านองลงจบ มีรายละเอียดในการประพันธ์ท านอง แสดงให้เห็นตามล าดับขั้นตอน ได้ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1  น าเสียงลูกตกจากร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” 

ห้องเพลงที่ 1, 2 (ห้องเพลงที่ 3 ไม่ปรากฏโน้ต) และ 4 อันได้แก่ เสียง ที, ลา และ ซอล  ตามล าดับ  
มาประพันธ์ท านอง ให้ด าเนินอยู่ในระดับเสียง ทางใน  ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x       
เป็นเสียงส าคัญในการด าเนินท านอง เช่นเดียวกัน ด้วยวิธีการยุบท านองลง 1 อัตราชั้นตามหลักการ
ประพันธ์เพลง กลายเป็นท านองขนาด 2 ห้องเพลง จากนั้นบรรเลงซ้ าอีกครั้งครบเป็นวรรคเพลงแรก 
แล้วน าเสียงลูกตกเดิมจากร่างท านองค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” มาเป็นโครงสร้างหลักในการ
ประพันธ์ท านองอีกครั้งในขนาด 1 วรรคเพลง ให้มีความสัมพันธ์ต่อเนื่องกับวรรคเพลงแรก ครบเป็น  
1 ประโยคเพลง ที่ใช้ค าสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” เป็นต้นรากของท านอง 3 ครั้ง และเพ่ือให้
เป็นไปตามแนวคิดที่วางไว้ จึงก าหนดให้ท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 1 นี้ เป็นประโยดเพลงที่ 3 ของ
ท านองจบ มีท านองดังนี้ 
 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - ร ม - - ซ ล - ท - ล - - ซ ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - - ร ม - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 

 
ขั้นตอนที่ 2 น าท านองวรรคเพลงหลัง ที่ได้จาก ขั้นตอนที่ 1 มาท าการ

ประพันธ์ท านอง ให้ด าเนินอยู่ในระดับเสียง ทางใน  ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียง
ส าคัญในการด าเนินท านอง เช่นเดียวกัน โดยใช้วิธี ยืดขยายขึ้น 1 อัตราชั้น และน าท านอง               
2 ห้องเพลงแรกของท านองในขั้นตอนที่ 1 มาใช้เป็นท านอง 2 ห้องเพลงสุดท้ายของท านองขนาด      
1 ประโยคเพลง ในขั้นตอนที่ 2 นี้  ซึ่งน ามาใช้เป็นท านองประโยคเพลงที่ 2 ของท านองจบ ดังโน้ต
ต่อไปนี้ 
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- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - ม - ล - ซ - ม - ท - ล - - ซ ซ 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
 

ขั้นตอนที่ 3 น าท านอง 2 ห้องเพลงแรกของท านองในขั้นตอนที่ 2 มาใช้
เป็นท านอง 2 ห้องเพลงสุดท้ายของท านองที่ประพันธ์ในขั้นตอนที่ 3 นี้ แล้วแต่งเติมท านองข้างหน้า
ให้ครบประโยคเพลง อยู่ในระดับเสียง ทางใน  ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียง
ส าคัญในการด าเนินท านอง เช่นเดียวกัน โดยการแต่งเติมท านองนั้นใช้แนวคิดเรื่องจุดสิ้นสุดคือ
จุดเริ่มต้น มาเป็นกลวิธีในการประพันธ์ ด้วยการน าเสียงจบของท านองในขั้นตอนที่ 3 นี้ มาใช้เป็น
เสียงเริ่มต้นของวรรคเพลงหลัง(ห้องเพลงที่ 5-8) แล้วแต่งเติมวรรคเพลงแรก(ห้องเพลงที่ 1-4)         
ด้วยการน าท านอง 2 ห้องเพลงหลังของท านองในขั้นตอนที่ 2 มาบรรเลงย้อนระดับเสียง แต่ใช้
กระสวนจังหวะเดิม มาเป็นท านองในห้องเพลงที่ 3-4  จากนั้น  น าเสียงจบของท านองในห้องเพลง      
ที่ 4 นี้ มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นของวรรคเพลงแรก(ห้องเพลงที่ 1-4) ซึ่งท านองที่ได้ในขั้นตอนที่ 3 นี้  
น ามาใช้เป็นประโยดเพลงแรก ของท านองจบ ดังโน้ตต่อไปนี้ 
 

- - ท ท - ล - ท - ซ - ล - - ท ท - ม - ล - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม 

- ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ 
  
 เมื่อประพันธ์ท านองลงจบ เสร็จสิ้นในขั้นตอนที่ 3  จะได้ท านองเพลงครบ 3 ประโยคเพลง 
ตามแนวคิดที่ก าหนดไว้เบื้องต้น ซึ่งการน าเสนอให้เห็นทีละขั้นตอนนี้ เป็นไปตามตามล าดับ           
การประพันธ์ ส่วนการบรรเลงนั้นจะเรียงล าดับจากท านองในขั้นตอนที่ 3 ไล่ขึ้นมาหาท านอง          
ในขั้นตอนที่ 1 โดยแต่ละประโยคเพลงนั้นบรรเลงซ้ า 2 เที่ยว ซึ่งเมื่อครบทั้ง 3 ประโยคเพลงแล้ว 
บรรเลงกลับต้นท านองจบทั้งหมดนี้ มาตามล าดับอีกครั้ง โดยท านองประโยคเพลงที่ 3  ในเที่ยวกลับ 
จะบรรเลงตามปกติ 1 เที่ยว ส่วนการซ้ าประโยคเพลงที่ 3  ในเที่ยวสุดท้าย จะมีการเปลี่ยนส านวน
เพลงวรรคหลัง ในลักษณะการถอนจังหวะลง เพ่ือเข้าสู่ท านอง รัวฉิ่ง โดยท านองในวรรคเพลงสุดท้าย
นี้จะมีลักษณะท านองตรงกับท านองในวรรคเพลงแรกของส่วนน าเข้าสู่ท านองเพลง ในเพลงพระไตร-
รัตนคุณ ซึ่งเป็นเพลงล าดับแรกของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ดังแสดงให้เห็นได้
ด้วยการบันทึกโน้ตตามล าดับการบรรเลง ดังต่อไปนี้ 
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ท านองลงจบ 
- เที่ยวแรก 

- - ท ท - ล - ท - ซ - ล - - ท ท - ม - ล - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม 

- ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ 
 

- - ท ท - ล - ท - ซ - ล - - ท ท - ม - ล - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม 

- ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ 
 

- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - ม - ล - ซ - ม - ท - ล - - ซ ซ 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 

 

- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - ม - ล - ซ - ม - ท - ล - - ซ ซ 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - ร ม - - ซ ล - ท - ล - - ซ ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - - ร ม - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - ร ม - - ซ ล - ท - ล - - ซ ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - - ร ม - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
- เที่ยวกลับ 

- - ท ท - ล - ท - ซ - ล - - ท ท - ม - ล - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม 

- ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ 
 

- - ท ท - ล - ท - ซ - ล - - ท ท - ม - ล - ซ - ม - ล - - ซ ซ - ม 
- ท ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ซ ฺ - ล ฺ - ท ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ 

 

- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - ม - ล - ซ - ม - ท - ล - - ซ ซ 
- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 

 

- ล - - ซ ซ - ม - ล - - ซ ซ - ล - ม - ล - ซ - ม - ท - ล - - ซ ซ 

- ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ล ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - ท ฺ - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - ร ม - - ซ ล - ท - ล - - ซ ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - - ร ม - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - 
 

- ท - ล - - ซ ซ - ท - ล - - ซ ซ - - - ท - ล - ล - - - - - - - ซ 

- ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - ท ฺ - ล ฺ - ซ ฺ - - - - - - - - - ร - - - ซฺ - - - - 
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4.3.3 รัวเพลงฉิ่ง 

  ในส่วนของโครงสร้างเพลงที่เป็น รัวเพลงฉิ่ง นี้ เป็นการประพันธ์ แบบอัตโนมัติ         
ตามแนวทางของคุณครูมนตรี ตราโมท  โดยการประพันธ์ท านองในส่วนที่เรียกว่า “รัวเพลงฉิ่ง” นี้ 
เป็นการน าเสนอท านองรัวแบบใหม่ ที่แตกต่างจากรัวเพลงฉิ่งโดยทั่วไป เป็นท านองรัวที่ประพันธ์ขึ้น 
ให้มีท่วงท านองเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาโดยเฉพาะ  
ซึ่งท านองรัวเพลงฉิ่งที่ใช้บรรเลงกันโดยทั่วไปนั้น ผู้วิจัยพบว่ามีรูปแบบโครงสร้างท านองเพลงที่เด่นชัด 
อย่างหนึ่งคือ ในแต่ละกลุ่มท านองเพลงที่จบด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะโครงสร้างพ้ืนฐาน         
ของเพลงรัวนั้น มีรูปแบบการด าเนินท านองด้วยลักษณะการเคลื่อนที่ของท านองต่อเนื่อง สลับกับ 
การสะบัดย้ าเสียง ซ้ าๆ แล้วจบด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะโครงสร้างพื้นฐานของเพลงรัวทั่วไป   

ส าหรับลักษณะที เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของรัวเพลงฉิ่ งที่ประพันธ์ขึ้นใหม่นี้            
แบ่งโครงสร้างท านองเพลงออกเป็น 4 กลุ่มท านองเพลง มีรูปแบบการด าเนินท านองเป็นไปตาม
แนวคิดในการประพันธ์ ที่ต้องการสื่อความหมายในแต่ละกลุ่มท านองเพลง และใช้การสะเดาะ สะบัด 
อยู่ในช่วงต้นของกลุ่มท านองเพลง ก่อนที่จะด าเนินท านองเคลื่อนที่ไปจบด้วยการลากเสียงยาว     
ตามลักษณะโครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงรัว มีรายละเอียดในการประพันธ์ท านอง แสดงให้เห็น
ตามล าดับกลุ่มท านองเพลง ดังนี้ 
 
กลุ่มท านองเพลงที่ 1  

- - -ท ฺท ฺ - ท ฺ - ร - - -ท ฺท ฺ - ท ฺ - ร - - -ท ฺท ฺ - ท ฺ - - - - - ร - - - ม 

- - ท ฺ-- - - - ล - - ท ฺ-- - - - ล - - ท ฺ-- - - - - - - - ล - - - ท ฺ 
 

- - - ซ - - - - - - ล ท - - - ล - - - - - - - - - - - - - - - ม 

- - - ซ ฺ - - - - - - - ท ฺ - - - ล ฺ - - - - - - - ม ฺ - - - - - - - - 
 

การสร้างสรรค์ท านอง 
กลุ่มท านองเพลงที่ 1 นี้ เป็นการขึ้นต้นท านองรัวฉิ่ง โดยผู้วิจัยมีแนวคิดที่ต้องการสื่อ

ให้เห็นถึงการอุบัติขึ้นของสรรพมงคล เริ่มตั้งแต่การอุบัติมีขึ้นของพระพุทธศาสนา อันเป็นประโยชน์
เกื้อกูลแก่สรรพสัตว์ ได้มีพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ เป็นที่พ่ึง กระทั่งการเกิดมีขึ้นของบทสวด
ชัยมงคลคาถา อันน ามาซึ่งการเกิดมีเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถานี้ โดยสร้างสรรค์
ท านองอยู่ในระดับเสียง ทางใน ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียงส าคัญในการด าเนิน
ท านอง เริ่มต้นด้วยการสะเดาะเสียง ที (เสียงต่ า) แล้วซ้ าเสียง ที (เสียงต่ า) อีกครั้งเพ่ือส่งท านองไปหา 
คู่ 4 เสียง เร  สื่อถึงการอุบัติมีขึ้น 3 ครั้ง แล้วด าเนินท านองสูงขึ้นไปยังคู่ 4 เสียง มี และคู่ 8          
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เสียง ซอล  สื่อถึงความเจริญงอกงาม จากนั้นใช้การกระทบเสียง ลา ไปหาคู่ 8 เสียง ที แล้วเคลื่อนที่
ลงมาจบท านองด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะโครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงรัว ที่เสียง มี สื่อถึง
อานุภาพของสรรพม่ิงมงคลได้แผ่ลงมาเกื้อกูล ยังประโยชน์แก่สรรพสัตว์ 
 
กลุ่มท านองเพลงที่ 2 

- - - - - - - - - - - - - - - ซ ฺ - - -ซ ฺซ ฺ - ซฺ - - - - -ซ ฺซ ฺ - - - ซ ฺ 

- - - - - - - - - - - - - - - ร ฺ - - ซ ฺ-- - - - มฺ - - ซ ฺ-- - ม ฺ - ร ฺ 
 

- - -ซ ฺซ ฺ - ซฺ - - - - -ซ ฺซ ฺ - - - - - - - - - - -ล ฺซ ฺ - - - ล ฺ -  - ล ฺ

- - ซ ฺ-- - - - มฺ - - ซ ฺ-- - ม ฺ - - - - - - - - --ม ฺ - - - - - - - ซฺ 

 
การสร้างสรรค์ท านอง 

กลุ่มท านองเพลงที่ 2 นี้ ผู้วิจัยมีแนวคิดในการน าเสนอท านองที่แสดงถึง “เดช” ดังที่
ปรากฏอยู่ที่ท้ายบทสวดชัยมงคลคาถา ทั้ง 8 คาถา ว่า “ตันเตชะสา ภะวะตุ เต ชะยะมังคะลานิ” 
แปลโดยอรรถว่า “ด้วยเดชแห่งพุทธชัยมงคลนั้น ขอชัยมงคลทั้งหลาย จงมีแด่ท่าน” โดยสร้างสรรค์
ท านองอยู่ในระดับเสียง ทางใน ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียงส าคัญในการด าเนิน
ท านอง เริ่มต้นจากการใช้คู่ 4  เสียง ซอล (เสียงต่ า) ให้ความรู้สึกถึงพลัง จากนั้นใช้การสะเดาะ        
ย้ าเสียง ซอล (เสียงต่ า) แล้วตีย้ าเสียง ซอล (เสียงต่ า) อีกครั้ง เพ่ือส่งท านองไปลงหาเสียง มี (เสียงต่ า)  
สื่อถึงเดชแห่งพระพุทธองค์ ที่ทรงใช้ปราบมารผู้มีอิทธิฤทธิ์น่ากลัวทั้งหลาย จากนั้นสร้างส านวนที่มี
ความสัมพันธ์ในลักษณะถาม-ตอบ เริ่มจากการสะเดาะย้ าเสียง ซอล (เสียงต่ า)  แล้วเคลื่อนที่ไปหา
เสียง มี (เสียงต่ า) เพ่ือส่งท านองขึ้นมาหาคู่ 4  เสียง ซอล (เสียงต่ า)  สื่อถึงเดชแห่งพระพุทธองค์        
ที่ทรงใช้ปราบมารผู้มีปัญญาบารมีทั้งหลาย จากนั้นเป็นการบรรเลงซ้ าส านวนถาม-ตอบนี้อีกครั้ง      
ตามหลักวิธีการบรรเลงทางดุริยางคศิลป์ไทย ที่มีการแต่งเติมท านองตอนท้าย ด้วยการสะบัดย้ า       
ไปที่เสียง มี ต่อเนื่องด้วยการใช้เสียง ลา น าทางไปจบท านองด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะ
โครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงรัว ที่เสียงคู่ 2 ซอล(ลา) สื่อถึงเดชานุภาพแห่งพุทธชัยมงคลที่อยู่เหนือ        
หมู่มาร 
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กลุ่มท านองเพลงที่ 3 

- - -ล ฺท ฺ - ร - ม ท ฺ-- - ร  - ท - ล - - -ล ฺท ฺ - ร - ม ท ฺ-- - ร  - ท - ล 
- - ซ ฺ-- - ล ฺ - ท ฺ -ล ฺซ ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ - - ซ ฺ-- - ล ฺ - ท ฺ -ล ฺซ ฺ - ร - ท ฺ - ล ฺ 

 

- - -ล ฺท ฺ - ร - ม ท ฺ-- - ร  - ท - - - - - - - - - ล - - - ล - ล - ล 

- - ซ ฺ-- - ล ฺ - ท ฺ -ล ฺซ ฺ - ร - ท ฺ - - - - - ล ฺ - - - - - - - ล ฺ - - - ล ฺ 

 
การสร้างสรรค์ท านอง 

กลุ่มท านองเพลงที่ 3 นี้ ผู้วิจัยมีแนวคิดในการน าเสนอท านองที่แสดงถึงการขจัด    
ปัดเป่า ปัญหา เอาชนะอุปสรรคต่าง ๆ  โดยสร้างสรรค์ท านองอยู่ในระดับเสียง ทางใน ที่ใช้กลุ่มเสียง
ปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียงส าคัญในการด าเนินท านอง เริ่มต้นจากการสะบัดเรียงเสียงขึ้นไป
จบที่เสียง ที (เสียงต่ า) แล้วต่อเนื่องด้วย เสียงคู่ 4 เร และ มี ตามล าดับ สื่อถึงการชนะอุปสรรคใน
ทิศทางขาขึ้น จากนั้นสะบัดเรียงเสียงลงมาจบที่เสียง ซอล (เสียงต่ า) แล้วต่อเนื่องด้วย เสียงคู่ 8 เร 
(เสียงต่ า) ที และ ลา ตามล าดับ สื่อถึงการชนะอุปสรรคในทิศทางขาลง จากนั้นเป็นการบรรเลงซ้ า
ท านองสะบัดทั้ง 2 ทิศทางนี้ให้ครบ 3 รอบ ตามคติการซ้ า 3 ค ารบอันเป็นมงคล โดยในรอบสุดท้าย
ทอดแนวลงจบท านองด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะโครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงรัว ที่เสียง ลา   
สื่อถึงการมีชัยต่ออุปสรรคทั้งหลายทั้งปวง ไม่ว่าจะไป-มา ขึ้นเหนือ-ลงใต้ ชนะตลอดทุกทิศทาง 
 
กลุ่มท านองเพลงที่ 4 

- - -ซซ - ซ - - - - -ซล - ซ - ซ - - - - - - - - - - - - - - - ซ 

- - ซ-- - - - ม - - ฟ-- - - - ด - - - - - - - ซ ฺ - - - - - - - - 
 

การสร้างสรรค์ท านอง 
กลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้ ผู้วิจัยมีแนวคิดในการน าเสนอท านองที่แสดงถึงความมั่นคง 

มีสติ ปีติสุข อ่ิมเอม ด้วยความนอบน้อมต่อพระพุทธเจ้า โดยสร้างสรรค์ท านองอยู่ในระดับเสียง      
ทางใน  ที่ใช้กลุ่มเสียงปัญจมูล  ซ ล ท x ร ม x  เป็นเสียงส าคัญในการด าเนินท านอง มีการน า        
เสียง ฟา ซึ่งอยู่นอกกลุ่มเสียงส าคัญในการด าเนินท านองทางใน มาใช้เป็นเสียงเริ่มต้นการสะบัด    
เพียงครั้งเดียวเท่านั้น  โดยกลุ่มท านองเพลงที่ 4 นี้ เริ่มต้นจากการสะเดาะ เสียง ซอล ต่อเนื่องด้วย
การใช้เสียง ซอล น าไปหาเสียง มี  ด้วยการตีทีละมือ สื่อถึง ความมั่นคง มีสติในการก้าวย่าง ประกอบ
กิจการงาน จากนั้นใช้การสะบัดเรียงเสียงขึ้นไปจบที่เสียง ลา แล้วใช้เสียง ซอล รับท านองส่งต่อไปหา
เสียงคู่ 5 โด-ซอล แล้วจบลงด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะโครงสร้างพ้ืนฐานของเพลงรัว           
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ที่เสียง ซอล สื่อถึงความปีติสุข อ่ิมเอม ในความส าเร็จของกิจการงาน ที่ลุล่วงไปโดยมีพระรัตนตรัย
เป็นที่พ่ึง  โดยส านวนเพลงในช่วงท้ายนี้ มีความใกล้เคียงกับท านองขึ้นต้นเพลงเรื่องฉิ่งชัยมงคลคาถา 
ที่ใช้บทสวดบาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” เป็นต้นรากในการประพันธ์ เป็นการสื่อถึงความนอบน้อมต่อ
พระพุทธเจ้า ที่มีอยู่ตลอดทุกช่วงขณะเวลา และเป็นนัยสะท้อนคติความเชื่อเรื่องสังสารวัฏ ให้ปรากฏ
ขึ้นในบทเพลงนี้อีกครั้งหนึ่ง  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บทที่ 5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

5.1  บทสรุป 

 จากการด าเนินการวิจัยเรื่อง การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา และเพ่ือสร้างองค์ความรู้
ในกระบวนการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ 
 

5.1.1 การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 

    การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาในครั้งนี้ ได้มีการ
ทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับการประพันธ์เพลงไทย เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการน าบทสวดชัย
มงคลคาถามาสร้างสรรค์เป็นเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา 
    เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ที่ประพันธ์ขึ้นใหม่ในครั้งนี้ เป็น
เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง ที่มีโครงสร้างเพลงสัมพันธ์กับเพลงเรื่องฉิ่งพระฉันเพล ตามขนบดุริยางค-
ศิลป์ไทย ประกอบด้วย 3 ส่วนส าคัญคือ เพลงช้า เพลงเร็ว และรัวเพลงฉิ่ง ใช้ส าหรับบรรเลงด้วย     
วงปี่พาทย์ มีรายละเอียดดังนี้ 
     5.1.1.1 เพลงช้า หรือเพลงอัตราจังหวะ 2 ชั้น เป็นโครงสร้างส่วนแรกของ เพลง   
ฉิ่งเรื่องชัยมงคลคาถา ประกอบด้วยเพลง 4 เพลง แต่ละเพลงมีท่วงท านองร้อยเรียงไปตามความหมาย
ของบทสวด มีความหมายโดยย่อร้อยเรียงต่อเนื่องกันว่า “ส ารวมจิต พิชิตมาร มงคลกาล สราญบุญ” 
ตามล าดับ มีรายละเอียดดังนี้ 
   5.1.1.1.1 เพลงพระไตรรัตนคุณ  มีความหมายโดยย่อว่า “ส ารวมจิต”   
เป็นเพลง 3 ท่อน ส านวนเพลงสื่อความหมายถึงการนอบน้อมสรรเสริญต่อพระคุณของพระรัตนตรัย  
ตามความหมายของบทสวด  โดย ท่อน 1 ใช้ต้นรากจาก บทสวดนะโมตัสสะ และ บทสวดอิติปิโส  
ท่อน 2 ใช้ต้นรากจากบทสวดสวากขาโต ท่อน 3 ใช้ต้นรากจากบทสวดสุปฏิปันโน 
   5.1.1.1.2 เพลงชัยมงคลคาถา  มีความหมายโดยย่อว่า “พิชิตมาร” เป็น
เพลง 3 ท่อน ส านวนเพลงสื่อความหมายถึงการผจญมารและการมีชัยต่อมารทั้ง 8 ของพระพุทธเจ้า
ตามความหมายของบทสวดชัยมงคลคาถาที่ใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์  โดย ท่อน 1 ใช้ต้นรากจาก
คาถาที่ 1-3 เนื้อหากล่าวถึงการพิชิตมารจ าพวกที่มีฤทธิ์ดุร้าย ได้แก่ พญามาร อาฬวกยักษ์ และ ช้าง
นาฬาคีรี ท่อน 2 ใช้ต้นรากจากคาถาที่ 4-6 เนื้อหากล่าวถึงการพิชิตมารจ าพวกที่เป็นมนุษย์ ได้แก่ 
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องคุลีมาล นางจินจมาณวิกา และ สัจจกนิครนถ์   ท่อน 3 ใช้ต้นรากจากคาถาที่ 7-8  เนื้อหากล่าวถึง
การพิชิตมารจ าพวกที่มีความเกี่ยวข้องกับการปฏิบัติธรรมตามหลักศาสนาพุทธ ได้แก่ นันโทปนันทะ
นาคราช (คติเรื่องนาค) และ พกะพรหม (คติเรื่องพรหม) และคาถาที่ 9 เนื้อหากล่าวถึงบทสรุป
อานิสงส์ของการสวดชัยมงคลคาถา 
   5.1.1.1.3 เพลงชัยปริตร มีความหมายโดยย่อว่า “มงคลกาล”  เป็นเพลง  
3 ท่อน ส านวนเพลงสื่อความหมายถึงการกล่าวยกพระมหากรุณาธิคุณและชัยชนะอันยิ่งใหญ่ของ
พระพุทธเจ้ามาเป็นที่ตั้ง ขอให้เกิดชัยมงคลในฤกษ์งามยามดี ตามความหมายของบทสวดชัยปริตรที่ใช้
เป็นต้นรากในการประพันธ์ โดย ท่อน 1 ใช้ต้นรากจากค าสวดว่า “มหาการุณิโก... ถึง ...ชะยะมังคะ
ลัง”  ท่อน 2 ใช้ต้นรากจากค าสวดว่า “ชะยันโต... ถึง ...ปะโมทะติ” ท่อน 3 ใช้ต้นรากจากค าสวดว่า 
“สุนักขัตตัง... ถึง ...ปะทักขิเณ” 
   5.1.1.1.4 เพลงสัพพมงคลคาถา มีความหมายโดยย่อว่า “สราญบุญ” หรือ
ความสุขส าราญที่ได้สร้างบุญกุศล เป็นเพลง  3 ท่อน ส านวนเพลงสื่อความหมายถึงการการอัญเชิญ
อานุภาพของพระรัตนตรัย มาอ านวยอวยพรให้เกิดสรรพมงคลและความสุขสวัสดีตลอดกาล ตาม
ความหมายของบทสวดสัพพมงคลคาถา ที่ใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์  โดย ท่อน 1 ใช้ต้นรากจาก
ค าสวดว่า “ภวตุ สพฺพมงฺคล  รกฺขนฺตุ สพฺพเทวตา”  ท่อน 2 ใช้ต้นรากจากค าสวดว่า “สัพพะพุทธานุ
ภาเวนะ” “สัพพะธัมมานุภาเวนะ” และ “สัพพะสังฆานุภาเวนะ”  ท่อน 3 ใช้ต้นรากจากค าสวดว่า 
“สะทา โสตถี ภะวันตุ เต” 
    5.1.1.2 เพลงเร็ว หรือเพลงอัตราจังหวะชั้นเดียว เป็นโครงสร้างส่วนที่ 2 ของเพลง
ฉิ่งเรื่องชัยมงคลคาถา ส านวนเพลงสื่อถึงการเฉลิมฉลอง รื่นเริง บันเทิงใจ ในบุญกุศลที่ได้กระท ามา
ตามล าดับ ประกอบด้วยเพลง 2 เพลง ดังนี้ 
   5.1.1.2.1 เพลงเร็วพระไตรรัตนคุณ มี 3 ท่อน ประพันธ์จากเพลงพระไตร-
รัตนคุณอัตราจังหวะสองชั้น ด้วยวิธีการยุบ การทอน ผสมกับการตกแต่งเพ่ิมเติม ให้มีส านวนเพลง
กระชับ เป็นส านวนถาม-ตอบ และการซ้ าท านอง เป็นเอกลักษณ์ในแต่ละท่อน 
   5.1.1.2.2 เพลงเร็วชัยมงคลคาถา มี 1 ท่อน ประพันธ์จากเพลงชัยมงคล
คาถาอัตราจังหวะสองชั้น ด้วยวิธีการยุบ การทอน ผสมกับการตกแต่งเพ่ิมเติม ให้มีส านวนเพลง
กระชับ เป็นส านวนถาม-ตอบ และการซ้ าท านอง ตามลักษณะส านวนเพลงฉิ่ง 
   5.1.1.2.3 ท านองลงจบ มี 3 ประโยคเพลง ประพันธ์จากร่างท านองค าสวด
บาลีค าว่า “นะโม ตัสสะ” ที่ใช้ในการประพันธ์เพลงพระไตรรัตนคุณ ด้วยวิธีการยุบ ทอน ยืด ขยาย 
ผสมผสานกับการแต่งเติมท านอง ปรับโครงสร้างเพลงและส านวนเพลงให้เหมาะสมกับสุนทรียรสทาง
ดนตรี เพ่ือเชื่อมเข้าสู่รัวฉิ่ง 
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    5.1.1.3 รัวเพลงฉิ่ง เป็นโครงสร้างส่วนที่ 3 ของเพลงฉิ่งเรื่องชัยมงคลคาถา แสดง
การจบอย่างสมบูรณ์ เป็นการประพันธ์แบบอัตโนมัติ ท านองเพลงแบ่งออกเป็น 4 กลุ่มท านองเพลง   
มีรูปแบบการด าเนินท านองเป็นไปตามแนวคิดในการประพันธ์ ที่ต้องการสื่อความหมายเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะของแต่ละกลุ่มท านอง แต่มีลักษณะร่วมที่เด่นชัดคือ ใช้การสะบัด สะเดาะ ในการ
ด าเนินท านองช่วงแรกของกลุ่ม ต่างจากรัวเพลงฉิ่งของเก่าที่ใช้การสะบัดย้ าเสียงอยู่ช่วงท้ายของกลุ่ม 
 

5.1.2  องค์ความรู้ในกระบวนการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคล
คาถา 

  จากทฤษฎีประเภทเพลงเรื่อง ผู้วิจัยพบว่าเพลงเรื่องเป็นแหล่งรวมองค์ความรู้
ทางด้านดุริยางคศิลป์ที่ส าคัญ ไม่ว่าจะเป็นบทเพลง ส านวนเพลง โครงสร้างเพลง หลักการด าเนิน
ท านองของเครื่องดนตรีประเภทด าเนินท านอง เป็นแม่แบบแห่งการเรียนรู้ทางวิชาชีพ โดยเฉพาะเพลง
เรื่องประเภทเพลงฉิ่งนั้น ไม่ใช้เครื่องก ากับจังหวะหน้าทับมาเร่งเร้าหรือปิดบังท านอง และมีโครงสร้าง
ส านวนเพลงที่มีความยืดหยุ่น ไม่สม่ าเสมอ ผู้บรรเลงจึงต้องมีความรู้ความสามารถ และมีสมาธิ จึงจะ
สามารถบรรเลงได้อย่างมีคุณภาพ นอกจากนั้นแล้วผู้วิจัยมีความเห็นว่า เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่งนี้ มี
ธรรมชาติของโครงสร้างเพลงที่เปิดโอกาสให้ผู้ประพันธ์ได้น าเสนอความคิดสร้างสรรค์   เป็นอย่างมาก
เมื่อเปรียบเทียบกับเพลงประเภทอ่ืน แต่ขณะเดียวกันก็เปรียบเหมือนพ้ืนที่แสดงภูมิปัญญาอันกว้าง
ใหญ่ หากไม่มีการสร้างจุดสนใจที่เด่นชัด ส านวนเพลงก็จะล่องลอยไม่น่าสนใจ ในทางกลับกัน หากยึด
ติดกับรูปแบบส านวนเดิม ก็จะเป็นสิ่งคุ้นชินที่ถูกมองข้ามไป 
  จากทฤษฎีการประสมวงปี่พาทย์ ผู้วิจัยพบว่า วงปี่พาทย์เป็นวงดนตรีตามขนบ       
ทางดุริยางคศิลป์ไทย ต้องประกอบด้วยเครื่องดนตรีในกลุ่มด าเนินท านองและกลุ่มเครื่องก ากับจังหวะ 
โดยอาจมีขนาด และการผสมพิเศษ ที่ต่างออกไปตามวัตถุประสงค์และบทบาทหน้าที่ในการบรรเลง 
ซึ่งการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาครั้งนี้ ประพันธ์ขึ้นเพ่ือบรรเลงด้วยวง
ปี่พาทย์ไม้แข็งอย่างลงตัว เนื่องจากผู้วิจัยใช้ฆ้องวงใหญ่ที่ท าหน้าที่ด าเนินท านองเป็นหลักของวง เป็น
เครื่องดนตรีหลักในการสร้างสรรค์ส านวนท านองที่สื่อความหมายของค าสวดบาลีที่ ใช้เป็นต้นราก อีก
ทั้งยังใช้ปี่ใน ที่ท าหน้าที่เป็นผู้น าของวง เป็นผู้ขึ้นต้นเพลงด้วยส านวนเลียนเสียงค าสวดตามคุณสมบัติ
พิเศษของเครื่องดนตรีที่สามารถเป่าเลียนเสียงพูด เสียงร้องได้ 
  จากทฤษฎีการประพันธ์เพลงไทย ผู้วิจัยพบว่า หลักการประพันธ์เพลงไทยขั้น
พ้ืนฐานที่นิยมใช้กันทั่วไปนั้นได้แก่ การยืดขยาย ตัดทอน และการสร้างสรรค์ท านองใหม่จากเพลงเดิม 
เนื่องจากมีโครงสร้างเพลงให้ผู้ประพันธ์ได้ยึดด าเนินตาม ส่วนการประพันธ์โดยใช้ความคิดสร้างสรรค์
ของผู้ประพันธ์นั้น ต้องมีความรู้ ประสบการณ์และจินตนาการในการประพันธ์มากพอสมควร จึงจะ
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สามารถประพันธ์เพลงให้มีความน่าสนใจได้ นอกจากนี้ยัง มีวิธีการประพันธ์ ในลักษณะอ่ืนๆ อีก       
เช่น  การยึดแรงบันดาลใจ การยึดขนบโบราณ เป็นต้น ซึ่งผู้วิจัยได้น าหลักการต่างๆ มาใช้ในการ
สร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาดังนี้ 
   เพลงช้า หรือเพลงอัตราจังหวะ 2 ชั้น ประพันธ์ท านองเพลงโดยน าค าสวด
บาลีจากบทสวดชัยมงคลคาถามาสร้างเป็น “ร่างท านองค าสวด” เริ่มจากการใช้โครงสร้างฉันทลักษณ์ 
ค าประพันธ์บาลี มาก าหนดวางโครงสร้างเพลง ตั้งแต่ขนาดใหญ่เป็นจ านวนเพลง ไล่ลงมาเป็นท่อน
เพลง กระทั่งถึงเป็นกลุ่มท านองเพลง เป็นวรรคเพลง จากนั้นใช้เสียงสั้น-ยาวของค าบาลีมาเป็น
แนวทางสร้างสรรค์กระสวนจังหวะของกลุ่มท านองเพลง ของวรรคเพลง แล้วใช้การผันเสียงวรรณยุกต์
ของค าสวดบาลีเป็นแนวทางสร้างสรรค์กระสวนท านองของกลุ่มท านองเพลง ของวรรคเพลง เกิดเป็น  
“ร่างท านองค าสวด” มีลักษณะคล้ายเพลงไทยเนื้อเต็ม แล้วน ามาใช้เป็นต้นรากในการประพันธ์       
ทางฆ้องวงใหญ่  2 ลักษณะใหญ่ ๆ  คือ ลักษณะเลียนเสียง “ร่างท านองค าสวด” ที่มีรูปแบบกระสวน
จังหวะโดดเด่น เชื่อมโยงกับจังหวะของการสวด หรือมีรูปแบบกระสวนท านองที่มีความโดดเด่น
เชื่อมโยงกับเรื่องราวตามความหมายของบทสวด และลักษณะสื่อความหมาย ที่มีท่วงท านอง รูปแบบ
การด าเนินท านอง สื่อให้เห็นถึงความหมายของค าบาลีตามจินตนาการของผู้วิจัย และสุนทรียรสทาง
ดนตรี  ส่วนใหญ่เป็นการประพันธ์ในลักษณะสร้างสรรค์ตกแต่งท านองใหม่ในอัตราจังหวะเดียวกัน     
มีเฉพาะในส่วนที่เป็นสร้อยของเพลงชัยมงคลคาถาเท่านั้นที่ใช้การยืดขยายขึ้นเป็น 2 อัตราชั้น  
   เพลงเร็ว หรือเพลงอัตราจังหวะชั้นเดียว ประพันธ์ท านองเพลงโดยน า
ท านองเพลงในส่วนที่เป็นเพลงช้า  มาเป็นต้นรากในการประพันธ์ด้วยวิธี เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง 
เรื่องชัยมงคลคาถา ผสมผสานกับการแต่งเติมท านอง ปรับโครงสร้างเพลงและส านวนเพลง ให้มี
ลักษณะส านวนเพลง กระชับ เป็นส านวนถาม-ตอบ และการซ้ าท านอง ตามลักษณะส านวนเพลงฉิ่ง 
นอกจากนี้แล้วมีการแฝงนัยทางความเชื่อตามหลักศาสนาไว้ในโครงสร้างเพลงด้วย เช่น การยุบทอน
ท านองจากวรรคเพลงข้างท้ายเข้ามาหาวรรคเพลงข้างต้น แฝงนัยความเชื่อเรื่องการสวดอิติปิโสถอย
หลัง การแสดงออกของท านองเพลงที่วนรอบกลับมาจบที่ท านองเริ่มต้น สื่อถึงนัยเรื่องวัฎสงสาร หรือ
การเวียนว่าย ตายเกิด เป็นต้น 
   รัวเพลงฉิ่ง เป็นการประพันธ์ แบบอัตโนมัติ เป็นการน าเสนอท านองรัว
แบบใหม่ เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา มีรูปแบบการ
ด าเนินท านองในแต่ละกลุ่มท านองเพลงตามจินตนาการของผู้วิจัย ที่ต้องการสื่อความหมายออกมา
ทางท่วงท านองเพลง มีลักษณะร่วมของแต่ละกลุ่มท านองเพลง ด้วยการใช้การสะเดาะ สะบัด อยู่
ในช่วงต้นของกลุ่มท านองเพลง แล้วจึงด าเนินท านองไปจบด้วยการลากเสียงยาวตามลักษณะ
โครงสร้างพื้นฐานของเพลงรัว  
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  จากทฤษฎีความคิดสร้างสรรค์ ผู้วิจัยพบว่า ความคิดสร้างสรรค์คือกระบวนการของ
สมองที่มีการปรุงแต่งทางความคิด เชื่อมโยงจินตนาการ เข้ากับหลักการทฤษฎี ตลอดจนประสบการณ์
จนน าไปสู่การค้นพบสิ่งใหม่ ๆ  ในที่สุด ซึ่งในการสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคล
คาถาในครั้งนี้ เป็นการน าหลักการทฤษฎีทางดุริยางค์ศิลป์ เข้ามาเชื่อมโยงกับประสบการณ์ทั้งด้าน
วิชาชีพ และศาสนา ผสมผสานด้วยจินตนาการเพ่ือสื่อความหมายค าสวดบาลีออกมาเป็นท่วงท านอง
เพลง เกิดเป็นเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา ซึ่งกล่าวได้ว่าเป็นเพลงเรื่องประเภทเพลง
ฉิ่งเรื่องแรก ที่ปรากฏหลักฐานอย่างชัดเจนว่ามีที่มาจากบทสวดบาลี โดยใช้รูปแบบมือฆ้องวงใหญ่สื่อ
ถ้อยค า ความหมาย ตลอดจนนัยแห่งหลักธรรมในพระพุทธศาสนาประเด็นส าคัญที่ผู้วิจัยได้พบใน
กระบวนการความคิดสร้างสรรค์ของงานวิจัยชิ้นนี้ คือ เราจะสร้างงานตามขนบอย่างไรให้มีความ
สร้างสรรค์ และเราจะท าการสร้างสรรค์อย่างไรโดยท าลายรากเหง้าทางวัฒนธรรมของตน 
 
5.2  ข้อเสนอแนะ 

 5.2.1 การสร้างสรรค์เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถาในครั้งนี้ เป็นสร้างสรรค์
โดยศึกษาความสัมพันธ์ของบทสวดชัยมงคลคาถาเปรียบเทียบกับเพลงฉิ่งพระฉันเพลเรื่องกระบอก 
เรื่องเดียวเท่านั้น หากมีการศึกษาบทสวดอ่ืน ๆ  เปรียบเทียบกับเพลงเรื่องอ่ืน ๆ หรือเพลงไทย
ประเภทอ่ืน ๆ  นอกเหนือจากนี้ อาจจะท าให้เกิดแรงบันดาลใจในการสร้างสรรค์เพลงไทยใหม่ ๆ จาก
บทสวดมนต์มากขึ้น 
 5.2.2 เพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถา เป็นเพลงที่สร้างสรรค์มาจากบทสวดชัย
มงคลคาถา อันเป็นหลักธรรมส าคัญในการเอาชนะอุปสรรคในการด าเนินชีวิต อีกท้ังส านวนเพลง และ
การใช้มือฆ้องวงใหญ่มีรายละเอียดในการปฏิบัติทางวิชาชีพที่ต้องฝึกฝนจึงจะบรรเลงได้อย่างมี
คุณภาพ หากมีการน าเพลงเรื่องประเภทเพลงฉิ่ง เรื่องชัยมงคลคาถานี้ ไปใช้ในการเรียนการสอน
ทางด้านทักษะปฏิบัติดนตรี โดยมีการอธิบายความหมายตามหลักธรรมควบคู่ไปด้วย อาจเป็นแนวทาง
หนึ่งที่สามารถน าดนตรีไทย มาใช้เป็นเครื่องมือสร้างเสริมคุณธรรมจริยธรรมในการด าเนินชีวิต ควบคู่
กับวิชาชีพได ้
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ปี๊บ คงลายทอง.  2538.  เพลงปี่ฉุยฉาย: การวิเคราะห์ทางดนตรีวิทยาและภาพสะท้อนแห่งความงาม.   
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 วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต  สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา แขนงวิชาวิชาวัฒนธรรม 

 การดนตรี บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

ปี๊บ คงลายทอง.  สัมภาษณ์.  1 มกราคม 2561. 

พระธรรมธีรราชมหามนุนี.  มปป.  สมุนไพรในบ้าน บทสวดมนต์ไหว้พระ แก้กรรม… ปัญหาชีวิต  

 เคล็ดลับกินอย่างไร ... ไร้โรคภัย.  กรุงเทพมหานคร: ธนชัยรุ่งเรืองพัฒนา จ ากัด. 

พระพรหมคุณากรณ์ (ป.อ.ปยฺตฺโต).  2556.  พจนานุกรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลศัพท์. 

 พิมพ์ครั้งที่ 21.  กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิพุทธธรรม. 

พระมหาชลทิช จันทร์หอม.  2543.  การศึกษาวิเคราะห์พิธีสวดมนต์ในพระพุทธศาสนาเถรวาท.  

วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

พระมหาสมคิด นาถสีโล (ใจเย็น).  2556.  การศึกษาวิเคราะห์แนวคิดเรื่องมนต์คาถาในพุทธ 

 ปรัชญาเถรวาทของสังคมไทย.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาปรัชญา  

บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

พระมหาสุนทร สิริธมฺโม (เนเรียะ).  2549.  การศึกษาเชิงวิเคราะห์กรณียเมตตาสูตร: กรณีเมตฺต 

 สุตฺต ปาฐสฺส วิจฺเฉทายตฺตวีม สา.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต  บัณฑิตวิทยาลัย  

 มหาวิทยาลัย จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

พระเมธีสุตาภรณ์ (เหมือน อุปมงฺกโร).  ผู้อ านวยการวิทยาลัยสงฆ์นครราชสีมา.  สัมภาษณ์. 

2 กุมภาพันธ์ 2561. 

พระยาทิพโกษา.  2483.  ถวายพรพระ – ย่อความฎีกาพาหุ   .  ตีพิมพ์เนื่องในโอกาสงานฉลองกุฎี 

สองแถว คณะใต้ วัดพระเชตุพน.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ยิ้มศรี. 

พระราชสุทธิญาณมงคล.  2537.  กฎแห่งกรรม ธรรมปฏิบัติ.  หนังสือชุดเผยแพร่ธรรม เล่ม 5 

 ของมูลนิธิภาวนา – กรศรีทิพา วัดอัมพวัน สิงห์บุรี คณะศิษย์จัดพิมพ์เป็นธรรมทาน  

 เพ่ือบูชาพระคุณหลวงพ่อพระภาวนาวิสุทธิคุณ ในวาระชนมายุครบ 63 พรรษา 

 วันที่ 15 สิงหาคม 2534.  พิมพ์ครั้งที่ 9.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์หอรัตนชัยการพิมพ์. 

พราหมณ์ บูรพา.  2552.  พุทธมนต์และยอดคาถาพระอรหันต์.  กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์ - 

ไทยควอลิตี้บุ๊คส์. 

พราห์มมร  โล่สุวรรณ.  2556.  การศึกษาเรื่องการสวดมนต์ ที่มีผลต่อการพัฒนาคุณภาพชีวิตของ 

 พุทธศาสนิกชนในสังคมไทย: เพ่ือศึกษาพุทธศาสนิกชนวัดพระศรีรัตนมหาธาตุ 
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 วรมหาวิหารอ าเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต   

สาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

พิชิต ชัยเสรี.  2542.  ศีลข้อเจ็ดกับการพัฒนาดนตรีไทย.  วารสารภาษาและวัฒนธรรม,. ปีที่ 18  

 ฉบับที่ 2 (ธันวาคม) : 99 – 100. 

พิชิต ชัยเสรี.  2544.  พุทธธรรมในดนตรีไทย.  เอกสารค าสอนรายวิชา 3503366 พุทธธรรมใน- 

 ดนตรีไทย รายวิชาตามหลักสูตรศิลปกรรมศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาดุริยางค์ไทย 

 คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (เอกสารอัดส าเนา).  

พิชิต ชัยเสรี.  2556.  การประพันธ์เพลงไทย.  กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์ - 

 มหาวิทยาลัย. 

พิพัฒน์ คงประเสริฐ.  สัมภาษณ์.  4 กุมภาพันธ์ 2561. 

ไพศาล อินทวงศ์.  2546.  รอบรู้เรื่องดนตรีไทย.  กรุงเทพมหานคร: สุวีรยาสาส์น 

ไพยนต์ กาสี.  2558.  โพชฌังคปริตร พุทธฤทธิ์ พิชิตโรค. พิมพ์ระลึกงานพระราชทานเพลิงศพ 

 คุณแม่สุปาณี วิริยะประสิทธิ์ ณ เมรุวัดบางสาม จังหวัดสุพรรณบุรี วันที่ 15 กุมภาพันธ์ 2558. 

กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์เลี่ยงเชียง. 

ภักด ีด่านพิทักษ์กูล.  2533.  การเพ้ียนเสียงของวรรณยุกต์ในเพลงไทยสากล: การศึกษาเชิง 

กลสัทศาสตร์.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาภาษาศาสตร์และภาษาอาเซีย 

อาคเนย์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

ภัคทีฆวิณหุ์ ไอศูรย์ยศพสุธร .  2555.  สวดมนต์อย่างไรจึงเกิดบุญ.  กรุงเทพมหานคร:  

บริษัท ไพลินบุ๊คเน็ต จ ากัด (มหาชน) 

ภัทระ คมข า.  2556.  การประพันธ์เพลงช้าเรื่องปูจานครน่าน.  วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต.   

 สาขาวิชาศิลปกรรมศาสตร์ คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

ภัทระ คมข า.  สัมภาษณ์.  31 ธันวาคม 2560.   

มณเฑียร  รุ่งหิรัญ.  2549.  การศึกษาเรื่องเค่ง: เครื่องดนตรีในวิถีชีวิตม้ง.  วิทยานิพนธ์ปริญญา 

 มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

มหาเถรสมาคม ส านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ.  2555.  บทเจริญพระพุทธมนต์ สวดมนต์ข้ามปี 

 ท าความดีส่งท้ายปีเก่า ต้อนรับปีใหม่ พุทธศักราช 2555.  กรุงเทพมหานคร:  

 โรงพิมพ์ส านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ. 
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มนตรี ตราโมท.  2509.  เกร็ดความรู้เรื่องดนตรีไทย.  พิมพ์เป็นที่ระลึกงานพระราชทานเพลิงศพ 

นายพิษณุ แช่มบาง ณ เมรุวัดระฆังโฆษิตาราม ธนบุรี วันที่ 6 มิถุนายน 2509. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์อ าพลวิทยา. 

มนตรี ตราโมท.  2527.  โสมส่องแสง.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์เรือนแก้วการพิมพ์. 

มนตรี ตราโมท.  2538.  ดนตรีไทย.  หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพนายมนตรี ตราโมท 

 ณ เมรุวัดเทพศิรินทราวาส วันที่ 22 ตุลาคม 2538. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ไทย -  

วัฒนาพาณิชย์. 

มะเนาะ ยูเด็นและวันเนาว์ ยูเด็น.  2548.  ความรู้เกี่ยวกับร้อยกรอง.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ 

คุรุสภาลาดพร้าว. 

รวมพล บุญตัน.  2549.  การศึกษาเรื่องท านองสวดเบิกในประเพณียี่เป็ง จังหวัดล าปาง. 

 วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล.  

รวมศักดิ์ เจียมศักดิ์.  2550.  การศึกษาดนตรีหัวไม้ในวัฒนธรรมความเชื่อของชาวต าบล 

บางลูกเสือ จังหวัดนครนายก.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย 

 มหาวิทยาลัยมหิดล. 

รัชวิทย์ มุสิการุณ.  2547.  การศึกษาวิเคราะห์บทเพลงส าหรับ “เปี๊ยะ”.  วิทยานิพนธ์ปริญญา 

 มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล. 

ราชบัณฑิตยสถาน.  2556.  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554.  กรุงเทพมหานคร:  

 ศิริวัฒนาอินเตอร์พริ้นท์ จ ากัด (มหาชน). 

ลักษณาวดี จตุรภัทร์.  2544.  งานสร้างสรรค์เพลงระบ าโบราณคดีของครูมนตรี ตราโมท.   

 วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย 

มหาวิทยาลัยมหิดล. 

วศิน อินทสระ.  2545.  พุทธชัยมงคลคาถา ชัยชนะ 8 ครั้งของพระพุทธเจ้า. กรุงเทพมหานคร:  

 ส านักพิมพ์เรือนธรรม.   

วสุ ดีสิทธิ์และอมลยา ยงประวัติ.  2554.  น้อมธรรมค าสวด.  พิมพ์ที่ครั้งที่ 3. กรุงเทพมหานคร: 

 บริษัทสยามาพร.  

วัฒนธรรม, กระทรวง.  กรมการศาสนา.  2547.  คู่มือสวดมนต์ ส าหรับนักเรียนและประชาชนทั่วไป. 

 พิมพ์ครั้งที่ 4.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การรับส่งสินค้าและพัสดุภัณฑ์ (ร.ส.พ.). 
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วัฒนธรรม, กระทรวง.  กรมการศาสนา.  2554.  ประวัติพระธาตุเจดีย์ 85 แห่ง. จัดพิมพ์ 

ในโครงการสมโภชพระธาตุเจดีย์ทั่วหล้าและปฏิบัติธรรมเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จ 

พระเจ้าอยู่หัว เนื่องโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา  7 รอบ 5 ธันวาคม 

2554.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ชุมนุมสหกรณ์การเกษตรแห่งประเทศไทย จ ากัด. 

วัฒนะ กัลยาณ์พัฒนกุล.  สัมภาษณ์.  4 กุมภาพันธ์ 2561 

วิริญบิดร วัฒนา.  2545.  คิดอย่างดาวินชี เส้นทางอัจฉริยะ.  กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์ 

แปลนพริ้นท์ติ้ง. 

ศิลปากร, กรม.  2520.  ธงไทย.  กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี. 

ษรวัฒน์.  2550.  ชินบัญชร สวดมนต์อย่างไรให้ใจเป็นสุข. กรุงเทพมหานคร: บริษัท จูปิตัส จ ากัด. 

สงบศึก ธรรมวิหาร.  2540.  ดุริยางค์ไทย.  กรุงเทพมหานคร: ส านักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์- 

 มหาวิทยาลัย. 

สมณะ ฐิตวัฑฒโน.  2556.  สุดยอดคาถา วาจาศักดิ์สิทธิ์.  นนทบุรี: ดอกหญ้า. 

สมบูรณ์ บุญวงษ์.  2551.  การเรียบเรียงและสร้างรูปแบบการบรรเลงเพลงเรื่องฉ่ิงพระฉันส าหรับวง 

 เครื่องสายไทย. โครงการวิจัยทางการศึกษาด้านศิลปวัฒนธรรม.  

 สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม. 

สมิทธิพร แสงพยัคฆ์.  2550.  การศึกษาเรื่องท านองเพลงอื่อละอ่อน ของกลุ่มชาติพันธุ์ยอง  

 จังหวัดล าพูน.  วิทยานิพนธ์ปริญญาศิลปศาสตรมหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย 

 มหาวิทยาลัยมหิดล. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา. 

สายพิน กองกระโทก.  2552. การศึกษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนเรื่องแม่เหล็กและแรงไฟฟ้าทักษะ 

กระบวนการทางวิทยาศาสตร์และความคิดสร้างสรรค์ทางวิทยาศาสตร์ ของนักเรียนชั้น 

ประถมศึกษาปีที่ 2 จากการสอนแบบโครงงาน. วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา

หลักสูตรและการสอน มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา. 

สุชญา  ศิริธัญภร.  รองผู้อ านวยการกองวิชาการ ส านักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ- 
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